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PREFACE 



In this edition of the Lives of Comelius Nepos, the text is in 
main that of Fleckeisen (Leipzig, 1890), with a few changes in 
orthography and punctuation. In orthography and in marking 
the quantities Lewis^s "Latin Dictionary for Schools" and 
"Elementary Latin Dictionary" have been foUowed, except 
in the case of obvious misprints. In the difiicult matter of 
"hidden quantities," the editor does not wish to be understood 
as agreeing in all cases with Dr. Lewis, but he beheves that 
uniformity on the subject of quantity and orthography is 
highly desirable in our school text-books, and that agreement 
on those subjects can be best reached by foUowing the stand- 
ard lexicons. 

The grammatical references in the Notes are intended to 
help the pupil to grasp the writer's meaning, and not for the 
purposes of " parsing." The editor firmly believes that all the 
" parsing " that is necessary should be done before translating, 
and that instruction in syntax should be given entirely by 
practice in tuming English into Latin. For this purpose the 
ExERCiSES FOR Translation into Latin have been prepared. 
In accordance with the recommendation of the Latin Con- 
ference of 1892, these exercises have been confined to a 
limited portion of the Text (about thirty pages). The editor 
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would have preferred to have them cover the entire Text, if 
space had permitted. 

In preparing the Notes and Vocabulary, special obligation 
has been incurred to the edition of Nipperdey, to Lupus^s Der 
Sprachgebrauch des Comelius Nepos^ and to Koch*s Worter- 
buch. For assistance in the proof-reading, and for helpfiil 
suggestions, thanks are due to Professor Francis W. Kel- 
sey, Assistant Professor Joseph H. Drake, and Messrs. C. L. 
Meader and H. A. Sanders, of the University of Michigan ; to 
Professor Willard K. Clement, of the University of Idaho; 
to Professor Isaac B. Burgess, of the University of Chicago ; 
and to Miss Mary L. Miner, of the Detroit High School. The 
RuLES FOR THE Pronunciation of Proper Names were kindly 
furnished by Professor A. H. Pattengill, of the University of 
Michigan. 

I am also under great obHgations to Professors Gildersleeve 
and Bennett for fumishing rae with advance sheets of their 
Latin Grammars for purposes of reference. 

Corrections or suggestions of any kind from those who may 
use the book will be gratefuUy received. 

JOHN C. ROLFE. 
Ann Arbor, Mich., 
July 15, 1894. 
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INTRODUCTION. 



THE LIFE AND WORKS OF NEPOS. 

/. LlFE OF NePOS. 

CoRNEUUS Nepos was bom in Cisalpine Gaul, the native 
country of CatuUus, Vergil, and Livy. The elder Pliny ^ speaks 
of him as Padl accola ; and since we know that he was a 
native of that part of Cisalpine Gaul which was called Insu- 
bria, it has been assumed with considerable probability that 
his birthplace was Ticinum, the modern Pavia. 

The dates of his birth and death are not certainly known, 
but he appears to have lived from 99 to 24 b.c. We know 
that he survived Atticus, who died in 32 b.c, and that he lived 
to a good old age. His praendmen is unknown. 

Nepos took up his residence at Rome early in life. He 
seems to have had an independent fortune and to have 
devoted his whole attention to literary pursuits. He took no 
part in politics ; at least, we know from one of Pliny's letters * 
that he was not of senatorial rank, and therefore that he had 
not held even a quaestorship. 

He was on terms of intimacy with Cicero, Atticus, and 
Catullus. CatuUus dedicated his book of poems to Nepos in 
the following complimentary lines : ^ — 

1 N. H. III. 127. av. iii.6. « Cat. i. 

ix 
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Cui dono lepidum novum libellum 
Arido modo pumice expolitum ? 
Coraeli, tibi; namque tu solebas 
Meas esse aliquid putare nugas, 
lam tum cum ausus es unus Italorum 
Omne aevum tribus explicare chartis, 
Doctis, luppiter, et laboriosis ! 
Quare habe tibi quidquid hoc libelli 
Qualecumque, quod, o patrona virgo, 
Plus uno maneat perenne saeclo.^ 

It is believed by some, from a reference of Fronto, that 
Nepos, like his friend Atticus, was a publisher as well as a 
writer. 

«. The Works of Nepos. 

Nepos was a prolific writer in several different departments 
of literature. Most of his works have been lost and are 
known to us only through references to them by other writers. 
They included the following : — 

I. Love poemsy mentioned by the younger PHny in the 
letter cited above. 



1 Translated as follows by Robinson Ellis, ' The Poems and Fragments of 
Catullus, Translated in the Metres of the Original,' London, 1871 : — 

Who shall take thee, the new, the dainty volume, 
Purfled glossily, fresh with ashy pumice ? 

You, Comelius ; you of old did hold them 
Something worthy, the petty witty nothings, 

While you venture, alone of all Italians, 
Time's vast chronicle in three books to circle, 
Jove, how arduous, how divinely leamed ! 

Therefore welcome it, yours the little outcast, 
This slight volume. O yet, supreme awarder, 
Virgin, save it in ages on forever. 
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2. Chronica, referred to by CatuUus in his dedication to 
Nepos. This work comprised in three books an outline of 
the world*s history from the earliest times until the author*s 
own day. It was probably, like the Annales of Atticus,^ of a 
chronological character. 

3. Exempla, a moral treatise in at least five books,* draw- 
ing a comparison between the manners and customs of early 
Rome and those of his own day. 

4. A Ltfe of Cato, mentioned by Nepos himself.^ 

5. A Life of Cicero, a panegyric, apparently composed after 
the death of the orator. 

6. A Treatise on Geography, of which little or nothing is 
known. 

7. De Viris liBstribus, his last and greatest work. This 
consisted of, at least, sixteen books. He arranged his biog- 
raphies in classes or groups, giving two books to each class. 
The first book of every class included the distinguished men 
of foreign nations, mostly of Greece ; while the second treated 
those of Rome. The following outline of Nipperdey, though 
open to question in some particulars, gives a good idea of the 
scope and arrangement of the work : — 

I. De Regibus Exterarum Gentium. 

II. De Regibus Romanorum, 

III. De Excellentibus Ducibus Exterarum Gentium. 

IV. De Excellentibus Ducibus Romanorum. 
V. De Itiris Consuliis Graecis. 

VI. De luris Consultis Romanis. 
VII. De Oratoribus Graects. 
VIII. De Oratoribus Romanls. 



1 See p. 131, 1. 30 fol. 

2 The fifth book is cited by Aulus Gellius, VI. xviii. 11. 
« p. 119, 1. s. 
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IX. De Poefts Graecis. 
X. De Poetis Laiims. 
XI. De Historias Graecis, 
XII. De Hisiorids Laftnts. 

XIII. De Philosophis Graecis. 

XIV. De Philosophts Laftnis. 
XV. De Grammaticis Graecis. 

XVI. De Grammaticts LaHnis. 

Of this work we have the entire book De ExceUentibus 
Ducibus Exterarum Gentiuniy and two Jives from the book 
De Historicls Laftms. The former was for a long time 
believed to be the work of Aemilius Probus, a grammarian of 
the time of Theodosius, on account of an epigram of his 
which appears in the manuscripts after the life of Hannibal. 
In this epigram Probus dedicates a work to Theodosius, which 
was assumed to be the coUection of biographies which pre- 
ceded it. That view is now generally rejected and is altogether 
untenable, especially on stylistic grounds. 

iii. His Style. 

The style of Nepos is simple and pleasing. His vocabulary 
is limited, and he expresses himself as a rule in short sen- 
tences. When he occasionally attempts longer periods, it is 
evident that he is not at home in them. He shows consider- 
able skill and taste in the order of his words. He is some- 
times careless, especially in the omission of pronouns, but as 
a rule is very clear. 

Although he was a contemporary of Caesar, his Latinity is 
not so strictly classical as that of the author of the Commen- 
taries. He is not free from archaism and coUoquialisms, and 
his language sometimes has a ^oetic coloring which reminds 
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one of Livy. As Asinius Pollio found a certain *Patavinity' 
in the language of Livy, who was, like Nepos, a native of 
Cisalpine Gaul, it is possible that some of the stylistic peculiar- 
ities of our author may be due to his provincial origin. 

The deviations of Nepos from classical usage have been 
unduly exaggerated by those who have endeavored to prove 
that Probus was the author of the Lives. Many of his irregu- 
larities raay be paralleled in Caesar and Cicero, and still more 
in Livy. As Nipperdey says, we must remember that Caesar 
and Cicero represent the highest literary perfection of their 
time ; a period which includes Varro, and the writers of the 
Bellum Africanum and Bellum Hispantense^ also has room for 
a stylist like Cornelius Nepos. His Latin is pure enough to 
prove beyond question that the Lives could have been written 
only in the Classical Period. 

Since it is desirable that beginners in Latin writing use only 
regular constructions, the important deviations of Nepos from 
good classical usage are pointed out in the Notes. The 
teacher should consult the exhaustive monograph of Lupus, 
Der Sprachgebrauch des Cornelius Nepos^ Berlin, 1876. 

iv, Nepos as a Historian. 

As history the work of Nepos is not of great value. His 
list of generals is not remarkably well chosen, for we miss 
some great names, such as Brasidas, Aratos, Philopoemen, and 
Cleomenes; and the space allotted to each is by no means 
proportionate to the importance of the subject of the biog- 
raphy. Nepos is inclined to exaggeration, and he lacks the 
critical faculty. It has been said that his work does more 
credit to his heart than to his head, and this is notably the 
case in his biography of his friend Atticus. 
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For his lives of generals of foreign nations he had an abun- 
dance of good authorities at his command, many of whom he 
mentions by name ; but he seems not always to have chosen 
wisely among them, and sometimes to have misunderstood 
them. He is careless in details : his chronology is confused, 
he makes mistakes in history and geography, and his work is 
marred by contradictions and omissions. On the other hand, 
he touches on most points of interest in Grecian history, and 
for that reason, as well as on account of their simple style, 
the Lives are well adapted for use as a school text-book. 
Some allowance should be made for his shortcomings in view 
of the fact, that in his day the Romans were just beginning 
to cultivate the writing of history as an art ; and because he 
was the first Roman writer to treat the history of foreign 
nations. 

V, HlS SOURCES. 

The authorities whom Nepos cites, or appears to have con- 
sulted, are the foUowing : — 

1. Herodotusy the ' father of history ' (about 484 to 425 b.c). 
His History gives an account of the struggle between the 
Greeks and Persians, with numerous digressions in which the 
history of other nations is treated. The work was divided by 
some one of the grammarians into nine books, to which the 
names of the nine Muses were given. Nepos does not men- 
tion Herodotus, and although he sometimes agrees with the 
History, it is by no means certain that he consulted it at all. 
In his life of Miltiades he is at variance with Herodotus in 
several details. 

2. Thucydides (about 455 to 400 b.c.) undertook a History 
of the Peloponnesian War, of which eight books, describing 
the course of events until 411 b.c, were completed. Nepos 
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cites Thucydides in his life of Themistocles,^ and says that he 
followed him in preference to * many other writers ' whom he 
consulted ; but he differs from him in several particulars. In 
his lives of Pausanias, Cimon, and Alcibiades, Nepos foUows 
Thucydides more closely, but he does not appear on the 
whole to have recognized the importance of the Peloponnesian 
War as an authority. 

3. Xenophon (from about 434 until after 359 b.c). His 
Hettenicay in seven books, narrates the history of Greece from 
411 B.c. — at which point the work of Thucydides ends — 
until the battle of Mantinea in 362 b.c. This work Nepos 
seems not to have consulted ; he is in direct conflict with it 
in several' of his lives. In his life of Agesilaus, Nepos cites 
Xenophon as an authority. The work referred to is the Agesi- 
laus, a panegyric of the Spartan king. This work Nepos fol- 
lows closely in some parts of his own account of Agesilaus. 
Some modern scholars deny that Xenophon wrote the Agesi- 
lausy but it was accepted as his.without question in ancient 
times. 

4. Philisius, of Sjn-acuse, a contemporary of the Dionysii, 
is mentioned by Nepos in iiis life of Dion, and may very likely 
have been one of his authorities. He wrote the Sicilica 
in thirteen books, of which the first seven treated the early 
history of Sicily until the beginning of the rule of the elder 
Dionysius (400 b.c.) ; the next four, the reign of the elder 
Dionysius (until 366 b.c.) ; and the last two, that of the 
younger Dionysius (until 362 b.c.).,x^ 

5. Ephorus, of Cyme in AeoKa (died about 340 b.c). He 
wrote the first Universal History of Greece, in thirty-eight 
books, beginning with the return of the Heracleidae and end- 

^ p. 15, 1. 5. 
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ing with the siege of Perinthus in 340 b.c. Nepos does not 
mention Ephorus, but his work, which was widely read although 
of secondary value as an authority, seems to have been one of 
our author*s chief sources of information. 

6. Theopompus^ of Chios (bom about 380 b.c). He wrote 
the Hellenica^ in twelve books, which was, like the Hellenica 
of Xenophon, a continuation of the work of Thucydides, cov- 
ering the period from 410 b.c. until the battle of Cnidos in 
394 B.c. ; and also the Fhilippica, in fifty-eight books, a his- 
tory of the reign of Philip of Macedon, but with numerous 
digressions, in the course of one of which he devoted three 
books to the history of Sicily. Theopompus seems to have 
lacked the impartiality which should characterize the historian. 
Nepos, who cites him, calls him maledicentissimus scriptor^ 
and Polybius censures his partiality in his account of King 
Philip. He was, however, a valuable authority, and was much 
used by Nepos. 

7. T/Vw^^raj, of Tauromena in Sicily (about 352 to 256 b.c). 
He wrote a History of Sicify, in thirty-eight books, from the 
earliest times until 246 b.c, with numerous digressions^ He 
was a careful historian, and a good authority, but had the same 
failing as Theopompus ; Nepos couples him with Theopompus 
as a maledicentissimus scriptor, and among the Greeks he was 
known as *E7rtTt/Aatos, ' the Carper.' Our author seems to have 
made considerable use of Timaeus in his lives of Alcibiades, 
Dion, and Timoleon. 

8. Dinon wrote a History of Persia down to 340 b.c, which 
Nepos cites as of great value.^ 

9. Pofybius, of Megalopolis (205 to 134 b.c), one of the 
very best Greek historians. His Universal History, in forty 

1 p. 36, 1. 32. 2 p. 44, 1. 5. 
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books, seems to have been the chief authority for the lives of 
Hamilcar and Hannibal, although Nepos does not always agree 
with him. Sosilus and Silenus, who served in Hannibal*s army 
and wrote an account of the second Punic war, are cited by 
Nepos;^ also Sulpicius Blitho, who is known to us only by 
name. 

In some of his lives Nepos makes statements which are not 
supported by any of our authorities, and must have been 
derived from some unknown source. In his life of Epami- 
nondas,* he says that * very many writers * wrote biographies of 
illustrious men, and these he very probably had before him. 
Of such writers we know of Antigonus CarysHus^ Hermippus 
the Peripatetic^ and Satyrus among the Greeks ; and Marcus 
Terentius Varro and Santra among the Romans. 

Two well-known writers of later times to some extent 
described the same events, and used the same sources as 
Nepos. These are Diodorus Siculus, who in the time of 
Augustus wrote a Universal History in forty books ; and Plu- 
tarch (46-120 A.D.), from whom we have forty-six Parallel 
Lives of illustrious Greeks and Romans. With these writers 
Nepos is frequently in conflict, although sometimes he agrees 
with them against the testimony of the earlier authorities. 

1 p. 116, 1. 22 foi. 3 p, 71, 1. ^i. 
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PRAEFATIO. 

Non dubito fore plerosque, Attice, qui hoc genus scrip- 
turae leve et non satis dignum summorum virorum 
personis iudicent, cum relatum legent quis miisicam 
docuerit Epaminondam, aut in eius virtiitibus commemo- 
rari, saltasse eum commode scienterque tibiis cantasse. 5 
Sed hi erunt fere, qul expertes litterarum Graecarum nihil 
rectum, nisi quod ips5rum moribus conveniat, putabunt. 
Ii si didicerint non eadem omnibus esse honesta atque 
turpia, sed omnia maiorum institntis iiidicari, non ad- 
mirabuntur nos in Grai5rum virtiitibus exponendis m5res lo 
e5rum seciit5s. Neque enim Cim5ni fuit turpe, Atheni- 
ensium summ5 vir5, sor5rem germanam habere in 
matrim5ni5, quippe cum cives eius e5dem iiterentur 
institiit5; at id quidem nostris m5ribus nefas habetur. 
Niilla Lacedaemoni \adua tam est n5bilis, quae n5n ad 15 
cenam eat mercede conducta. Magnis in laudibus t5ta fere 
fuit Graecia vTct5rem Olympiae citari; in scaenam ver5 
pr5dire ac popul5 esse spectacul5 nemini in eisdem 
gentibus fuit turpitiidini. Quae omnia apud n5s partim 
infamia, partim humilia atque ab honestate rem5ta p5- 20 
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nuntur. Contra ea pleraque nostris moribus sunt decora, 
quae apud ill^s turpia putantur. Quem enim Roma- 
norum pudet uxorem ducere in convivium? Aut cuius 
non mater familias primum locum tenet aedium atque 

5 in celebritate versatur ? Quod multo fit aliter in Graecia ; 
nam neque in convivium adhibetur nisi prbpinquorum, 
neque sedet nisi in interiore parte aedium, quae gynae- 
conitis appellatur, quo nemo accedit nisi propinqua cogna- 
tione coniiinctus. Sed hic plura persequi cum magnitiido 

lo voluminis prohibet, tum fesfinatio, ut ea explicem, quae 
exorsus sum. Qua re ad propositum veniemus et in hoc 
exponemus libro de vita excellentium imperatorum. 



I. MILTIADES. 

I. Miltiades, Cimonis fllius, Atheniensis, cum et an- 
tiquitate generis et gloria maiorum et sua modestia unus 
omnium maxime fl5reret eaque esset aetate ut non iam 
solum de eo bene sperare, sed etiam confidere cives 
possent sui talem eum futiirum qualem cognitum iudica- 5 ^ 
riint, accidit ut Athenienses Chersonesum colonos vellent o ^ ^^ 
mittere. Cuius generis cum magnus numerus esset et 

mulfi eius demigrationis peterent societatem, ex eis delecti 
Delphos deliberatum missi sunt, quo potissimum duce '^ Q Z 
jterentu r.. \Namque tum Thraeces eas regiones tenebant, lo^^^^ 
cum quibus armis erat dimicandum. His consulentibus 
nominatim Pythia praecepit, ut Miltiadem imperatorem 
sibi siimerent : id si fecissent. incepta prospera futiira . o ^ ' 
Hoc oraculi responso Miltiades cum delecta manii classe ^^ ^ -^ 
Chersonesum profectus cum accessisset Lemnum et ^'^S Jt^^ 
colas eius insulae sub potestatem redigere vellet Atheni- ^^ y 
ensium, idque ut Lemnii sua sponte facerent postulasset, 
illi inridentes responderunt tum id se factiiros, cum ille n IZfyy 
domo navibus profectus vento aquilone venisset Lemnum ; 
hic enim ventus ab septemtrionibus oriens adversum 20 
tenet Athenis prr>fir^TgoP|^|j]^n<^ Miltiades morandi tempus 'Z.v^/ 
non^ haberis cursum derexit quo tendebat, pervenitque ^ 
Chersonesum. / .• ^ 

II. Ibi brevi tempore barbarorum copiis disiectis, tota 
regione quam petierat potitus, loca castellis idonea com- 25 
miiniit, multitiidinem quam secum diixerat in agris conlo- 
cavit crebrisque excursionibus locupletavit. Neque minus 

3 
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in ea re prudentia quam felicitate adiiitus est; nam 

cum virtiite mHitum devicisset hostium exercitiis, summa 

'aequitate res constituit atque ipse ibldem manere de- 

crevit. • Erat enim inter eos dignitate regia, quamquam 

5 carebat nomine, neque id magis imperio quam iiistitia 

conseciitus ; neque eo setius Atheniensibus, a quibus erat 

profectus, officia praestabat. Quibus rebus fiebat ut non 

minus eorum voluntate perpetuum imperium obtineret qul 

mlserant, quam illorum cum quibus erat profectus. Cher- 

10 soneso tali modo c5nstitiita Lemnum revertitur et ex 

pacto postulat ut sibi urbem tradant — illl enim dlxerant, 

cum vento borea domo profectus eo pervemsset, sese 

deditiiros — se enim domum Chersonesi habere.\ 

Cares, qul tum Lemnum incolebant, etsl praetet opui- 

15 ionem res ceciderat, tamen non dicto, sed secunda 

fortiina adversariorum captl resistere ausi non sunt atque 

ex Insula demigrarunt. Parl fellcitate ceteras Insulas, 

quae Cyclades nominantur,_sub Atheniensium redegit po- 

^ testatem. ^k 

^ 20 SLlII. Elsdem temporibus Persarum rex Dareus ex Asia 

^ m Europam exercitii traiecto Scythis bellum Inferre de- 

crevit. Pontem fecit in Histro fliimine, qua copias tra- 

diiceret. Eius pontis, dum ipse abesset, custodes rellquit 

principes quos secum ex lonia et Aeolide diixerat; 

25 quibus singularum urbium perpetua dederat imperia. J Slc 

i enim facillime putavit se Graeca. .lingua loquentes qul 

Asiam incolerent sub sua retentiirum potestate, si amlcls 

suis oppida tuenda tradidisset; quibus s?e oppresso nulla 

spes saliitis relinqueretur. In hoc fuit tum numero Mil- 

30 tiades.\.Hic cum crebri adferrent niintii male rem gerere 

Dareum premique a Scythls, hortatus est pontis custodes 

ne a fortiina datam occasionem liberandae Graeciae 
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dimitterent. Nam si cum eis c5piis, quas secum trans- 
portarat, interisset Dareus, non solum Europam fore 
tutam, sed etiam e5s qui Asiam incolerent Graeci genere 
liber5s a Persarum futur5s dominati5ne et pericul5. Id 
facile effici posse : p5nte enim resciss5 regem vel hos- 5 
tium ferr5 vel inopia paucis diebus interitiirum. Ad h5c 
c5nsilium cum plerique accederent, Histiaeus Mil6sius ne 
res c5nficeretur obstitit, dicens n5n idem ipsis, qui 
summas imperii tenerent, expedire et multitudini, quod 
Darei regn5 ips5rum niteretur dominati5; qu5 exstinct5 10 
ips5s potestate expuls5s civibus suis poenas datur5s. 
Itaque adeo se abhorrere a ceter5rum c5nsili5, ut nihil 
putet ipsis utilius quam c5nfirmari regnum Persarum. '^ 

Hiiius cum sententiam pliirimi essent seciiti, Miltiades 
non dubitans tam multis c5nsciis ad regis aures c5nsilia 15 
sua perventiira, Chersonesum reliquit ac riirsus Athenas 
demigiSvit. Ciiius rati5 etsi n5n valuit, tamen magn5 
opere est laudanda, cum amicior omnium Hbertati quam 
suae iuerit dominati5ni. 

IV. Dareus autem, cum ex Eur5pa in Asiam redisset, 20 
hortantibus amicis ut Graeciam redigeret in suam potes- 
tatem, classem quingentarum navium comparavit eique 
Datim praef ecit et Artaphemem eisque ducenta peditum, 
decem equitum milia dedit, causam interserens se hostem 
esse Atheniensibus, quod e5rum auxili5 I5nes Sardis ex- 25 
piignassent suaque praesidia interfecissent.l Illi praefecti 
regii classe ad Euboeam appulsa celeriter Eretriam cepe- 
runt omnesque eius gentis cives abrept5s in Asiam ad 
regem miserunt. Inde ad Atticam accesserunt ac suas 
c5pias in campum Marath5na dediixerunt; is abest ab 30 
oppid5 circiter milia passuum decera. / 

H5c tumultu Athenienses tam propinqu5 tamque magn5 
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permoti auxilium nusquam nisi a Lacedaemoniis petive- 
runt Phidippuraque, cursorem eius generis, qui hemero- 
dromoe vocantur, Lacedaemonem miserunt, ut nuntiaret 
quam celerrimo opus esse auxiho.^Dorai autem creant ^ w 
5 decem praetores, qui exercitui praeesspnt, in eis Miltia-'?^ * ^ 
dera; inter quos magna fuit contentio, utrum raoenibus 
se defenderent an obviam irent hostibus acieque de- 
/ cemerent. Unus Miltiades maxime nitebatur'ut prim5 
quoque tempore castra fierent : id si factum esset, et 
10 civibus animum accessurura, cum viderent de eorum vir- '^ 
tiite non desperari, et hostes eadem re fore tardidres, si ^ 
animadverterent auderi adversus se tam exiguis copiis *^ 



dimicari. ' 

V. Hoc in tempore nulla civitas Atheniensibus auxilio 

15 fuit praeter Plataeenses; ea mille misit militum. Itaque 

h5rum adventu decem miha armatorum completa sunt, 

quae manus mirabili flagrabat pugnandi cupiditate; quo 

factum est ut pliis quam conlegae Miltiades valere t.\ S /^ 9 

Eius ergo auctoritate impulsi Athenienses c5pias ex 

20 urbe ediixerunt loc5que id5ne5 castra fecerunt. Dein 

poster5 die sub m5ntis radicibus acie regione instriicta 

n5n apertissiraa — namque arbores multis locis erant rarae 

— proelium commiserunt h5c c5nsiU5, ut et m5ntium 

/ { / altitudine teggrpntnr et arborum tractii equitatus hostium 

25 impediretur, ne multitudine clauderentur. Datis etsi n5n 
aequura locura videbat suis, tamen fretus numer5 c5pi- 
arum suarum c5nfligere cupiebat, e5que magis quod, 
priusquam Lacedaemonii subsidi5 vemrent, dimicare iitile<3 
arbitrabatur.J^Itaque in aciem peditum centum, equitum 

30 decera milia pr5diixit proeliumque comraisit. In qu5 
tant5 pliis virtiite valuerunt Athenienses, ut decemplicem 
numerum hostium pr5fligarint, ade5que e5s perterruerunt, 
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— _ _ _ _ _ "T^ ^ "/ 

ut Persae non castra, sed naves petierint. Qua^4Wgaa ( 

nihil adhiic exstitit n5bihus; nuUa enim umquam tam 
exigua manus tantas opes prostravit. /'q^ 

VI. Ciiius victoriatf non alienum videtur quale prae- 
^V^ mium Miltiadi ^it-^JteJbiitum docere, quo facihus inteUegl 5 
v/ /1 possit eandem omnium civitatum esse natiiram. Ut enim^^ 
n \ ^populi R5mani hon5res quondam fuerunt rari et tenues 
ob eamque causam gl5ri5si, nunc autem effiia atque 
obsoleti, sic ohm apud Athenienses fuisse reperimus. 
Namque huic Miltiadi, qui Athenas t5tamque Graeciam 10 
liberarat, tahs hon5s tribiitus est, in porticii quae Poecile 
vocatur cum piigna depingeretur Marath5nia, ut in decem 
praetorum numer5 prima eius imag5 p oneretur isque J ■ V 
hortaretur milites proehumque committeret. ^I^^™ il^® 
populus, postea quam maius imperium est nactus et largi- 15 
tione magistratuum corruptys est, trecentas statuas Deme- 
tri5 Phalereo decrevit. 

. VII. Post h5c proehum classem septuaginta navium 
Athenienses eidem Miltiadi dederunt, ut insulas quae 
barbar5s adiiiverant bell5 persequeretur. Qu5 in imperi5 20 CT ' / 
plerasque ad officium redire coegit, n5nnullas vi expiigna- 
vit.^^^x his Parum insulam opibus elatam cum 5rati5ne 
reconciliare n5n posset, c5pias e navibus ediixit, urbem 
/ operibus clausit omnique commeatii privavit ; dein vineis 

ac testiidinibus c5nstitiitis propius miir5s accessit. Cum 25 
iam in e5 esset ut oppid5 potiretur, procul in continenti 
liicus, qui ex insula c5nspiciebatur, nesci5 qu5 casii 
noctum5 tempore incensus est. Ciiius flamma ut ab 
oppidanis et oppiignat5ribus est visa, utrisque venit in 
opini5nem signum a classiariis regiis datum. Qu5 factum 30 
est ut et Parii a dediti5ne deterrerentur et Miltiades, 
timens ne classis regia adventaret, incensis operibus quae 
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statuerat, cum totidem navibus atque erat profectus 
Athenas magna cum offensione civium suorum rediret. 
Accusatus ergo est pr5ditionis, quod, cum Parum ex- 
pugnare posset, a rege comiptus infectTs rebus disces- 
5 sisset. Eo tempore aeger erat vulneribus, quae in 
oppugnandd oppido acceperat. Itaque cum ipse pro se 
dicere n5n posset, verba fecit frater eius Stesagoras. 
^Causa c5gnita capitis absolutus peciinia multatus est, 
eaque lis quinquaginta talentis aestimata est, quantus in 

10 classem siimptus factus erat Hanc peciiniam quod 
solvere in praesentia n5n poterat, in vincla piiblica 
coniectus est ibique diem obiit supremum. V 

VIII. Hic etsa crimine Pari5 est acciisatus, tamen alia 
causa fuit damnationis. Namque Athenienses propter 

15 Pisistrati tyrannidem, quae paucis annis ante fuerat, 
nimiam civium su5rum potenljam extimescebant. \Miltia- 
des, multum in imperiis magistratibusque versatus, non 
videbatur posse esse privatus, praesertim cum consue- 
tudine ad imperii cupiditatem trahi videretur. Nam in 

20 Chersoneso omnes _ill5s jquos habitarat ann5s perpetuam 
obtinuerat dominati5nem tyrannusque fuerat appellatus, 
sed iiistus. N5n erat epjm vi c5nseciitus, sed suorum 
voluntate, eamque potestatem bonitate retinebat. Omnes 
autem et dicuntur et habentur tyranni, qui potestate sunt 

25 perpetua in ea civitate quae libertate iisa est. Sed in 
Miltiade erat cum summa humanitas tum mira commiini- 
tas, ut nem5 tam humilis esset, cui n5n ad eum aditus 
pateret; magna auct5ritas apud omnes civitates, n5bile 
n5men, laus rei militaris maxima. Haec populus respi- 

30 ciens maluit illum innoxium plecti quam se diiitius esse 
in tim5re. /# 



h 



II. THEMISTOCLES. 



I. Themistocles, Neocli filius, Atheniensis. Hiiius vitia 
ineuntis adulescentiae magnis sunt emendata virtutibus, 
adeo ut anteferatur huic nemo, pauci pares putentur. 
Sed ab initio est ordiendus. Pater eius Neocles genero- 
sus fiiit Is uxorem Acamanam civem duxit, ex qua 5 

-natus est Themistocles. Qui cum minus esset probatus 
/nt,^ parentibus, quod et liberius vivebat et rem familiarem 
neglegebat, a patre exheredatus est. Quae contumelia 
'non fregit eum, sed erexit; nam cum iiidicasset sine 
summa industria non posse eam exstingui, totum se 10 
dedidit rei piiblicae, diligentius amicis f amaeque serviens. ^\^ 'X ^ 
Multum in iudiciis privatis versabatur, saepe in contionem 
Dopuli prodibat; niilla res vmaior sine eo gerebatur; 
;, 'J^ y%eleriter quae opu s erant reperiebat, facile eadem ora- 

,- tione explicabat, neque minus in rebus gerendis promptus 15 
^ ^ O/vquam excogitandis erat, quod et de instantibus, ut ait 
- s^""^ Thucydides, verissime iiidicabat et de futiiris callidissime 
coniciebat. Quo factum est ut brevi tempore inliistra- 
retur./ 

II. Primus autem gradus fiiit capessendae rei publicae 20 
^ bell5 Corcyraeo; ad quod gerendum praetor a populo 

factus non solum praesenti bello, sed etiam reliquo tem- 
pore ferociorem reddidit civitatem. ^^ Nam cum pecunia 
piiblica, quae ex metallis redibat, largiti5ne magistratuum 
quotannis interiret, ille persuasit popul5 ut ea peciinia 25 
classis centum navium aedificaretur. Qua celeriter effecta 
Corcyrae5s fregit, deinde maritim5s praedones 

9 
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consectando mare tutum reddidit. In quo cum divitiis 
omavit, tum etiam peiitissimos belli navalis fecit Athe- 
nienses. Id quantae saluti fuerit universae Graeciae, 
bello cognitum est Persico. Nam cum Xerxes et mari 
5 et terra bellum iiniversae inferret Europae, cum tantis 
copiis eam invasit, quantas neque ante nec postea habuit 
quisquam : hiiius enim classis mille et ducentarum navium 
longarum fuit, quam duo milia onerariarum sequebantur; 
terrestris autem exercitus septingenta peditum, equitum 

lo quadringenta milia fuerunt. / 

Cuius de adventii cum fama in Graeciam esset perlata 
et maxime Athenienses peti dicerentur propter pugnam 
Marathoniam, miserunt Delph5s consultum, quidnam face- 
rent de rebus suis. Deliberantibus Pythia respondit, ut 

15 moenibus ligneis se miinirent. Id responsum quo valeret 
cum intellegeret nemo, Themistocles persuasit consilium 
esse ApoUinis, ut in naves se suaque conferrent: eum 
enim a deo significari miirum ligneum. Tali consilio 
probato addunt ad superiores totidem naves triremes 

20 suaque omnia quae moveri poterant partim Salamina, 
partim Troezena deportant; arcem sacerd5tibus paucis- 
que mai5ribus natii ad sacra pr5ciiranda tradunt, reli- 
quum oppidum relinquunt. \ 

III. Hiiius c5nsilium plerisque civitatibus displicebat 

25 et in terra dimicari magis placebat. Itaque missi sunt 
delecti cum Le5nida, Lacedaemoni5rum rege, qui Ther- 
mopylas occuparent longiusque barbar5s pr5gredi n5n 
paterentur. li vim hostium n5n sustinuerunt e5que loc5 
omnes interierunt. At classis commiinis Graeciae tre- 

30 centarum navium, in qua ducentae erant Atheniensium, 
primum apud Artemisium inter Euboeam continentemque 
terram cum classiariis regiis c5nflixit. Angustias enim 
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Themistocles quaerebat, ne multitudine circumiretur. Hinc 
etsi pari proelio discesserant, tamen eodem loco non sunt 
ausi manere, quod erat periculum ne, si pars navium 
adversariorum Euboeam superasset, ancipiti premerentur 
periculo. Quo factum est ut ab Artemisi5 discederent 5 
et exadversum Athenas apud Salamina classem suam 
c5nstituerent. 

IV. At Xerxes Thermopylis expugnatis protinus ac- 
cessit astu idque nullis defendentibus, interfectis sacer- 
d5tibus, qu5s in arce invenerat, incendi5 delevit. Ciiius 10 
flamma perterriti classiarii cum manere n5n auderent et 
pliirimi hortarentur ut dom5s suas discederent moenibus- 
que se defenderent, Themistocles iinus restitit et iini- 
vers5s pares esse posse aiebat, dispers5s testabatur 
peritiir5s, idque Eurybiadi, regi Lacedaemoni5rum, qui 15 
tum summae imperii praeerat, fore adfirmabat. Quem 
cum minus quam vellet moveret, noctii de servis suis 
quem habuit fidelissimum ad regem misit, ut ei niintiaret 
suis verbis, adversari5s eius in fuga esse : qui si disces- 
sissent, mai5re cum lab5re et longinqui5re tempore 20 
bellum c5nfectiirum, cum singul5s c5nsectari c5geretur5 
qu5s si statim aggrederetur, brevi iiniver55s oppressiirum. . 
H5c e5 valebat, ut ingratiis ad depiignandum omnes 
c5gerentur. Hac re audita barbarus, nihil doli subesse 
credens, postridie alienissim5 sibi loc5, cbntra opportii- 25 
nissim5 hostibus, ade5 angust5 mari c5nflixit, ut eius 
multitud5 naviurh explicari n5n potuerit. Victus erg5 est 
magis etiam c5nsili5 Themistocli quam armis Graeciae. 

V. Hic etsi male rem gesserat, tamen tantas habebat 
reliquias c5piarum, ut etiam tum eis opprimere posset 30 
hostes. Iterum ab e5dem gradii depulsus est. Nam 
Themistocles, verens ne bellare persev^r^^t, certi5rem 
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eum fecit id agi, ut pons, quem ille in Hellesponto 
fecerat, dissolveretur ac reditu in Asiam excluderetur, 
idque ei persuasit. Itaque qua sex mensibus iter fecerat, 
eadem minus diebus triginta in Asiara reversus est seque 
5 a Themistocle non superatum, sed c5nservatum iudicavit. 
Sic unius viri prudentia Graecia liberata est Europaeque 
succubuit Asia. Haec altera victoria, quae cum Mara- 
"31^^ thonio possit c omparari tropaeo. Nam pari modo apud 
Salamina parvo numero navium maxima post hominum 

lo memoriam classis est devicta. 

VI. Magnus hoc bell5 Themistocles fuit neque minor 
in pace. Cum enim Phaleric5 portii neque magn5 neque 
bon5 Athenienses uterentur, huius c5nsili5 triplex Hraei 
portus c5nstitutus est eisque moenibus circumdatus, ut 

15 ipsam urbem dignitate aequiperaret, utilitate superaret. 

Idem muros Atheniensium restituit praecipu5 su5 periculo. 

Namque Lacedaemonii causam id5neam nacti propter 

barbar5rum excursi5nes, qua negarent oportere extra 

Peloponnesum iillam urbem m\ir5s habere, ne essent loca 

^ 20 raunita, quae hostes possiderent, Athenienses aedificantes 

I 3 2 prohibere sunt c5nati. fH5c longe ali5 spectabat atque 

j videri voleban^ Athenfenses enim duabus vict5riis, Mara- 

th5nia et Salaminia, tantam gl5riam apud oranes gentes 

erant c5nsecuti, ut intellegerent Lacedaeraonii de prin- 

25 cipatu sibi cura eis certamen fore. Qua re e5s quam 
infirmissim5s esse volebant. Postquam autem audierunt 
mur5s strui, legat5s Athenas miserunt, qui id fieri veta- 
rent. His praesentibus desierunt ac se de ea re legat5s 
ad e5s missiir5s dixerunt. Hanc legati5nem suscepit 

30 Themistocles et s5lus prim5 profectus est; reliqui legati 
ut tum exirent, cura satis alti tuend5 rauri exstriicti 
viderentur, praecepit: interim omnes, servi atque liberi 
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opus facerent neque ulli loco parcerent, sive sacer sive 1 

privatus esset sive publicus, et undique, quod idoneum 
ad muniendum putarent, congererent. Qu5 factum est ut 
Atheniensium muri ex sacellis sepulcrisque constarent. 

VII. Themistocles autem ut Lacedaemonem venit, adire 5 
ad magistratus noluit et dedit operam ut quam longissime 
tempus duceret, causam interponens se conlegas exspec- 
tare. Cum Lacedaemonu quererentur opus nihilo minus 
fieri eumque in ea re conari fallere, interim reliqui le- 
gati sunt consecuti. A quibus cum audisset non multum 10 
superesse miinitionis, lad ephoros Lacedaemoniorum ac- 
cessit, penes qu5s stnhmum erat imperium, atque apud 
e5s contendit falsa eis esse delata: qua re aequum esse ^ , 

ill5s vir5s bon5s n5bilesque mittere quibus fides habe- «^ i \ 
retur, qui rem expl5rarent; interea se obsidem retine- 15 
rent. Gestus est ei m5s, tresque legati functi summis 
honoribus Athenas missi sunt. Cum his conlegas su5s 
Themistocles iussit proficisci eisque praedixit, ut ne prius 
Lacedaemoni5rum legat5s dimitterent quam ipse ^sset 
remissus. \J ^ (^ ' J7 20 

H5s postquam Athenas pervenisse ratus est, ad magis- 
tratus senatumque Lacedaemoniorum adiit et apud e5s 
liberrime professus est : \ Athenienses su5 c5nsili5, quod ^ 
commiini iiire gentium facere possent, de5s p\iblic5s ^ 
^5sque patri5s ac Penates, qu5 facilius ab hoste possent 25 » ^^^ 
ymifendere, miiris saepsisse neque in e5 quod iniitile esset >^-*^y** 

Ur GraeciaeJ[ecis§£. Nam ill5rum urbem ut pr5pugnaculunr' -AAA^ 
^^^positum esse barbaris, apud quani iam bis c5pias 
^v^^/egias feci^e naufragium. Lacedaemoni5s autem male et ^ I '.; - 

VvWniiiste' facere , qui id potius intuerentur , quod ips5rum 30 V^^^^' - 

\J dominati5ni quam quod iiniversae Graeciae iitile esse t. ^L^Y^t. 

^ Qua re, si suos legat5s recipere v^llgpt, qu5s Athenas Yl}*4,,L 
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' \ , \ miserant. se remitterent, cum aliter illos numquam in 
'^ patriam esseiit recepturi.# rr^A^fl i^yC^' 

VIII. Tamen n5n enugit civium suorum invidiam. 
Namque ob eundem timorem, qu5 damnatus erat Mil- 
5 tiades, testularum sufiragiis e civitate eiectus Arg5s habi-j ^ - 
tatum concessit. Hic cum propter multas virtutes magna 
cum dignitate viveret, Lacedaemonii legat5s Athenas 
miserunt, qui eum absentem accuggi^Bl, quod societatem T' 
cum rege Perse ad Graeciam opprimendam fecisset. Hoc 
10 crimine absens damnatus est. *^ ^/ . 

Id ut audivit, Quod Ji5n satistiitum se Argis videbat, 
Corcyram demigravit.p Ibi cum principes animadvertisset 
timere ne propter se bellum eis Lacedaemonii et Atheni- 
enses indicerent, ad Admetum, Molossiim regem, cum 

15 qu5 ei hospitium n5n erat, c5nfugit. Hiic cum venisset 
et in praesentia rex abesset, qu5 mai5re religi5ne se re- 
Ceptum tueretur, filium eius parvulum adripuit et cum 
e5 se in sacrarium quod summa colebatur caerim5nia 
coniecit. w Inde n5n prius egressus est, quam rex eum 

ao data dextra in fidem reciperet, quam praestitit. Nam 

cum ab Atheniensibus et Lacedaemoniis exposceretur 

piiblice, supplicem n5n pr5didit monuitque ut c5nsuleret 

- sibi: difficile enim esse in tam propinqu5 loc5 tiit5 eum 

^ versari. Itaque Pydnam eum dediici iussit et quod satis 

25 esset praesidii dedit Hic in navem omnibus ignptus 

nautis escendit. Quae cum tempestate maxima Na&cum 

ferretur, ubi tum Atheniensium erat exercitus, sensit 

Themistocles, si e5 pervenisset, sibi esse pereundum. 

Hac necessitate coactus domin5 navis quis sit aperit, 

30 multa poUicens, si se c5nservasset. At ille clarissimi viri 

captus misericordia diem noctemque procul ab insula in 

sal5 navem tenuit in ancoris neque quemquam ex ea 
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exlre passus est, Inde Ephesum pervenit ibique The- 
mistoclgm exponit. Cui jlle pro meritis postea gratiam . 
^ettuli^ 
i^s^ IX. Sci5 plerosque ita scripsisse, Themistoclem Xerxe 
regnante in Asiam transisse. Sed ego potissiraum Thu- 5 
cydidi credo, quod aetate proximus de eis, qui illorum 
temporum historiam reliquerunt, et eiusdem civitatis fuit. 
Is autem ait adAjtaxerxen eum venisse atque his verbis 
epistulam misisseM " Themistocles veni ad te, qui plurima 
mala omnium Graiorum in domum tuam intuli, quam diu 10 
mihi necesse fuit adversum patrem tuum bellare pa- 
triamque meam defendere. Idem multo pliira bona feci, 
postquam in tuto ipse et ille in periculo esse coepit ; 
nam cum in Asiam reverti vellet, proeHo^apud Salamina ^ ^V 
facto, litteris eum certi5rem feci id agi ut p5ns, quem 15*4 ^ 
in Hellespont5 fecerat, disso ly ^retur^ atque ab hostibus 3 ^ • 
circumiretur ; qu5 nunti5 ille pericul5 est liberatus. Nunc 
autem c5nfiigi ad te exagitatus a ciincta Graecia, tuam 
petens amicitiam ; quam si er5 adeptus, n5n minus me 
bonum amicum habebis, quam fortem inimicum ille ex- 20 
pertus est. Te autem rogl^, ut de eis rebus, quas tecum 
conloqui vol5, annuum mihi tempus i des^ e5que transact5 0^% \ 
ad te venire patiarisj' • 

X. Hiiius tex animi magnitiidinem admirans cupiens^ 
que talem virum sibi conciliari veniam dedit. IUe omne 25 
illud tempus litteris serm5nique Persarum dedit; quibus 
adeo eruditus est, ut mult5 commodius dicatur apud 
regem verba fecisse, quam ii poterant qui in Perside 
erant nati. Hic cum multa regi esset poUicitus gratissi- 
mumque illud, si suis iiti c5nsiliis vellet, illum Graeciam 30 
bello oppressiirum, magnis miineribus ab Artaxerxe d5- 
natus in Asiam rediit domiciliumque Magnesiae sibi c5n- 
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stituit. VNamque hanc urbem ei rex donarat, his quidem 

iJ^verbis, quae ei panem praeberet — ex qua regi5ne quin- 

quagena talenta quotannis redibant — Lampsacum autem, 

unde vinum siimeret, Myunta, ex qua obsonium haberet .3 l7 

5 / Hiiius ad nostram memoriam monumenta manserunt 

duo: sepulcrum prope oppidum, in quo est sepultus, 

statua in foro Magnesiae. De ciiius morte multimodis 

apud plerosque scriptum est, sed nos eundem potissimum 

Thiicydidem auctorem probamus, qui illum ait Magnesiae 

10 morbo mortuum neque negat fuisse famam, venenum sua 

sponte siimpsisse, cum se quae regi de Graecia oppri- 

menda poUicitus esset praestare posse desperaret. Idem 

ossa eius clam in Attica ab amicis sepulta, quoniam legibus 

i^ / non concederetur. quod proditionis esset damnatus, me- 

' ^^5 moriae prodidit. 



ilZ 



III. ARISTIDES. 



^ 



I. Aristides, Lysimachi filius, Atheniensis, aequalis fere 
fuit Themistocli atque cum eo de principatu contendit; | 
« namque obtrectarunt inter se. In his autem cognitum | 
\A est, quanto antistaret eloquentia innocentiae. Quamquam 
O enim adeo excellebat Aristides abstinentia, ut unus post| 5 
hominum memoriam, quem quidem nos audierimus, cog-' 
nomine lustus sit ap pellat us, tamen a Themistocle conla- \i M 
befactus testula illa exsilio decem annorura multatus est. j 
Qui quidem cum intellegeret reprimi concitatam multi- V 

tudinem non posse, cedensque animadvertisset quendam) 10 < 

scribentem, ut patria pelleretur, quaesisse ab eo dicitur ) ^ 

qua re id faceret aut quid Aristides comniisisset, ciir tanta onl^ 
poena dignus iigceretur. Cui ille respondit se ignorare ( ^ 

Aristiden, sed sibi non placere, quod tam cupide labo- 
rasset ut praeter ceteros liistus appellaretur. Hic decem 15 
annorum legitimam poenam non pertulit. Nam postquam 1 
Xerxes in Graeciam descendit, sexto fere anno quam erat ( 
expulsus, populi scito in patriam restitutus est. / 

^ II. Interfuit autem piignae navali apud Salamina, quae 
facta est prius quam poena liberaretur. Idem praetor 20 
fuit Atheniensium apud Plataeas in proelio qu5 fiisus bar- 
barorum exercitus Mardoniusque interfectus est. Neque 
aliud est iillum hiiius in re militari inliistre factum quam 
eius imperii memoria, iiistitiae vero et aequitatis et inno- 
centiae multa, in primis quod hiiius^aequitate factum est, 25 
cum in commiini classe esset Graeciae simul cum Pausania 
— quo duce Mardonius erat fugatus — ut summa imperii 

17 
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maritimi ab Lacedaemoniis transferretur ad Athenienses ; 
namque ante id tempus et mari et terra duces erant 
Lacedaemonii. Tum autem et intemperantia Pausaniae 
et iustitia factum est Aristidis, ut omnes fere civitates 
5 Graeciae ad Atheniensium societatem se applicarent et 
adversus barbaros hos duces deligerent sibi. 
^y III. Quos quo facilius re pellere nt, si forte bellum 

renovare conarentur, ad classes aedificandas exercitiisque 
comparandos quantum peciiniae quaeque civitas daret, 

lo Aristides delectus est qui constitueret, eiusque arbitrio 
quadringena et sexagena talenta quotanliis Delum sunt 
conlata; id enim commune aerarium esse voluerunt. 
Quae omnis peciinia poster5 tempore Athenas translata 
est.) Hic qua fuerit abstinentia, niillum est certius indi- 

15 cium quam quod, cum tantis rebus praefuisset, in tanta 
paupertate decessit, ut qui efferretur vix reliquerit. Qu5 
factum est ut filiae eius piiblice alerentur et de commiini 
aerari5 dotibus datis conlocarentur. Decessit autem fere 
post annum quartum quam Themistocles Athenis erat 

20 expulsus. 



IV, PAUSANIAS. 

I. Pausanias Lacedaemonius magnus homo, sed varius 
in omni genere vitae fuit; nam ut virtutibus eliixit, sic 
vitiis est obrutus. Hiiius inliistrissimum est proelium 
apud Plataeas. Namque illo duce Mardonius, satrapes 
regius, natione Medus, regis gener, in primis omnium 5 
Persarum et manii fortis et consilii plenus, cum ducentis 
milibus peditum, quos viritim legerat, et viginti equitum 
haud ita magna manii Graeciae fugatus est, eoque ipse 
dux cecidit proelio. Qua victoria elatus plurima miscere 
coepit et maiora concupiscere. Sed primum in eo est 10 
reprehensus, quod ex praeda tripodem aureum Delphis 
posuisset epigrammate inscriptq, in quo haec erat sen- 
tentia?) suo ductii barbaros apud Plataeas esse deletos 
eiusque victoriae ergo ApoUini id donum dedisse. Hos 
versiis Lacedaemonii exsculpserunt neque aliud scripse- 15 
runt quam nomina earum civitatum, quarum auxilio 
Persae erant vicG. 

II. /Post id proelium eundem Pausaniam cum classe 
commiini Cyprum atque Hellespontum miserunt, ut ex eis 
regi5nibus barbarorum praesidia depelleret. Pari felici- 20 
tate in ea re iisus elatius se gerere coepit maioresque 
appetere res. Nam cum Byzantio expiignato cepisset 

^^pmpliires Persarum nobiles atque in eis nonniill5s regis 
propinquos, h5s clam Xerxi remisit, simulans ex vinclis 
piiblicis effiigisse, et cum eis Gongylum Eretriensem, qui 25 
litteras regi redderet, in quibus haec fuisse scripta Thii- 
cydides memoriae pr5didit : " Pausanias, dux Spartae, 

19 
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quos Byzantii ceperat, postquam propinquos tuos cogno- 
vit, tibi miineri misit seque tecum adfinitate coniungi 
cupit ; qua re, si tibi videtur, des ei filiam tuam niiptum. 
Id si feceris, et Spartam et ceteram Graeciam sub tuam 
5 potestatem se adiuvante te redactiirum poUicetur. His 
de rebus si quid agere volueris, certum hominem ad eum 

/inittas face, cum qu5 conloquatur." 

S — — — — 

/V Rex tot hominum^..5alut^ tam sibi necessariorum magno 

opere gavisus confestim cum epistula Artabazum ad Pau- 

lo saniam mittit, in qua eum conlaudat ac petit, ne cui rei 

parcat ad ea efficienda, quae polliceretur : si perfecerit, 

niillius rei a se repulsam latiirura. Hiiius Pausanias vo- 

luntate c5gnita alacrior ad rem gerendam factus in suspi- 

ci5nem cecidit Lacedaemoni5rum. Qu5 fact5 domuni 

. ^ 15 revocatus, acciisatus r:a piti^ absolvitur, multatur tamen 

'^ pecunia; quam ob causam ad classem remissus n5n est. 

in. At ille post n5n rault5 sua sponte ad exercitum 

rediit et ibi n5n stolida, sed deraenti rati5ne c5gitata 

patef ecit ; n5n enira m5res patri5s s51ura, sed etiam 

20 cultum vestitumque miitavit. l Apparatii regi5 iitebatur, 
veste Medica ; satellites Medi et Aegyptii sequebantur ; 
epulabatur m5re Persarura liixuri5sius quara qui aderant 
perpeti possent; aditum petentibus n5n dabat, superbe 
respondebat, criideliter imperabat. Spartam redire n5le- 

25 bat; Col5nas, qui locus in agr5 Tr5ade est, se contu- 
lerat ; ibi c5nsilia cura patriae tum sibi iniraica capiebat. 
Id postquara Lacedaemonii rescierunt, legat5s cura clava 
ad eura miserunt, in qua m5re ill5rum erat scriptum : 
nisi domum reverteretur, se capitis eum daranatiiros. 

30 H5c niinti5 coram5tus, sperans se etiam tum peciinia et 
potentia instans periculura posse depellere, doraura rediit. 
Hiic ut venit, ab ephoris in vincla piiblica est coniectus ; 
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><licet enim legibus eorum cuivis ephoro hoc facere regiy 
Hinc tamen se expedivit, neque eo magis carebat sus- 
picione; nam opini5 manebat eum cum rege habere 
societatem. 

Est genus quoddam hominum, quod Hilotae vocatur, 5 
quorum magna multitiido agros Lacedaemonidrum colit 
servorumque miinere fungiUir. Hos quoque sollicitare 
spe libertatis existimabatur.l Sed quod harum ^rum niil- 
lum erat apertum criraen, quo coargui posset, non puta- 
bant de tali tamque clar5 vir5 suspici5nibus oporter^ 
iudicari et exspectandum, dum se ipsa res aperiret. 

I^V-| Interim Argilius quidam adulescentulus cum epi- 
stulam ab e5 ad Artabazum accepisset eique in suspi- 
ci5nem venisset aliquid in ea de se esse scriptum, quod 
nem5 e5rum redisset, qui e5dem missi erant, vincla 15 
epistulae laxavit sign5que detract5 c5gn5vit, si pertulisset, 
sibi esse pereundum. Erant in eadem epistula quae ad 
ea pertinebant, quae inter regem Pausaniamque convene- 
rant. Has ille litteras ephoris tradidit. 

N5n est praetereunda gravitas Lacedaemoni5rum h5c 20 
loc5 ; nam ne hiiius quidem indici5 impulsi sunt ut 
Pausaniam comprehendereitf*' neque prius vim adhiben- 
dam putaverunt, quam se ipse indicasset Itaque huic 
indici, quid fieri vellent, praeceperunt. Fanum Neptiini 
est Taenari, quod violari nefas putant Graeci. E5 ille 2$^^^ 
confugit in araque c5fi5edit. VHanc iiixta locum fecerunt j^^^VO 
sub terra, ex au5 posset exaudiri, si quis quid loqueretue^ ' "^ 
cum Argili5.T Hiic ex ephoris quidam descenderunt. 'l o 
Pausanias, ut Jtidivit Argilium confiigisse in aram, per- 
turbatus venit e5. Quem cum supplicem dei videret in 30 
ara sedentem, quaerit causae quid sit tam repentini c5n- 
silii. Huic ille, quid ex litteris comperisset, aperit. Qu^ 
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magis Pausanias perturbatus orare coepit, ne eniintiaret 
neu se meritum de illo optime proderet: quod sl eam 
veniam sibi dedisset tantisque implicatum rebus sub- 
levasset, magno ei praemio futurum. 

5 V. His rebus ephori c5gnitis satius putarunt in urbe 
eum comprehendi. Quo cum essent profecti et Pausanias 
placato Argilio, ut putabat, Lacedaemonem reverteretur, 
in itinere, cum iam in eo esset ut comprehenderetur, ex 
vultii cuiusdam ephori, qui eum admoneri cupiebat, in- 

10 sidias sibi fieri intellexit. Itaque paucis ante gradibus 
quam qui eum sequebantur, m aedem Minervae, quae 
Chalcioicos vocatur, confiigit.\ Hinc ne exire posset, 
statim ephori valvas eius aedis obstriixerunt tectumque 
sunt demoliti, quo celerius sub divo interiret. Dicitur eo 

15 tempore matrem Pausaniae vixisse eamque iam magno 
natii, postquam de scelere filii comperit, in primis ad 
filium claudendum lapidem ad introitum aedis attulisse. 
Hic cum semianimis de templo elatus esset, c5nfestim 
animam efflavit. Sic Pausanias magnam belli gl5riam 

20 turpi morte maculavit. Ciiius mortui cprpus cum e5dem 
nonniilli dicerent inferri oportere qu5 ii qul ad supplicium 
essent dati, displicuit pliiribus, et procul ab e5 loco 
inf5derunt, qu5 erat mortuus. Inde posterius dei Del- 
phicl resp5ns5 erutus atque e5dem loc5 sepultus est ubi 

25 vitam posuerat. 



/ 



V. CIMON. 

I. Cimon, Miltiadis filius, Atheniensis, diiro admodiira 
initio iisus est adulescentiae ; nam cum pater eius litem 
aestimatam popul5 solvere non potuisset ob eamque 
causam in vinclis piiblicis decessisset, Cimon eadem 
custodia tenebatur neque legibus Atheniensium emitti 5 
poterat, nisi peciiniam, qua patcr multatus erat, solvisset. 
Habebat autem in matrimonio sororem germanam suam, 
nomine Elpinicen, non magis amore quam more ductus ; 
namque Atheniensibus licet eodem patre natas uxores 
diicere. Hiiius coniugii cupidus Callias quidam, non tam 10 
generosus quam peciiniosus, qui magnas peciinias ex me- 
tallis fecerat, egit cum Cimone ut eam sibi uxorem 
daret : id si impetrasset, se pro illo pecuniam soliitiirum. 

Is cum talem condicionem aspernaretur, Elpinice negavit 
se passiiram Miltiadis progeniem in vinclis piiblicis in- 15 
terire, quoniam prohibere posset, seque Calliae niiptiiram, 
si ea quae polliceretur praestitisset. 

II. Tali modo custodia liberatus Cimon celeriter ad 
principatum pervenit. Habebat enim satis eloquentiae, 
summam liberalitatem, magnam priidentiam cum iiiris 20 
civilis tum rei militaris, quod cum patre a puero in 
exercitibus fuerat versatus. Itaque hic et populum urba- 
num in sua tenuit potestate et apud exercitum pliirimum 
valuit auctoritate. 

Primum imperator apud fliimen Strymona magnas copias 25. 
Thraecum fugavit, oppidum Amphipolim constituit eoque 
decem milia Atheniensium in coloniam misit. Idem 
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iterum imperator apud Mycalen Cypriorum et Phoenlcum 
ducentarum navium classem devictam cepit eodemque die 
paii fortiina in terra iisus est. Namque hostium navi- 
bus captis statim ex classe copias suas ediixit barbarorum- 

5 que maximam vim iino concursii prostravit. Qua victoria 
magna praeda potitus cum domum reverteretur, quod 
iam nonniillae insulae propter acerbitatem imperii defece- 
rant, bene animatas confirmavit, alienatas ad officium 
redire coegit. Scyrum, quam eo tempore Dolopes inco- 

lo lebant, quod contumacius se gesserant, vacuefecit, posses- 
sores veteres urbe insulaque eiecit, agros civibus divisit. 
Thasi5s opulentia fretos su5 adventu fregit. His ex 
manubiis arx Athenarum, qua ad meridiem vergit, est 
5mata. 

15 III. Quibus rebus cum iinus in civitate maxime fl5- 
reret, incidit in eandem invidiam quam pater suus ceteri- 
que Atheniensium principes; nam testarum suffragiis 
decem annorum exsili5 multatus est. Ciiius facti celerius 
Athenienses quam ipsum paenituit; nam cum ille anim5 

20 forti invidiae ingratorum civium cessisset bellumque Lace- 
daemonii Atheniensibus indixissent, c5nfestim n5tae eius 
virtiitis desiderium c5nseciitum est. Itaque post annum 
quintum, quam expulsus erat, in patriam revocatus est. 
Ille, quod hospiti5 Lacedaemoni5rum iitebatur, satius 

25 existimans Graeciae civitates de contr5versiis suis inter se 
iiire disceptare quam armis contendere, Lacedaemonem 
sua sponte est profectus pacemque inter duas potentis- 
simas civitates conciliavit. Post, neque ita mult5, Cy- 
prum cum ducentis navibus imperator missus, cum eius 

30 mai5rem partem insulae devicisset, in morbum implicitus 
in oppiignand5 oppid5 Citi5 est mortuus. 

IV. Hunc Athenienses n5n s5lum in bell5, sed etiam 
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in pace diu desideraverunt. Fuit enim tanta liberalitate, 
cum compluribus locis praedia hortosque haberet, ut 
numquam in eis custodem posuerit friictiis servandi gratia, 
ne quis impediretur qu5 minus eis rebus, quibus quisque 
vellet, frueretur. Semper eum pedisequi cum nummis 5 
sunt seciiti, ut, si quis opis eius indigeret, haberet quod 
statim daret, ne differendo videretur negare. Saepe, cum 
aliquem ofTensum fortiinae videret minus bene vestitum, 
suum amiculum dedit. Cottidie sic cena ei coquebatur, 
ut, quos invocatos vidisset in for5, omnes ad se vocaret, 10 
quod facere niill5 die praetermittebat. Niilli fides eius, 
niilli opera, niilli res familiaris defuit ; multos locuple- 
tavit ; compliires pauperes mortu5s, qui unde efferrentur 
n5n reliquissent, su5 siimptu extullt. Sic se gerend5 
minime est jnirandum, si et vita eius fuit seciira et mors 15 
acerba. 



VI. LYSANDER. 

I. Lysander Lacedaemonius magnam reliquit sui fa- 
mam, magis felicitate quam virtute partam. Athenienses 
enim adversus Peloponnesi5s bellum gerentes sexto et 
vicesimo anno confecisse apparet, neque id qua ratione 
5 conseciitus sit latet. Non enim virtiite sui exercitus, sed 
immodestia factum est adversariorum, qui, quod dicto 
audientes imperatoribus suis non erant, dispalati in agris 
relictas navibus in hostium venerunt potestatem. Quo 
facto Athenienses se Lacedaemoniis dediderunt. Hac 

10 victoria Lysander elatus, cum antea semper factiosus au- 
daxque fuisset, sic sibi indulsit, ut eius opera in maximura 
odium Graeciae Lacedaemonii pervenerint. Nam cum 
hanc causam Lacedaemonii dictitassent sibi esse belli, 
ut Atheniensium impotentem dominationem refringerent, 

15 postquam apud Aegos fliimen Lysander classis hostium est 
potitus, nihil aliud molitus est quam ut omnes civitates 
in sua teneret potestate, cum id se Lacedaemoniorum 
causa facere simularet. Namque undique, qui Athenien- 
sium rebus studuissent eiectis, decem delegerat in iina 

20 quaque civitate, quibus summum imperium potestatemque 
omnium rerum committeret. Horum in numerum nemo 
admittebatur, nisi qui aut eius hospitio contineretur aut 
se illius fore proprium fide confirmarat. 

IL Ita decemvirali potestate in omnibus urbibus con- 

25 stitiita ipsius niitii omnia gerebantur. Ciiius de criide- 
litate ac perfidia satis est iinam rem exempli gratia 
proferre, ne de eodem pliira enumerando defatigemus 
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lectores. Victor ex Asia cum reverteretur Thasumque 
devertisset, quod ea civitas praecipua fide fuerat erga 
Athenienses, proinde ac si non iidem firmissimi solerent 
esse amici, qui constantes fuissent inimici, pervertere eam 
concupivit. Vidit autem, nisi in e5 occultasset volunta- 5 
tem, futurum ut Thasii dilaberentur consulerentque rebus 
suis. . . . 

III. Itaque ii decemviralem potestatem ab ill5 c5n- 
stitutam sustulerunt. Qu5 dol5re incensus iniit c5nsilia 
reges Lacedaemoni5rum toUere. Sed sentiebat id se sine 10 
ope de5rum facere n5n posse, quod Lacedaemonii omnia 
ad 5racula referre c5nsuerant. 

Primum Delphicum comimpere est c5natus. Cum id 
n5n potuisset, D5d5naeum adortus est. Hinc quoque 
repulsus dixit se v5ta suscepisse, quae lovi Hamm5ni 15 
solveret, existimans se Afr5s facilius corruptiirum. Hac 
spe cum profectus esset in Africam, multum eum anti- 
stites lovis fefellerunt; nam n5n s5lum corrumpi n5n 
potuerunt, sed etiam legat5s Lacedaemonem miserunt, 
qui Lysandrum accusarent, quod sacerd5tes fani cor- 20 
rumpere c5natus esset. Accusatus h5c crimine iiidicum- 
que absoliitus sententiis, Orchomeniis missus subsidi5 
occisus est a Thebanis apud Haliartum. Quam vere de 
e5 secus foret iiidicatum, 5rati5 indici5 fuit, quae post 
mortem in dom5 eius reperta est, in qua suadet Lace- 25 
daemoniis, ut regia potestate dissoluta ex omnibus dux 
deligatur ad bellum gerendum, sed sic scripta, ut deiim 
videretur congruere sententiae, quam ille se habitiirum 
peciinia fidens n5n dubitarat. Hanc ei scripsisse Cle5n 
Halicamasius dicitur. 30 

IV. Atque h5c loc5 n5n est praetereundum factum 
Phamabazi, satrapis regii. Nam cum Lysander praefectus 
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classis in bello multa crudeliter avareque fecisset deque 
eis rebus suspicaretur ad cives suos esse perlatum, petiit 
a Phamabazo ut ad ephoros sibi testimonium daret, 
quanta sanctitate bellum gessisset sociosque tractasset, 

5 deque ea re accurate scriberet: magnam enim eius auc- 
t5ritatem in ea re futiiram. Huic ille liberaliter poUice- 
tur; librum grandem verbis multis conscripsit, in quibus 
summis eum effert laudibus. Quem cum hic legisset 
probassetque, dum signatur, alterum pari magnitudine et 

10 tanta similitiidine ut discerni non posset, signatum sub- 
iecit, in quo accuratissime eius avaritiam perfidiamque 
accusarat. Lysander domum cum redisset, postquam de 
suis rebus gestis apud maximum magistratum quae 
voluerat dixerat, testimonii loc5 librum a Phamabazo 

15 datum tradidit. Hunc submot5 Lysandr5 cum ephori 
c5gn5ssent, ipsi legendum dederunt. Ita ille impriidens 
ipse suus fuit acciisator. 



VII. ALCIBIADES. 

I. Alcibiades, Cliniae filius, Atheniensis. In h5c na- 
tiira quid efficere possit videtur experta; c5nstat enim 
inter omnes, qui de eo memoriae pr5diderunt, nihil illo 
fiiisse excellentius vel in vitiis vel in virtiitibus. Natus 
in amplissima civitate summ5 genere, omnium aetatis suae 5 
mult5 f5rm5sissimus, dives; ad omnes res aptus c5nsilii- 
que plenus — namque imperator fuit summus et mari et 
terra — disertus, ut in primis dicend5 valeret, quod tanta 
erat commendatio oris atque 5rati5nis, ut nem5 ei posset 
resistere; cum tempus posceret, Iab5ri5sus, patiens; libe- 10 
ralis, splendidus n5n minus in vita quam victii; adfabilis, 
blandus, temporibus callidissime serviens : idem, simul ac 

se remiserat neque causa suberat qua re animi lab5rem 
perferret, luxuri5sus, dissolutus, libidin5sus, intemperans 
reperiebatur, ut omnes admirarentur in iin5 homine 15 
tantam esse dissimilitiidinem tamque diversam naturam. 

II. Educatus est in dom5 Pericli — privignus enim 
eius fuisse dicitur — eruditus a S5crate. Socerum habuit 
Hipponicum, omnium Graeca lingua loquentium cUtissi- 
mum; ut, si ipse fingere vellet, neque plura bona 20 
eminisci neque mai5ra posset c5nsequi, quam vel natiira 
vel f5rtiina tribuerat. 

III. Bell5 Peloponnesi5 huius c5nsili5 atque auct5ri- 
tate Athenienses bellum Syracusanis indixerunt. Ad quod 
gerendum ipse dux delectus est, duo praeterea conlegae 7^ 
dati, Nicias et Lamachus. Id cum appararetur, prius 
quam classis eioret, accidit ut una nocte omnes Hermae, 
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qul in oppido erant Athenis, deicerentur praeter unum, 
qui ante iamiam erat Andocidi — itaque ille postea Mer- 
curius Andocidi vocitatus est. Hoc cum appareret n5n 
sine magna multorum consensione esse factum, quae non 
5 ad privatam, sed ad publicam rem pertineret, magnus 
multitudini timor est iniectus ne qua repentina vis in civi- 
tate exsisteret, . quae libertatem opprimeret populi. Hoc 
maxime convenire in Alcibiadem videbatur, quod et po- 
tentior et maior quam privatus existimabatur ; multos 

lo enim liberalitate devinxerat, plures etiam opera forensi 
suos reddiderat. Qua re fiebat ut omnium ocul5s, quo- 
tienscumque in publicum prodisset, ad se converteret 
neque ei par quisquam in civitate p5neretur. Itaque n5n 
s5lum spem in e5 habebant maximam, sed etiam timo- 

15 rem, quod et obesse pliirimum et pr5desse poterat. 
Aspergebatur etiam infamia, quod in dom5 sua facere 
mysteria dicebatur — quod nefas erat m5re Atheniensium 
— idque n5n ad religi5nem, sed ad coniiirati5nem per- 
tinere existimabatur. 

20 IV. H5c crimine in c5nti5ne ab inimicis compella- 
batur. Sed instabat tempus ad bellum profisciscendi. Id 
ille intuens neque ign5rans civium su5rum c5nsuetiidinem 
postulabat, si quid de se agi vellent, potius de praesente 
quaesti5 haberetur, quam absens invidiae crimine accusa- 

25 retur. Inimici ver5 eius quiescendum in praesenti, quia 
noceri ei n5n posse intellegebant, et illud tempus ex- 
spectandum decreverunt qu5 exisset, ut absentem aggre- 
derentur; itaque fecerunt. Nam postquam in Siciliam 
eum pervenisse crediderunt, absentem, quod sacra vio- 

30 lasset, reum fecerunt. 

Qua de re cum ei niintius a magistratii in Siciliam 
missus esset, ut domum ad causam dicendam rediret, 
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essetque in magna spe provinciae bene administrandae, 
non parere noluit et in triremem, quae ad eum erat 
deportandum mlssa, ascendit. Hac Thurios in Italiam 
pervectus, multa secum reputans 'de immoderata civium 
suorum licentia crudelitateque erga nobiles, utilissimum 5 
ratus impendentem evitare tempestatem, clam se ab cus- 
todibus subdiixit et inde primum Elidem, dein Thebas 
venit. Postquam autem se capitis damnatum bonis piib- 
hcatis audivit, et, id quod numquam antea iisii venerat, 
Eumolpidas sacerd5tes a populo coactos ut se devove- 10 
rent, eiusque devotionis qu5 testatior esset memoria, 
exemplum in pila lapidea incisum esse positum in piib- 
hc5, Lacedaemonem demigravit. Ibi, ut ipse praedicare 
c5nsuerat, n5n adversus patriam, sed inimic5s su5s bellum 
gessit, qui iidem hostes essent civitati; nam cum intel- 15 
legerent se pliirimum pr5desse posse rei piibhcae, ex ea 
eiecisse pliisque irae suae quam iitihtati commiini paru- 
isse. Itaque hiiius c5nsih5 Lacedaemonii cum Perse rege 
amicitiam fecerunt, dein Deceleam in Attica miinierunt 
praesidi5que ibi perpetu5 posit5 in obsidi5ne Athenas 20 
tenuerunt. Eiusdem opera I5niam a societate averterunt 
Atheniensium. Qu5 fact5 mult5 superi5res bell5 esse 
coeperunt. 

V. Neque ver5 his rebus tam amici Alcibiadi sunt 
facti quam tim5re ab e5 alienati; nam cum acerrimi viri 25 
praestantem priidentiam in omnibus rebus c5gn5scerent, 
pertimuerunt ne caritate patriae ductus aliquand5 ab ipsis 
descisceret et cum suis in gratiam rediret. Itaque tem- 
pus eius interficiendi quaerere instituerunt. Id Alcibiades 
diiitius celari n5n potuit; erat enim ea sagacitate, ut 30 
decipi n5n posset, praesertim cum animum attendisset ad 
cavendum. Itaque ad Tissaphemem, praefectum regis 
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Darei, se contulit Cuius cum in intimam amicitiam 
pervenisset et Atheniensium male gestis in Sicilia rebus 
opes senescere, contra Lacedaemoni5rum crescere videret, 
initio cum Ksandro praet5re, qui apud Samum exercitum 

5 habebat, per intemuntios conloquitur et de reditii suo 
facit menti5nem. Is erat enim e5dem qu5 Alcibiades 
sensu, popull potentiae n5n amicus et optimatium fautor. 
Ab h5c destitiitus primum per Thrasybiilum, Lyci filium, 
ab exercitii recipitur praetorque fit apud Samum; post 

10 suffragante Theramene populi scit5 restituitur parique 
absens imperi5 praeficitur simul cum Thrasybul5 et 
Theramene. 

H5rum in imperi5 tanta commiitati5 rerum facta est, 
ut Lacedaemonii, qui paul5 ante vict5res viguerant, per- 

15 territi pacem peterent. Victi enim erant quinque proeliis 
terrestribus, tribus navalibus, in quibus ducentas naves 
triremes amiserant, quae captae in hostium venerant potes- 
tatem. Alcibiades simul cum conlegis receperat I5niam, 
Hellespontum, multas praeterea urbes Graecas, quae in 

20 5ra sitae sunt Thraeciae, quarum expiignarant compliires, 
in eis Byzantium, neque minus multas c5nsili5 ad ami- 
citiam adiiinxerant, quod in capt5s clementia fiierant iisi. 
Ita praeda onusti, locupletat5 exercitii, maximis rebus 
gestts Athenas venerunt. 

25 VI. His cum obviam iiniversa civitas in Rraeum de- 
scendisset, tanta fuit omnium exspectati5 visendi Alcibi- 
adis, ut ad eius triremem vulgus c5nflueret, proinde ac 
si s5lus advenisset. Sic enim popul5 erat persuasum, et 
adversas superi5res et praesentes secundas res accidisse 

30 eius opera. Itaque et exercitum in Sicilia amissum et 
Lacedaemoni5rum vict5rias culpae suae tribuebant, quod 
talem virum e civitate expulissent. Neque id sine causa 
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arbitrari videbantur; nam postquam exercitui praeesse 
coeperat, neque terra neque mari hostes pares esse 
potuerant. Hic ut e navi egressus est, quamquam Thera- 
menes et Thrasybiilus eisdem rebus praefuerant simulque 
venerant in Hraeum, tamen iinum omnes illum pr5se- 5 
quebantur, et, id quod numquam antea iisii venerat 
nisi Olympiae victoribus, coronis laureis taeniisque vulgo 
donabatur. IUe lacrimans talem benevolentiam civium 
suorum accipiebat, reminiscens pristini temporis acerbi- 
tatem. 10 

Postquam in astu venit, contione advocata sic verba 
fecit, ut' nem5 tam ferus fuerit quin eius casui inlacri- 
marit inimicumque eis se ostenderit quorum opera patria 
pulsus fuerat, proinde ac si alius populus, n5n ille ipse 
qui tum flebat, eum sacrilegii damnasset. Restitiita erg5 15 
huic sunt publice bona, eidemque illi Eumolpidae sacer- 
dotes rursus resacrare . sunt coacti, qui eum dev5verant, 
pilaeque illae, in quibus dev5ti5 fuerat scripta, in mare 
praecipitatae. 

VII. Haec Alcibiadi laetitia n5n nimis fuit diiituma. 20 
Nam cum ei omnes essent hon5res decreti t5taque res 
piiblica domi bellique tradita, ut iinius arbitri5 gereretur, 
et ipse postulasset ut duo sibi conlegae darentur, Thrasy- 
biilus et Adimantus, neque id negatum esset, classe in 
Asiam profectus, quod apud Cymen minus ex sententia 25 
rem gesserat, in invidiam recidit; nihil enim eum n5n 
efficere posse diicebant. Ex qu5 fiebat ut omnia minus 
pr5spere gesta culpae tribuerent, cum aut eum negle- 
genter aut maliti5se f ecisse loquerentur, sicut tum ac- 
cidit ; nam corruptum a rege capere Cymen n5luisse 30 
arguebant. Itaque huic maxime putamus mal5 fuisse 
nimiam opini5nem ingenii atque virtiitis; timebatur enim 



34 CORNELII NEPOTIS VITAE [vni. 

non minus quam diligebatur, ne secunda fortiina mag- 
nisque opibus elatus tyrannidem concupisceret. Quibus 
rebus factum est ut absenti raagistratum abrogarent et 
alium in eius locura substituerent. 
5 Id ille ut audivit, domura reverti noluit et se Pactyen 
contulit ibique tria castella communiit, Omos, Bizanthen, 
Neontichos, maniique conlecta primus Graecae civitatis 
in Thraeciam introiit, gloriosius existimans barbarorum 
praeda locupletari quara Graiorura. Qua ex re creverat 

10 cura faraa tum opibus, raagnaraque araicitiara sibi cum 
quibusdara regibus Thraeciae pepererat. 

VIII. Neque taraen a caritate patriae potuit fecedere. 
Nam cum apud Aegos fliimen Philocles, praetor Athe- 
niensiura, classera constituisset suara neque longe abesset 

15 Lysander, praetor Lacedaeraoniorura, qui in eo erat occu- 
patus ut bellum quara diiitissime diiceret, quod ipsis 
peciinia a rege suppeditabatur, contra Atheniensibus ex- 
haustis praeter arraa et naves nihil erat super, Alcibiades 
ad exercitura venit Atheniensiura ibique praesente vulgo 

20 agere coepit : si vellent, se coactiirura Lysandrura dimi- 
care aut pacem petere ; Lacedaemonios eo noUe classe 
c5nfligere, quod pedestribus copiis pliis quam navibus 
valerent; sibi autera esse facile Seuthera, regera Thrae- 
cura, addiicere ut eura terra depelleret; quo facto neces- 

25 sari5 aut classe c5nflictiirura aut bellura corapositurura. 
Id etsi vere dictura Philocles aniraadvertebat, taraen 
postulata facere n5luit, quod sentiebat se Alcibiade 
recept5 niillius m5menti apud exercitum futiirum et, si 
quid secundi evenisset, niillam in ea re suam partera 

30 fore, contra ea, si quid adversi accidisset, se unura eius 
delicti futiirura reura. Ab h5c discedens Alcibiades 
" Quoniam," inquit, " vict5riae patriae repiignas, illud mo- 
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neo, ne iuxta hostem castra habeas nautica; penculum 
est enim, ne immodestia milituni vestrorum occasio detur 
Lysandro vestri opprimendl exercitus." Neque ea res 
illum fefeUit ; nam Lysander cum per speculatores com- 
perisset vulgum Atheniensium in terram praedatum exisse 5 
navesque paene inanes relictas, tempus rei gerendae non 
dimisit eoque impetu bellum totura delevit. 

IX. At Alcibiades, vTctis Atheniensibus non. satis tiita 
eadem loca sibi arbitrans, penitus in Thraeciam se supra 
Propontidem abdidit, sperans ibi faciUime suam fortiinam 10 
occuli posse. Fals5. Nam Thraeces, postquam eum 
cum magna peciinia venisse senserunt, insidias fecerunt 
eaque quae apportarat abstulerunt, ipsum capere non 
potuerunt. Ille cernens niiUum locum sibi tutum in 
Graecia propter potentiam Lacedaeraoniorum ad Pharna- 15 
bazum in Asiam transiit, quem quidem adeo sua cepit 
hiimanitate, ut eum nemo in amicitia antecederet. Nam- 
que ei Grynium dederat, in Phrygia castrum, ex quo 
quinquagena talenta vectigalis capiebat. Qua fortiina 
Alcibiades non erat contentus neque Athenas victas 20 
Lacedaemoniis servire poterat pati. Itaque ad patriam 
liberandam omni ferebatur cogitatione. Sed videbat id 
sine rege Perse non posse fieri, ideoque eum amicum 
sibi cupiebat adiungi neque dubitabat facUe se conse- 
ciitiirum, si modo eius conveniendi habuisset potestatem. 25 
Nam Cyrum fratrem ei beUum clam parare Lacedae- 
moniis adiuvantibus sciebat; id si aperuisset, magnam se 
initiirum gratiam videbat. 

X. Hoc cum moliretur peteretque a Phamabazo, ut 
ad regem mitteretur, eodem tempore Critias ceterique 30 
tyranni Atheniensium certos homines ad Lysandrum in 
Asiam miserant, qui eum certiorem facerent, nisi Alcibia- 
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dem sustulisset, nihil earum rerum fore ratum, quas ipse 
AthenTs constituisset ; qua re, si suas res gestSs manere 
vellet, illum persequeretur. His I-ac6 rebus commotus 
statuit accuratius sibi agendum cum Pharnabazo. Huic 

5 ergo reniintiat quae regi cum Lacedaemonils convenis- 
sent, nisi Alcibiadem vivum aut mortuum sibi tradidisset. 
N5n tulit hoc satrapes et violare clementiam quam regis 
opes minui maluit. 

Itaque mlsit Susamithren et Bagaeum ad Alcibiadem 

lo interficiendum, cum ille esset in Phrygia iterque ad 
regem compararet. Missi clam vicinitati, in qua tum 
Alcibiades erat, dant negotium ut eum interficiant. Illi 
cum ferro aggredi n5n auderent, noctu ligna contulerunt 
circa casam eam, in qua quiescebat, eaque succenderunt, 

15 ut incendio c5nficerent, quem manii superari posse difTi- 
debant. Ille autem ut sonitii flammae est excitatus, etsi 
gladius ei erat subductus, famiUaris sui subalare telum 
eripuit. Namque erat cum eo quidam ex Arcadia hospes, 
qui numquam discedere voluerat. Hunc sequi se iubet 

20 et id quod in praesentia vestiment5rum fuit adripit. HTs 
in Ignem coniectis flammae vim transiit. Quem ut bar- 
bari incendium effiigisse viderunt, telis eminus missTs 
interfecerunt caputque eius ad Pharnabazum rettulerunt. 
At mulier, quae cum eo vivere c5nsuerat, muliebri sua 

25 veste contectum aedificii incendi5 mortuum cremavit, 
quod ad vivum interimendum erat comparatum. Sic Al- 
cibiades ann5s circiter quadraginta natus diem obiit 
supremum. 

XI. Hunc Tnfamatum a plerTsque tres gravissimi histo- 

30 ricT summTs laudibus extulerunt : Thiicydides, qui eius- 
dem aetatis fuit, Theopompus, post aliquant5 natus, et 
Timaeus; quT quidem duo maledicentissimi nesci5 quo 
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modo in illo uno laudando consentiunt. Namque ea, 
quae supra scripsimus, de eo praedicarunt atque hoc 
amplius : cum Athenls, splendidissima civitate, natus esset, 
omnes splendore ac dignitate superasse vitae ; postquam 
inde expulsus Thebas venerit, adeo studiis eorum inser- 5 
visse, ut nemo eum labore corporisque viribus posset 
aequiperare — omnes enim Boeoti magis firmitati corporis 
quam ingenii aciimini serviunt; — eundem apud Lace- 
daemonios, quorum moribus summa virtiis in patientia 
ponebatur, sic duritiae se dedisse, ut parsimonia victiis 10 
atque cultiis omnes Lacedaemonios vinceret; fuisse apud 
Thraecas, homines vinolentos rebusque veneriis dedit5s : 
hos quoque in his rebus antecessisse ; venisse ad Persas, 
apud quos summa laus esset fortiter venari, liixuriose 
vivere : horum sic imitatum consuetudinem, ut illi ipsi 15 
eum in his maxime admirarentur. Quibus rebus effecisse 
ut, apud quoscumque esset, princeps poneretur habere- 
turque carissimus. Sed satis de hoc; reliquos ordiamur. 



VIII. THRASYBULUS. 

I. Thrasybulus, Lyci filius, Atheniensis. Si per se vir- 
tus sine fortiina ponderanda est, dubito an hunc primum 
omnium ponam ; illud sine dubio ; neminem huic prae- 
fero fide, constantia, magnitiidine animi, in patriam 

5 amore. Nam quod multi voluerunt paucique potuerunt 
ab iino tyranno patriam liberare, huic contigit ut a 
triginta oppressam tyrannis e servitiite in libertatem vin- 
dicaret. Sed nescio quo modo, cum eum nemo anteiret 
his virtiitibus, multi nobilitate praecucurrerunt. Primum 

lo Peloponnesio bello multa hic sine Alcibiade gessit, ille 
niillara rem sine h5c; quae ille iiniversa natiirali quodam 
bono fecit lucri. Sed illa tamen omnia commiinia im- 
peratoribus cum militibus et fortiina, quod in proelii 
concursu abit res a consilio ad vices rerum virtiitemque 

15 piignantium. Itaque iiire suo nonnulla ab imperatore 
miles, pliirima vero fortiina vindicat seque his plus valu- 
isse vere potest praedicare. Verum illud magnificentissi- 
mum factum proprium est Thrasybiili; nam cum triginta 
tyranni praepositi a Lacedaemoniis servitiite oppressas 

20 tenerent Athenas, pliirimos cives, quibus in bello parserat 
fortiina, partim patria expulissent partim interfecissent, 
pliirimorum bona piiblicata inter se divisissent, non s51um 
princeps, sed etiam solus initi5 bellum eis indixit. 

II. Hic enim cum Phylen c5nfiigisset, quod est cas- 
25 tellum in Attica miinitissimum, n5n pliis habuit secum 

triginta de suis. H5c initium fuit saliitis Attic5rum, hoc 
r5bur libertatis clarissimae civitatis. Neque ver5 hic non 

38 
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contemptus est primo a tyraimis atque eius solitudo. 
Quae quidem res et illis contemnentibus pemiciel et huic 
despectg saluti fuit; etenim illos segnes ad persequen- 
dum, hos autem tempore ad comparandum dato fecit 
robustiores. Quo magis praeceptum illud omnium in 5 
animis esse debet, nihil in bello oportere contemni, 
neque sine causa dicitur matrem timidi flere non solere. 
Neque tamen pro opinione Thrasybuli auctae sunt opes; 
nam iam illis temporibus fortius boni pr5 libertate loque- 
bantur quam pugnabant. Hinc in Kraeum transiit Mii- 10 
nychiamque miinivit. Hanc bis tyranni oppugnare sunt 
adorti, ab eaque turpiter repulsi protinus in urbem armis 
impedimentisque amissls refiigerunt. 

Usus est Thrasybiilus non minus priidentia quam forti- 
tudine ; nam cedentes violari vetuit — cives enim civibus 15 
parcere aequum censebat — neque quisquam est vulnera- 
tus nisi qui prior impiignare voluit. Neminem iacentem 
veste spoliavit, nil attigit nisi arma, quorum indigebat, 
quaeque ad victum pertinebant. In secundo proelio ce- 
cidit Critias, dux tyrannorum, cum quidem adversus 20 
Thrasybulum fortissime pugnaret. 

III. Hoc deiecto Pausanias venit Atticis auxilio, rex 
Lacedaemonionim. Is inter Thrasybulum et eos, qui 
urbem tenebant, f ecit pacem his condicionibus : ne qui 
praeter triginta tyrannos et decem, qul postea praetores 25 
creatl superioris more criidelitatis erant iisi, adficerentur 
exsilio neve bona piiblicarentur ; rei piiblicae prociiratio 
populo redderetur. Praeclarum hoc quoque Thrasybiili, 
quod reconciliata pace, cum pliirimum in civitate posset, 
legem tulit ne quis ante actarum rerum acciisaretur neve 30 
multaretur, eamque illi oblivionis appellanint. Neque 
ver5 hanc tantum ferendam ciiravit, sed etiam ut valeret 
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effecit. Nam cum quidam ex eis, qui simul cum eo in 
exsilio fuerant, caedem facere eorum vellent cum quibus 
in gratiam reditum erat publice, prohibuit et id quod 
poUicitus erat praestitit. 

5 IV. Huic pr5 tantis meritis honoris causa corona a 
populo data est, facta duabus virgulis oleaginis; quam 
quod amor civium et non vis expresserat, niillam habuit 
invidiam magnaque fuit gloria. Bene ergo Pittacus ille^ 
qui in septem sapientum numero est habitus, cum Mytile- 

lo naei multa milia iugeriim agri ei muneri darent, " Nolite, 
oro vos," inquit, "id mihi dare, quod multi invideant, 
pliires etiam concupiscant. Qua re ex istis n5lo araplius 
quam centum iugera, quae et meam animi aequitatem 
et vestram voluntatem indicent; nam parva munera diu- 

15 tina, locupletia n5n propria esse c5nsuerunt." IUa igitur 
cor5na contentus Thrasybulus neque amplius requisivit 
neque quemquam hon5re se antecessisse existimavit. Hic 
sequenti tempore, cum praetor classem ad Ciliciam ap- 
pulisset neque satis diligenter in castris eius agerentur 

20 vigiliae, a barbaris ex oppid5 noctii erupti5ne facta in 
tabernacul5 interfectus est. 



IX. CONON. 

I. Conon Atheniensis Peloponnesio bello accessit ad 
rem publicam, in eoque eius opera magnl fuit; nam et 
praetor pedestribus exercitibus praefuit et praefectus 
classis magnas mari res gessit. Quas ob causas prae- 
cipuus ei honos habitus est. Namque oranibus unus 5 
insulTs praefuit, in qua potestate Pheras cepit, coloniam 
Lacedaemoniorum. Fuit etiam extremo Peloponnesio 
bello praetor, cum apud Aegos flumen copiae Athenien- 
sium ab Lysandro sunt devictae. Sed tum afuit, eoque 
peius res administrata est; nam et priidens rei militaris 10 
et diligens erat imperator. Itaque nemini erat eis tem- 
poribus dubium, si adfuisset, illam Athenienses calamita- 
tem acceptiiros non fuisse. 

II. Rebus autem adflictis, cum patriam obsideri audis- 
set, non quaesivit ubi ipse tuto viveret, sed unde prae- »5 
sidio posset esse civibus suis. Itaque contulit se ad 
Pharnabazum, satrapem loniae et Lydiae eundemque 
generum regis et propinquum ; apud quem ut multum 
gratia valeret, multo labore multisque effecit periculis. 
Nam cum Lacedaemonii Atheniensibus devictis in societate 20 
non manerent, quam cum Artaxerxe fecerant, Agesila- 
umque bellatum misissent in Asiam, maxime impulsi a 
Tissapheme, qui ex intimis regis ab amicitia eius defecerat 

et cum Lacedaemoniis coierat societatem, hunc adversus 
Pharnabazus habitus est imperator, re quidem vera ex- 25 
ercitui praefuit Conon eiusque omnia arbitrio gesta sunt. 
Hic multum ducem summum Agesilaum impedivit saepe- 

41 
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que eius consiliis obstitit, neque vero non fuit apertum, 
si ille non fuisset, Agesilaum Asiam Tauro tenus regi 
fuisse ereptiirum, 

Qui postea quam domum a suis civibus revocatus est, 
5 quod Boeoti et Athenienses Lacedaemoniis bellum indixe- 
rant, Conon nihilo setius apud praefectos regis versabatur 
eisque omnibus magno erat iisui. 

III. Defecerat a rege Tissaphemes, neque id tam 
Artaxerxi quam ceteris erat apertum ; multis enim mag- 

10 nisque meritis apud regem, etiam cum in officio n5n 
maneret, valebat. Neque id erat mirandum, si non facile 
ad credendum adducebatur, reminiscens eius se opera 
Cyrum fratrem superasse. Huius acciisandi gratia Conon 
a Pharnabazo ad regem missus postea quam venit, primum 

15 ex more Persarum ad chiliarchum, qui secundum gradum 
imperii tenebat, Tithrausten accessit seque ostendit cura 
rege conloqui velle. Huic ille, " Niilla," inquit, " mora 
est, sed tu delibera, utrum conloqui malis an per litteras 
agere quae cogitas. Necesse est enim, si in conspectum 

20 veneris, venerari te regem ; nem5 enim sine hoc admitti- 
tur. H5c si tibi grave est, per me nihil5 setius editis 
mandatis c5nficies quod studes." 

Tum Con5n "Mihi ver5," inquit, "n5n est grave 
quemvis hon5rem habere regi, sed vereor ne civitati meae 

25 sit opprobri5, si, cum ex ea sini profectus quae ceterTs 
gentibus imperare c5nsuerit, potius barbar5rum quam illius 
m5re fungar." Itaque quae volebat huic scripta Iradidit. 

IV. Quibus c5gnitis rex tantum auct5ritate eius m5tus 
est, ut et Tissaphernem hostem iiidicarit et Lacedaemo- 

30 ni5s bell5 persequi iusserit et ei permiserit quem vellet 
eligere ad dispensandam peciiniam. Id arbitrium Con5n 
negavit sui esse c5nsiUi, sed ipsius, qui optime su5s n5sse 
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deberet, sed se suadere, Pharnabazo id negotii daret. 
Hinc magnis miineribus donatus ad mare est missus, ut 
Cypriis et Phoenicibus ceterisque maritimis civitatibus 
naves longas imperaret classemque, qua proxima aestate 
mare tueri posset, compararet, dato adiiitore Phamabazo, 5 
sicut ipse voluerat. Id ut Lacedaemoniis est nuntiatum, 
non sine ciira rem administrant, quod roaius bellum 
imminere arbitrabantur quam si cum barbaro solum 
contenderent ; nam ducem fortem et priidentem regiis 
opibus praefutiirum ac secum dimicatiirum videbant, quem 10 
neque consilio neque copiis superare possent. Hac 
mente magnam contrahunt classem; proficiscuntur Pisan- 
dro duce. Hos Conon apud Cnidum a^ortus magno 
proeli5 fugat, multas naves capit, compliires deprimit. 

Qua vict5ria n5n solum Athenae, sed etiam ciincta 15 
Graecia, quae sub Lacedaemoni5rum fuerat imperio, libe- 
rata est. Con5n cum parte navium in patriam venit, 
miir5s dirut5s a Lysandr5 utr5sque, et Rraei et Athena- 
rum, reficiend5s ciirat peciiniaeque quinquaginta talenta, 
quae a Phamabaz5 acceperat, civibus suis d5nat. 20 

V. Accidit huic, quod ceteris mortalibus, ut inc5nside- 
ratior in secunda quam in adversa esset f5rtiina. Nam 
classe Peloponnesi5mm devicta, cum ultum se iniiirias 
patriae putaret, pliira concupivit quam efficere potuit. 
Neque tamen ea n5n pia et probanda fuerunt, quod 25 
potius patriae opes augeri quam regis maluit. Nam cum 
magnam auct5ritatem sibi piigna illa navali, quam apud 
Cnidum fecerat, c5nstituisset n5n s5lum inter barbar5s, 
sed etiam omnes Graeciae civitates, clam dare operam 
coepit, ut I5niam et Aeoliam restitueret Atheniensibus. 30 
Id cum minus diligenter esset celatum, Tiribazus, qui 
Sardibus praeerat, Con5nem evocavit, simulans ad regem 
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eum se mittere velle magna de re. Hiiius niinti5 parens 
cum venisset, in vincla coniectus est, in quibus aliquamdiii 
fuit. Inde nonniilll eum ad regem abductum ibique eum 
perisse scriptum reliquerunt. Contra ea Din5n historicus, 
5 cui n5s pliirimum de Persicis rebus credimus, effiigisse 
scripsit; illud addubitat, utrum Tlribaz^ sciente an im- 
prudente sit factum. 



X. DION. 

I. Dion, Hipparini filius, Syracusanus, nobili genere 
natus, utraque implicatus tyrannide Dionysiorum. Nam- 
que ille superior Aristomachen, sororem Dionis, habuit in 
matrimonio, ex qua duos filios, Hipparinum et Nisaeum, 
procreavit totidemque filias, nomine Sophrosynen et Are- 5 
ten, quarum priorem Dionysio filio, eidem cui regnum 
reliquit, nuptum dedit, alteram, Areten, Dioni. 

Dion autem praeter generosam propinquitatem nobilem- 
que maiorum famam multa alia ab natiira habuit bona, 
in eis ingenium docile, come, aptum ad artes optimas, 10 
magnam corporis dignitatem, quae non minimum com- 
mendat, magnas praeterea divitias a patre relictas, quas 
ipse tyranni miineribus auxerat. Erat intimus Dionysio 
priori, neque minus propter mores quam adfinitatem. 
Namque etsi Dionysii criidehtas ei displicebat, ^men 15 
salvum propter necessitudinem, magis etiam suorum causa 
studebat. Aderat in magnis rebus, eiusque c5nsilio mul- 
tum movebatur tyrannus, nisi qua in re maior ipsius cupi- 
ditas intercesserat. Legationes vero omnes, quae essent 
inliistriores, per Dionem administrabantur ; quas quidem 20 
ille diligenter obeundo, fideliter administrando criide- 
lissimum nomen tyranni sua humanitate leniebat. Hunc 
a Dionysio missum Carthaginienses sic suspexerunt, ut 
neminem umquam Graeca hngua loquentem magis sint 
admirati. 25 

II. Neque vero haec Dionysium fugiebant; nam quanto 
essct sibi omament5, sentiebat. Qu5 fiebat ut iini huic 
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maxime indulgeret neque eum secus diligeret ac fflium; 
qui quidem, cum Platonem Tarentum venisse fama in 
Siciliam esset perlata, adulescenti negare non potuerit 
quin eum arcesseret, cum Dion eius audiendi cupiditate 
5 flagraret. Dedit ergo huic veniam magnaque eum am- 
bitione Syraciisas perdiixit. Quem Dion adeo admlratus 
est atque adamavit, ut se ei totum traderet. Neque vero 
minus ipse Plato delectatus est Dione. Itaque cum a 
tyranno crudeliter violatus esset, quippe qui eum ve- 

lo numdari iussisset, tamen e5dem rediit eiusdem Di5nis 
precibus adductus. Interim in morbum incidit Dionysius. 
Qu5 cum gravius c5nflictaretur, quaesivit a medicis Di5n, 
quem ad modum se haberet, simulque ab eis petiit, si 
f5rte in mai5re esset pericul5, ut sibi faterentur; nam 

15 velle se cum e5 conloqui de partiend5 regn5, quod sor5- 
ris suae fili5s ex ill5 nat5s partem regni putabat debere 
habere. Id medici n5n tacuerunt et ad Dionysium filium 
serm5nem rettulerunt. Qu5 ille comm5tus, ne agendi 
esset Di5ni potestas, patri sop5rem medic5s dare coegit. 

20 H5c a^ger siimpt5 sopitus diem obiit supremum. 

III. Tale initium fuit Di5nis et Dionysii simultatis, 
eaque multis rebus aucta est. Sed tamen primis tempori- 
bus aliquamdiii simulata inter e5s amicitia mansit ; sicut, 
cum Dion n5n desisteret obsecKire Dionysium, ut Plat5- 

25 nem Athenis arcesseret et eius c5nsiliis iiteretur, ille, qui 
in aliqua re vellet patrem imitari, m5rem ei gessit. E5- 
demque tempore Philistum historicum Syraciisas rediixit, 
hominem amicum n5n magis tyrann5 quam tyrannidi. 
Sed de h5c in e5 Ubr5 pliira sunt exposita, qui de his- 

30 toricis Graecis c5nscriptus est. Plat5 autem tantum apud 
Dionysium auct5ritate potuit valuitque eloquentia, ut ei 
persuaserit tyrannidis facere finem libertatemque reddere 
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Syracusanis. A qua voluntate Philisti consilio deterritus 
aliquanto criidelior esse coepit. 

IV. Qul quidem cum a Dione se superari videret 
ingenio, auctoritate, amore populi, verens ne, si eum 
secum haberet, aliquam occasionem sui daret opprimendi, 5 
navem ei triremem dedit, qua Corinthum deveheretur, 
ostendens se id utriusque facere causa, ne, cum inter se 
timerent, alteruter alterum praeoccuparet. Id cum factum 
multi indignarentur magnaeque esset invidiae tyranno, 
Dionysius omnia, quae moveri poterant Dionis, in naves 10 
imposuit ad eumque misit. Sic enim existimari volebat, 

id se non odio hominis, sed suae salutis fecisse causa. 
Postea vero quam audivit eum in Peloponneso manum 
coraparare sibique bellum facere conari, Areten, Dionis 
uxorem, alii nuptum dedit filiumque eius sic educari 15 
iussit, ut indulgendo turpissimis imbueretur cupiditatibus. 
Nam puer vino epulisque obruebatur, neque uUum tempus 
sobrio relinquebatur. Is usque eo vitae statum commu- 
tatum ferre non potuit, postquam in patriam rediit pater 
— namque appositi erant custodes, qui eum a pristino 20 
victu dediicerent — ut se de superiore parte aedium 
deiecerit atque ita interierit. Sed illiic revertor. 

V. Postquam Corinthum pervenit Dion et eodem per- 
fugit Heraclides ab eodem expulsus Dionysio, qui prae- 
fectus fuerat equitum, omni rati5ne bellum comparare 25 
coeperunt. Sed non multum proficiebant, quod multorum 
annorum tyrannis magnarum opum putabatur; quam ob 
causam pauci ad societatem periculi perdiicebantur. 

Sed Dion, fretus non tam suis copiis quam odio ty- 
ranni, maximo animo duabus onerariis navibus quin- 30 
quaginta annorum imperium, miinitum quingentis longis 
navibus, decem equitum centumque peditum milibus, pro- 
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fectus oppugnatum, quod omnibus gentibus admirabile est 
visum, adeo facile perculit, ut post diem tertium, quam 
Siciliam attigerat, SyracOsas introierit. Ex quo intellegi 
potest nullum esse imperium tutum nisi benevolentia 
5 munitum. Eo tempore aberat Dionysius et in Italia 
classem opperiebatur adversariorum, ratus neminem sine 
magnls copiis ad se venturum. Quae res eum fefellit; 
nam Dion eis ipsis, qui sub adversarii fuerant potestate, 
regios spiritiis repressit totiusque eius partis Siciliae poti- 

lo tus est, quae sub Dionysii fuerat potestate, parique mod5 
urbis Syraciisarum praeter arcem et insulam adiiinctam 
oppido, eoque rem perdiixit, ut talibus pactionibus pacem 
tyrannus facere vellet : Siciliam Dion obtineret, Italiam 
Dionysius, Syraciisas Apollocrates, cui raaximam fidem iini 

15 habebat Dionysius. 

VI. Has tam prosperas tamque inopinatas res conse- 
ciita est subita commiitatio, quod fortuna sua m5bilitate, 
quem paul5 ante extulerat, demergere est adorta. Pri- 
mum in fili5, de quo coramemoravi supra, suam vim 

26 exercuit. Nam cum ux5rem rediixisset, quae alii fuerat 
tradita, filiumque vellet revocare ad virtiitem a perdita 
liixuria, accepit gravissimura parens vulnus morte filii. 
Deinde orta dissensi5 est inter eum et Heraclidem, qui, 
quod ei principatum n5n concedebat, facti5nem compa- 

25 ravit. Neque is minus valebat apud optimates, qu5rum 
c5nsensu praeerat classi, cum Di5n exercitum pedestrem 
teneret. N5n tulit h5c anim5 aequ5 Di5n, et versum 
illum Homeri rettulit ex secunda rhaps5dia, in qu5 haec 
sententia est: n5n posse bene geri rem piiblicam mul- 

30 t5rum imperiis. Quod dictum magna invidia c5nseciita 
est; namque aperuisse videbatur omnia in sua potestate 
esse velle. Hanc ille n5n lenire obsequi5, sed acerbitate 
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opprimere studuit, Heraclidemque, cum Syracusas venis- 
set, interficiendum curavit. 

VII. Quod factum omnibus maximum timorem iniecit ; 
nemo enim illo interfecto se tutum putabat. Ille autem 
adversario remoto licentius eorum bona, quos sciebat 5 
adversus sc sensisse, militibus dispertivit. Quibus divisis 
cum cottidiani maximi fierent siimptiis, celeriter peciinia 
deesse coepit, neque quo maniis porrigeret suppetebat, 
nisi in amicorum possessiones. Id eius modi erat, ut, 
cum milites reconciliasset, amitteret optimates. Quarum lo 
rerum ciira angebatur et insuetus male audiendi, non 
animo aequo ferebat de se ab eis male existimari, quorum 
paulo ante in caelum fuerat elatus laudibus. Vulgus 
autem offensa in eum militum voluntate liberius loque- 
batur et tyrannum n5n ferendum dictitabat. 15 

VIII. Haec ille intuens cum quem ad modum sedaret 
nesciret, et quorsum evaderent timeret, Callicrates quidam, 
civis Atheniensis, qui simul cum eo ex Peloponneso in 
Siciliam venerat, homo et callidus et ad fraudem acutus, 
sine uUa religione ac fide, adiit ad Dionem et ait : eum 20 
magno in periculo esse propter offensionem populi et 
odium militum, quod niillo modo evitare posset, nisi 
alicui suorum negotium daret, qui se simularet illi inimi- 
cum. Quem si invenisset idoneum, facile omnium animos 
cognitiirum adversariosque sublatiirum, quod inimici eius 25 
dissidenti suos sensiis apertiiri forent. 

Tali consiUo probato excepit has partes ipse Callicrates 
et se armat impriidentia Dionis. Ad eum interficiendum 
socios conquirit, adversarios eius convenit, coniiiratione 
confirmat. Res, multis consciis quae ageretur, elata de- 30 
fertur ad Aristomachen, sororem Dionis, ux5remque 
Areten. Illae tim5re perterritae conveniunt, ciiius de 
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pericul5 timebant. At ille negat a Callicrate fieri sibi 
insidias^ sed illa, quae agerentur, fieri praecept5 suo. 
Mulieres nihil5 setius Callicratem in aedem Pr5serpinae 
deducunt ac iiirare c5gunt, nihil ab ill5 periculi fore 
5 Di5m. IUe hac religi5ne n5n modo n5n est deterritus, 
sed ad maturandum concitatus est, verens ne#prius c5n- 
silium aperiretur suum, quam c5gitata perfecisset. 

IX. Hac mente proxim5 die fest5, cum a conventii 
se rem5tum Di5n domi teneret atque in conclavl edito 

,0 recubuisset, c5nsciis facinoris loca miinlti5ra oppidi tradit, 
domum cust5diis saepit, a foribus qui n5n discedant 
cert5s praeficit, navem triremem armatis 5rnat Philostrat5- 
que, fratri su5, tradit eamque in portii agitare iubet, ut 
si exercere remiges vellet, c5gitans, si f5rte c5nsiliis ob- 

15 stitisset f5rtuna, ut haberet qua aufugeret ad saliitem. 
Su5rum autem e numer5 Zacynthi5s adulescentes qu5s- 
dam eligit cum audacissim5s tum viribus maximis, eisque 
dat neg5tium, ad Di5nem eant inermes, sic ut conve- 
niendi eius gratia viderentur venire. li propter notitiam 

20 sunt intr5missi. At illius ut Hmen intrarant, foribus obse- 
ratis in lect5 cubantem invadunt, conligant; fit strepitus, 
ade5 ut exaudiri posset foris. Hic, sicut ante saepe 
dictum est, quam invisa sit singularis potentia et mise- 
randa vita, qui se metui quam amari malunt, cuivis facile 

25 intellectii fuit. Namque illi ipsi cust5des, si pr5mpta 
fuissent voluntate, foribus efFractis servare eum potuissent, 
quoad illi inermes telum foris flagitantes vivum tenebant. 
Cui cum succurreret nem5, Lyc5 quidam Syraciisanus per 
fenestram gladium dedit, qu5 Di5n interfectus est. 

30 X. C5nfecta caede, cum multitiid5 visendi gratia in- 
troisset, n5nniilli ab insciis pr5 noxiis conciduntur. Nam 
celeri riimore dilato, Dioni vim adlatam, multi concurre- 
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rant, quibus tale facinus displicebat. li falsa suspicione 
ducfi immerentes ut sceleratos occidunt. Hiiius de morte 
ut palam factum est, mlrabiliter vulgi miitata est voluntas ; 
nam qui vivum eum tyrannum vocitarant, eidem libera- 
torem patriae tyrannique expulsorem praedicabant. Sic 5 
subito misericordia odio successerat, ut eum suo sanguine 
ab Acherunte, si possent, cuperent redimere. Itaque in 
urbe celeberrimo loco, elatus piiblice, sepulcri monumento 
donatus est. Diem obiit circiter ann5s quinquaginta 
natus, quartum post annum quam ex Peloponneso in Sici- 10 
liam redierat. 



XI. iphicratb:s. 

I. Iphicrates Atheniensis non tam magnitiidine rerum 
gestarum quam disciplina militari nobilitatus est. Fuit 
enim talis dux, ut non solum aetatis suae cum primis 
compararetur, sed ne de maioribus natu quidem quis- 

5 quam anteponeretur. Multum vero in bello est versatus, 
saepe exercitibus praefuit, nusquam culpa male rem ges- 
sit, semper consilio vlcit tantumque eo valuit, ut multa in 
re mllitari partim nova attulerit, partim meliora fecerit. 
Namque ille pedestria arma mutavit. Cum ante illum 

lo imperatorem maximls clipels, brevibus hastls, miniitls 
gladils iiterentur, ille e contrario peltam pro parma fecit 
— a quo postea peltastae pedites appellabantur — ut ad 
motus concursiisque essent leviores, hastae modum du- 
plicavit, gladios longiores fecit. Idem genus loricarum 

15 novum Instituit et pro sertls atque aenels linteas dedit. 
Qu5 facto expedltiores mllites reddidit ; nam pondere 
detracto, quod aeque corpus tegeret et leve esset ciiravit. 

II. Bellum cum Thraecibus gessit, Seuthem, socium 
Atheniensium, in regnum restituit. Apud Corinthum tanta 

20 severitate exercitul praefuit, ut niillae umquam in Graecia 
neque exercitatiores copiae neque magis dicto audientes 
fuerint ducl, in eamque c5nsuetiidinem addiixit ut, cum 
proelil slgnum ab imperatore esset datum, sine ducis 
opera slc 5rdinatae consisterent, ut singull a peritissimo 

25 imperat5re dispositl viderentur. H5c exercitu moram 
Lacedaemoniorum interfecit, quod maxime t5ta celebra- 
tum est Graecia. Iterum e5dem bell5 omnes copias 
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e5rum fugavit, quo facto magnam adeptus est gloriam. 
Cum Artaxerxes Aegyptio regi bellum *inferre voluit, 
iphicraten ab Atheniensibus ducem petivit, quem prae- 
ficeret exercitui conducticio, cuius numerus duodecim 
miHum fuit. Quem quidem sic omni disciplina militari 5 
erudivit, ut quem ad modum quondam Fabiani milites 
Romae, sic Iphicratenses apud Graecos in summa laude 
fuerint. 

Idem subsidio Lacedaemoniis profectus Epaminondae 
retardavit impetiis; nam nisi eius adventus appropin- 10 
quasset, non prius Thebani Sparta abscessissent, quam 
captam incendio delessent. 

III. Fuit autem et animo magno et corpore imperato- 
riaque forma, ut ipso aspectu cuivis iniceret admirationem 
:sui, sed in labore nimis remissus parumque patiens, ut 15 
Theopompus memoriae prodidit, bonus vero civis fideque 
-.magna. Quod cum in aliis rebus declaravit, tum maxime 
in Amyntae Macedonis hberis tuendis. Namque Eury- 
«dice, mater Perdiccae et Philippi, cum his duobus pueris 
Amynta mortu5 ad Iphicraten confugit eiusque opibus 20 
defensa est. Vixit ad senectiitem placatis in se suorum 
civium animis. Causam capitis semel dixit, bell5 sociali, 
simul cum Tlmothe^, e5que iudici5 est absolutus. 

Menesthea filium reliquit ex Thraessa natum, Coti 
regis filia. Is cum interrogaretur, utrum pluris, patrem 25 
raatremne, faceret, "Matrem," inquit. Id cum omnibus 
mirum videretur, at ille " Merit5," inquit, " faci5 ; nam 
pater, quantum in se fuit, Thraecem me genuit, contra ea 
raater Atheniensem." 



XII. CHABRIAS. 

I. Chabrias Atheniensis. Hic quoque in summis ha- 
bitus est ducibus resque multas memoria dignas gessit. 
Sed ex eis elucet maxime inventum eius in proelio quod 
apud Thebas fecit, cum Boeotis subsidio venisset. Nam- 

5 que in eo victoria fidente summo duce Agesilao, 
fugatis iam ab eo conducticiis catervis, reliquam pha- 
langem loc5 vetuit cedere obnixoque genii scuto, pr5iecta 
hasta impetum excipere hostium docuit. Id novum Age- 
silaus contuens pr5gredi n5n est ausus su5sque iam in- 

10 currentes tuba revocavit. H5c usque e5 tota Graecia 
fama celebratum est, ut ill5 statii Chabrias sibi statuam 
fieri voluerit, quae publice ei ab Atheniensibus in foro 
c5nstituta est. Ex qu5 factum est ut postea athletae 
ceterique artifices eis statibus in statuis p5nendis ute- 

15 rentur, quibus vict5riam essent adepti. 

II. Chabrias autem multa in Eur5pa bella admini- 
stravit, cum dux Atheniensium esset; in Aegypt5 sua 
sponte gessit. Nam Nectenebin adiiitum profectus reg- 
num ei c5nstituit. Fecit idem Cypri, sed piiblice ab 

20 Atheniensibus Euagorae adiiitor datus, neque prius inde 
discessit, quam t5tam insulam bell5 devinceret; qua ex 
re Athenienses magnam gl5riam sunt adepti. Interim 
bellum inter Aegypti5s et Persas c5nflatum est. Athe- 
nienses cum Artaxerxe societatem habebant, Lacedae- 

25 monii cum Aegyptiis, a quibus magnas praedas Agesilaus, 
rex e5rum, faciebat. Id intuens Chabrias, cum in re 
niilla Agesila5 cederet, sua sponte e5s adiiitum pro- 
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fectus Aegyptiae classi praefuit, pedestiibus copiis Agesi- 
laus. 

III. Tum praefecti regis Persae legatos miserunt Athe- 
nas questum, quod Chabrias adversum regem bellum 
gereret cum Aegyptiis. Athenienses diem certam Cha- 5 
briae praestituerunt, quam ante domum nisi recHsset, 
capitis se illum damnaturos denuntiarunt. ^oc ille niin- 
tio Athenas rediit, neque ibi diiitius est moratus, quam 
fuit necesse. Non enim libenter erat ante oculos suorum 
civium, quod et vivebat laute et indulgebat sibi Kberalius 10 
quam ut invidiam vulgi posset effugere. Est enim hoc 
commiine vitium magnis liberisque civitatibus, ut invidia 
gloriae comes sit et Hbenter die eis detrahant quos 
eminere videant altius, neque animo aequo pauperes 
alienam opulentiam intueantur. Itaque Chabrias, quoad 15 
ei licebat, pliirimum aberat. Neque vero s51us ille aberat 
Athenis Hbenter, sed omnes fere principes fecerunt idem, 
quod tantum se ab invidia putabant afutiiros, quantum 

a c^nspectii suorum recesserint. Itaque Con5n pliirimum 
Cypri vixit, Iphicrates in Thraecia, Timotheus Lesbi, 20 
Chares Sigei, dissimilis quidem Chares horum et factis et 
m5ribus, sed tamen Athenis et honoratus et potens. 

IV. Chabrias autem periit bell5 sociali tali mod5. 
Oppiignabant Athenienses Chium. Erat in classe Chabrias 
privatus, sed omnes, qui in magistratii erant, auct5ritate 25 
anteibat, eumque magis milites quam qui praeerant sus- 
piciebant. Quae res ei matiiravit mortem. Nam dum 
primus studet portum intrare gubemat5remque iubet 
e5 derigere navem, ipse sibi perniciei fuit; cum enim e5 
penetrasset, ceterae n5n sunt seciitae. Qu5 fact5 circum- 30 
fiisus hostium concursii cum fortissime piignaret, navis 
r5str5 percussa coepit sidere. Hinc refugere cum posset. 
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si se in mare deiecisset, quod suberat classis Athenien- 
sium quae exciperet natantes, perire maluit quam armis 
abiectis navem relinquere, in qua fuerat vectus. Id ceteri 
facere noluerunt, qui nando in tutum pervenerunt. At 
5 ille, praestare honestam mortem existimans turpi vitae, 
comminus piignans telis hostium interfectus est. 



XIII. TIMOTHEUS. 

I. Tlmotheus, Cononis filius, Atheniensis. Hic a patre 
acceptam gloriam multis auxit virtutibus ; fuit enim diser- 
tus, impiger, laboriosus, rei militaris peritus neque minus 
civitatis regendae. Multa hiiius sur^t praeclare facta, sed 
haec maxime inlustria. Olynthios et Byzanti5s bello sube- 5 
git. Samum cepit; in qu5 opp\ignand5 superi5re bell5 
Athenienses miUe et ducenta talenta c5nsiimpserant, id 
ille sine iilla piiblica impensa popul5 restituit. Adversus 
Cotum bella gessit ab e5que mille et ducenta talenta 
praedae in piiblicum rettulit. Cyzicum obsidi5ne libe- 10 
ravit. Ariobarzani simul cum Agesila5 auxili5 profectus 
est, a qu5 cum Lac5 pecuniam numeratam accepisset, 
ille cives su5s agr5 atque urbibus augeri maluit quam id 
siimere, ciiius partem domum suam ferre posset. Itaque 
accepit Crith5ten et Sestum. 15 

II. idem classi praefectus circumvehens Peloponnesum, 
Lac5nicen populatus, classem e5rum fugavit, Corcyram 
sub imperium Atheniensium redegit soci5sque dein ad- 
iiinxit Epir5tas, Athamanas, Chaonas omnesque eas gentes, 
quae mare illud adiacent. Qu5 fact5 Lacedaemonii de 20 
diiitina contenti5ne destiterunt et sua sponte Atheniensi- 
bus imperii maritimi principatum concesserunt, pacemque 
eis legibus c5nstituerunt, ut Athenienses mari duces 
essent. Quae vict5ria tantae fuit Atticis laetitiae, ut tum 
primum arae Paci piiblice sint factae eique deae pulvinar 25 
sit institiitum. Ciiius laudis ut memoria maneret, Timo- 
the5 piiblice statuam in for5 posuerunt. Qui hon5s huic 

57 



5 8 CORNELII NEPOTIS VITAE [m., iv. 

unl ante id tempus contigit, ut, cum patri populus 
statuam posuisset, fili5 quoque daret. Slc iuxta posita 
recens fllil veterem patris renovavit memoriam. 

III. Hic cum esset magno natu et magistratus gerere 
5 desisset, bell5 Athenienses undique premi sunt coeptl. 

Defecerat Samus, descierat Hellespontus, Philippus iam 
tum valens multa m51iebatur; cui oppositus Chares cum 
esset, non satis in eo praesidii putabatur. Fit Menes- 
theus praetor, fllius, Iphicratis, gener 'Hmothei, et ut ad 

10 bellum proficiscatur decernitur. Huic in c5nsilium dantur 
viri duo usii sapientiaque praestantes, pater et socer, quod 
in his tanta erat auct5ritas, ut magna spies esset per eos 
amissa posse recuperari. li cum Samum profecti essent 
et eodem Chares ill5rum adventu c5gnit5 cum suis c5piis 

15 proficisceretur, ne quid absente se gestum videretur, ac- 
cidit, cum ad insulam appropinquarent, ut magna tem- 
pestas orerietur; quam evitare duo veteres imperat5res 
utile arbitrati suam classem suppresserunt. At ille teme- 
raria usus rati5ne n5n cessit mai5rum natii auct5ritatl, 

20 velut in sua manu esset f5rtiina. Qu5 contenderat per- 
venit, e5demque ut sequerentur, ad Timotheum et Iphi- 
craten niintium misit. 

Hinc male re gesta, compliiribus amissis navibus e5 
unde erat profectus se recepit litterasque Athenas pQblice 

25 misit, sibi pr5clive fuisse Samum capere, nisi a Timothe5 
et iphicrate desertus esset. Populus acer, suspicax pb 
eamque rem m5bilis, adversarius, invidus — etenim poten- 
tia in crimen vocabatur — domum revocat; acciisantur 
pr5diti5nis. H5c iiidici5 damnatur Timotheus lisque eius 

30 aestimatur centum talentis. Ille odi5 ingratae civitatis 
exactus Chalcidem se contulit. 

IV. Hiiius post mortem cum populum iiidicii sui pae- 
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niteret, multae novem partes detraxit et decem talenta 
Con5nem, filium eius, ad miiri quandam partem reficien- 
dam iussit dare. In quo fortiinae varietas est animad- 
versa. Nam quos* avus miiros ex hostium praeda patriae 
restituerat, eosdem nepos cum summa ignominia familiae 5 
ex sua re familiari reficere coactiis est. Tlmothel autem 
moderatae sapientisque vitae cum pleraque possimus pro- 
ferre testimonia, iino erimus contenti, quod ex eo facile 
conicl poterit, quam carus suls fiierit. Cum Athenls adu- 
lescentulus causam dlceret, non solum amlcl privafique 10 
hospites ad eum defendendum convenerunt, sed etiam in 
els Ias5n, tyrannus Thessaliae, qul ill5 tempore fuit om- 
nium potentissimus. Hlc cum in patria sine satellitibus 
se tiitum n5n arbitraretur, Athenas sine uUo praesidi5 
venit tantlque hospitem fecit, ut mallet se capitis peri- 15 
culum adlre quam Tlmotheo de fama dlmicantl deesse. 
Hunc adversus tamen Tlmotheus postea populi iiissii 
bellum gessit; patriae enim sancti5ra iiira quam hospitil 
esse diixit. 

Haec extrema fiiit aetas imperat5rum Atheniensium, 20 
iphicratis, Chabriae, Tlmothel, neque post ill5rum obitum 
quisquam dux in illa urbe fuit dlgnus memoria. 

Veni5 nunc ad fortissimum virum maximlque c5nsilil 
omnium barbar5rum, excepUs du5bus Carthaginiensibus, 
Hamilcare et Hannibale. De qu5 h5c plura referSmus, 25 
quod et obscuri5ra sunt eius gesta pleraque et ea quae 
pr5spere el cesserunt, n5n magnitudine c5piarum, sed 
consilil, qu5 tum omnes superabat, acciderunt; qu5rum 
nisi ratip explicata fuerit, res apparere n5n poterunt. 



XIV. DATAMES. 

I. Datames, patre Camisare, natione Care, matre 
Scythissa natus, primum militum in numero fuit apud 
Artaxerxen eorum qui regiam tuebantur. Pater eius 
Camisares, quod et manii fortis et bello strenuus et regi 

5 multis locis fidelis erat repertus, habuit provinciam par- 
tem Ciliciae iuxta Cappadociam, quam incolunt Leucosyri. 
Datames militare munus fungens primum qualis esset 
aperuit in bello quod rex adversus Cadusios gessit. 
Namque hic magni fuit eius opera. Qu5 factum est, 
lo cum in eo bello cecidisset Camisares, ut paterna ei 
traderetur provincia. 

II. Pari se virtute postea praebuit, cum Autophradates 
iiissu regis bello persequeretur eos qui defecerant. Nam- 
que hiiius opera hostes, cum castra iam intrassent, multis 

15 milibus regiorum interfectis profligati sunt exercitusque 
reliquus conservatus regis est ; qua ex re maioribus 
rebus praeesse coepit. Erat eo tempore Thuys dynastes 
Paphlagoniae, antiquo genere, ortus a Pylaemene illo, 
quem Homerus Troico bello a Patroclo interfectum ait. 

20 Is regi dict5 audiens n5n erat. Quam ob causam bello 
eum persequi constituit eique rei praefecit Datamen, 
propinquum Paphlagonis ; namque ex fratre et sor5re 
erant nati. Quam ob causam Datames primum experiri 
voluit ut sine armis propinquum ad officium rediiceret. 

25 Ad quem cum venisset sine praesidio, quod ab amic5 
niillas vereretur insidias, paene interiit; nam Thuys eum 
clam interficere voluit. Erat mater cum Datame, amita 
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Paphlagonis. Ea quid ageretur resciit, filiumque monuit. 
Ille fuga periculum evltavit bellumque indixit Thuyni. In 
quo cum ab Ariobarzane, praefecto Lydiae et loniae 
totiusque Phrygiae, desertus esset, nihilo segnius perseve- 
ravit vivumque Thuyn cepit cum uxore et liberis. 5 

III. Ciiius facti ne prius fama ad regem quam ipse 
perveniret, dedit operam. Itaque omnibus insciis eo, ubi 
erat rex, venit posteroque die Thuyn, hominem maximi 
corporis terribilique facie, quod et niger et capill5 longo 
barbaque erat promissa, optima veste texit, quam satrapae 10 
regii gerere consuerant, omavit etiam torque atque ar- 
millis aureis ceteroque regio cultii; ipse agresti duplici 
amicul5 circumdatus hirtaque tunica, gerens in capite 
galeam venat5riam, dextra manu clavam, sinistra c5pulam, 
ita vinctum ante se Thuynem agebat, ut si feram bestiam 15 
captam duceret. Quae cum omnes aspicerent propter 
novitatem 5rnatiis ign5tamque f5rmam ob eamque rem 
magnus esset concursus, fuit n5n nem5 qui agn5sceret 
Thu)ai regique nuntiaret. Prim5 n5n accredidit itaque 
Phamabazum misit expl5ratum. 20 

A qu5 ut rem gestam comperit, statim admitti iussit, 
magn5 opere delectatus cum fact5 tum 5rnatii, imprimis 
quod n5bilis rex in potestatem inopinanti venerat. Ita- 
que magnifice Datamen d5natum ad exercitum misit, qui 
tum contrahebatur duce Pharnabaz5 et Tithrauste ad 25 
bellum Aegyptium, parique eum atque ill5s imperi5 esse 
iussit. Postea ver5 quam Pharaabazum rex revocavit, illi 
summa imperii tradita est. 

IV. Hic cum iftaximS studi5 compararet exercitum 
Aegyptumque proficisci pararet, subit5 a rege litterae sunt 30 
ei missae, ut Aspim aggrederetur, qui Cataoniam tenebat; 
quae gens iacet supra Ciliciam, c5nfinis Cappadociae. 
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Namque Aspis, saltu5sam regi5nem castelUsque miinltam 
incolens, n5n s5lum imperi5 regis n5n parebat, sed etiam 
finitimas regi5nes vexabat et quae regi portarentur ab- 
ripiebat. Datames etsi longe aberat ab eis regi5nibus et 
5 a mai5re re abstrahebatur, tamen regis voluntati morem 
gerendum putavit. Itaque cum paucis, sed viris fortibus 
navem c5nscendit, existimans, quod accidit, facilius se 
impriidentem parva manii oppressiirum quam paratum 
quamvis magn5 exercitii. Hac delatus in Ciliciam, egres- 

10 sus inde, dies noctesque iter faciens Taurum transiit 
e5que qu5 studuerat venit. Quaerit quibus locis sit 
Aspis ; c5gn5scit haud longe abesse profectumque tum 
venatum. Quem dum speculatur, adventiis eius causa 
c5gn5scitur. Pisidas cum eis qu5s secum habebat ad 

15 resistendum Aspis comparat. Id Datames ubi audivit, 
arma siimit, su5s sequi iubet; ipse equ5 concitat5 ad 
hostem vehitur. Quem procul Aspis c5nspiciens ad se 
ferentem pertimescit atque a c5natii resistendi deterritus 
sese dedidit. Hunc Datames vinctum ad regem diicen- 

20 dum tradit Mithridati. 

V. Haec dum geruntur, Artaxerxes reminiscens a 
quant5 bell5 ad quam parvam rem principem ducum 
misisset, se ipse reprehendit et nuntium ad exercitum 
Acen misit, quod n5ndum Datamen profectum putabat, 

25 qui diceret ne ab exercitii discederet. Hic priusquam 
perveniret qu5 erat profectus, in itinere convenit, qui 
Aspim ducebant. Qua celeritate cum magnam benevo- 
lentiam regis Datames c5nseciitus esset, n5n min5rem 
invidiam aulic5rum excepit, quod illum iinum pliiris quam 

30 se omnes fieri videbant. Qu5 fact5 ciincti ad eum op- 
primendum c5nsenserunt. Haec Pandantes, gazae cust5s 
regiae, amicus Datami, perscripta ei mittit, in quibus 
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docet eum in magno fore periculo, si quid illo imperante 
adversi in Aegypto accidisset. Namque eam esse con- 
suetudinem regiam, ut casus adversos hominibus tribuant, 
secundos fortunae suae. Quo fieri ut facile impellantur 
ad eorum perniciem, qu5rum ductii res male gestae 5 
nuntientur. IUum hoc maiore fore in discrimine, quod, 
quibus rex maxime oboediat, eos habeat inimicissimos. 
Talibus ille litteris cognitis, cum iam ad exercitum Acen 
venisset, quod non ignorabat ea vere scripta, desciscere 
a rege constituit. 10 

Neque tamen quicquam fecit quod fide sua esset 
indignum. Nam Mandroclem Magnetem exercitui prae- 
fecit; ipse cum suis in Cappadociam discedit coniunc- 
tamque huic Paphlagoniam occupat, celans qua voluntate 
esset in regem. Clam cum Ariobarzane facit amicitiam, 15 
manum comparat, urbes munitas suis tuendas tradit. 

VI. Sed haec propter hiemale tempus minus prospere 
procedebant. Audit Pisidas quosdam copias adversus se 
parare. Filium eo Arsidaeum cum exercitu mittit; cadit 
in proelid adulescens. Proficiscitur e5 pater non ita 20 
magna cum manu, celans quantum vulnus accepisset, 
quod prius ad hostem pervenire cupiebat, quam de male 
re gesta fama ad suos perveniret, ne cognita filii morte 
animi debilitarentur militum. Quo contenderat pervenit 
eisque locis castra ponit, ut neque circumiri multitiidine 25 
adversari5rum posset neque impediri, qu5minus ipse ad 
dlmicandum manum haberet expeditam. 

Erat cum e5 Mithrobarzanes, socer eius, praefectus 
equitum. Is desperatis generi rebus ad hostes transfugit. 
Id Datames ut audivit, sensit, si in turbam exisset ab 30 
homine tam necessari5 se relictum, futiirum ut ceteri 
idem c5nsilium sequerentur; itaque in vulgus edit su5 
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iussu Mithrobarzanem profectum pro perfuga, quo facilius 
receptus interficeret hostes; qua re relinqui eum par non 
esse et omnes confestim sequi. Quod si animo strenuo 
fecissent, futiirum ut adversarii non possent resistere, cum 
5 et intra vallum et foris caederentur. Hac re probata 
exercitum ediicit, Mithrobarzanem persequitur, qui tantum 
quod ad hostes pervenerat, cum Datames signa inferri 
iubet. Pisidae nova re commoti in opinionem addii- 
cuntur perfugas mala fide compositoque f ecisse, ut recepti 

lo maiori essent calamitati. Primum eos adoriuntur. IUi 
cum quid ageretur aut qua re fieret ignorarent, coacG 
sunt cum eis piignare ad quos transierant, ab eisque stare 
quos reliquerant ; quibus cum neutri parcerent, celeriter 
sunt concisi. Reliquos Pisidas resistentes Datames in- 

15 vadit; primo impetii pellit, fugientes persequitur, multos 
interficit, castra hostium capit. 

Tali consilio uno tempore et proditores perculit et 
hostes profligavit et, quod ad pemiciem suam fuerat 
cogitatum, id ad salutem convertit. Quo neque aciitius 

20 iillius imperatoris cogitatum neque celerius factum usquam 
legimus. 

VII. Ab hoc tamen viro Sisinas, maximo natu filius, 
desciit ad regemque transiit et de defectione patris de- 
tulit. Quo niintio Artaxerxes commotus, quod intellege- 

25 bat sibi cum viro forti ac strenuo negotium esse, qui et 
prius cogitare quam conari consuesset et, cum cogitasset, 
facere auderet, Autophradatem in Cappadociam mittit 
Hic ne intrare posset, saltum in quo Ciliciae portae sunt 
sitae Datames praeoccupare studuit. Sed tam subito 

30 copias contrahere non potuit. A qua re depulsus cum 
ea manii, quam contraxerat, locum delegit talem, ut 
neque circumiretur ab hostibus neque praeteiiret adver- 
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sarius, quin ancipitibus locis premeretur, et, si dimicare 
vellet, n5n multum obesse multitiido hostium suae pauci- 
tati posset. 

VIII. Haec etsi Autophradates videbat, tamen statim 
maluit congredi quam cum tantis copiis refugere aut tam 5 
diii iino loco sedere. Habebat barbarorum equitum 
viginti, peditum centum milia, quos illi Cardacas appel- 
lant, eiusdemque generis tria milia funditdrum, praeterea 
Cappadocum octo milia, Armeniorum decem milia, Paph- 
lagonum quinque milia, Phrygum decem milia, Lydorum 10 
quinque milia, Aspendiorum et Pisidarum circiter tria 
milia, Cilicum duo milia, Captianorum totidem, ex 
Graecia conductorum tria milia, levis armatiirae maximum 
numerum. 

Has adversus copias spes omnis consistebat Datami in 15 
se locique natiira; namque hiiius partem n5n habebat 
vicesimam militum. Quibus fretus c5nflixit adversari5- 
rumque multa milia concidit, cum de ipsius exercitii n5n 
amplius hominum mille cecidisset. Quam ob causam 
postero die tropaeum posuit, qu5 loc5 pridie piignatum 20 
erat. Hinc cum castra m5visset semperque inferior 
copiis superior omnibus proeliis discederet, quod num- 
quam manum c5nsereret, nisi cum adversari5s loc5rum 
angustiis clausisset, quod perit5 regi5num callideque c5gi- 
tanti saepe accidebat, Autophradates, cum bellum diici 25 
mai5re regis calamitate quam adversari5rum videret, pa- 
cem amicitiamque pristinam memorans eum hortatus est, 
ut cum rege in gratiam rediret. Quam ille etsi fidam 
non fore putabat, tamen condici5nem accepit seque ad 
Artaxerxem legat5s missiirum dixit. Sic bellum, quod rex 30 
adversus Datamen susceperat, sedatum est. Autophra- 
dates in Phrygiam se recepit. 
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IX. At rex, quod implacabile odium in Datamen sus- 
ceperat, postquam bello eum opprimi non posse animad- 
vertit, insidiis interficere studuitj quas ille plerasque 
evitavit. Sicut, cum ei nuntiatum esset quosdam sibi 

5 insidiari, qui in amic5rum erant numero, — de quibus, 
quod inimici detulerant, neque credendum neque negle- 
gendum putavit, — experiri voluit, verum falsumne sibi 
esset relatum. Itaque eo profectus est, in quo itinere 
futiiras insidias dixerant. Sed elegit corpore ac statura 

10 simillimum sui eique vestitum suum dedit atque eo loco 
ire, qu5 ipse consuerat, iussit; ipse autem 5matu vesti- 
tiique militari inter corporis custodes iter facere coepit. 
At insidiat5res, postquam in eum locum agmen pervenit, 
decepti ordine atque vestitu impetum in eum faciunt, qui 

15 suppositus erat. Praedixerat autem eis Datames, cum 
quibus iter faciebat, ut parati essent facere quod ipsum 
vidissent. Ipse, ut concurrantes insidiat5res animum ad- 
vertit, tela in e5s coniecit. H5c idem cum iiniversi 
fecissent, priusquam pervenirent ad eum quem aggredi 

20 volebant, c5nfixi conciderunt. 

X. Hic tamen tam callidus vir extrem5 tempore 
captus est Mithridatis, Ariobarzanis filii, dol5. Namque 
is poUicitus est regi se eum interfectiirum, si rex permit- 
teret, ut quodcumque vellet liceret impiine facere, fidem- 

25 que de ea re m5re Persarum dextra dedisset. Hanc ut 
accepit a rege missam, c5pias parat et absens amicitiam 
cum Datame facit, regis pr5vincias vexat, castella ex- 
piignat, magnas praedas capit, quarum partim suis dis- 
pertit, partim ad Datamen mittit; pari mod5 compliira 

30 castella ei tradit. Haec diii faciend5 persuasit homini se 
infinitum adversus regem suscepisse bellum, cum nihil5 
magis, ne quam suspici5nem illi praeberet insidiarum, 
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neque conloquium eius petivit neque in conspectum 
venire studuit. Sic absens amicitiam gerebat, ut non 
beneficiis miituis, sed commiim odio, quod erga regem 
susceperant, cqntinSri viderentur. 

XI. Id cum satis se confirmasse arbitratus esset, cer- 5 
tiorem facit Datamen, tempus esse maiores res parari et 
bellum cum ipso rege suscipi, deque ea re, si ei vide- 
retur, quo loc5 vellet, in conloquium veniret. Probata 
re, conloquendi tempus sumitur locusque qu5 conveni- 
retur. Huc Mithridates cum iin5, cui maxime habebat 10 
fidem, ante aliquot dies venit compluribusque locis sepa- 
ratim gladi5s obruit eaque loca diligenter notat. Ips5 
autem conloquii die utrique, locum qui expl5rarent atque 
ips5s scrutarentur, mittunt; deinde ipsi sunt congressi. 
Hic cum aliquamdiii in conloqui5 fuissent et diversi dis- 15 
cessissent iamque procul Datames abesset, Mithridates, 
priusquam ad su5s perveniret, ne quam suspici5nem pa- 
reret, in eundem locum revertitur atque ibi, ubi telum 
erat infossum, resedit, ut si lassitiidine cuperet adquie- 
scere, Datamenque revocavit, simulans se quiddam in 20 
conloqui5 esse oblitum. Interim telum, quod latebat, 
pr5tulit nudatumque vagina veste texit ac Datami venienti 
ait, digredientem se animadvertisse locum quendam, qui 
erat in c5nspectii, ad castra ponenda esse id5neum. 

Quem cum digit5 dem5nstraret et ille respiceret, 25 
aversum ferr5 transfixit priusque quam quisquam posset 
succurrere, interfecit. Ita ille vir, qui mult5s c5nsili5, 
neminem perfidia ceperat, simulata captus est amicitia. 
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I. Epaminondas, PolymniJ filius, Thebanus. De hoc 
priusquam scribimus, haec praecipienda videntur lectori- 
bus, ne alienos mores ad suos referant, neve ea quae 
ipsls leviora sunt, pari mod5 apud ceteros fiiisse arbi- 

5 trentur. Scimus enim musicen nostris moribus abesse a 
principis persona, saltare vero etiam in vitiis poni; quae 
omnia apud Graecos et grata et laude digna diicuntur. 
Cum autem exprimere imaginem consuetudinis atque vitae 
velimus Epaminondae, nihil videmur debere praetermit- 

lo tere, quod pertineat ad eam declarandam. Qua re dice- 
mus primum de genere eius, deinde quibus disciplinis et 
a quibus sit eruditus, tum de moribus ingeniique facul- 
tatibus et si qua alia memoria digna erunt, postremo 
de rebus gestis, quae a pliirimis animi antep5nuntur 

15 virtiitibus. 

II. Natus igitur patre qu5 diximus, genere honesto, 
pauper iam a maioribus relictus est, eruditus autem sic 
ut nemo Thebanus magis. Nam et citharizare et cantare 
ad chordarum sonum doctus est a Dionysi5, qui non 

20 minore fuit in miisicis gloria quam Dam5n aut Lamprus, 
qu5rum pervulgata sunt n5mina, cantare tibiis ab Olym- 
piod5r5, saltare a Calliphr5ne. At philosophiae prae- 
cept5rem habuit Lysim Tarentinum, Pythagoreum; cui 
quidem sic fuit deditus, ut adulescens tristem ac severum 

25 senem omnibus aequalibus suis in familiaritate antepo- 
suerit ; neque prius eum a se dimisit, quam in doctrinis 
tant5 antecessit condiscipul5s, ut facile intellegi posset 

68 



II.] EPAMINONDAS 69 

pari modo superaturum omnes in ceteris artibus. Atque 
haec ad nostram consuetudinem sunt levia et potias con- 
temnenda; at in Graecia, utique olim, magnae laudl 
erant. Postquam ephebus est factus et palaestrae dare 
operam coepit, non tam magnitudini virium servivit quam 5 
velocitatij illam enim ad athletarum usum, hanc ad belli 
existimabat utilitatem pertinere. Itaque exercebatur plu- 
rimum currendo et luctando ad eum finem, quoad stans 
complecti posset atque contendere. In armis vero pliiri- 
mum studii consiimebat. 10 

III. Ad hanc corporis firmitatem pliira etiam animi 
bona accesserant. Erat enim modestus, priidens, gravis, 
temporibus sapienter iitens, peritus belll, fortis manii, 
animo maximo, adeo veritatis dlligens, ut ne ioco quidem 
mentlretur. Idem continens, clemens patiensque adml- 15 
randum in modum, non s5lum popull, sed etiam amlco- 
nim ferens iniiirias, in primls commlssa celans, quodque 
interdum non minus prodest quam diserte dlcere, studio- 
sus audiendl; ex hoc enim facillime discl arbitrabatur. 
Itaque cum in circulum venisset, In quo aut de re pub- 20 
lica disputaretur aut de philosophia sermo haberetur, 
numquam inde prius discessit, quam ad flnem sermo 
esset adductus. 

Paupertatem adeo facile perpessus est, ut de re pubUca 
nihil praeter gloriam ceperit. Amicorum in se tuendo 25 
caruit facultatibus, fide ad alios sublevandos saepe sic 
iisus est, ut iiidicari possit omnia el cum amlcls fuisse 
communia. Nam cum aut clvium suorum aHquis ab 
hostibus esset captus aut virgo niibilis propter pauper- 
tatem conlocari non posset, amlcorum concilium habebat 30 
et quantum quisque daret pro facultatibus imperabat. 
Eamque summam cum fecerat, potius quam ipse acci- 



/O CORNELII NEPOTIS VITAE [iv. 

peret pecuniam, adducebat eum qui quaerebat ad eos 
qui conferebant, eique ut ipsi numerarent faciebat, ut 
ille ad quem ea res perveniebat sciret quantum cuique 
deberet. 

5 IV. Temptata autem eius est abstinentia a Diomedonte 
Cyziceno : namque is rogatu Artaxerxis regis Epami- 
n5ndam pecunia corrumpendum susceperat. Hic magno 
cum pondere auri Thebas venit et Micythum adule- 
scentulum, quem tum Epaminondas plurimum diligebaty 

10 quinque talentis ad suam perduxit voluntatem. Micythus 
£pamin5ndam convenit et causam adventiis Diomedontis 
ostendit. 

At ille Diomedonti c5ram " Nihil," inquit, " opus pe- 
ciinia est; nam si rex ea vult quae Thebanis sunt iitilia, 

15 gratiis facere sum paratus, sin autem contraria, n5n habet 
auri atque argenti satis. Namque orbis terrarum (Hvitias 
accipere n5l5 pr5 patriae caritate. Tu quod me inc5gni- 
tum temptasti tuique similem existimasti, n5n miror tibique 
ign5sc5; sed egredere propere, ne ali5s cornimpas, cum 

20 me n5n potueris. Et tu, Micythe, argentum huic redde, 
aut, nisi id c5nfestim facis, ego te tradam magistratui." 
Hunc Diomed5n cum rogaret, ut tiit5 exire suaque, quae 
attulerat, liceret efferre, " Istud quidem," inquit, " faciam, 
neque tua causa, sed mea, ne, si tibi sit peciinia adempta, 

25 aliquis dicat id ad me ereptum pervenisse, quod delatum 
accipere n5luissem." 

A qu5 cum quaesisset, qu5 se deduci vellet, et ille 
Athenas dixisset, praesidium dedit, ut tiit5 perveniret. 
Neque ver5 id satis habuit, sed etiam, ut inviolatus in 

30 navem escenderet, per Chabriam Atheniiensem, de qu5 
supra menti5nem fecimus, effecit. Abstinentiae erit h5c 
satis testim5nium. " Plurima quidem pr5ferre possumus, 



v.,vi.] EPAMINONDAS /I 

sed modus adhibendus est, quoniam iino hoc volilmine 
vitam excellentium virorum compliirium concliidere con- 
stituimus, quorum res separatim multis milibus versuum 
compliires script5res ante nos explicarunt. 

V. Fuit etiam disertus, ut nemo ei Thebanus par esset 5 
eloquentia, neque minus concinnus in brevitate respon- 
dendi quam in perpetua oratione omatus. Habuit ob- 
trectatorem Menecliden quendam, indidem Thebis, et 
adversarium in administranda re piiblica, satis exercitatum 

in dicendo, ut Thebanum scilicet; namque illi genti pliis 10 
inest virium quam ingenii. Is quod in re militari florere 
Epaminondam videbat, hortari solebat Thebanos ut 
pacem bello anteferrent, ne illius imperatoris opera desi- 
deraretur. Huic ille "Fallis," inquit, "verbo cives tuos, 
quod eos a bello avocas; otii enim n5mine servitiitem 15 
coricilias; nam paritur pax bello. Itaque qui ea diiitina 
volunt frui, bello exercitati esse debent. Qua re si prin- 
cipes Graeciae vultis esse, castris est vobis iitendum, 
non palaestra." Idem ille Meneclides cum huic obiceret, 
quod liberos non haberet neque uxorem diixisset, max- 20 
imeque insolentiam, quod sibi Agamemnonis belli gloriam 
videretur conseciitus : at ille " Desine," inquit, " Mene- 
cUda, de ux5re mihi exprobrare ; nam niillius in ista re 
minus iiti consilio vol5." Habebat enim Meneclides sus- 
picionem adulterii. "Quod autem me Agamemnonem 25 
aemulari putas, falleris. Namque ille cum iiniversa 
Graecia vix decem annis iinam cepit urbem, ego contra 
ea iina urbe nostra dieque iin5 t5tam Graeciam Lacedae- 
moniis fugatis liberavi." 

VI. Idem cum in conventum venisset Arcadum, petens 30 
ut societatem cum Thebanis et Argivis facerent, con- 
traque Callistratus, Atheniensium legatus, qui eloquentia 
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omnes eo praestabat tempore, postularet ut potius amici- 
tiam sequerentur Atticorum, et in oratione sua multa 
invectus esset in Thebanos et Argivos in eisque hoc 
posuisset, animum advertere debere Arcades quales utra- 
5 que civitas cives procreasset, ex quibus de ceteris possent 
iudicare : Argivos enim fuisse Orestem et Alcmeonem 
matricidas, Thebis Oedipum natum, qui, cum patrem 
suum interfecisset, ex matre liberos procreasset; huic in 
respondendo Epaminondas, cum de ceteris peronisset, 

lo postquam ad illa duo opprobria pervenit, admirari se 
dixit stultitiam rhetoris Attici, qui non animadverterit, 
innocentes illos natos domi, scelere admisso cum patria 
essent expulsi, receptos esse ab Atheniensibus. 

Sed maxime eius eloquentia eluxit Spartae legati ante 

15 pugnam Leuctricam. Quo cum omnium sociorum con- 
venissent legati, coram frequentissimo conventu sic Lace- 
daemoniorum tyrannidem coarguit, ut non minus illa 
oratione opes eorum concusserit quam Leuctrica pugna. 
Tum enim perfecit, quod post apparuit, ut auxilio Lace- 

20 daemonii sociorum privarentur. 

VI I. Fuisse patientem suorumque iniiirias ferehtem 
civium, quod se patriae irasci nefas esse diiceret, haec 
sunt testimonia. Cum eum propter invidiam cives sui 
praeficere exercitui noluissent duxque esset delectus belli 

25 imperitus, ciiius err5re res eo esset deducta, ut omnes 
de saliite pertimescerent, quod locorura angustiis clausi 
ab hostibus obsidebantur, desiderari coepta est Epami- 
nondae diligentia; erat enim ibi privatus numero militis. 
A quo cum peterent opem, niillam adhibuit memoriam 

30 contumeliae et exercitum obsidione liberatum domum 
rediixit incolumem. Nec vero hoc semel fecit, sed sae- 
pius. Maxime autem fuit inliistre, cum in Peloponnesum 
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exercitum duxisset adversus Lacedaemonios haberetque 
conlegas duos, quorum alter erat Pelopidas, vir fortis ac 
strenuus. 

Hi cum criminibus adversariorum omnes in invidiam 
venissent ob eamque rem imperium eis esset abrogatum 5 
atque in eorum locum alii praetores successissent, Epami- 
nondas populi scito non paruit idemque ut facerent per- 
suasit conlegTs, et bellum quod susceperat gessit. Namque 
animadvertebat, nisi id fecisset, totum exercitum propter 
praetorum impriidentiam inscitiamque belll peritiirum. 10 
Lex erat Thebis, quae morte multabat, si quis imperium 
diutius retinuisset quam lege praefinitum foret. Hanc 
Epaminondas cum rei piiblicae conservandae causa latam 
videret, ad pemiciem civitatis conferri noluit et quattuor 
mensibus diiitius quam populus iusserat gessit imperium. 15 

Vni. Postquam domum reditum est, conlegae eius 
hoc crimine acciisabantur. Quibus ille permisit, ut om- 
nem causam in se transferrent suaque opera factum con- 
tenderent, ut legT non oboedlrent. Qua defensione illls 
periculo liberatis, nemo Epamlnondam responsiirum puta- 20 
bat, quod quid diceret non haberet. At ille in iiidicium 
venit, nihil eorum negavit quae adversarii criminl dabant, 
omniaque quae conlegae dlxerant confessus est neque 
recusavit quominus legis poenam sublret, sed iinum ab 
eis petivit, ut in sepulcro suo Inscrlberent : 25 

" Epamlnondas a Thebanls morte multatus est, quod eos 
coegit apud Leuctra superare Lacedaemonios, quos ante 
se imperat5rem nemo Boeotorum ausus sit aspicere in 
acie, quodque iino proelio non solum Thebas ab interitii 
retraxit, sed etiam iiniversam Graeciam in libertatem 30 
vindicavit eoque res utrorumque perdiixit, ut Thebanl 
Spartam oppiignarent, Lacedaemonil satis haberent, si 
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salvi esse possent, neque prius bellare destitit quara 
Messene restituta urbem eorum obsidione clausit.'' 

Haec cum dixisset, rlsus omnium cum hilaritate coortus 
est, neque quisquam iiidex ausus est de eo ferre suffra- 
5 gium. Sic a iiidici5 capitis mSxima discessit gl5ria. 

IX. Hic extremo tempore imperator apud Mantineam 
cum acie instriicta audacius instaret hostibus, cognitus a 
Lacedaemoniis, quod in iinius pemicie eius patriae sitam 
putabant saliitem, iiniversi in iinum impetum fecerunt 

'^ neque prius abscesserunt, quam magna caede edita mul- 
tisque occisis fortissime ipsum Epamin5ndam piignantem, 
sparo eminus percussum, concidere viderunt Hiiius casu 
aliquantum retardati sunt Boeoti, neque tamen prius 
piigna excesserunt quam repiignantes pr5fligarunt. At 

15 Epaminondas, cum animadverteret mortiferum se vulnus 
accepisse simulque, si ferrum, quod ex hastili in corpore 
remanserat, extraxisset, animam statim emissiirum, usque 
e5 retinuit, quoad reniintiatum est vicisse Boe5t5s. Id 
postquam audivit, "Satis," inquit, "vixi; invlctus enim 

20 morior." Tum ferr5 extract5 c5nfestim exanimatus est. 

X. Hic ux5rem numquam duxit. In quo cum rep- 
rehenderetur a Pelopida, qui filium habebat infamem, 
maleque eum in e5 patriae c5nsulere diceret, quod 
liber5s n5n relinqueret, "Vide," inquit, "ne tii peius 

25 c5nsulas, qui talem ex te natum rellctiirus sis. Neque 
ver5 stirps potest mihi deesse ; namque ex me natam 
relinqu5 piignam Leuctricam, quae n5n modo mihi 
superstes, sed etiam immortalis sit necesse est." Qu5 
tempore duce Pelopida exsules Thebas occuparunt et 

30 praesidium Lacedaemoni5rum ex arce expulerunt, Epa- 
min5ndas, quam diii facta est caedes civium, dom5 se 
tenuit, quod neque defendere mal5s volebat neque im- 
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pugnare, ne manus suorum sanguine cruentaret; namque 
omnem civllem victoriam fiinestam putabat- Idem, post- 
quam apud Cadmeam cum Lacedaemoniis piignari coep- 
tum est, in primis stetit. 

Hiiius de virtiitibus vitaque satis erit dictum, si hoc 5 
iinum adiiinxer5, quod nemo ibit infitias, Thebas et ante 
Eparainondam natum et post eiusdem interitum perpetuo 
alieno paruisse imperio, contra ea, quam diii ille praefuerit 
rei publicae, caput fuisse totius Graeciae. Ex quo intel' 
legi potest iinum hominem pliiris quam civitatem fuisse. 10 



XVI. PELOPIDAS. 

I. Pelopidas Thebanus, magis historicis quam vulgo 
notus. Ciiius de virtiitibus dubit5 quem ad modum ex- 
ponam, quod vereor, si res explicare incipiam, ne non 
vitam eius enarrare, sed historiam videar scribere ; sln 

5 tantum modo summas attigero, ne rudibus Graecarum lit- 
terarum minus diliicide appareat, quantus fuerit ille vir. 
Itaque utrique rei occurram, quantum potuero, et mede- 
bor cum satietati tum ignorantiae lectorum. 

Phoebidas Lacedaemonius cum exercitum Oljrnthum 

lo diiceret iterque per Thebas faceret, arcem oppidi, quae 
Cadmea nominatur, occupavit impulsii paucorum Theba- 
norum, qui adversariae factioni quo facilius resisterent, 
Laconum rebus studebant, idque suo privato, non piiblico 
fecit consilio. Quo facto eum Lacedaemonii ab exercitii 

15 removerunt peciiniaque multarunt, neque eo magis arcem 
Thebanis reddiderunt, quod susceptis inimicitiis satius 
diicebant eos obsi^eri quam liberari; nam post Pelopon- 
nesium bellum Athenasque devictas cum Thebanis sibi 
rem esse existimabant et eos esse sol5s, qui adversus se 

20 sistere auderent. Hac mente amicis suis summas potes- 
tates dederant alteriusque factionis principes partim inter- 
fecerant, ahos in exsilium eiecerant; in quibus Pelopidas 
hic, de quo scribere exorsi sumus, pulsus patria carebat. 

II. Hi omnes fere Athenas se contulerant, n5n quo 
25 sequerentur otium, sed ut, quem ex proximo locum fors 

obtulisset, e5 patriam recuperare niterentur. Itaque cum 
tempus esset visum rei gerendae, commiiniter cum eis 

76 
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qui Thebis idem sentiebant, diem delegerunt ad inimicos 
opprimendos civitatemque liberandam eum qu5 maximi 
magistratiis simul consuerant epulari. Magnae saepe res 
non ita magnis copiis sunt gestae, sed profecto numquam 
tam ab tenui initio tantae opes sunt profligatae; nam 5 
duodecim adulescentuli coierunt ex eis, qui exsilio erant 
multati, cum omnino non essent amplius centum, qui 
tant5 se offerrent pericul5. Qua paucitate perculsa est 
Lacedaemoni5rum potentia. li enim n5n magis adver- 
sariorum facti5ni quam Spartanis e5 tempore bellum 10 
intulerunt, qui principes erant t5tius Graeciae; qu5rum 
imperii maiestas, neque ita mult5 post, Leuctrica piigna 
ab h5c initi5 perculsa concidit. Illi igitur duodecim, 
qu5rum dux erat Pelopidas, cum Athenis interdiu exis- 
sent, ut vesperascente cael5 Thebas possent pervenire, 15 
cum canibus venaticis exierunt, retia ferentes, vestitii 
agresti, qu5 min5re suspici5ne facerent iter. Qui cum 
tempore ips5 qu5 studerant pervenissent, domum Cha- 
r5nis deverterunt, a qu5 et tempus et dies erat datus. 

III. H5c Ioc5 libet interp5nere, etsi seiiinctum ab re 20 
pr5posita est, nimia fidiicia quantae calamitati soleat esse. 
Nam magistratuum Theban5rum statim ad aures pervenit 
exsules in urbem venisse. Id illi vin5 epulisque dediti 
usque e5 despexerunt, ut ne quaerere quidem de tanta 
re lab5rarint. Accessit quod etiam magis aperiret e5rum 25 
dementiam. Adlata est enim epistula Athenis ab Archin5 
iini ex eis, Archiae, qui tum maximum magistratum Thebis 
obtinebat, in qua omnia de profecti5ne e5rum perscripta 
erant. Quae cum iara accubanti in convivio esset data, 
sicut erat signata, sub pulvinum subiciens, " In crastinum," 30 
inquit, "differ5 res serias." At ilK omnes, cum iam nox 
processisset, vinolenti ab exsulibus duce Pelopida sunt 
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interfecti. Quibus rebus confectis, vulgo ad arma liberta- 
temque vocato, non solum qui in urbe erant, sed etiam 
undique ex agris concurrerunt, praesidium Lacedaemoni- 
orum ex arce pepulerunt, patriam obsidione liberarunt, 
5 auctores Cadmeae occupandae partim occiderunt, partim 
in exsilium eiecerunt. 

IV. Hoc tam turbido tempore, sicut supra docuimus, 
Epaminondas, quoad cum civibus dimicatum est, domi 
quietus fuit. Itaque haec liberatarum Thebarum pro- 

lo pria laus est Pelopidae, ceterae fere commiines cum 
Epaminonda. Namque Leuctrica pugna imperat5re Epa- 
min5nda hic fuit dux delectae maniis, quae prima pha- 
langem prostravit Laconum. Omnibus praeterea periculis 
eius adfuit — sicut, Spartam cum oppiignavit, alterum 

15 tenuit comii — quoque Messena celerius restitueretur, le- 
gatus in Persas est profectus. Denique haec fuit altera 
persona Thebis, sed tamen secunda ita, ut proxima esset 
Epaminondae. 

V. C5nflictatus autem est etiam adversa fortiina. Nam 
20 et initi5, sicut ostendimus, exsul patria caruit et, cum 

ThessaHam in potestatem Thebanorum cuperet redigere 
legati5nisque iiire satis tectum se arbitraretur, quod apud 
omnes gentes sanctum esse c5nsuesset, a tyrann5 Alexan- 
dr5 Pherae5 simul cum Ismenia comprehensus in vincla 

25 coniectus est. Hunc Epamin5ndas recuperavit, bell5 per- 
sequens Alexandrum. Post id factum numquam animo 
placari potuit in eum, a qu5 erat violatus. Itaque per- 
suasit Thebanis ut subsidi5 Thessaliae proficiscerentur 
tyrann5sque eius expellerent. Ciiius belli cum ei summa 

30 esset data e5que cum exercitii profectus esset, n5n du- 
bitavit, simul ac c5nspexit hostem, c5nfligere. In qu5 
proeli5 Alexandrum ut animadvertit, incensus ira equum 
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in eum concitavit proculque digressus a suis coniectu 
telorum confossus concidit. Atque hoc secunda vict5ria 
accidit; nam iam inclinatae erant tyrannorum copiae. 
Quo facto omnes Thessaliae civitates interfectum Pelo- 
pidam coronis aureis et statuis aeneis liberosque eius 5 
multo agro donarunt. 



XVII. AGESILAUS. 

I. Agesilaus Lacedaemonius cum a ceteris scriptoribus 
tum eximie a Xenophonte Socratico conlaudatus est; eo 
enim usus est familiarissime. 

Hic primum de regn5 cum Ledtychide, fratris filio, 
5 habuit contentionem. M5s erat enim Lacedaemoniis a 
mai5ribus traditus, ut bin5s haberent semper reges, n5- 
mine magis quam imperi5, ex duabus familiis ProcK et 
Eurysthenis, qui principes ex pr5genie Herculis Spartae 
reges fuerunt. H5rum ex altera in alterius famiUae 

10 locum fieri n5n licebat; ita suum utraque retinebat 
5rdinem. Primum rati5 habebatur, qui maximus natii 
esset ex liberis eius, qui regnans decessisset; sin is virile 
secus n5n reliquisset, tum deligebatur, qui proximus esset 
propinquitate. Mortuus erat Agis rex, frater Agesilai; 

15 filium reliquerat Le5tychidem. Quem ille natum n5n 
agn5rat, eundem moriens suum esse dixerat. Is de 
hon5re regni cum Agesila5, patru5 su5, contendit neque 
id quod petivit c5nseciitus est; nam Lysandro suf- 
fragante, homine, ut ostendimus supra, factios5 et iis 

20 temporibus potente, Agesilaus antelatus est. 

II. Hic simul atque imperii potitus est, persuasit Lace- 
daemoniis ut cum exercitii se mitterent in Asiam bellumque 
regi facerent, docens satius esse in Asia quam in Eur5pa 
dimicari. Namque f ama exierat Artaxerxen comparare 

25 classes pedestresque exercitiis, qu5s in Graeciam mitteret. 
Data potestate tanta celeritate iisus est, ut prius in Asiam 
cum c5piis pervenerit quam regii satrapae eum scirent 

So 
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profectum. Quo factum est ut omnes imparatos impru- 
dentesque offenderet. Id ut cognovit Tissaphernes, qui 
summum imperium tum inter praefect5s habebat regios, 
indutias a Lac5ne petivit, simulans se dare operam, ut 
Lacedaemoniis cum rege conveniret, re autem vera ad 5 
c5pias comparandas, easque impetravit trimenstres. lura- 
vit autem uterque se sine dol5 indiitias conservatiiTum. 

In qua pacti5ne summa fide mansit Agesilaus; contra 
ea Tissaphemes nihil aliud quam bellum comparavit. Id 
etsi sentiebat Lac5, tamen iiisiurandum servabat mul- 10 
tumque in e5 se c5nsequi dicebat, quod Tissaphemes 
periiirio suo et homines suis rebus abalienaret et de5s 
sibi iratos redderet, se autem c5nservata religi5ne c5n- 
firmare exercitum, cum animadverteret deiim niimen 
facere secum, hominesque sibi conciliare amici5res, quod 15 
eis studere c5nsuessent, qu5s c5nservare fidem viderent. 

III. Postquam indiitiarum praeteriit dies, barbarus n5n 
dubitans, quod ipsius erant pliirima domicilia in Caria et 
ea regi5eis temporibus mult5 putabatur locupletissima, e5 
potissimum hostes impetum factur5s, omnes suas c5pias 20 
eo contraxerat. At Agesilaus in Phrygiam se convertit 
eamque prius depopulatus est, quam Tissaphemes usquam 
se moveret. 

Magna praeda militibus locupletatils Ephesum hiematum 
exercitum rediixit atque ibi officinis arm5rum institiitis 25 
magna industria bellum apparavit. Et qu5 studi5sius 
armarentur insigniusque 5marentur, praemia pr5posuit, 
quibus d5narentur, quomm egregia in ea re fuisset in- 
dustria. Fecit idem in exercitationum generibus, ut, qui 
ceteris praestitissent, e5s magnis adficeret miineribus. 30 
His igitur rebus effecit ut et 5matissimum et exercita- 
tissimum haberet exercitum. Huic cum tempus esset 
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visum copias extrahere ex hibemaculis, vidit, si, quo esset 
iter facturus, palam pronuntiasset, hostes non credituros 
aliasque regiones praesidus occupatiirds neque dubitatur5s 
aliud eum facturum ac pr5niintiasset. Itaque cum ille 
5 Sardis itiirum se dixisset, Tissaphemes eandem Cariam 
defendendam putavit. In qu5 cum eum opini5 fefellisset 
victumque se vidisset c5nsili5, sero suis praesidio profectus 
est; nam cum ill5 venisset, iam Agesilaus multis locis 
expiignatis magna erat praeda potitus. Lac5 autem cum 

10 videret hostes equitatii superare, numquam in camp5 sui 
fecit potestatem et eis locis manum conseruit, quibus plus 
pedestres copiae valerent. Pepulit ergo, quotienscumque 
congressus est, mult5 mai5res adversari5rum c5pias et 
sic in Asia versatus est, ut omnium opini5ne victor 

15 duceretur. 

IV. Hic cum iam anim5 meditaretur proficisci in 
Persas et ipsum regem adoriri, niintius ei dom5 venit 
ephor5rum missii, bellum Athenienses et Boe5t5s indixisse 
Lacedaemoniis : qua re venire ne dubitaret. In h5c n5n 

20 minus eius pietas suspicienda est quam virtiis bellica; 
qui cum vict5ri praeesset exercitui maximamque haberet 
fidiiciam regni Persamm potiundi, tanta modestia dict5 
audiens fuit iiissis absentium magistratuum, ut si privatus 
in comiti5 esset Spartae. Ciiius exemplum utinam im- 

25 perat5res nostri sequi voluissent ! Sed illiic redeamus. 
Agesilaus opulentissim5 regn5 praeposuit bonam exlsti- 
mati5nem mult5que gl5ri5sius diixit, si institiitis patriae 
pamisset, quam si bell5 superasset Asiam. Hac igitur 
mente Hellespontum copias traiecit tantaque iisus est 

30 celeritate, ut, quod iter Xerxes ann5 vertente c5nfecerat, 
hic transierit triginta diebus. Cum iam haud ita longe 
abesset a Peloponneso, obsistere ei conati sunt Adieni- 
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enses et Boeoti ceterique eorum socii apud Cor5neam ; 
quos omnes gravi proelio vicit. Hiiius vict5riae vel 
maxima fuit laus, quod, cum plerique ex fuga se in tem- 
plum Minervae coniecissent quaerereturque ab e5, quid 
eis vellet fieri, etsi aliquot vulnera acceperat e5 proeli5 5 
et iratus videbatur omnibus qui adversus arma tulerant, 
tamen antetulit irae religi5nem et e5s vetuit violari. 

Neque ver5 h5c s5lum in Graecia fecit, ut templa 
deorum sancta haberet, sed etiam apud barbar5s summa 
religi5ne omnia simulacra arasque c5nservavit. Itaque 10 
praedicabat mirari se, n5n sacrileg5rum numer5 haberi 
qui supplicibus de5rum nocuissent, aut n5n gravi5ribus 
poenis adfici qui religi5nem minuerent, quam qui fana 
spoliarent. 

V. Post h5c proelium conlatum omne bellum est circa 15 
Corinthum ide5que Corinthium est appellatum. Hic cum 
iina piigna decem milia hostium Agesila5 duce cecidis- 
sent e5que fact5 opes adversari5rum debilitatae vide- 
rentur, tantum afuit ab insolentia gl5riae, ut commiseratus 
sit f5rtunam Graeciae, quod tam multi a se victi viti5 20 
adversari5rum concidissent : namque illa multitiidine, si 
sana mens esset, Graeciae supplicium Persas dare potu- 
isse. Idem cura adversari5s intra moenia compulisset et 
ut Corinthum oppiignaret multi hortarentur, negavit id 
suae virtiiti convenire : se enim eum esse qui ad officium 25 
peccantes redire c5geret, n5n qui urbes n5bilissimas ex- 
pugnaret Graeciae. " Nam si," inquit, " e5s exstinguere 
voluerimus, qui n5biscum adversus barbar5s steterunt, 
nosmet ipsi n5s expiignaverimus illis quiescentibus. Qu5 
fact5 sine neg5ti5, cum voluerint, n5s oppriment." 30 

VI. Interim accidit illa calamitas apud Leuctra Lace- 
daemoniis. Qu5 ne proficisceretur, cum a plerisque ad 
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exeundum impelleretur, ut si de exitu divinaret, excusavit 
senectiitem. Idem, cum Epaminondas Spartam oppugna- 
ret essetque sine muris oppidum, talem se imperatorem 
praebuit, ut e5 tempore omnibus apparuerit, nisi ille 
5 fuisset, Spartam futuram non fuisse. In quo quidem dis- 
crimine celeritas eius consilii saluti fuit iiniversis. Nam 
cum quidam adulescentuK hostium adventii perterriti ad 
Thebanos transfugere vellent et locum extra urbem editum 
cepissent, Agesilaus, qui perniciosissimum fore videret, si 

zo animadversum esset quemquam ad hostes transfugere 
c5nari, cum suis e5 venit atque, ut si bon5 anim5 f ecis- 
sent, laudavit c5nsilium e5rum, quod eum locum occu- 
passent; id se quoque fieri debere animadvertisse. Sc 
adulescentes simulata laudati5ne recuperavit et adiiinctis 

15 de suis comitibus locum tiitum reliquit. Namque illi 
adiect5 numer5 e5rum, qui expertes erant c5nsilii com- 
movere se n5n sunt ausi e5que libentius, quod latere 
arbitrabantur quae c5gitaverant. 

VII. Sine dubi5 post Leuctricara piignam Lacedae- 

20 monii se numquam refecerunt neque pristinum imperium 
recuperarunt, cura interira nuraquam Agesilaus destitit 
quibuscumque rebus posset patriam iuvare. Nam cum 
praecipue Lacedaemonii indigerent peciinia, ille omnibus 
qui a rege defecerant praesidi5 fuit; a quibus magna 

25 d5natus peciinia patriara sublevavit. Atque in h5c illud 
imprirais fuit adrairabile, cura maxiraa munera ei ab 
regibus ac dynastis civitatibusque c5nferrentur, quod nihil 
uraquara domura suara contulit, nihil de victu, nihil de 
vestitii Lac5num raiitavit. Dora5 eadera fuit contentus, 

30 qua Eurysthenes, pr5genitor raai5rura su5rura, fuerat 
iisus; quara qui intrarat, niillura signura libidinis, niillum 
liixuriae videre poterat ; contra ea pliiriraa patientiae atque 
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abstinentiae. Sic enim erat instructa, ut in niilla re 
differret a ciiiusvis inopis atque privati. 

VIII. Atque hic tantus vir ut natiirara fautricem ha- 
buerat in tribuendis animi virtiitibus, sic maleficam nactus 
est in corpore fingendo; nam et statiira fuit humili et 5 
corpore exiguo et claudus alter5 pede. Quae res etiam 
nonniillam adferebat deformitatem, atque ign5ti, faciem 
eius cum intuerentur, contemnebant ; qui autem virtutes 
noverant, n5n poterant admirari satis. Quod ei lisii 
venit, cum ann5rum oct5ginta subsidi5 Tach5 in Aegyp- 10 
tum missus esset et in acta cum suis accubuisset sine 
ull5 tect5 statumque haberet tale, ut terra tecta esset 
stramentis neque huc amplius quam peUis esset iniecta, 
eodem qu5 comites omnes vestitu humili atque obsoleto, 
ut e5rum 5matus n5n modo in eis regem neminem sig- 15 
nificaret, sed homines esse n5n beatissimos suspici5nem 
praeberet. Hiiius de adventii fama cum ad regi5s esset 
perlata, celeriter miinera e5 ciiiusque generis sunt adlata. 
His quaerentibus Agesilaum vix fides facta est, iinum esse 
ex eis qui tum accubabant. Qui cum regis verbis quae 20 
attulerant dedissent, ille praeter vitulinam et eius modi 
genera obs5nii quae praesens tempus desiderabat, nihil 
accepit; unguenta, cor5nas secundamque mensam servis 
dispertiit, cetera referri iussit. Qu5 fact5 eum barbari 
magis etiam contempsemnt, quod eum ign5rantia bona- 25 
rum remm vilia potissimum siimpsisse arbitrabantur. 

Hic cum ex Aegypt5 reverteretur, d5natus a rege Nec- 
tanabide ducentis viginti talentis, quae ille muneri popul5 
su5 daret, venissetque in portum, qui Menelai vocatur, 
iacens inter Cyrenas et Aegyptum, in morbum implicitus 30 
decessit. Ibi eum amici, qu5 Spartam facilius perferre 
possent, quod mel n5n habebant, cera circumfiidemnt 
atque ita domum rettulerunt. 



XVIII. EUMENES. 

I. Eumenes Cardianus. Huius si virtuti par data esset 
f5rtiina, n5n ille quidem maior exstitisset — quod magnos 
homines virtute metimur, n5n f5rtiina — sed multo in- 
liistrior atque etiam hon5ratior. Nam cum aetas eius 

5 incidisset in ea tempora, quibus Macedones fl5rerent, 
multum ei detraxit inter e5s viventi, quod alienae erat 
civitatis, neque aliud huic defuit quam gener5sa stirps. 
Etsi enim domestic5 summ5 genere erat, tamen Mace- 
dones eum sibi aliquand5 antep5ni indigne ferebant, neque 

lo tamen n5n patiebantur; vincebat enim omnes ciira, vigi- 
lantia, patientia, calliditate et celeritate ingenii. 

Hic peradulescentulus ad amicitiara accessit Philippi, 
Amyntae filii, brevique tempore in intimam pervenit fa- 
miliaritatem ; fulgebat enim iam in adulescentul5 indoles 

15 virtutis. Itaque eum habuit ad manum scribae loco, 
quod mult5 apud Grai5s hon5rificentius est quam apud 
R5man5s. Namque apud n5s, re vera sicut sunt, mer- 
cennarii scribae existimantur ; at apud ill5s e contrario 
nem5 ad id officium admittitur nisi honest5 loc5, et fide 

20 et industria c5gnita, quod necesse est omnium c5nsili5- 
rum eum esse participem. Hunc locum tenuit amicitiae 
apud Phih'ppum ann5s septem. 1115 interfect5 e5dem 
gradii fuit apud Alexandrum ann5s tredecim. Novissimo 
tempore praefuit etiam alterae equitum alae, quae He- 

25 taerice appellabatur. Utrique autem in c5nsili5 semper 
adfuit et omnium rerum habitus est particeps. 

II. Alexandr5 Babylone mortu5, cum regna smgulis 

86 
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familiaribus dispertirentur et summa tradita esset tuenda 
eidem, cui Alexander moriens anulum suum dederat, 
Perdiccae — ex quo omnes coniecerant eum regnum ei 
commisisse, quoad liberi eius in suam tiitelam pervenis- 
sent; aberat enim Crateros et Antipater, qui antecedere 5 
hunc videbantur; mortuus erat Hephaestio, quem iinum 
Alexander, quod facile intellegi posset, pliirimi fecerat — 
hoc tempore data est Eumeni Cappadocia sive potius 
dicta; nam tum in hostium erat potestate. Hunc sibi 
Perdiccas adiiinxerat magno studio, quod in homine 10 
fidem et industriam magnam videbat, non dubitans, si 
eum pellexisset, magno iisui fore sibi in eis rebus quas 
apparabat. Cogitabat enim, quod fere omnes in magnis 
imperiis concupiscunt, omnium partes corripere atque 
complecti. Neque vero h5c ille solus fecit, sed ceteri 15 
quoque omnes, qui Alexandri fuerant amici. Primus Le- 
onnatus Macedoniam praeoccupare destinavit. Is multis 
magnisque poUicitationibus persuadere Eumeni studuit, ut 
Perdiccam desereret ac secum faceret societatem. Cum 
perdiicere eum non posset, interficere conatus est, et 20 
f ecisset, nisi ille clam noctii ex praesidiis eius effiigisset. 
III. Interim c5nflata sunt illa bella, quae ad inter- 
necionem post Alexandri mortem gesta sunt, omnesque 
concurrerunt ad Perdiccam opprimendum. Quem etsi 
infirmum videbat, quod unus omnibus resistere c5gebatur, 25 
tamen amicum non deseruit neque saliitis quam fidei fuit 
cupidior. Praefecerat hunc Perdiccas ei parG Asiae 
quae inter Taurum m5ntem iacet atque Hellespontum, 
et illum iinum opposuerat Eur5paeis adversariis; ipse 
Aegyptum oppugnatum adversus Ptolemaeum erat profec- 30 
tus. Eumenes cum neque magnas c5pias neque firmas 
haberet, quod et inexercitatae et n5n mult5 ante erant 
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contractae, adventare autem dicerentur Hellespontumque 
transisse Antipater et Crateros magno cum exercitu Mace- 
donum, viri cum claritate tum iisu belK praestantes — 
Macedones vero milites ea tum erant fama, qua nunc 

5 Romani feruntur; etenim semper habiti sunt fortissimi, 
qui summi imperii podrentur — Eumenes intellegebat, si 
copiae suae cognossent adversus quos diicerentur, non 
modo non itiiras, sed simul cum nuntio dilapsiiras. 

Itaque hoc ei visum est priidentissimum, ut deviis 

10 itineribus milites diiceret, in quibus vera audire non pos- 
sent, et eis persuaderet se contra quosdam barbar5s 
proficisci. Atque tenuit hoc propositum et prius in aciem 
exercitum ediixit proeliumque commisit, quam milites sui 
scirent cum quibus arma conferrent. Effecit etiam illud 

15 locorum praeoccupatione, ut equitatii potius dimicaret, 
quo pliis valebat, quam peditatii, quo erat deterior. 

IV. Qu5rum acerrim5 concursii cum magnam partem 
diei esset piignatum, cadit Crateros dux et Neoptolemus, 
qui secundum locum imperii tenebat. Cum h5c concur- 

20 rit ipse Eumenes. Qui cum inter se complexi in terram 
ex equis decidissent, ut facile intellegi possent inimica 
mente contendisse anim5que magis etiam piignasse quam 
corpore, n5n prius distracti sunt quam alterum anima 
relinqueret. Ab h5c aliquot plagis Eumenes vulneratur, 

25 neque e5 magis ex proeli5 excessit, sed acrius hostes 
institit. Hic equitibus pr5fligatis, interfect5 duce Crater5, 
multis praeterea et maxime n5bilibus captis, pedester 
exercitus, quod in ea loca erat deductus ut invito 
Eumene elabi n5n posset, pacem ab e5 petiit. Quam 

30 cum impetrasset, in fide n5n mansit et se, simul ac potuit, 
ad Antipatrum recepit. Eumenes Craterum ex acie se- 
mivivum elatum recreare studuit; cum id n5n posset, 
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pro hominis dignitate proque pristina amicitia — namque 
1116 iisus erat Alexandro vivo familiariter — amplo funere 
extulit ossaque in Macedoniam uxori eius ac liberis 
remisit. 

V. Haec dum apud Hellespontum geruntur, Perdiccas 5 
apud Nilum flumen interficitur a Seleuco et Antigene, 
rerumque summa ad Antipatrum defertur. Hic.qui non 
deseruerant, exercitii suffragium ferente, capitis absentes 
damnantur, in eis Eumenes. Hac ille perculsus plaga 
non succubuit neque eo setius bellum administravit. Sed 10 
exiles res animi magnitiidinem, etsi n5n frangebant, ta- 
men minuebant. Hunc persequens Antigonus, cum omni 
genere copiarum abundaret, saepe in itineribus vexabatur, 
neque umquam ad manum accedere licebat nisi eis locis 
quibus pauci multis possent resistere. Sed extremo tem- 15 
pore, cum consili5 capi n5n posset, multitiidine circumi- 
tus est. Hinc tamen multis suis amissis se expedivit et 
in castellum Phrygiae, quod Nora appellatur, c5nfiigit. 
In qu5 cum circumsederetur et vereretur ne iin5 loc5 
manens equos militares perderet, quod spatium n5n esset 20 
agitandij callidum fuit eius inventura, quem ad modum 
stans iumentum concalfieri exercerique posset, qu5 liben- 
tius et cib5 uteretur et a corporis m5tii n5n removeretur. 
Substringebat caput l5ro altius quam ut pri5ribus pedibus 
plene terram posset attingere, deinde post verberibus 25 
c5gebat exsultare et calces remittere; qui m5tus n5n 
minus sud5rem excutiebat, quam si in spati5 decurreret. 
Qu5 factum est, quod omnibus mirabile est visum, ut 
aeque nitida iiimenta ex castell5 ediiceret, cum compliires 
menses in obsidi5ne fuisset, ac si in campestribus ea locis 30 
habuisset. In hac conclusi5ne, quotienscumque voluit, 
apparatum et mtiniti5nes Antigoni alias incendit, alias 
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disiecit. Tenuit autena se uno loco quam diii hiems fuit, 
quod castra sub divo habere non poterat. Ver appro- 
plnquabat; simulata deditione, dum de condici5nibus 
tractat, praefectis Antigonl imposuit seque ac suos omnes 
5 extraxit incolumes. 

VI. Ad hunc Olympias, mater quae fuerat Alexandri, 
cum litteras et niinti5s misisset in Asiam c5nsultum, 
utrum repetitum iret Macedoniam — nam tum in Epir5 
habitabat — et suas res occuparet, huic ille primum suasit 

lo ne se moveret et exspectaret, quoad Alexandri filius 
regnum adipisceretur ; sin aliqua cupiditate raperetur in 
Macedoniam, oblivisceretur omnium iniiiriarum et in ne- 
minem acerbi5re iiteretur imperi5. H5rum illa nihil 
f ecit : nam et in Macedoniam profecta est et ibi criide- 

15 hssime se gessit. Petiit autem ab Eumene absente ne 
pateretur Philippi domus ac familiae inimicissim5s stir- 
pem quoque interimere, ferretque opem liberis Alexandri. 
Quam veniam si daret, quam primum exercitiis pararet, 
qu5s sibi subsidi5 addiiceret. Id qu5 facilius faceret, se 

20 omnibus praefectis, qui in offici5 manebant, misisse litte- 
ras, ut ei parerent eiusque c5nsiliis iiterentur. His rebus 
Eumenes perm5tus satius diixit, si ita tulisset f5rtiina, 
perire bene meritis referentem gratiam quam ingratum 
vivere. 

25 VII. Itaque c5pias contraxit, bellum adversus Antigo- 
num comparavit. Quod iina erant Macedones compliires 
n5biles, in eis Peucestes, qui corporis cust5s fuerat Ale- 
xandri, tum autem obtinebat Persidem, et Antigenes, 
ciiius sub imperi5 phalanx erat Macedonum, invidiam 

30 verens — quam tamen effugere n5n potuit — si potius ipse 
alienigena summi imperii potiretur quam aliquis Mace- 
donum, qu5rum ibi erat multitiid5, in principiis Alexandri 
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nomine tabernaculum statuit in eoque sellam auream 
cum sceptr5 ac diademate iussit poni e5que omnes 
cottldie convenire, ut ibi de summis rebus c5nsilia cape- 
rentur; credens min5re se invidia fore, si specie imperii 
n5minisque simulati5ne Alexandri bellum videretur ad- 5 
ministrare. Quod effecit; nam cum n5n ad Eumenis 
principia, sed ad regia convenlretur atque ibi de rebus 
dellberaretur, qu5dam modo latebat, cum tamen per eum 
iinum gererentur omnia. 

VIII. Hic in Paraetacis cum Antigon5 c5nflixit, n5n 10 
acie instriicta, sed in itinere, eumque male acceptum 
in Mediam hiematum coegit redire. Ipse in finitima 
regi5ne Persidis hiematum c5pias divisit, n5n ut voluit, 
sed ut militum c5gebat voluntas. Namque illa phalanx 
Alexandri Magni, quae Asiam peragrarat deviceratque 15 
Persas, inveterata cum gl5ria tum etiam licentia, n5n 
parere se ducibus, sed imperare postulabat, ut nunc 
veterani faciunt nostri. Itaque periculum est ne faciant 
quod illi fecerunt, sua intemperantia nimiaque licentia ut 
omnia perdant neque minus e5s cum quibus fecerint, 20 
quam adversus qu5s steterint. Quod si quis ill5rum vete- 
ran5rum legat facta, paria h5rum c5gn5scat neque rem 
ullam nisi tempus interesse indicet. Sed ad ill5s rever- 
tar. Hlbema sumpserant n5n ad iisum belll, sed ad 
ips5rum luxuriam, longeque inter se discesserant. H5c 25 
Antigonus cum comperisset intellegeretque se parem n5n 
esse paratis adversariis, statuit aliquid sibi c5nsilii novi 
esse capiendum. Duae erant viae qua ex Medis, ubi ille 
hiemabat, ad adversari5rum hibemacula posset perveniri. 
Quarum brevior per loca deserta, quae nem5 incolebat 30 
propter aquae inopiam, ceterum dierum erat fere decem; 
illa autem, qua omnes commeabant, alter5 tanto longio- 
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rem habebat anfractum, sed erat copiosa omniumque 
rerum abundans. Hac si proficisceretur, intellegebat prius 
adversarios rescitiiros de su5 adventii quam ipse tertiam 
partem confecisset itineris; sin per loca sola contende- 
5 ret, sperabat se impriidentem hostem oppressiirum. 

Ad hanc rem conficiendam imperavit quam plurimos 
utres atque etiam cuUeos comparari ; post haec pabulum ; 
praeterea cibaria cocta dierum decem, ut quam minime 
fieret ignis in castris. Iter qu5 habeat omnes celat. 

10 Sic paratus, qua constituerat proficiscitur. 

IX. Dimidium fere spatium confecerat, cum ex fiimo 
castrorum eius suspicio adlata est ad Eumenem hostem 
appropinquare. Conveniunt duces; quaeritur, quid opus 
sit facto. Intellegebant omnes tam celeriter copias 

15 ipsorum contrahi non posse, quam Antigonus adfutiirus 
videbatur. Hic omnibus titubantibus et de rebus summis 
desperantibus Eumenes ait, si celeritatem velint adhibere 
et imperata facere, quod ante n5n fecerint, se rem ex- 
peditiirum. Nam quod diebus quinque hostis transisse 

20 posset, se effectiirum ut non minus totidem dierum spatio 
retardaretur ; qua re circumirent, suas quisque contraheret 
c5pias. Ad Antigoni autem refrenandum impetum tale 
capit c5nsilium. Cert5s mittit homines ad infimos 
montes, qui obvii erant itineri adversariorum, eisque 

25 praecipit ut prima nocte quam latissime possint ignes 
faciant quam maxim5s atque h5s secunda vigilia minu- 
ant, tertia perexigu5s reddant, ut adsimulata castr5rum 
consuetiidine suspici5nem iniciant hostibus eis locis esse 
castra ac de e5rum adventu esse praeniintiatum ; idem- 

30 que postera nocte faciant. Quibus imperatum erat, dili- 
genter praeceptum ciirant. Antigonus tenebris obortis 
ignes c5nspicatur; credit de su5 adventii esse auditum 
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et adversarios illuc suas contraxisse copias. Mutat con- 
silium et, quoniam impriidentes adonii non posset, fiectit 
iter suum et illum anfractum longiorem copiosae viae 
capit ibique diem unum opperitur ad lassitudinem se- 
dandam militum ac reficienda iiimenta, quo integriore 5 
exercitii decemeret. 

X. Sic Eumenes callidum imperatorem vicit consilio 
celeritatemque impedivit eius, neque tamen multum pr5- 
fecit; nam invidia ducum, cum quibus erat, perfidiaque 
Macedonum veteranorum, cum superior proelio disces- 10 
sisset, Antigon5 est deditus, cum exercitus ei ter ante 
separatis temporibus iiirasset se eum defensurum neque 
umquam desertiirum. Sed tanta fuit n5nniill5rum virtiitis 
obtrectatio, ut fidem amittere mallent quam eum n5n 
perdere. Atque hunc Antigonus, cum ei fuisset infestissi- 15 
mus, conservasset, si per suos esset licitum, quod ab niill5 

se plus adiuvari posse intellegebat in eis rebus quas 
impendere iam apparebat omnibus. Imminebant enim 
Seleucus, Lysimachus, Ptolemaeus, opibus iam valentes, 
cum quibus ei de summis rebus erat dimicandum. Sed 20 
non passi sunt ii qui circa erant, quod videbant Eumene 
recept5 omnes prae ill5 parvi futiir5s. Ipse autem 
Antigonus ade5 erat incensus, ut nisi mi^gna spe maxima- 
rum rerum leniri n5n posset. 

XI. Itaque cum eum in custodiam dedisset et prae- 25 
fectus custodum quaesisset, quem ad modum servari 
vellet, "Ut acerrimum," inquit, "leonem aut ferocissimum 
elephantum " ; n5ndum enim statuerat, conservaret eum 
necne. Veniebat autem ad Eumenem utrumque genus 
hominum, et qui propter odium friictum oculis ex eius 30 
casii capere vellent, et qui propter veterem amicitiam 
conloqui cons51anque cuperent, multi etiam, qui eius 
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formam cognoscere studebant, qualis esset quem tam diu 
tamque valde timuissent, cuius in pemicie positam spem 
habuissent victoriae. At Eumenes, cum diutius in vinclis 
esset, ait Onomarch5, penes quem summa imperil erat 
5 custodiae, se mirari qua re iam tertium diem sic tenere- 
tur; non enim hoc convenire Antigom prudentiae, ut sic 
iiteretur devict5; quin aut interfici aut missum fieri 
iuberet. Hic cum fer5cius Onomarch5 loqui videretur, 
" Quid ? Tii," inquit, " anim5 si ist5 eras, ciir n5n in 

lo proeli5 cecidisti potius quam in potestatem inimici 
vemres ? " Huic Eumenes " Utinam quidem istud evenis- 
set ! Sed e5 n5n accidit, quod numquam cum fortiore 
sum congressus; n5n enim cum qu5quam arma contuli, 
quin is mihi succubuerit." Neque id erat falsum; non 

15 enim virtiite hostium, sed amic5rum perfidia decidit. . . . 
Nam et dignitate fuit honesta et viribus ad lab5rem 
ferendum firmis neque tam magn5 corpore quam figura 
venusta. 

XII. De h5c Antigonus cum solus c5nstituere non 

20 auderet, ad c5nsilium rettulit. Hic cum omnes pnm5 
perturbati admirarentur n5n iam de e5 sumptum esse 
supplicium, a quo tot ann5s ade5 essent male habiti, ut 
saepe ad desperati5nem forent adducti, quique maximos 
duces interfecisset, denique in qu5 iin5 tantum esset, ut, 

25 quoad ille viveret, ipsi seciiri esse n5n possent, interfect5 
nihil habitiiri neg5tii essent; postrem5, si illi redderet 
salutem, quaergbant quibus amicis esset iisiirus ; sese 
enim cum Eumene apud eum n5n futiir5s. Hic c5gnita 
c5nsilii voluntate tamen usque ad septimum diem deli- 

30 berandi sibi spatium reliquit. Tum autem, cum iam 
vereretur ne qua sediti5 exercitiis oreretur, vetuit quem- 
quam ad eum admitti et cottidiani4m victum removfri 
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iussit; nam negabat se ei vim adlaturum, cui aliquando 
fuisset amicus. Hic tamen non amplius quam triduum 
fame fatigatus, cum castra moverentur, insciente Antigono 
iugulatus est a cust5dibus. 

XIII. Sic Eumenes annorum quinque et quadraginta, 5 
cum ab ann5 vicesimo, uti supra ostendimus, septem 
annos Philippo appaniisset, tredecim apud Alexandrum 
eimdem locum obtinuisset, in eis iinum equitum alae 
praefuisset, post autem Alexandri Magni mortem im- 
perator exercitiis diixisset summosque duces partim rep- 10 
pulisset, partim interfecisset, captus non Antigoni virtiite, 
sed Macedonum periiirio talem habuit exitum vitae. In 
quo quanta omnium fuerit opinio e5rum, qui post Alexan- 
drum Magnum reges sunt appellati, ex hoc facillime 
potest iiidicari, quod, qu5rum nem5 Eumene viv5 rex 15 
appellatus est, sed praefectus, eidem post hiiius occasum 
statim regium 5matum n5menque sumpserunt neque, 
quod initi5 praedicarant, se Alexandri liberis regnum 
servare, praestare voluerunt et h5c iin5 pr5piignat5re sub- 
lat5 quid sentirent aperuerunt. Huius sceleris principes 20 
fuerunt Antigonus, Ptolemaeus, Seleucus, Lysimachus, Cas- 
sandnis. Antigonus autem Eumenem mortuum propin- 
quis eius sepeliendum tradidit. li militari honest5que 
fiinere, comitante t5t5 exercitii, humaverunt ossaque eius 
in Cappadociam ad matrem atque ux5rem liber5sque eius 25 
deportanda ciirarunt. 



XIX. PHOCION. 

I. Phocion Atheniensis etsi saepe exercitibus praefuit 
summosque magistratus cepit, tamen multo eius notior 
est integritas vitae quam rei militaris labor. Itaque hiiius 
memoria est niilla, illius autem magna fama, ex quo 

5 c5gnomine Bonus est appellatus. Fuit enim perpetuo 
pauper, cum divitissimus esse posset propter frequentes 
delatos honores potestatesque summas, quae ei a populo 
dabantur. Hic cum a rege Philippo miinera magnae 
peciiniae repudiaret legatique hortarentur accipere simul- 

10 que admonerent, si ipse eis facile careret, liberis tamen 
suis prospiceret, quibus diflficile esset in summa paupertate 
tantam paternam tueri gl5riam, eis ille "Si mei similes 
erunt, idem hic," inquit, " agellus illos alet qui me ad 
hanc dignitatem perdiixit; sin dissimiles sunt futiiri, n51o 

15 meis impensis ill5rum ali augerique luxuriam." 

II. idem cum prope ad annum oct5gesimum pr5sper2i 
pervenisset f5rtiina, extremis temporibus magnum in 
odium pervenit su5rum civium, prim5 quod cum Demade 
de urbe tradenda Antipatr5 c5nsenserat eiusque c5nsilio 

20 Demosthenes cum ceteris, qui bene de re piiblica meriti 
existimabantur, populi scit5 in exsilium erant expulsi. 
Neque in e5 s51um offenderat, quod patriae male c5n- 
suluerat, sed etiam quod amicitiae fidem n5n praestiterat. 
Namque auctus adiiitusque a Demosthene eum quem 

25 tenebat ascenderat gradum, cum adversus Charetem eum 
sub5maret; ab e5dem in iiidiciis, cum capitis causam 
diceret, defensus aliquotiens, liberatus discesserat. Hunc 
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non solum in periculls non defendit, sed etiam prodidit. 
Concidit autem maxime uno crimine, quod, cum apud 
eum summum esset imperium popull iussii et Nicanorem, 
Cassandri praefectum, insidiari Hrae5 a Dercylo mone- 
retur Idemque postularet ut provideret ne commeatibus 5 
civitas privaretur, huic audiente populo Phocion negavit 
esse periculum seque eius rel obsidem fore poUicitus est. 
Neque ita mult5 post Nicanor Hraeo est potitus. Ad 
quem recuperandum cum populus armatus concurrisset, 
ille n5n modo neminem ad arma vocavit, sed ne armati[s 10 
quidem praeesse voluit. 

III. Erant e5 tempore Athenis duae facti5nes, quarum 
iina popull causam agebat, altera optimatium. In hac erat 
Ph5ci5n et Demetrius Phalereus. Harum utraque Mace- 
donum patr5ciniis iitebatur; nam populares Polyperchonti 15 
favebant, optimates cum Cassandr5 sentiebant. Interim 

a Polyperchonte Cassandrus Macedonia pulsus est. Qu5 
fact5 populus superior factus statim duces adversariae 
facti5nis capitis damnat5s patria pr5pulit, in els Ph5ci5- 
nem et Demetrium Phalereum, deque ea re legat5s ad 20 
Polyperchontem misit, qul ab e5 peterent ut sua decreta 
conflrmaret. Hiic e5dem profectus est Ph5cion. Qu5 
ut venit, causam apud Philippum regem verb5, re ipsa 
quidem apud Polyperchontem iiLssus est dicere; namque 
is tum regis rebus praeerat. Hic ab Agn5ne acciisatus, 25 
quod Rraeum Nlcanori pr5didisset, ex c5nsilil sententia 
in cust5diam coniectus Athenas deductus est, ut ibi de 
e5 legibus fieret iiidicium. 

IV. Hiic ut perventum est, cum propter aetatem pedi- 
bus iam n5n valeret vehiculoque portaretur, magni con- 30 
cursiis sunt facti, cum alil, reminiscentes veteris famae, 
aetatis misererentur, pliirimi vero iri exacuerentur propter 
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prdditionis suspici5nem maximeque quod adversus populi 
commoda in senectute steterat. Qua re ne per5randi 
quidem el data est facultas dicenti causam in iiidici5 ; 
legitimis quibusdam c5nfectis damnatus traditus est iin- 
5 decimviris, quibus ad supplicium m5re Atheniensium 
piiblice damnati tradi solent. Hic cum ad mortem diice- 
retur, obvius ei fuit Euphiletus, qu5 familiariter fuerat 
iisus. Is cum lacrimans dixisset "O quam indigna per- 
peteris, Ph5ci5n ! " huic ille " At non inopinata," in- 
lo quit; "hunc enim exitum plerique clari viri habuemnt 
Athenienses." In h5c tantum fuit odium multitiidinis, ut 
nem5 ausus sit eum liber sepelire. Itaque a servis 
sepultus est. 



XX. TIMOLEON. 

I. Hmoleon Corinthius. Sine dubio magnus omnium 
iudicio hic vir exstitit. Namque huic uni contigit, quod 
nescio an nulli, ut et patriam, in qua erat natus, oppres- 
sam a tyranno liberaret, et a Syracusanis, quibus auxilid 
erat missus, iam inveteratam servitiitem depelleret totam- 5 
que Siciliam, multos annos bello vexatam a barbarisque 
oppressam, suo adventu in pristinum restitueret. Sed in 
his rebus non simplici fortuna conflictatus est et, id quod 
difficilius putatur, multo sapientius tulit secundam quam 
adversam fortunam. Nam cum frater eius Timophanes, 10 
dux a Corinthiis deiectus, tyrannidem per milites mercen- 
narios occupasset particepsque regni ipse posset esse, 
tantum afuit a societate sceleris, ut antetulerit civium 
suorum libertatem fratris saluti et parere legibus quam 
imperare patriae satius diixerit. Hac mente per harii- 15 
spicem commiinemque adfinem, cui soror ex eisdem 
parentibus nata niipta erat, fratrem tyrannum interficien- 
dum ciiravit. Ipse non modo manus non attulit, sed ne 
aspicere quidem fratemum sanguinem voluit. Nam dum 
res conficeretur, procul in praesidio fuit, ne quis satelles 20 
posset succurrere. 

Hoc praeclarissimum eius factum non pari modo pro- 
batum est ab omnibus ; nonnulli enim laesam ab eo 
pietatem putabant et invidia laudem virtutis obterebant. 
Mater vero post id factum neque domum ad se filium 25 
admisit neque aspexit, quin eum fratricidam impiumque 
detestans compellaret. Quibus rebus ille adeo est com- 
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motus, ut nonnumquam vitae finem facere voluerit atque 
ex ingratorum hominum conspectu morte decedere. 

II. Interim Dione Syracusis interfect5 Dionysius rursus 
Syracusarum potitus est. Cuius adversarii opem a Co- 
5 rinthiis petierunt ducemque, quo in bello uterentur, 
postularunt. Huc Tlmoleon missus incredibili felicitate 
Dionysium tota Sicilia depulit. Cum interficere posset, 
noluit tutoque ut Corinthum perveniret effecit, quod 
utrorumque Dionysi5rum opibus Corinthii saepe adiiiti 

10 fuerant, ciiius benignitatis memoriam volebat exstare, 
eamque praeclaram vict5riam diicebat in qua pliis esset 
clementiae quam criidelitatis ; postrem5 ut n5n s5lum 
auribus acciperetur, sed etiam oculis cerneretur quem 
ex quant5 regn5 ad quam f5rtiinam detulisset. Post 

15 Dionysii decessum cum Hiceta bellavit, qui adversatus 
erat Dionysi5; quem n5n odi5 tyrannidis dissensisse, 
sed cupiditate indici5 fuit, quod ipse expuls5 Dionysi5 
imperium diraittere n51uit. H5c superat5 Tlmole^n ma- 
ximas c5pias Carthaginiensium apud Crinisum fliimen 

20 fugavit ac satis habere coegit, si liceret Africam obtinere, 
qui iam compliires ann5s possessi5nem Siciliae tenebant. 
Cepit etiam Mamercum, Italicum ducem, hominem belli- 
c5sum et potentem, qui tyrann5s adiutum in Siciliam 
venerat. 

25 III. Quibus rebus c5nfectis cum propter diiitumitatem 
belli n5n s5lum regiones, sed etiam urbes desertas vide- 
ret, conquisivit qu5s potuit, primum Sicul5s, dein Corintho 
arcessivit col5n5s, quod ab eis initi5 Syraciisae erant 
conditae. Civibus veteribus sua restituit, novis bello 

30 vacuefactas possessi5nes divisit, urbium moenia disiecta 
fanaque detecta refecit, civitatibus leges libertatemque 
reddidit; ex maxim5 bell5 tantum 5tium t5tae insulae 
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conciliavit, ut hic conditor urbium earum, non illi qui 
initi5 dediixerant, videretur. Arcem Syraciisis, quam mii- 
nierat Dionysius ad urbem obsidendam, a fundamentis 
disiecit, cetera tyrannidis propugnacula demoUtus est 
deditque operam, ut quam minime multa vestigia servi- 5 
tiitis manerent. Cum tantis esset opibus, ut etiam invitls 
imperare posset, tantum autem amorem haberet omnium 
Siculorum, ut nullo reciisante regnum obtinere liceret, 
maluit se dHigi quam metui. Itaque, cum primum potuit, 
imperium deposuit ac privatus Syraciisis, quod reliquum 10 
vitae fuit, vixit. Neque vero id imperite fecit; nam 
quod ceteri reges imperid potuerunt, hic benevolentia 
tenuit. Niillus honos huic defuit, neque postea res iilla 
Syraciisis gesta est piiblice, de qua prius sit decretum 
quam 'Hmoleontis sententia cognita. Niillius umquam 15 
consilium non modo antelatum, sed ne comparatum qui- 
dera est. Neque id magis eius benevolentia factum est 
quam priidentia. 

IV. Hic cum aetate iam provectus esset, sine iillo 
morbo lumina oculorum amisit. Quam calamitatem ita 20 
moderate tulit, ut neque eum querentem quisquam au- 
dierit neque eo minus privatis piiblicisque rebus inter- 
fuerit. Veniebat autem in theatrum, cum ibi concilium 
populi haberetur, propter valetiidinem vectus iiimentis 
iiinctis, atque ita de vehiculo quae videbantur dicebat. 25 
Neque hoc illi quisquam tribuebat superbiae ; nihil enim 
umquam neque insolens neque gloriosum ex ore eius 
exiit. Qui quidem, cum suas laudes audiret praedicari, 
numquam aliud dixit quam se in ea re maxime dis agere 
gratias atque habere, quod, cum Siciliam recreare con- 30 
stituissent, tum se potissimum ducem esse voluissent. 
Nihil enim rerum humanarum sine deorum niimine geri 
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putabat; itaque suae domi sacellum Automatias consti- 
tuerat idque sanctissime colebat. 

V. Ad hanc hominis excellentem bonitatem mirabiles 
accesserant casus; nam proelia maxima natali suo die 

5 fecit omnia, quo factum est ut eius diem natalem f estum 
haberet universa Sicilia. Huic quidam Laphystius, homo 
petulans et ingratus, vadimonium cum vellet imponere, 
quod cum ill5 se lege agere diceret, et complures con- 
currissent, qui procacitatem hominis manibus coercere 

lo conarentur, Timoleon oravit homines ne id facerent. 
Namque id ut Laphystio et cuivis liceret, se maximos 
labores summaque adiisse pericula. Hanc enim speciem 
libertatis esse, si omnibus, quod quisque vellet, legibus 
experiri liceret. Idem, cum quidam Laphystii similis, 

15 nomine Demaenetus, in contione populi de rebus gestis 
eius detrahere coepisset ac nonnuUa inveheretur in Ti- 
moleonta, dixit nunc demum se voti esse damnatum; 
namque hoc a dis immortalibus semper precatum, ut 
talem libertatem restitueret Syraciisanis, in qua cuivis 

20 liceret de quo vellet quod vellet impune dicere. 

Hic cum diem supremum obisset, publice a Syraciisanis 
in gymnasio, quod Timoleonteum appellatur, t5ta cele- 
brante Sicilia sepultus est. 



XXI. DE REGIBUS. 

I. Hi fere fuerunt Graecae gentis duces qui memoria 
digni videantur, praeter reges ; namque eos attingere 
noluimus, quod omnium res gestae separatim sunt relatae. 
Neque tamen ii admodum sunt multi. Lacedaemonius 
autem Agesilaus nomine, non potestate fuit rex, sicut 5 
ceteri Spartani. Ex eis vero, qui dominatum imperio 
tenuerunt, excellentissimi fuerunt, ut nos iudicamus, Per- 
sarum Cyrus et Dareus, Hystaspi filius, quorum uterque 
privatus virtute regnum est adeptus. Prior horum apud 
Massagetas in proelio cecidit, Dareus senectute diem 10 
obiit supremum. Tres sunt praeterea eiusdem gentis : 
Xerxes et duo Artaxerxae, Macrochir cognomine et 
Mnemon. Xerxi maxime est inlustre, quod maximis post 
hominum memoriam exercitibus terra marique bellum 
intulit Graeciae. At Macrochir praecipuam habet laudem 15 
amplissimae pulcherrimaeque corporis formae, quam in- 
credibili ornavit virtute belli; namque illo Perses nerao 
manu fuit fortior. Mnemon autem iustitiae fama floruit ; 
nam cum matris suae scelere amisisset uxorem, tantum 
indulsit dolori, ut eum pietas vinceret. Ex his duo 20 
eodem nomine morbd naturae debitum reddiderunt, ter- 
tius ab Artabano praefect5 ferro interemptus est. 

II. Ex Macedonum autem gente duo multo ceteros 
antecesserunt rerum gestarum gloria: Philippus, Amyntae 
filius, et Alexander Magnus. Horum alter Babylone 25 
morbo consumptus est, Philippus Aegiis a Pausania, cum 
spectatum ludos iret, iuxta theatrum occisus est. Unus 
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Epirotes, Pyrrhus, qui cum popul5 Romano bellavit. Is 
cum Argos oppidum oppugnaret in Peloponneso, lapide 
ictus interiit. Unus item Siculus, Dionysius prior. Nam 
et manu fortis et belli peritus fiiit et, id quod in tyranno 
5 n5n facile reperitur, minime libidin5sus, n5n luxuri5sus, 
n5n avarus, nullius denique rei cupidus nisi singularis per- 
petuique imperii ob eamque rem criidelis; nam dum id 
studuit miinire, niillius pepercit vitae, quem eius insidiat5- 
rem putaret. Hic cum virtute tyrannidem sibi peperisset, 

xo magna retimiit felicitate ; maior enim ann5s sexaginta 

natus decessit fl5rente regn5. Neque in tam multis annls 

ciiiusquam ex sua stirpe fiinus vidit, cum ex tribus ux5- 

ribus liber5s pr5creasset multique ei nad essent nep5tes. 

III. Fuenint praeterea magni reges ex amicis Alexan- 

15 dri Magni, qui post obitum eius imperia ceperunt, in eis 
Antigonus et hiiius filius Demetrius, Lysimachus, Seleucus, 
Ptolemaeus. Ex his Antigonus in proeli5, cum adversus 
Seleucum et Lysimachum dimicaret, occisus est. Pari 
let5 adfectus est Lysimachus ab Seleuc5; namque socie- 

20 tate dissoluta bellum inter se gesserunt. At Demetrius, 
cum filiam suam Seleuc5 in matrim5nium dedisset neque 
e5 magis fida inter e5s amicitia manere potuisset, captus 
bell5 in cust5dia socer generi periit a morb5. Neque ita 
mult5 post Seleucus a Ptolemae5 Ceraun5 dol5 interfectus 

25 est, quem ille a patre expulsum Alexandrea alienarum 
opum indigentem receperat. Ipse autem Ptolemaeus, 
cum vivus fili5 regnum tradidisset, ab ill5 e5dem vita 
privatus dicitur. 

De quibus quoniam satis dictum putamus, n5n incom- 

30 modum videtur n5n praeterire Hamilcarem et Hanni- 
balem, qu5s et animi magnitudine et calliditate omnes in 
Africa nat5s praestitisse c5nstat. 



XXII. HAMILCAR. 

I. Hamilcar, Hannibalis fHius, cognomine Barca, Car- 
thaginiensis, prim5 Poenic5 bello, sed temporibus ex- 
tremis, admodum adulescentulus in Sicilia praeesse coepit 
exercitui. Cum ante eius adventum et mari et terra 
male res gererentur Carthaginiensium, ipse ubi adfuit, 5 
numquam hosti cessit neque locum nocendi dedit, saepe- 
que e contrario occasi5ne data lacessivit semperque su- 
perior discessit. Qu5 fact5, cum paene omnia in Sicilia 
Poeni amisissent, ille Erycem sic defendit, ut bellum 
eo loc5 gestum n5n videretur. Interim Carthaginienses lo 
classe apud insulas Aegates a C. Lutati5, c5nsule R5ma- 
norum, superati statuerunt belli facere finem eamque 
rem arbitri5 permlserunt Hamilcaris.l IUe etsi flagrabat 
bellandi cupiditate, tamen paci serviendum putavit, quod 
patriam exhaustam siimptibus diutius calamitates belli 15 
ferre n5n posse intellegebat, sed ita ut statim mente 
agitaret, si paulum modo res essent refectae, bellum 
renovare R5man5sque armis persequi, d5nicum aut virtiite 
vicissent aut victt manus dedissent H5c c5nsili5 pacem 
conciliavit, in qu5 tanta fuit fer5cia, cum Catulus negaret 20 
bellum compositiirum, nisi ille cum suis, qui Erycem 
tenerent, armis relictis Sicilia decederent, ut succumbente 
patria ipse periturum se potius dixerit, quam cum tant5 
flagiti5 domum rediret : n5n enim suae esse virtutis 
arma a patria accepta adversus hostes adversariis tradere. 25 
Hiiius pertinaciae cessit Catulus. 

II. At ille ut Carthaginem venit, mult5 aliter ac spe- 
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rarat rem publicam se habentem cognovit. Namque 
diutumitate extemi mali tantum exarsit intestinum bel- 
lum, ut numquam in pari periculo fuerit Carthago nisi 
cum deleta est. Primo mercennarii milites, quibus ad- 

5 versus Romanos usi erant, descivemnt, quomm numerus 
erat viginti milium. li totam abalienarunt Africam, ^ i 
ipsam Carthaginem opptignamnt. |^uibus malis ade?sunt * 
Poeni perterriti, ut etiam auxilia ab Romanis petierint^ 
eaque impetramnt Sed extremo, cum prope iam aa 

lo desperationem pervenissent, Hamilcarem imperat5rem fe- 
cemnt. Is n5n s51um hostes a miiris Carthaginis remo- 
vit, cum amplius centum milia facta essent armat5mm, 
sed etiam e5 compulit, ut loc5rum angustiis clausi plures 
fame quam ferr5 interirent. Omnia oppida abalienata, in 

15 eis Uticam atque Hipp5nem, valentissima t5tius Africae, 
restituit patriae. Neque e5 fuit contentus, sed etiatn 
fines imperii pr5pagavit, t5ta Africa tantum 5tium red- 
didit, ut nullum in ea bellum videretur multis annis 
fliisse. 

20 III. Rebus his ex sententia peractis fidenti animo 
atque infest5 R5manis, qu5 facilius causam bellandi re- 
periret, effecit ut imperator cum exercitu in Hispaniam 
mitteretur, e5que secum diixit filium HannibalemranM 
mm novem. | Erat praeterea cum e5 adulescens inlusms, 

25 f 5rm5sus, Hasdmbal, cui ille flliam suam in matrim5nium 
dedit. De h5c ide5 menti5nem fecimus, quod Hamil- 
care occis5 ille exercitui praefuit resque magnas gessit et 
princeps largiti5ne vetust5s pervertit m5res Carthagini- 
ensium eiusdemque post mortem Hannibal ab exercitu 

30 accepit imperium. 

IV. At Hamilcar, posteaquam mare transiit in Hi- 
spaniamque venit, magnas res secunda gessit f5rtuna; 
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maximas bellic5sissimasque gentes subegit, equis, armis, 
viris, pecunia totam locupletavit Africam. Hic cum in 
Italiam bellum inferre meditaretur, n5no anno postquam 
in Hispaniam venerat, in proeli5 pugnans adversus Vetto- - 
nes occisus est. Huius perpetuum odium erga Romanos 5 
maxime concitasse videtur secundum bellum Poenicum ; 
namque Hannibal, filius eius, adsiduis patris obtestatio- 
nibus eo est perductus^ ut interire quam R5man5s n5n 
experiri malletj| 



XXIII. HANNIBAL. 

T. Hannibal, Hamilcaris filius, Carthaginiensis. Si ve- 
rum est, quod nemo dubitat, ut populus Romanus omnes 
gentes virtiite superarit, non est infitiandum Hannibalem 
tanto praestitisse ceteros imperatores priidentia, quanto 
5 populus Romanus antecedat fortitiidine ciinctas nationes ; 
nam quotienscumque cum eo congressus est in Italia, 
semper discessit superior. Quod nisi domi civium suorum 
invidia debilitatus esset, Romanos videtur superare potu- 
isse. Sed multorum obtrectatio devicit iinius virtiitem. 

lo \ll. Hic autem velut hereditate relictum odium pater- 
num erga Romanos sic conservavit, ut prius animam 
quam id deposuerit, qul quidera, cum patria pulsus esset 
et alienarum opum indigeret, numquam destiterit animo 
bellare cum R5manis. Nam ut omittam Philippum, quem 

15 absens hostem reddidit Romanis, omnium eis temporibus 
potentissimus rex Antiochus fiiit. Hunc tanta cupiditate 
incendit bellandi, ut usque a rubro mari arma conatus sit 
inferre Italiae. Ad quem cum legati venissent Romani, 
qul de eius voluntate explorarent darentque operam 

20 c5nsilils clandestinls ut Hannibalem in susplci5nem regl 
addiicerent, tamquam ab ipsis corruptus alia atque antea 
sentiret, neque id friistra fecissent idque Hannibal com- 
perisset seque ab interi5ribus c5nsiliis segregari vldisset, 
tempore dat5 adiit ad regem, elque cum multa de fide 

25 sua et odi5 in R5man5s commemorasset, h5c adiiinxit : 
" Pater meus," inquit, " Hamilcar puerul5 me, utpote 
non amplius novem ann5s nat5, in Hispaniam imperator 

iq3 
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proficisc^ Carthagine lovi optimo maximo hostias im- * 
molavit.l Quae divina res dum conficiebatur, quaesivit a ^ 
me veUemne secOm in castra proficisci. Id cum libenter 
accepissem atque ab eo petere coepissem ne duwtaret 
ducere, tum ille, ' Faciam,* inquit, * si mihi fidem quam 5 ^ 
postulo dederis.* Simul me ad aram adduxit, apud quam 
sacrificare instituerat, eamque ceteris remotis tenentem 
iurare iussit numquam me in amicitia cum R5manis fore. 
Id ego iusiurandum patri datum usque ad hanc aetatem 
ita conservavi, ut nemini dubium esse debeat, quin reliquo 10 
tempore eadem mente sim fiitiirus. Qua re si quid 
amice de Romanis cogitabis, non impriidenter feceris, si 
me celaris; cum quidem bellum parabis, te ipsum friis- 
traberis, si non me in eo principem posueris.*4 

III. Hac igitur qua diximus aetate cum patre in Hi- 15 
spaniam profectus est, ciiius post obitum, Hasdrubale 
imperat5re suffecto, equitatui omni praefiiit. H5c quo- 
que interfecto exercitus summam imperii ad eum detulit. 
Id Carthaginem delatum piiblice comprobatum est. Sic 
Hannibal minor quinque et viginti annis natus imperator 20 
factus proxim5 triennio omnes gentes Hispaniae bell5 
subegit, Saguntum, foederatam civitatem, vi expiignavit, 
tres exercitiis maxim5s comparavit. Ex his iinum in 
Africam misit, alterum cum Hasdrubale fratre in Hispania 
reliquit, tertium in Italiam secum diixit. Ut saltum Py- 25 

inaeum transiit, quacumque iter f ecit, ^cum omnibus 
ilis c5nflixit; neminem nisi victum dimisit. Ad Alpes 
postea quam venit, qua Italiam ab Gallia seiungunt, quas 
nem5 umquam cum exercitii ante eum praeter Herculem 
Graium transierat — qu5 fact5 is hodie saltus Graius ap- ^ 
pellatur — Alpic5s c5nantes prohibere transitii concidit, 
loca patefecit, itinera miiniit, effecit ut ea elephantus 
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5matus ire posset, qua antea unus hom5 inermis vix 
poterat repere. Hac copias tradiixit in Italiamque per- 
venitl^ \ 

-^ ^? IV.^ Conflixerat apud Rhodanum cum P. Comeli5 
r ■ "^5 Scipi5ne consule eumque pepulerat.V Cum h5c eodem 
Clastidii apud Padum decemit sauciumque inde ac 
fugatum dimittit.\ Terti5 idem Scipi5 cum conlega Ti. 
Long5 apud Trebiam adversus eum venit. Cum eis 
manum c5nseruit, utr5sque pr5fligavit. Inde per Ligures 

10 Appenninum transiit, petens Etriiriam. H5c in itinere 
ade5 gravi morb5 adficitur ocul5rum, ut postea num- 
quam dextr5 aeque bene iisus sit. Qua valetudine cum 
etiamnum premeretur lecticaque ferretur, C. Flaminium 
c5nsulem apud Trasumenum cum exercitii insidiis cir- 

15 cumventum occidit, neque mult5 post C. Centenium 
praet5rem cum delecta manu saltiis occupantem. Hinc 
in Apiiliam pervenit. Ibi obviam ei venemnt duo con- 
sules, C. Terentius et L. Aemilius. Utriusque exercitiis 
iin5 proeli5 fugavit, Paulum c5nsulem occidit et aliquot 

20 praeterea c5nsulares, in eis Cn. Servilium Geminum, qm 
superi5re ann5 fuerat c5nsuL 

V. Hac piigna piignata R5mam profectus niill5 re- 
sistente in propinquis urbi m5ntibus moratus est. Cum y 
aliquot ibi dies castra habuisset et Capuam reverteretur, ^^ 

25 Q. Fabius Maximus, dictator R5manus, in agro Falei 
ei se obiecit.^ Hic clausus loc5mm angustiis ^ oci 
iill5 detriment5 exercitiis se expedivit Fabi5que, calli 
sim5 imperat5ri, dedit verba; namque o bducta^ noct( 
sarmenta in comibus iuvenc5rum deligata incendit eius- 

30 que generis multitiidinem magnam dispalatam immisit. 
Qu5 repentin5 visii obiect5 tantum terr5rem iniecit exer- 
citui R5manorum, ut egredi extra vallum nemo sit ausus. ^ itj 
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Hanc post rem gestam non ita TnnUTg ^jf^ng M^ Minu- ** 
W ciura Rufum, magistrum equitum pari ^ac_ dictatorem 2*7 



CulOi 



imperio, dolo productum in proelium fugavit. Ti. Sem- 
pr5nium Gracchum, iterum consulem, in Lucanls absSis" 
in insidias inductum sustulit. M. Claudium Marcellum, 
quinquiens consulem, apud Venusiam pari modo inter- 
fecit. Longum est omnia enumerare proelia. Qua re 
h5c unum satis erit dictum, ex quo intellegi possit 
quantus ille Jiieritj quam diu in Italia fuit, nemo ei in 
acie restitit, nem5 adversus eum post Cannensem piignam xo 
in camp5 castra posuit.| 

Hinc invictus patriam d efensum r evocatus bellum 
gessit adversus P. Scipi5nem, fuium eius Scipi5nis quem 
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^^ gessit adversus P. Scipi5nem, fuium eius Scipi5nis quem jL 

j^ ipse prim5 apud Rhodanum, iterum apud Padum, terti5 ftji'^/ 
ifU apud Trebiam mgaratlj Cum h5c gjlijaugjgi^iam patriae .15 /^ JV^UCjr 



f acultatibus c upivit impraesentiarura bellum comp5nere, 
quo vakntior postea congrederetur. J Inde conloquium 
convenit, condici5nes n5n convenerunt. Post id factum _ 
p ^ucis diebus apud Zamam cum e5dem c5nflixit; pulsus •^^ ^ 
— incredibile dictu — bidu5 et duabus noctibus Hadru- 20 «7uo 
metum pervenit, quod abest ab Zama circiter milia pas- ^ 
suum trecenta. In hac fuga Numidae, qui simul cum e5 tM^ 
ex acie excesserant, insidiati sunt ^ qu5s n5n s51um *L «!• V* 
effiigit, sed etiam ips5s oppressit. l Hadriimeti reHqu5s 
e fuga conlegit, novis dilectibus paucis diebus mult5s 25 
contraxit. 

VII. Cum in apparand5 acerrime esset occupatus, ji 

Carthaginienses bellum cum R5manis composuerunt. IUe ^F 

nihil5 setius exercitui postea praefuit resque in Africa ^ 

gessit usque ad f. Sulpicium C. Aurelium c5nsules('. • ^His, 30 
enim magistratibus legati Carthaginienses R5mam vene- ^^^ 
nmt, qui senatui popul5que R5man5 gratias agerent, quod ^ / 7 
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cum eis pacem fecissenl> ob eamque rem cordna aurea OV 
' eos donarent simulque imj^^jj^ ut obsides eorum Fre- ^ P 

gellls essent captivique redderentur. I His ex senatus con- j Jl 

sulto responsum est : miinus eonim gratum acceptumque aYj 

5 esse; obsides, quo loco rogarent, futiiros; captiv5s non VK\ 
remissiiros, q , iind JT annihalem. ciiius opera susceptum 
bellum foret, inimicissimum nomini Roman5, etiamnum 

» • '^ cum imperi5 apud exercitum haberent itemque fratrem 

•^ ^ \^ _ __ _ __ _____ 

eius Magonem. Hoc responso Carthaginienses cognito . 

lo Hannibalem domum et Mag5nem revocarunt. Huc ut 

rediit, rex factus est, postquam imperator fuerat ^ann5 

secund5 et vicesim5 — ut enim R5mae c5nsules, si</ Car- 

--. . thagine quotannis annui bini reges creabantur. In e5 

>'''', magistratu pari diligentia se Hannibal praebuit ac fuerat 

^* 15 in bello. Namque effecit ex novis vectigalibus n5n solum ^^ 

ut esset peciinia, quae R5manis ex foedere penderetur, 

* ; sed etiam superesset, quae in aerari5 rep5neretur. / 

vM^ Deinde M. Claudi5 L. Fiiri5 c5nsulibus R5ma legati Car- 

•" th2^k\em venerunt. H5s Hannibal ratus suL,exposceiuii 

20 gratia miss5s, priusquam eis senatus daretur, navem as- 

t cendit clam atque in Syriam ad Antiochum perfiigit 

^M|§ Hac re palam facta Poeni naves duas, quae eum com- 

-'' prehenderent, si possent c5nsequi, ^iseruntj bona eius 

publicarunt, domuml a fundamentiVw disiecerunt, ipsum 

25 exsulem iudicarunt. H 

VIIL At Hannibal ann5 quart5 postquam dom5 pro- 

fiigerat, L. CorneIi5 Q. Minuci5 c5nsuHbus, cum quinque 

navibus Africam accessit in finibus Cyrenae5rum, si f5rte 

^ Carthaginienses ad bellum indiicere posset Antiochi spe 

30 fidiiciaque, cui iam persuaserat ut cum exercitibus in \ 

Italiam p roficisceretu r. Hiic Mag5nem fratrem excivit. - *9 

^ ^ Id ubi Poeni resciverunt, Mag5nem eadem, qu5 fratrem, ' 
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absentem adfecerunt poena. Illi desperatls rebus cum 

solvissent naves ac vela ventis dedissent, Hannibal ad 

Antiochum pervenit. De Magonis interitu duplex me- 

moria prodita est : namque alii naufragio, alii a servulis 

ipsius interfectum eum scriptura rellquerunt. Antiochus 5 

autem sl tam in gerendo bello consilils^ e ius parere *u^ « 

v^luisset . quam in suscipiendo Instituerat, propius Tiberi 30^^ 

^uam Thermopylls de summa imperil dimicasseti ^Quem J tf fr ^ * •^ 

etsl multa stulte conari videbat, tamen nulla deseruit in 

re. Praefuit paucls navibus, quas ex Syria iussus erat 10 

in Asiam ducere, elsque adversus Rhodiorum classem in 7. 7 ^ C 

Pamphylio mari conflixit. In quo cum multitiidine' ad- 

versariorum sul superarentur, ipse quo comii rem gessit 

fuit superior. \ 

IX. Antiocho fugat5 verens ne dederetur, quod sine 15 
dubio accidisset, sl sul fecisset pb^estatem, Cretam ad 
Gortyni5s venit, ut ibi qu5 se c5nferret conslderaret. 
Vidit autem vir oranium callidissimus in magn5 se fore 
pericul5, nisi quid pr5vldisset, propter avaritiara Cre- 
tensium; magnam enim secum pecQniam portabat, de 20 
qua sciebat exlsse famam. Itaque capit tale c5nsilium. 
Amphoras complures complet plumb5, summas operit 
aur5 et argent5. 1 Has praesentibus principibus dep5nit 

in templ5 Dianae^ simulans se suas f5rtiinas ill5rum fidel 
credere. His in err5rem inductls statuas aeneas, quas 25 
secum pK)rtabat, omni sua peciinia complet easque in 
propatul5 doml abicit. Gortynii templura magna ciira 
cust5diunt, n5n tam a ceteris quam ab Hannibale, ne ille 
inscientibus els tolleret sua secumque diiceret. 

X. Sic c5nservatis suls rebus omnibus Poenus inliisls 30 
Cretensibus ad Priisiam in Pontura pervenit. Apud 
quem eodem animo fiiit erga Italiam neque aliud quic- ^ 
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quam egit quam regem armavit et exacuit adversus Ro- 
manos. Quem cum videret domesticis opibus minus esse 
r5bustum, conciliabat ceteros reges, adiungebat bellic5sas 
nati5nes. Dissidebat ab e5 Pergamenus rex Eumenes, 
5 R5manis amicissimus, bellumque inter e5s gerebatur et 
mari et terra; sed utrobique ^umenes pliis valebat 
propter R5man5rum societatem. \Qu5 magis cupiebat 
eum Hannibal opprimi, quem si rem5visset, facili5ra sibi 
cetera fore arbitrabatur. Ad hunc interficiendum talem 

lo iniit rati5nem. Classe paucis diebus erant decreturi. 
Superabatur navium multitiidine ; dol5 erat piignandfilii, 
cum par n5n esset armis. Imperavit quam pliirimas 
venenatas serpentes vivas conligi easque in vasa fictilia 
conici. Harum cum effecisset magnam multitiidinem, 

15 die ips5, qu5 factiirus erat navale proelium, classiari5s 

\convocat eisque praecipit, omnes ut in iinam Bumenis 

K^ regis concuiran t navem, a ceteris tantuni satis habeant 

se defendere. Id ill5s facile serpentium multitiidine con- 

seciitiir5s. Rex autem in qua nave veheretur, ut scirent 

^ *^2o se facturum ; quem si aut cepissent aut mterfecissent, 

magn5 eis poUicetur graejnip fore. 

XI. Tali cohortati5ne militum facta classis ab utiisque 
in proelium dediicitur. Quarum acie c5nstitiita, prius- 
quam signum piignae daretur, Hannibal, ut palam faceyet jl^ 

25 suis qu5 loc5 Eumenes esset. tabellarium in scapha cum 3'^ 
cadiice5 mittit. Qui ubi ad naves adversari5rum pervenit 
epistulamque ostendens se regem professus est quaerere, 
statim ad Eumenem deductus est, quod nem5 dubitabat 
quin aliquid de pace esset scriptum. Tabellarius ducis ^ ^ 

30 nave declarata suis e5dem, unde erat egressus, se recepit. 
At Eumenes soliita epistula nihil in ea repperit nisi quae 
ad inridendum eum pertinerent. Ciiius rei etsi causam 
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mirabatur neque reperiebat, tamen proelium statim com- 
mittere non dubitavit. Horum in concursu BithynT Han- 
nibalis praecepto universi navem Eumenis adoriuntur. 

^ Quorum vim rex cum sustinere non posset, fuga saliitem _ 

petiit, quam consec utus non^es§^t, nisi intra sua praesidia 5 J i/^f C^ 
se recep i ^s et. quae in proximo litore erant conlocata. ^Q^ 

^Reliquae Pergamenae naves cum adversarios premerent 

acrius, repente in eas vasa fictilia, de quibus supra men- / -^ 

***tigiQem fecimus, conici cpepta sunt. Quae iacta initio ' *^ ^ 
risum pugnantibus concitarunt, neque qua re id «^S^t^ v? -S^C 
poterat intellegi. / Postquam autem naves suas oppletas 
conspexerunt serpentibus, nnya re p erterriti. cum quid XH C C ^ 
potissimum vitarent n5n viderent, puppes verterunt seque 'J 3 V ^ '^ 
ad sua castra nautica rettulerunt. Sic Hannibal consilio 
arraa Pergamenorum superavit, neque tum solum, sed 15 t (^ tj^ 
saepe alias pedestribus copiis par i prudentia pepulit adv '•^ 
versarids./ , ^ 

XII. Quae dum in Asia geruntur, accidit casii ut legati 3^ 
Priisiae, Romae apud T. Quinctium Flamininum consula- •* 

rem cenarent , atque ibi de Hannibale mentione facta ex 20 IIS w^ 
eis iinus diceret eum in Priisiae regno esse. TH pngtftf^ ''-• / 
die^ Flamininus senatui detulit. Patres conscripti, qui ^Tu J o 
Hannibale viv5 numquam se sine insidiis futiiros existima- 
rent, legat5s in Bithyniam miserunt, in eis Flamininum, qui ^ 

ab rege peterept ne inimicissimum suum secum haberet 25 ^ ( 1^1- 
sibique dederet. His Prusia negare ausus n5n est ; illud\, 7 j? 1 ^ 
reciisavit, ne id a se fieri postularent, quod adversus iiis 
hospitii esset : ipsi, si possent, comp reh enderen t ; locum, ^ ^ j 
ul^i esset, facile inventiiros. HannibaF enim iin5 loco se 
tenebat, in castell5, quod ei a rege datum erat miineri, 30 
idque sic aedificarat, ut in omnibus partibus aedificii 
exitiis haberet, scihcet verens ne iisii veniret quod accidit.\ 
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Huc cum legati Romanorum venissent ac multitudine 
domum eius circumdedissent, puer ab ianua prospiciens 
Hannibali dlxit plures praeter consuetiidinem armatos 
apparere. Qui imperavit ei, u t omnes fores aedificii cir- 1 ^ 
5 cumye t ac propere sibi nunt&et num e5dem modo ^ Si 
undique obs ideretu r. Puer cum celeriter, quid vidisset, o} l 
reniintiasset omnesque exitiis occupatos ostendisset, sensitft^J^ 
id non fortuito factum, sed se peti neque sibi diutius 
vitam esse retinendam. Quam ne alien5 arbitrio .jjiaut-^» •*^ 

lo Jgrqtj memor piistinarum virtiitum venenum, quod semper 
secum habere c5nsuerat, siimpsit. 

XIII. Sic vir fortissimus, multis' variisque perfiinctus 
lab5ribus, annp adquievit^ septuagesim5. Quibus c5nsuli- '^ ^^ 
bus iutericnfnon convenit. Namque Atticus M. Claudio Ti^ 

15 Marcell5 Q. Fabi5 Labe5n e c5nsulibus mortuum in an- 2-^ 
nali su5 scjiptum reliquit, at U^olybiusV L. Aemili5 Paul5 
Cn. Baebi5 Tamphil5, Sulpicius autem Blith5 P\ Cornelio 
Cetheg5 M. Baebi5 Tamphil^.'^ Atque hic tantus vir tan- 
tisque bellis districtus n5n nihil temporis tribuit litterisl 

20 Namque aliquot eius libri sunt, Graec5 serm5ne c5nfecti, 

i»-eis ad Rhodi5s de Cn. Manlii Vols5nis_in Asia rebus 

^ gestis. Hiiius belli gesta multi memoriae pr5diderunt, 

sed ex eis duo, qui cum e5 in castris fuerunt simulque 

vixerunt, quam diii f5rtiina passa est, Silenus et S5silus 

25 Lacedaemonius. Atque h5c S5sil5 Hannibal litterarum 
Graecarum iisus est doct5re. 

Sed n5s tempus est hiiius libri facere finem et R5ma- 
n5rum explicare imperat5res, qu5 facilius conlatis utr5- 
rumque factis, qui viri praeferendi sint possit iiidicari.^ 
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XXIV. CATO. 

, I. M. Cato, ortus raunicipi5 Tusculo, adulescentulus, 
priusquam honoribus operam daret, versatus est in Sabi- 
nis, quod ibi heredium a patre relictum habebat. Inde 
hortatii L. Valerii Flacci, quem in consulatii censiiraque 
habuit conlegam, ut M. Perpenna censorius narrare solitus 5 
est, Romam demigravit in foroque esse coepit. Primum 
stipendium meruit annorum decem septemque. Q. Fabio 
M. Claudio consulibus tribiinus militum in Sicilia fuit. 
Inde ut rediit, castra seciitus est C. Claudii Ner5nis, 
magnique opera eius existimata est in proeli5 apud Se- 10 
nam, quo cecidit Hasdrubal, frater Hannibalis. Quaestor 
obtigit P. African5 c5nsuli, cum qu5 n5n pr5 sortis 
necessitii line vixit ; naraque ab e5 perpetua dissensit 
vita. AediHs plebei factus est cura C. Helvi5. Praetor 
pr5vinciam obtinuit Sardiniam, ex qua quaestor superi5re 15 
tempore ex Africa decedens . Q. Ennium poetam de- 
duxerat, quod n5n rain5ris aestiraaraus quara queralibet 
amplissiraura Sardiniensera triumphura. 

II. C5nsulatura gessit cum L. Valeri5 Flacc5. Sorte 
pr5vinciam nactus Hispaniara citeri5rera, ex ea triura- 20 
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phum deportavit. Ibi cum diutius moraretur, P. Sclpio 
Africanus consul iterum, cuius in priore consulatii quaes- 
tor fuerat, voluit eum de provincia depellere et ipse ei 
succedere ; neque hoc per senatum efficere potuit, cum 
5 quidem Scipio principatum in civitate obtineret, quod 
tum non potentia, sed iiire res publica administrabatur. 
Qua ex re iratus senatui consulatii peract5 privatus in 
urbe mansit. At Cato, censor cum eodem Flacco factus, 
severe praefuit ei potestati; nam et in compliires nobiles 

lo animadvertit et multas res novas in edictum addidit, qua 
re luxiiria reprimeretur, quae iam tum incipiebat puUulare. 
Circiter annos octoginta, usque ad extremam aetatem ab 
adulescentia, rei piiblicae causa suscipere inimicitias non 
destitit. A multis temptatus, non modo niillum detrimen- 

15 tum existimationis fecit, sed quoad vixit virtiitum laude 
crevit. 

III. In omnibus rebus singulari fuit industria; nam et 
agricola sollers et peritus iiiris consultus et magnus 
imperator et probabilis orator et cupidissimus litterarum 

20 fuit. Quarum studium etsi senior adripuerat, tamen tan- 
tum progressum fecit, ut non facile reperiri possit neque 
de Graecis neque de Italicis rebus, quod ei fuerit in- 
cognitum. Ab adulescentia confecit orationes. Senex 
historias scribere instituit. Earum sunt libri septem. 

25 Primus continet res gestas regum populi Romani, se- 
cundus et tertius unde quaeque civitas orta sit Italica ; 
ob quam rem omnes Origines videtur appellasse. In 
quarto autem bellum Poenicum est primum, in quinto 
secundum. Atque haec omnia capitulatim sunt dicta. 

30 Reliqua quoque bella pari modo perseciitus est usque ad 
praetiiram Ser. Galbae, qui diripuit Liisitan5s ; atque 
h5rum bell5rum duces n5n n5minavit, sed sine n5minibus 
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res notavit. In elsdem exposuit quae in Italia Hispaniis- 
que viderentur admiranda; in quibus multa industria et 
diligentia comparet, nuUa doctrina. 

Hiiius de vita et moribus pliira in eo libro persecuti 
sumus, quem separatim de eo fecimus rogatii T. Pom- 5 
ponii Attici. Qua re studiosos Catonis ad illud volumen 
delegamus. 



XXV. ATTICUS. 

I. T. Pomp5nius Atticus, ab origine ultima stirpis 
R5manae generatus, perpetuo a maioribus acceptam 
equestrem obtinuit dignitatem. Patre usus est diligente 
et, ut tum erant tempora, ditl imprimisque studioso lit- 

5 terarum. Hic, prout ipse amabat litteras, omnibus doc- 
trinis quibus puerilis aetSs impertiri debet filium erudivit. 
Erat autem in puero praeter docilitatem ingenii summa 
suavitas oris atque vocis, ut non solum celeriter acciperet 
quae tradebantur, sed etiam excellenter proniintiaret. 

10 Qua ex re in pueritia n5bilis inter aequales ferebatur 
clariusque exsplendescebat quam generosi condiscipuli 
anim5 aequ5 ferre possent. Itaque incitabat omnes stu- 
di5 su5, qu5 in numer5 fuerunt L. Torquatus, C. Marius 
filius, M. Cicer5 ; qu5s c5nsuetiidine sua sic devinxit, ut 

15 nem5 eis perpetua vita fuerit carior. 

II. Pater matiire decessit. Ipse adulescentulus prop- 
ter adfinitatem P. Sulpicii, qui tribiinus plebei interfectus 
est, n5n expers fuit illius periculi; namque Anicia, Pom- 
p5nii c5ns5brina, niipserat Servi5, fratri Sulpicii. Itaque 

20 interfect5 Sulpici5 postea quam vidit Cinnan5 tumultu 
civitatem esse perturbatam neque sibi dari facultatem 
pr5 dignitate vivendi, quin alterutram partem offenderet, 
dissociatis animis civium, cum alii SuUanis, alii Cin- 
nanis faverent partibus, id5neum tempus ratus studiis 

25 obsequendi suis Athenas se contulit. Neque e5 setius 
adulescentem Marium hostem iiidicatum iiivit opibus suis, 
ciiius fugam peciinia sublevavit. Ac ne illa peregrinatio 

120 
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detiimentum aliquod adferret rei familiari, eodem magnam 
partera fortiinarum traiecit suarum. Hic ita vixit, ut iini- 
versis Atheniensibus merito esset carissimus; nam praeter 
gratiam, quae iam in adulescentul5 magna erat, saepe 
suis opibus inopiam eorum piiblicam levavit. Cum enim 5 
versiiram facere piiblice necesse esset neque eius con- 
dicionem aequam haberent, semper se interposuit, atque 
ita, ut neque iisiiram umquam ab eis acceperit neque 
longius quam dictum esset debere passus sit. Quod 
utrumque erat eis saliitare; nam neque indulgendo in- 10 
veterascere eorum aes alienum patiebatur neque multipli- 
candis iisiiris crescere. Auxit hoc officium alia quoque 
Hbeialitate ; nam iiniversds friimento donavit, ita ut 
singulis seni modii tritici darentur, qui modus mensiirae 
medimnus Athenis appellatur. 15 

III. Hic autem sic se gerebat, ut commiinis infimis, 
par principibus videretur. Qu5 factum est ut huic omnes 
hon5res, qu5s possent, publice haberent civemque facere 
studerent ; qu5 benefici5 ille iiti n5luit. Quam diii adfuit, 
ne qua sibi statua p5neretur restitit, absens prohibere n5n 20 
potuit. Itaque aliquot ipsi et Phidiae locis sanctissimis 
posuerunt; hunc enim in omni pr5ciirati5ne rei piiblicae 
act5rem auct5remque habebant potissimum. Igitur pri- 
mum illud miinus f 5rtiinae, quod in ea urbe natus est, in 
qua domicilium orbis terrarum esset imperii, ut eandem 25 
et patriam haberet et domum ; h5c specimen priidentiae, 
quod, cum in eam se civitatem contulisset, quae antiqui- 
tate, hiimanitate doctrinaque praestaret omnes, iinus ei 
fuit carissimus. 

IV. Hiic ex Asia SuUa decedens cum venisset, quam 30 
diu ibi fuit, secum habuit Pomp5nium, captus adulescentis 

et hiimanitate et doctrina. Sic enim Graece loquebatur, 
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ut Athenis natus videretur; tanta autem suavitas erat 
sermdnis Latini, ut appareret in eo nativum quemdam 
leporem esse, n5n ascitum. Idem poemata proniintiabat 
et Graece et Latine sic, ut supra nihil posset addi. 
5 Quibus rebus factum est ut SuUa nusquam eum ab se 
dimitteret cuperetque secum dediicere. Cui cum per- 
suadere temptaret, "NoK, oro te," inquit Pomponius, 
"adversum e5s me velle diicere, cum quibus ne contra 
te arma ferrem, Italiam reliqui." At SuUa adulescentis 

10 offici5 conlaudat5 omnia miinera ei, quae Athems acce- 
perat, proficiscens iussit deferri. 

Hic compliires annos moratus, cum et rei familian 
tantum operae daret, quantum n5n indiligens deberet 
pater familias, et omnia reliqua tempora aut litteris aut 

15 Atheniensium rei piiblicae tribueret, nihil5 minus amicis 
urbana officia praestitit; nam et ad comitia e5rum venti- 
tavit et, si qua res maior acta est, n5n defuit. Sicut 
Cicer5ni in omnibus eius periculis singularem fidem 
praebuit ; cui ex patria fugienti sestertiiim ducenta et 

20 quinquaginta milia d5navit. Tranquillatis autem rebus 
R5manis remigravit R5mam, ut opinor L. Cotta L. Tor- 
quat5 c5nsulibus; quem discedentem sic iiniversa civitas 
Atheniensium pr5seciita est, ut lacrimis desiderii futiiri 
dol5rem indicaret. 

25 V. Habebat avunculum Q. Caecilium, equitem R5ma- 
num, familiarem L. Liiculli, divitem, difHcillima natiira ; 
ciiius sic asperitatem veritus est, ut, quem nem5 ferre 
posset, hiiius sine offensi5ne ad summam senectutem 
retinuerit benevolentiam. Qu5 fact5 tulit pietatis friic- 

30 tum. Caecilius enim moriens testament5 adoptavit eum 
heredemque f ecit ex d5drante ; ex qua hereditate accepit 
circiter centiens sestertium. Erat niipta soror Attid 
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Q. Tulli5 Ciceroni, easque nuptias M. Cicero conciliarat, 
cum quo a condiscipulatu vivebat coniunctissime, multo 
etiam familiarius quam cum Quinto; ut iudicari possit 
plus in amicitia valere similitudinem morum quam adfi- 
nitatem. Utebatur autem intime Q. Hortensio, qui eis 5 
temporibus principatum eloquentiae tenebat, ut intellegi 
n5n posset uter eum pliis diligeret, Cicero an Hortensius 
et, id quod erat difficillimum, efficiebat ut, inter quos 
tantae laudis esset aemulati5, niilla intercederet obtrec- 
tati5 essetque talium vir5rum copula. 10 

VI. In re piiblica ita est versatus, ut semper optima- 
rum partium et esset et existimaretur, neque tamen se 
civilibus fluctibus committeret, quod n5n magis e5s in 
sua potestate existimabat esse, qui se his dedissent, quam 
qui maritimis iactarentur. Hon5res n5n petiit, cum ei 15 
paterent propter vel gratiam vel dignitatem ; quod neque 
peti m5re mai5rum neque capi possent c5nservatis legi- 
bus in tam effiisis ambitiis largiti5nibus neque geri e 
re piiblica sine pericul5 corruptis civitatis m5ribus. Ad 
hastam piiblicam numquam accessit. Niillius rei neque 20 
praes neque manceps factus est. Neminem neque su5 
n5mine neque subscribens acciisavit, in iiis de sua re . 
numquam iit, iiidicium niillum habuit. Mult5rum c5n- 
sulum praet5rumque praefectiiras delatas sic accepit, ut 
neminem in pr5vinciam sit secutus, honore fuerit con- 25 
tentus, rei familiaris despexerit friictum; qui ne cum 
Quint5 quidem Cicer5ne voluerit ire in Asiam, cum apud 
eum legati locum obtinere posset. N5n enim decere se 
arbitrabatur, cum praetiiram gerere n5luisset, adseclam 
esse praet5ris. Qua in re n5n s5lum dignitati serviebat, 30 
sed etiam tranquillitati, cum suspici5nes quoque vitaret 
ciiminum. Qu5 fiebat ut eius observantia omnibus esset 
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carior, cum eam officio, non timori neque spei tribui 
viderent. 

VII. Incidit Caesarianum civile bellum. Cum haberet 
annos circiter sexaginta, iisus est aetatis vacatione neque 

5 se quoquam m5vit ex urbe. Quae amicis suis opus 
fuerant ad Pompeium proficiscentibus, omnia ex sua re 
familiari dedit, ipsum Pompeium coniiinctum non offendit 
Niillum ab eo habebat 5mamentum, ut ceteri, qui per 
eum aut honores aut divitias ceperant; qu5rum pa^tim 

lo invitissirai castra sunt seciiti, partim summa cum eius 
offensione domi remanserunt. Caesari autem Attici quies 
tanto opere fuit grata, ut victor, cum privatis peciinias 
per epistulas imperaret, huic n5n solum molestus non 
fuerit, sed etiam sor5ris filium et Q. Cicer5nem ex Pom- 

15 pei castris concesserit. Sic vetere institiito vitae effiigit 
nova pericula. 

VIII. Seciitum est illud. Occis5 Caesare cum res 
piiblica penes Briit5s videretur esse et Cassium ac tota 
civitas se ad eos convertisset, sic M. Briit5 iisus est, ut 

20 niill5 ille adulescens aequali familiarius quam hoc sene, 
neque s5lum eum principem c5nsilii haberet, sed etiam 
in convictii. Excogitatum est a quibusdam, ut privatum 
aerarium Caesaris interfect5ribus ab equitibus Romanis 
c5nstitueretur. Id facile effici posse arbitrati sunt, si 

25 principes eius 5rdinis pecunias contulissent. Itaque ap- 
pellatus est a C. Flavi5, Bruti familiari, Atticus, ut eius 
rei princeps esse vellet. 

At ille, qui officia amicis praestanda sine facti5ne 
existimaret semperque a talibus se c5nsiliis rem5visset, 

30 respondit : si quid Briitus de suis facultatibus iiti volu- 
isset, iisiirum, quantum eae paterentur, se neque cum 
qu5quam de ea re conlociiturum neque coitiirum, Sic 



IX.] ATTICUS 125 

ille consensionis globus huius unius dissensione disiectus 
est. Neque multo post superior esse coepit Antonius, 
ita ut Bnitus et Cassius omissa cura provinciarum, quae 
eis dicis causa datae erant a c5nsule, desperatis rebus in 
exsilium proficiscerentur. Atticus, qui peciiniam simul 5 
cum ceteris conferre noluerat florenti illi parti, abiect5 
Briito Italiaque cedenti sestertium centum milia miineri 
misit. Eidem in Epiro absens trecenta iussit dari, neque 
eo magis potenti adiilatus est Ant5nio neque desperat5s 
reliquit. 10 

IX. Seciitum est bellum gestum apud Mutinam. In 
qu5 si tantum eum priidentem dicam, minus quam 
debeam praedicem, cum ille potius divinus fiierit, si di- 
vinati5 appellanda est perpetua natiiralis bonitas, quae 
niillis casibus agitatur neque minuitur. Hostis Ant5nius 15 
iiidicatus Italia cesserat; spes restituendi niilla erat. 
Non solum inimici, qui tum erant potentissimi et pliirimi, 
sed etiam qui adversariis eius se venditabant et in e5 
laedend5 aliquam c5nseciitiir5s sperabant commoditatem, 
Antonii familiares insequebantur, ux5rem Fulviam omnibus 20 
rebus spoliare cupiebant, liber5s etiam exstinguere para- 
bant. Atticus, cum Cicer5nis intima familiaritate iiteretur, 
amicissimus esset Bnit5, n5n modo nihil eis indulsit ad 
Ant5nium violandum, sed e contrari5 familiares eius ex 
urbe profugientes, quantum potuit, texit, quibus rebus 25 
indiguerunt, adiiivit. Piibli5 ver5 Volumni5 ea tribuit, ut 
pliira a parente proficisci n5n potuerint. Ipsi autem 
Fulviae, cum litibus distineretur magnisque terr5ribus 
vexaretur, tanta diligentia officium suum praestitit, ut 
niillum illa stiterit vadim5nium sine Attic5, Atticus 30 
sponsor omnium rerum fuerit. Quin etiam, cum illa 
fundum secunda fprtiina emisset in diem neque post 
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calamitatem versuram facere potuisset, ille se interposuit 
pecuniamque sine faenore sineque iiUa stipulatione credi- 
dit, maximum existimans quaestum, memorem gratumque 
cognosci, simulque aperiens se non fortiinae, sed homini- 

5 bus solere esse amlcum. 

Quae cum faciebat, nemo eum temporis causa facere 
poterat exlstimare ; nemini enim in opinionem veniebat 
Antonium rerum potitiirum. Sed sensus eius a nonniillis 
optimatibus reprehendebatur, quod parum 5disse malos 

10 cives videretur. lUe autem, sui iiidicii, potius quid se 
facere par esset intuebatur quam quid alii laudatiiri 
forent. 

X. Conversa subito fortiina est Ut Ant5nius rediit in 
Italiam, nem5 n5n magn5 in pericul5 Atticum putarat 

15 propter intimam famUiaritatem Cicer5nis et Briiti. Ita- 
que ad adventum imperat5rum de for5 decesserat, timens 
pr5scripti5nem, latebatque apud P. Volumnium, cui, ut 
ostendimus, paul5 ante opem tulerat — tanta varietas eis 
temporibus fuit f5rtiinae, ut modo hi, modo illi in 

20 summ5 essent aut fastigi5 aut pericul5 — habebatque 
secum Q. GeUium Canum, aequalem simillimumque sui. 
H5c quoque Attici bonitatis exemplum, quod cum eo, 
quem puerum in liid5 c5gn5rat, ade5 coniiincte vixit, ut 
ad extremam aetatem amicitia e5rum creverit. Ant5nius 

25 autem, etsi tant5 odi5 ferebatur in Cicer5nem, ut non 
s5lum ei, sed etiam omnibus eius amicis esset inimicus 
e5sque veUet pr5scribere multis hortantibus, tamen Attici 
memor fuit officii et ei, cum requisisset ubinam esset, 
sua manii scripsit, ne timeret statimque ad se veniret : 

30 se eum et eius causa Canum de pr5script5rum numer5 
exemisse. Ac ne quod periculum incideret, quod noctii 
flebat, praesidium ei mlsit. Sip Atticus in summQ tiinpre 
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non s5lum sibi, sed etiam ei quem carissimum habebat 
praesidio fuit, ut appareret niillam seiunctam sibi ab e5 
velle fortunam. Quod si gubemator praecipua laude effer- 
tur, qui navem ex hieme manque scopul5s5 seryat, ciir n5n 
singularis eius existimetur priidentia, qui ex tot tamque 5 
gravibus procellis civilibus ad incolumitatem pervenit? 

XI. Quibus ex malis ut se emersit, nihil aliud egit 
quam ut quam pliirimis, quibus rebus posset, esset auxili5. 
Cum pr5script5s praemiis imperat5rum vulgus conquireret, 
nem5 in Epirum venit, cui res iilla defuerit, nemini n5n 10 
ibi perpetu5 manendi potestas facta est; quin etiam post 
proelium Philippense interitumque C. Cassii et M. Briiti 
L. lulium M5cillam praet5rium et filium eius Aulumque 
Torquatum ceter5sque pari f5rtiina perculs5s instituit 
tueri atque ex Epir5 eis omnia Samothraciam supportari 15 
iussit. Difficile est omnia persequi et n5n necessarium. 
IUud iinum intellegi volumus, illius liberahtatem neque 
temporariam neque callidam fuisse. Id ex ipsis rebus 
ac temporibus iiidicari potest, quod n5n fl5rentibus se 
venditavit, sed adflictis semper succurrit : qui quidem 20 
ServiHam, Briiti matrem, n5n minus post mortem eius 
quam fl5rentem coluerit. Sic liberaHtate iitens niillas in- 
imicitias gessit, quod neque laedebat quemquam neque, 
si quam iniiiriam acceperat, n5n malebat oblivisci quam 
ulcisci. Idem immortali memoria percepta retinebat 25 
beneficia; quae autem ipse tribuerat, tam diii meminerat, 
quoad ille gratus erat qui acceperat. Itaque hic fecit ut" 
vere dictum videatur: 

Sui ciiique m5res fingunt f5rtiinam h6minibus. 

Neque tamen ille prius f5rtiinam quam se ipse finxit, qui 30 
cavit ne qua in re iure plecteretur. 
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XII. His igitur rebus effecit ut M. Vipsanius Agrippa, 
intiraa farailiaritate coniunctus adulescenti Caesari, cum 
propter suam gratiam et Caesaris potentiam nullius con- 
dicionis non haberet potestatem, potissimum eius deligeret 
5 adfinitatem praeoptaretque equitis R5mani filiam genero- 
sarum niiptiis. Atque harum nuptiarum conciliator fuit 
— non est enim celandum — M. Antonius, triumviriim rei 
piiblicae constituendae. Ciiius gratia cum augere posses- 
siones posset suas, tantum afuit a cupiditate peciiniae, ut 

lo nulla in re iisus sit ea nisi in deprecandis amicorum aut 
periculis aut incomraodis. 

Quod quidera sub ipsa proscriptione perinliistre fuit. 
Nam cum L. Saufei equitis Romani, aequalis sui, qui 
compliires annos studio ductus philosophiae habitabat 

15 Athenis habebatque in Italia preti5sas possessiones, tres- 
viri bona vendidissent c5nsuetiidine ea qua tum res 
gerebantur, Attici lab5re atque industria factum est ut 
e5dera niinti5 Saufeius fieret certior se patrimonium 
amisisse et recuperasse. Idem L. lulium Calidum, quem 

20 post Liicretii Catullique mortem mult5 elegantissimum 
poetara nostram tulisse aetatem vere videor posse con- 
tendere, neque minus virum bonum optimisque artibus 
eruditum, post proscriptionera equitum propter magnas 
eius Africanas possessiones in pr5script5rum numerum a 

25 P. Volumni5, praefect5 fabriim Ant5nii, absentem relatum 
expedivit. Quod in praesenti utrum ei Iab5ri5sius an 
gl5ri5sius fuerit, difficile est iiidicare, quod in e5rum 
periculis n5n secus absentes quara praesentes amic5s 
Attic5 esse ciirae c5gnitum est. 

30 XIII. Neque ver5 ille minus bonus pater familias ha- 
bitus est quam civis ; nam cum esset pecuni5sus, nemo 
illo minus fuit emax, rainus aedificator, Neque tamen 
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n5n imprimis bene habitavit omnibusque optimis rebus 
usus est; nam domum habuit in colle Quirinali Tamphili- 
anam, ab avuncul5 ' hereditate relictam, ciiius amoenitas 
n5n aedifici5, sed silva c5nstabat — ipsum enim tectum 
antlquitus c5nstitiitum pliis salis quam sdmptiis habebat 5 
— in qu5 nihil commiitavit, nisi si quid vetustate coactus 
est. Usus est familia, si utilitate iiidicandum est, optima; 
a f5rma, vix mediocri. Namque in ea erant pueri lit- 
teratissimi, anagn5stae optimi et pliirimi librarii, ut ne 
pedisequus quidem quisquam esset qui n5n utnimque 10 
h5rum pulchre facere posset; pari mod5 artifices ceteri, 
qu5s cultus domesticus desiderat, apprime boni. Neque 
tamen h5rum quemquam nisi domi natum domique 
factum habuit; quod est signum n5n s5lum continentiae, 
sed etiam diligentiae. Nam et n5n intemperanter con- 15 
cupiscere, quod a pliirimis videas, continentis debet diici, 
et potius industria quam preti5 parare n5n mediocris est 
diligentiae. Elegans, n5n magnificus, splendidus, n5n 
sumptu5sus; omnisque diligentia munditiam, n5n adflu- 
entiam adfectabat. Supellex modica, n5n multa, ut in 20 
neutram partem c5nspici posset. 

Nec praeterib5, quamquam n5nniillis leve visum iri 
putem, cum imprimis lautus esset eques R5manus et n5n 
parum liberaliter domum suam omnium 5rdinum homines 
invitaret, n5n amplius quam tema milia peraeque in 25 
singul5s menses ex ephemeride eum expensum sumptui 
ferre solitum. Atque h5c n5n auditum, sed c5gnitum 
praedicamus; saepe enim propter familiaritatem domes- 
ticis rebus interfuimus. 

XIV. Nem5 in convivi5 eius aliud acroama audivit 30 
quam anagn5sten, quod n5s quidem iiicundissimum arbi- 
tramur; neque umquam sine aliqua lecti5ne apud eum 
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cenatum est, ut non minus animo quam ventre convivae 
delectarentur. Namque eos vocabat, qu5rum mores a 
suis non abhorrerent. Cum tanta pecuniae facta esset 
accessio, nihil de cottidiano cultii miitavit, nihil de vitae 
5 consuetiidine, tantaque iisus est moderatione, ut neque 
in sestertio viciens, quod a patre Acceperat, parum se 
splendide gesserit neque in sestertio centiens adfluentius 
vixerit, quam instituerat, parique fastigio steterit in utra- 
que fortiina. Niillos habuit hortos, niillam suburbanam 

10 aut maritimam siimptuosam villam, neque in Italia, praeter 
Arretinum et Nomentanum, riisticum praedium, omnisque 
eius peciiniae reditus constabat in £pir5ticis et urbanis 
possessi5nibus. Ex qu5 c5gn5sci potest usum eum pecii- 
niae n5n magnitudine, sed rati5ne metiri solitum. 

15 XV. Mendacium neque dicebat neque pati poterat. 
Itaque eius comitas n5n sine severitate erat neque gra- 
vitas sine facilitate, ut difficile esset intellectii utrum eum 
amici magis vererentur an amarent. Quidquid rogabatur, 
religi5se pr5mittebat, quod n5n liberales, sed leves arbi- 

20 trabatur poUiceri quod praestare n5n possent. Idem in 
tenend5 quod semel adnuisset tanta erat ciira, ut non 
mandatam, sed suam rem videretur agere. Numquam 
suscepti neg5tii eum pertaesum est; suam enim existima- 
ti5nem in ea re agi putabat, qua nihil habebat carius. 

25 Qu5 fiebat ut omnia Cicer5num, M. Cat5nis, Q. Hor- 

tensii, A. Torquati, mult5rum praeterea equitum R5ma- 

n5rum neg5tia pr5ciiraret. Ex qu5 iiidicari potest n5n 

inertia, sed iiidici5 fiigisse rei piiblicae pr5curati5nem. 

XVI. Hiimanitatis ver5 niillum adferre maius testim5- 

30 nium possum, quam quod adulescens idem seni Sullae fuit 
iiicundissimus, senex adulescenti M. Briit5, cum aequalibus 
autem suis Q. Hortensi5 et M. Cicer5ne sic vixit, ut 
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iudicare difficile sit cui aetatl fuerit aptissimus. Quam- 
quam eum praecipue dilexit Cicero, ut ne frater quidem 
ei Quintus carior fuerit aut familiarior. £1 rel sunt 
indicio praeter e5s libros in quibus de eo facit men- 
ti5nem, qui in vulgus sunt editl, sedecim voliimina 5 
epistularum, ab c5nsulatu eius usque ad extremum tem- 
pus ad Atticum missarum; quae qul legat, n5n multum 
desideret historiam contextam e5rum temporum. Slc 
enim omnia de studiis principum, vitiis ducum, miitati5- 
nibus rei piiblicae perscripta sunt, ut nihil in eis n5n 10 
appareat et facile existimari possit priidentiam qu5dam 
modo esse dlvlnati5nem. N5n enim Cicer5 ea s51um, 
quae viv5 se acciderunt, futiira praedixit, sed etiam, quae 
nunc nsii veniunt, cecinit ut vates. 

XVII. De pietate autem Atticl quid pliira commemo- 15 
rem? Cum h5c ipsum vere gl5riantem audierim in 
fiinere matris suae, quam extulit ann5rum n5naginta, 
cum ipse esset septem et sexaginta, se numquam cum 
matre in gratiam redlsse, numquam cum sor5re fuisse 

in simultate, quam prope aequalem habebat. Quod est 20 
slgnum aut niillam umquam inter e5s querim5niam in- 
tercessisse, aut hunc ea fuisse in su5s indulgentia, ut, 
qu5s amare deberet, irasci eis nefas diiceret. Neque id 
fecit natiira s5lum, quamquam omnes ei paremus, sed 
etiam doctrina; nam principum philosoph5rum ita per- 25 
cepta habuit praecepta, ut els ad vitam agendam, n5n ad 
ostentati5nem Hteretur. 

XVIII. M5ris etiam mai5rum summus imitator fiiit 
antiquitatisque amator, quam ade5 diligenter habuit c5- 
gnitam, ut eam t5tam in e5 voliimine exposuerit, qu5 30 
magistratiis 5rdinavit. Niilla enim lex neque pax neque 
bellum neque res inlustris est populi R5manl, quae non 
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in eo suo tempore sit n5tata, et, quod difficillimum fiiit, 
sic familiarum originem subtexuit, ut ex eo clarorum vir5- 
rum propagines possimus cogn5scere. Fecit h5c idem 
separatim in aliis libris, ut M. Bruti rogatu liiniam 
5 familiam a stirpe ad hanc aetatem 5rdine enumeraverit, 
notans quis a qu5 ortus qu5s hon5res quibusque tempo- 
ribus cepisset; paii mod5 Marcelli Claudii Marcell5rum, 
Scipi5nis Comelii et Fabii Maximi Fabi5rum et Aemili5- 
rum. Quibus libns nihil potest esse dulcius eis qul 

lo aliquam cupiditatem habent n5titiae clar5rum vir5rum. 
Attigit poeticen quoque, credimus, ne eius expers esset 
suavitatis. Namque versibus de eis qui hon5re rerumque 
gestarum amplitudine ceter5s populi R5mani praestiterunt 
exposuit ita, ut sub singul5rum imaginibus facta magis- 

15 tratusque e5rum n5n amplius quaternis quinisve versibus 
descripserit ; quod vix credendum sit tantas res tam 
breviter potuisse declarari. Est etiam iinus liber Graece 
c5nfectus, de c5nsulatu Cicer5nis. 

XIX. Haec hactenus Attic5 viv5 edita a n5bis sunt. 

20 Nunc, quoniam f5rtuna n5s superstites ei esse voluit, 
reliqua persequemur et, quantum potuerimus, rerum ex- 
emplis lect5res docebimus, sicut supra significavimus, suos 
cuique m5res plerumque conciliare f5rtiinam. Namque 
hic contentus 5rdine equestri, qu5 erat ortus, in adfini- 

25 tatem pervenit imperat5ris, Divi fHii, cum iam ante 
familiaritatem eius esset c5nsecutus niilla alia re quam 
elegantia vitae, qua ceter5s ceperat principes civitatis 
dignitate pari, f5rtiina humili5res. Tanta enim pr5- 
speritas Caesarem est c5nseciita, ut nihil ei n5n tribuerit 

30 f5rtiina quod cuiquam ante detulerat, et conciliarit, quod 
nem5 adhiic civis R5manus quivit c5nsequi. Nata est 
autem Attic5 neptis ex Agrippa, cui virginem filiam con- 
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locarat. Hanc Caesar vix anniculara Ti. Claudio Neroni, 
Driisilla nato, privigno suo, despondit; quae coniiinctio 
necessitiidinem eorum sanxit, familiaritatem reddidit fre- 
quentiorera. 

XX. Quamquam ante haec sp5nsalia non solum, cum 5 
ab urbe abesset, numquam ad su5rum quemquam litteras 
misit, quln Attico scriberet quid ageret, imprimis quid 
legeret quibusque in locis et quam diu esset moraturus, 
sed etiam, cum esset in urbe et propter infinitas suas 
occupati5nes minus saepe quam vellet Attic5 frueretur, 10 
nuUus dies temere intercessit qu5 n5n ad eum scriberet, 
cum modo aliquid de antiquitate ab e5 requireret, modo 
aliquam quaesti5nem poeticam ei pr5p5neret, interdum 
iocans eius verb5si5res eliceret epistulas. Ex qu5 accidit, 
cum aedis lovis Feretril in Capit5li5, ab R5mul5 c5n- 15 
stituta, vetustate atque inciiria detecta pr5laberetur, ut 
Attici admonitii Caesar eam reficiendam ciiraret. Neque 
ver5 a M. Ant5ni5 minus absens litteris colebatur, ade5 
ut acciirate ille ex iiltimls terris quid ageret curae sibi 
haberet certi5rem facere Atticum. H5c quale sit, facilius 20 
existimabit is qui iiidicare poterit quantae sit sapientiae 
eorum retinere usum benevolentiamque, inter qu5s ma- 
ximarum rerum n5n s5lum aemulati5, sed obtrectati5 
tanta intercedebat, quantam fuit necesse inter Caesarem 
atque Ant5nium, cum se uterque principem n5n s51um 25 
urbis R5mae, sed orbis terrarum esse cuperet. 

XXI. Tali mod5 cum septem et septuaginta ann5s 
complesset atque ad extremam senectiitem n5n minus 
dignitate quam gratia f 5rtiinaque crevisset — multas enim 
hereditates niilla alia re quam bonitate c5nseciitus est 30 
— tantaque pr5speritate iisus esset valetiidinis, ut annis 
triginta medicina n5n indiguisset, nactus est morbum. 
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quem initio et ipse et medicl contempserunt ; nam puta- 
runt esse tenesmon, cui remedia celeria faciliaque propo- 
nebantur. In hoc cum tres menses sine uUis doloribus, 
praeterquam quos ex curatione capiebat, consiimpsisset, 

5 subit5 tanta vis morbi in imum intestinum prorupit, ut 
extremo tempore per lumb5s fistulae piiris eriiperint. 
Atque hoc priusquam ei accideret, postquam in dies 
dol5res accrescere febresque accessisse sensit, Agrippam 
generum ad se arcessi iussit et cum e5 L. Cornelium 

10 Balbum Sextumque Peducaeum. Hos ut venisse vidit, 
in cubitum innixus "Quantam," inquit, "ciiram diligen- 
tiamque in valetiidine mea tuenda h5c tempore ad- 
hibuerim, cum v5s testes habeam, nihil necesse est 
pliiribus verbis commemorare. Quibus quoniam, ut spero, 

15 satisfeci, me nihil reliqui fecisse, quod ad sanandum me 
pertineret, reliquum est ut egomet mihi c5nsulam. Id 
v5s ign5rare n5lui ; nam mihi stat alere morbum de- 
sinere. Namque his diebus quidquid cibi siimpsi, ita 
pr5diixi vitam, ut auxerim dol5res sine spe saliitis. Qua 

20 re a v5bis pet5, primum ut c5nsilium probetis meum, 
deinde ne friistra dehortarid5 impedire c5neminL" 

XXII. Hac 5rati5ne habita tanta c5nstantia v5cis atque 
vultiis, ut n5n ex vita, sed ex dom5 in domum videretur 
migrare, cum quidem Agrippa eum flens atque 5sculans 

25 5raret atque obsecraret ne id quod natiira c5geret ipse 
quoque sibi acceleraret, et, quoniam tum . quoque posset 
temporibus superesse, se sibi suisque reservaret, preces 
eius taciturna sua obstinati5ne depressit. Sic cum bi- 
duum cib5 se abstinuisset, subit5 febris decessit leviorque 

30 morbus esse coepit. Tamen pr5positum nihil5 setius 
peregit itaque die quint5 postquam id c5nsilium inierat, 
pridie Kal. Apriles Cn. Domiti5 C. S5si5 c5nsulibus 
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decessit. Elatus est in lectlcula, ut ipse praescripserat, 
sine iilla pompa fiineris, comitantibus omnibus bonis, 
maxima vulgT frequentia. Sepultus est iuxta viam Appiam 
ad quintum lapidem in monument5 Q. Caecilii, avunculi 
sui. 5 
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Page 1. CorneiiT Nep5ti8 : the praeftdmen is unknown. For 
the three names which a Roman commonly had see A.* 80 ; H. 649. 
For an account of the De Virls Illustribus of Nepos, see the 
Introduction, p. xi. 

PREFACE. 

1. Non dubitd fore pierosque : H do not doubt that there will 
be very many people.' The best Latin writers use quin and the 
subj. with non dubito^ meaning < I do not doubt.' Nepos commonly 
uses the acc and the inf., although he occasionally uses the subj. 
(e.g. p. 114, 1. 29). See B. 298, and «; A. 319, d\ G. 555, 2, and 
N. ; H. 505,1, I. pierosque: here and frequently in Nepos = 
plurimos. Attice : T, Pomponius Atticus, to whom the work is 
dedicated. See p. 120 fol. 2. et n5n : instead of neque^ because 
«^« modifies satis especially. 3. personls: 'characters.' Per- 
sona means, first, the mask wom by actors on the stage, then the 
character personated by the actors. For the case, see B. 226, 2 ; 
A. 245, a^ I ; G. 397, N. 2 ; H. 421, iii. ifLdicent : B. 283, i 
and 2 ; A. 320, a ; G. 631, 2 ; H. 503, i. relfttum : part. agree- 
ing with the subst. clause quis . . . docuerit, mtlsicam . . . 

* B. = Bennett's Latin Grammar; A. = Allen and Greenough's, Revised edition; G. = 
Gildersleeve's, Revised edition; H. = Harkness's, the 'Standard' edition. References 
like this, p. xo, 1. 8, are to the pages of this book. References to the maps like this, 
A. 3, are to the divisions at the tops and sides of the maps. Translations of Latin words 
or phrases are in single quotation marks. The explanations of proper names are given 
mainly in the Vocabulary. 

abl. = ** ablative " ; abs. = " absolute " ; cf. {cdnfer) = ** compare " ; sc. {scUtcet) — 
** supply," ** understood " ; N. = ** note " ; Rem. = ** remark " ; Vocab. = ** Vocabulary," at 
the end of the book; dir. disc.= *' direct discourse"; ind. disc. = *' indirect discourse" 
(JSraiid oiligua) ; constr. = " construction " ; 1. = *' Hne " ; p. = " page " ; pp. = *' pages " ; 
lit. = ** literally "; trans. = ** translate " or ** translation." 

For other abbreviations, see the list preceding the Vocabulary. 
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Epamln5ndam : B. 178, b\ A. 239, 2, c; G. 339; H. 374. 
4. docuerit: note the mood and tense. See B. 300; A. 334; 
G. 467; H. 529, I. virttltibuB: do not trans. by the cognate 
Eng. word. See Vocab. oommemorarl : sc. videbunty impHed 
in legent, 5. Baltasse = saltdvisse. Nepos prefers the contracted 
forms in cases where -w- is foUowed by -j-. Cf. cantdsse» tibiis 
cantasse : * played the flute ' ; the plu., because two pipes joined 
together were commonly played at the same time. For the case see 
B. 218, 7 ; A. 248, ^, I ; G. 401 ; H. 420, and 2). 6. ferfi : * for 
the most part.^ expertSs litterarum Oraecftrum : < unacquainted 
with Grecian literature.' For the case see B. 204, i ; A. 218, a\ 
G. 374, N. 2 ; H. 399, 1, 3. nihil rSctum: sc. esse, 7. ipsd- 
ram: ^their own.' See B. 249,3; A. 196, a, 2, N. ; G. 521, 5, 
N. 4; H. 452, 5. mdribus : B. 187, iii, i ; A. 227 and c\ G. 347, 
Rem. 2; H. 386, 4. conveniat: for the mood, see B. 314, i; 

A. 336, 2 ; G. 650 ; H. 524. 8. II : subject of didicerint, a common 
order in Latin. didicerint : B. 302, i ; A. 307, c ; G. 595 ; 
H. 508, 2. omnibus: <in the eyes of alP; dat. of the person 
judging. See B. 188, 2, <: ; A. 235 ; G. 352 ; H. 384, 4. honesta : 
do not trans. by the cognate Eng. word. 9. Instittltls: see 

B. 220, 3; A. 253, N. ; G. 397; H. 416, N. 2. 10. n5s . . . 
ea:p5nendls : it may be noted as a curiosity that these words form 
an hexameter verse. Such an arrangement is censured by Cicero, 
but it occurs occasionally in his own writings. 11. seciitds : sc. 
esse. Nepos frequently omits esse in such forms, especially in the 
fut. act. inf. 

11. CIm5nI: see p. 23 fol. For the case, B. 192, i; A. 234; 
G. 359; H. 391. turpe : modifies the clause habire in fndtrimo' 
nium.' AthSniensium summ5 vir5: 'a distinguished man 
among the Athenians.' The superlative is absolute, not relative, 
and, as is frequently the case, may be best translated by the posi- 
tive. For the case of Atheniensium see B. 201, i ; A. 216, /i, 2; 
G. 372 ; H. 397, 3. 12. sor5rem germftnam : * his own sister,' 
properly used of a sister by the same father and mother, here of a 
half-sister by the same father. 14. Instittlt5 : B. 218, i ; A. 249; 
G. 407 ; H. 421, 1. quidem : emphasizes /^, ^but that.'^ nos- 
trls m5ribus : see note on tnstitutiSy 1. 9, above. 15. Lace- 
daemonl : ' at Sparta.' B. 232, 4 ; A. 258, ^, 2 ; G. 41 1, Rem. i ; H. 
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425, II. n5bili& : < high-born.' Note the derivation. 16. eat : 
B. 284, 2; A. 319, 2; G. 631 ; H. 500, I. mercede oonducta: 
i.e. hired to entertain the guests. t5t& fere Oraeoift : Uhrough- 
out almost the whole of Greece.' See B. 228, i, ^; A. 258,^ 2; 
G. 388 ; H. 425, 2. 17. Olympiae : B. 232, i ; A. 258, Cj 2 ; 
G. 411; H. 425, II. Olympiae modiiies vlctorem^ and the two 
together = 'OXv/jiTrioviiKi;^, * an Olympic victor.' citftrl : < to be 
proclaimed/ i.e. by the herald. in soaenam prddlre: <to 
appear on the stage.* 18. popul5 . . . spectftcul5: B. 191, 
2, a; A. 233, ^jr; G. 356; H. 390, i. So niminl . . . turpitudinl , 
in elsdem gentibus : ie. among the peoples of Greece. 20. ho- 
nestftte : do not trans. by the cognate £ng. word ; note the deriva- 
tion and meaning. See Vocab. p5nuntur : < are counted.' 

Page 2. 1. Contra ea: *on the other hand,' frequent in 
Nepos instead of the more common contrd» plSraque : * many 
things/ cf. plerosque^ p. i, 1. i. nostrls m5ribus: see note on 
tnstitutls, p. 1,1. 9. 2. Quem . . . dtlcere : B. 209, a\ A. 221, 
^ ; G. 377, Rem. 3 ; H. 410, iv. 4. mftter familifts : see Vocab. 
xm^tx familia. prlmum locum tenet aedium : i.e. appears in 
the atrtum, the principal room of the Roman house, instead of 
being confined to special women's apartments. 5. in celebri- 
tate versfttur : * moves in the midst of society ' ; in celebritate, * in 
the presence of many people,' is contrasted with the seclusion of the 
Greek women. 6. propInqu5rum : sc. in convlvium. 9. hlc : 
' at this point.' 10. voltlminis : the whole work De Virfs TlliiS' 
tribus (see Introduction, p. ix) contrasted with librd below. 
11. ea:5rsus sum : sc. explicdre. veniemus . . . exp5n6mus : 
the editorial plural, used for modesty. Nepos sometimes uses the 
singular; e.g. p. 59,1. 23. 
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Page 3. Chapter I. 1. BftiltiadSs: Nepos usually begins 
with the name of the person whose life he is describing. MiUiades 
is subject oifloreret and esset. See note on /f, p. i, 1. 8, above. In 
the first part of the life of Miltiades, Nepos confuses the victor of 
Marathoa with hi3 unple of tbe ^^me name- 2. Miiquit&te 
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generis : Miltiades claimed descent from Aeacus df Aegina, son of 
Zeus. flnas omnium mazim6 : ' most of alP ; iinus, is pleo- 
nastic. For the case of omniuni see B. 201, i ; A. 216, 2 ; G. 370 ; 
H. 39792. 3. eaque aetftte: B. 224; A. 251, and^i; G. 400, 
and Rem. i ; H. 424. n5n iam B51um : ' no longer merely." 
poBsent: B. 284, i ; A. 319, i ; G. 552, 2; H. 500, 11. 4. oIv6s 
sul : • his fellow-citizens.' In clauses of result se and suus are not 
commonly used to refer to the subject of the main verb ; sut is used 
here on the principle of B. 244, 4; A. 196,^; G. 309, 2; H. 449, 
4. 5. futtlrum: sc. ^^^^. Cf. note on secutds, p. i, 1. 11. c5g- 
nitum : sc. eum, * after experience,' more literally, ' when known,' 
= cum cdgnovissent. The thought is that the Athenians at that 
time had hopes that Miitiades would tum out to be the kind of man 
that he did actually afterwards become. 6. ChersonSsum : < to 
the (Thracian) Chersonese,' see map of Greece, in the front of the 
book, I. I. The word is used without a prep., as if it were the name 
of a town or island. This construction is common with Greek geo- 
graphical names in -us, col5n5s . . . mittere : the Greeks were 
very active in that regard ; their colonies were to be found all along 
the shores of the Mediterranean. vellent: B. 297, 2; A. 332, 
^i, 2; G. 553, 3; H. 501, 1, I. This construction should be distin- 
guished from clauses of pure result; cf. possent in 1. 5, above. 
7. CtUus generis : *• of such people,' i.e. colonorum, 8. fiius d6mi- 
grati5nis : B. 200 ; A. 217 ; G. 363, 2 ; H. 396, lii. 9. Delphos : 
B. 182, \y a\ A. 258, b\ G. 337; H. 380, 11. deiiberatmn: 
*to consult the oracle,' B. 340; A. 302; G. 435 ; H. 546. quo 
potissimum duce fLterentur : < whom they should choose in pref- 
erence to all others as their ieader.' For the case of quo see note 
on fnstituto, p. i, 1. 14 ; duce is in apposition with quo. For the 
mood of uterentur see note on docuerit^ p. i, 1. 4. 

11. cum quibus : the more common order is quibus cum. See 
B. 142, 4; A. 104, ^, and N. ; G. 413, Rem. i; H. 187, 2. 
HXs c5nsulentibus : dative, ind. obj. of praecepit. 12. n5- 
minfttim: i.e. mentioning his name, instead of returning an 
ambiguous answer as was frequently done. 13. id sl fScissent : 
the construction changes to ind. disc. depending on diocit^ implied 
in praecipit. Note the moods and tenses, and see B. 302, i, and 
319 ; A. 307, ^, and 337 ; G. 595 and 657 ; H. 508, 2, aud 527, i. The 
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direct form might be: id si feceritis (fut. perf.), incepta prospera 
erunt. ut . . . sumerent: a substantive purpose clause, see 
B. 295, I ; A. 331 ; G. 546; H. 498, and cf. note on vellent^ 1. 6, 
above. 14. MiltiadSs : subject of accessisset ; cf. Mi/tiades, 1. 
I, above, and /f, p. i, 1. 8. Trans. * When Miltiades had set out 
for the Chersonesus . . . and had reached.' classe : * with a 
fleet,' B. 218, 7; A, 248, ^, i ; G. 401 ; H. 420. 15. Chersone- 
sum : cf. 1. 6, above, and the note. LSmnum : cf. Deiphos, 

I. 9, above, and the note. 17. idque: i.e. ut se sub potestdtem 
redigerent Atheniensium. ut . . . facerent : ci. ut . . . sUme- 
rent^ 1. 13, above. 19. vgnisset: represents what mood and 
tense of the dir. disc. ? Give the reply of the Lemnians in dir. 
disc. ; cf. note on id si fecissent, 1. 13, above. 20. adversum 
tenet AthSnis proficiscentibus : < is dead ahead for those who 
are on their way from Athens.' For the case of proficiscentibus see 
B. 188, 2, «; A. 235, b\ G. 353; H. 384, 4, N. 3. 21. morandi 
tempus: B. 338, i, «; A. 298; G. 428; H. 542, i. 22. non 
habSns: trans. by a causal clause. quo tendSbat: ^towards 
his destination ' ; what is the literal meaning ? 

II. 24. brevl tempore : B. 231 ; A. 256; G. 393; H. 429. 
copiis disiectis : do not translate the abl. abs. literally. 
25. regione : B. 218, i; A. 249; G. 407 and N. 2, d\ H. 410, 
V, 3. quam petierat: i.e. at the possession of which he had 
aimed. castellls: B. 192, 2; A. 234, a\ G. 359; H. 391. 
27. locupl6t&vit : sc. eos^ implied in multitudinem. 

Page 4. 1. prudentia : note the derivation and be careful about 
the meaning. See Vocab. 2. devicisset : note the force of de-. 
See Vocab. summ^ aequitate: B. 220, i ; A. 248; G. 399; H. 
419,111. 3. res c5nstituit: *he arranged matters,' ^ set affairs 
in order.' 4. Erat enim . . . dlgnitSte rSgia : his reason for 
remaining in the Chersonesus; he was given royal honors. For 
the case oi dignitate ^^^ B. 224, i ; A. 251 and n; G. 400; H. 419, 

II. 5. nomine : sc. regis^ implied in regid. For the case see B. 214, 
I, ^ ; A. 243, a ; G. 390, 2 ; H. 414, i. id : * that position,' i.e. ut 
esset regid dignitdte. imperi5 : i.e. by his position as a general 
of the Athenians. 6. c5nsecfitu8 : sc. est. 8. volunt&te : see 
note on institutis, p. i, 1. 9. 9. ill5rum: sc. voluntdte. 



144 



NOTES [Page 4 



10. revertitur et . . . postulat : B. 259, 3 ; A. 276, d\ G. 229 ; H. 
467, III. 11. eac pact5: <according to the agreement.' ut . . . 
tradant : object oipostulat. 

12. cum . . . d6ditTlr5s : express this in the form of dir. disc. 
Note the omission of the subject of dediturosy which is common in 
Nepos. Here it is justified by euphonic reasons, to avoid the repe- 
tition of se or sese, 13. s6 . . . habSre : ind. disc. after dixit^ 
implied in postulat. Cf p. 3, 1. 19 ; since Miltiades now lived in 
the Chersonesus, he could sail to Lemnus with a north wind ; hence 
he demanded the fulfilment of the promise. Chersonesl: cf. 
p. 3, 1. 6, and the note. 15. dict5 : : < argument,' lit., * what was 
said.' 16. captl: ^caught.' 17. Parl fSlicitate . . . potesta- 
tem : Nepos makes a double mistake. In the first place, there are 
other islands in the Aegean besides Lemnus and the Cyclades ; and 
secondly, it was Conon who reduced the islands of the Aegean. 

III. 20. Elsdem temporibus: i.e. b.c. 513. 22. quft: 
the adverb (cf p. 91, 1. 28) instead of the rel. pron. quOy ^ by which.' 
tr&dCLceret : B. 282, 2 ; A. 317, 2 ; G. 630 ; H. 497, l. 23. Eius 
p5ntis : B. 200; A. 217; G. 363, 2; H. 396, iii. abesset: 
^while he should be gone.' The subjunctive is used because it rep- 
resents the thought of Darius, which in the dir. form might be 
expressed thus : pontem custodlte^ dum abero, B. 323 ; A. 341 ; 
G. 662 and 2 ; H. 528. 25. SIc : refers to the clause «... 
trddidissety which foUows. 26. Gh:aec& lingu& loquentes : < the 
Greek-speaking peoples.' Graecd lingud is abl. of manner. 28. b6 
oppress5 : trans. by a conditional clause. Express the thought of 
Darius in dir. disc. 32. & f5rttlna : the prep. is used because 
fortune is thought of as personified. 

Page 5. 1. Nam sl . . . interlsset : ind. disc. after a verb 
of saying implied in hortdtus est. Give the sentence in the dir. 
form. Note that trdnsportdrat (^— trdnsportdverat) is ind. ; it is 
an explanation of the writer, not forming part of the speech of 
Miltiades. See B. 314, 3; A. 336, 2, /J; G. 508, 3; H. 524, 2, i). 

3. genere: <by birth.' B. 226; A. 253; G. 397; H. 424. 

4. Fersarum dominati5ne et perlcul5: 'from the rule of the 
Persians and the danger arising from it.' 5. resoiss^ p5nte: 
see note to p. 4, 1. 28. 6. paucls diSbus: *within a few days.' 
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See note on brevi tempore^ p. 3, 1. 24. 8. nS rSs c5nficer6tur 
obstitit : * opposed the carrying out of the plan.' ipsis : see 
note on ipsorum, p. i, 1. 7. Cf. ipsorum in 1. 10, below, and si^ 
referring to Histiaeus alone, in 1. 12. 9. summas imperil: the 
plural because several generals are referred to. 10. rSgno : 
B. 218, 3; A. 254, b^ I ; G. 401, N. 6; H. 425, i, i), n. qu6: 
i.e. Darius. Trans. the abl. abs. by a conditional clause. 

• 
15. tam multis conscils : = quod tam multi conscit essent. 

16. perventura: note the constr., and cf. p. i, 1. i. 17. ratiS : 

* way of thinking,' ^ advice.' 

rV. 23. ducenta peditum : sQ.mtlia. 24. causaminter- 
serens: 'alleging as a reason.^ 25. AtheniSnsibus : dat.gov- 
emed by hostem^ instead of the usual objective gen. 25. Sardis 
ezpugn&ssent : b.c. 499. ^Sardts is acc. plu., for the Greek ]Sap3ei9. 

27. Eretriam : see map of Greece, in the front of the book, F. 3. 

28. 6ius gentls : i.e. of the Eretrians. abreptds mis6runt : 

* carried ofF and sent.' 30. Marathona : Greek form of the acc. 
sing., *to the plain of Marathon/ lit., *to the plain Marathon.' 
The battle of Marathon was fought in 490 B.q. 31. oppido : 
i.e. Athens ; urbe is more usual in speaking of so important a city. 
32. tumultH: ^ threatening danger ' ; tumultus yf^s applied by the 
Romans to a sudden uprising within the limits of Italy, an insur- 
rection. Here it is used of a danger which unexpectedly presented 
itself within the limits of Attica. 

Page 6. 2. 6ius generis, qui: 'of the kind called.^ quf 
agrees not with the antecedent generis, but with the predicate nom. 
himerodromoe, See B. 250, 3 ; A. 199 ; G. 614, Rem. 3, ^ ; H. 445, 
4. hSmerodromoe : * day-runners,' i.e. couriers who could run 
all day and cover great distances. Herodotus tells us that Phidippus 
made the 140 miles between Athens and Sparta within 48 hoiu-s. 
4. auxili5: B. 218, 2; A. 243, <?; G. 406; H. 414, IV. 4. cre- 
ant : see note on revertitur^ p. 4, 1. 10. 5. praetSrSs : in speak- 
ing of the Greeks, = *generals,' the Greek (rrpaTriyo^s. The word 
also meant * general ' in early Latin, but was afterwards used in a 
different sense. Note the derivation ; see Vocab. praeessent : 
see note on traducerety p. 4, 1. 23. 6. moenibus : abl. of means. 
7r utrum . • . dfifenderent an . . . decernerent : B. 300, and 
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4 ; A. 21 1 and 334 ; G. 458 and 467 ; H. 353 and 529, i. 8. XXnus : 
* alone.' prlm5 qu5que tempore : ^ at the first possible moment' 
Cf. B. 252, $y c; A. 93, ^; G. 318, 2; H. 458, i. 9. castra 
fierent: i.e. that they should take the field. 10. e5rum: we 
might expect sud (cf. adversus se, 1. 12), but the demonstrative is 
sometimes used instead of the reflexive to avoid a possible ambiguity. 
The best writers show occasional irregularities in the use of se and 
suus. 11. n5n despSrSLri: * that no discouragement was felt/ 
representing an impersonal verb of the dir. disc. So auderf, in 
1. 12. tardi5rS8: < more cautious.' 

V. 15. ea : refers to cfvitds, instead oiquf referring to Platae- 
enses. militum: partitive gen. with mflle. The subst. use of 
mflle is rare in the sing., although it is found three times in Cicero. 
It is regular in the plural. 18. plus . . . valSret : * had more influ- 
ence,' i.e. his view prevailed. 20. ioc5que id5ne5: B. 228, 
I, ^; A. 258,/; G. 385, 3, N. i; H. 425, 2. 21; sub m5ntis 
r&dlcibus : < at the foot of a niountain.' aciS regi5ne instructa 
n5n apertissima: note the order. See B. 350, i\, d \ A. 344, h. 
regione non apertissimd = * in a place which was not very open.' 
The omission of the prep. in is unusual, unless, perhaps, regione 
apertissimd may be regarded as abl. abs. 22. multis locis: 
see note on locoque iddned, 1. 20, above. rarae : * scattered,' an 
attributive adj. 23. h5c c5nsili5: * with this design,' an abl. 
of attendant circumstance. SeeB. 221. 26. aequum: sc. esse. 
videbat: note the mood and tense. B. 309, 2, a; A. 313, c; G. 
604; H. 515, II. frStus numer5: ^relying on the number.' 
For the case of numero, see B. 218, 3 ; A. 254, ^, 2 ; G. 401, N. 6; 
H. 425, i, I), N. 

28. venirent: B. 291, /z; A. 327; G. 577; H. 520, li. The 
subj. is used because at the time of arbitrdbdtur the action repre- 
sented by venfrent had no existence except in the mind of Miltiades. 
In general, when the action of the priusquam clause is anticipated 
or prevented by that of the main clause, the subjunctive is used. 
Nepos always uses priusquam, never antequam. fLtile : sc. esse. 
29. peditum centum: <a hundred foot-soldiers ' ; centum is used 
substantively, like mflle in 1. 15, above. 31. tant5: B. 223; 
A. 250; G. 403; H. 417, 2. 32. pr5fligftrint : Nepos has a 
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great many cases of the perf. subj. in a result clause after a past 
tense. See B. 268, 6; A. 287, c, G. 513; H. 495, vi. In this 
so-called exception to the rule of the * sequence of the tenses,' the 
verb of the result clause is independent so far as its tense is con- 
cemed. When the imp. subj. is used, the result is more closely 
connected with the time represented by the main verb. 

Page 7. 1. petierint : see note on profligarint^ p. 6, 1. 32. 
2. adhflc : i.e. up to the writer's own time. ndbilius : * more 
famous.' Note the derivation ; see Vocab. nGUa enim um- 
quam tam ezigua manus : <for never did so small a force.' In 
Eng. Ave transfer the negative to the adv. 3. opSs: *power,' 
including men, ships, money, and resources of all kinds. 

VI. 4. Cuius victoriae : * for this victory,' gen. modifying 
praemium. Note the order, which is involved but natural. Read 
the sentence carefuUy through in the Latin order, noting the end- 
ings of the words and their relation to one another. alienum : 
'out of place,' i.e. foreign to the i^bject. 5. qu6: *in order 
that.' Why is qito used rather than ut? 6. eandem: predi- 
cate adj., emphatic position. 7. quondam: * in former times.' 
8. effusi: *lavish,' contrasted with both rdrf and tefmes, while 
obsoleti, *worthless,' lit. * worn out,' is contrasted with gloriosi. 
11. llberarat : = liberdverat. talis honds tribtitus est, etc. : 
note the order; cf. note to 1. 4, above. tdlis honos is explained by 
the clause ut . . . committeret ; the clause cum . . . depingeretur, 
which modifies the ut clause, is put before it, instead of being in- 
cluded within it, an order of which Nepos is rather fond. tdiis = 
hic, as is frequently the case in Nepos. The special honor was 
that Miltiades was represented as foremost among the ten generals, 
encouraging the soldiers and directing the battle. 15. largitione 
magistratuum : it is not clear to what Nepos refers. He probably 
speaks generally, and with some confusion of Greek and Roman 
conditions. 

VII. 21. plSrSsque : sc. insulds. 22. Farum : see map of 
Greece in the front of the book, G. 4. opibus SlStam : * fuU of 
confidence in its strength' ; for the meaning of opibus see 1. 3, 
above. Farum : object of reconcilidre. The position of cum is 
not unusual; cf. I. 12, above. 24. vinels ac testudinibus : 
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these were movable sheds, with strong roofs, which were pushed 
up to the walls of the besieged city. Protected by these from the 
weapons thrown from above, the soldiers attacked the wall with 
the battering-ram. 25. mar5B: gov^rvitd. hy propius. See B. 
141, 3; A. 234, e\ G. 359, N. I ; H. 437, i. 26. In eo esset ut 
oppidd potlrCtur: *was on the point of taking the town.^ 
27. nfiscid qu6 casd : *by some chance.' Do not trans. nescio by 
a verb ; nescio quo forms a compound indef. pron. See B. 253, 6 ; 
A. 202, a ; G. 467, Rem. i ; H. 191, N. 28. Cuius flamma : *the 
light of this,'moreliterally, * theflamecausedby this.' 29. utris- 
que vCnit in oplnidnem: *both sides got the idea.' For the 
case of utrtsque see B. 188, i ; A. 235, a\ G. 350, i ; H. 384, 4, 
N. 2. 31. dSterrSrentur : see note on profiigdrint, p. 6, 1. 32. 

Page 8. 3. prdditidnis: B. 208, i; A. 220; G. 378; 
H. 409, II. 4. Infectls rSbus : ^without accomplishing his pur- 
pose.' discesBisset : subj., because it gives the reason alleged 
by the accusers of Miltiades. 6. ipse : Mn person.' X^- ®*^ 
sagor&s : a mistake of Nepos. Stesagoras died some time before 
these events. 8. capitis : see note on proditionis, 1. 3, above. 
pecunia : B. 208, 2, ^; A. 220, ^, i ; G. 378, Rem. 3 ; H. 410, in. 
9. lls . . . aestimSta est : see Vocab., under/fx. quInquSginta 
talentls : abl. of price ; we should say * estimated «/.' quan- 
tus . . . factus erat : * the sum which had been expended on the 
fleet ' ; i.e. tantd pecHnid multdtus est quantus sUmptus factus est. 
11. vincla ptiblica : * the public prison,' * state's prison.' 

Vm. Hic : note the position ; see note on /f, p. i, 1. 8. 
13. crlmine Pario: *a complaint about Paros.' For the case cf. 
pecunidy 1. 8; for a different constr. proditionis, 1. 3. 15. quae 
paucls annls ante f uerat : the rule of the sons of Pisistratus is 
included, hence the period from 560 to 510 b.c. is meant. The 
trial of Miltiades was in 489. 17. multum . . . versStus : * who 
had had long experience.' 18. MiltiadSs . . . non vidStur 
posse esse : we should say * it did not seem possible that Miltiades 
could be,' i.e. that he could be satisfied to be. 20. habitftrat : 
= habitdverat, 21. fuerat appell&tus : here = erat appelldtus. 
22. erat . . . consecutus : sc. tyrannidem, implied in tyrannus 
fuerat appelldtus. 24. potest&te sunt perpetuS : abl . of 



\ 
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quality (see note to p. 4, 1. 4) = potestdtetn perfietuam obtinent^ 
* havie absolute power.' 27. ut . . . easet : result clause with- 
out any introductory word meaning ^so.' 28. patSret: B. 283, 
2; A. 320,^7; G. 631, i; H. 503, I. mftgna auctoritas: sc. 
effuit. 



H. THEMISTOCLES. 

Pagre 9. Chapter I. 1. Themiatoclfis . . . AthSniSnsis : 

this abrupt beginning is found in several of the lives. Neocll : 
gen. oiNeocles. See Vocab. Huius : governs the expression vitia 
ineuntis adulescentiae^ * his early faults,' * the fauhs of his early life.' 
4. est drdiendus : * his story must be told,' Ht., * he must be 
described.' generdsus: do not translate by the cognate Eng. 
word. Note the derivation; see Vocab. 5. diizit: sc. in 
mdtrimdnium. 6. Quicum: ^sincehe.' minus esset pro- 
bSLtus parentibus : * incurred the displeasure of his parents,' more 
lit., * was not approved of by his parents ' ; parentibus is dat. of the 
person judging, cf. omnibus, p. i, L 8. 7. liberius : *too freely,' 

* too fast,' a common meaning of the comparative. 9. n6n frSgit 
eum : * did not crush him,' * did not break his spirit.' 10. eam : 
sc. contumeliam. 11. amicls fSmaeque serviSns : < devoting 
himself to his friends and to (acquiring) fame.' 12. multum . . . 
versabatur: <he took an active part.' privitls ifldiciis: i.e. 

* in the legal difficuhies of his friends.' cdntionem popull : 
i.e. the popular assembly. 13. m&ior : i.e. of more than ordinary 
importance. 14. quae opus erant reperiSbat : * he discovered 
the course of action which was necessary.' For the construction of 
quae see B. 218, 2, /?; A. 243, ^, Rem. ; G. 406; H. 414, iv, n. 4. 
eadem : i.e. ea quae opus erant. 16. ezcogitandls : i.e. in 
rebus excogitandfs. Instantibus : • the present,' more lit., 
^what was immediately urgent,' contrasted with futUrts, L 17. 
18. Qu6 : i.e. on account of the course of conduct described in Unes 
12-18 ; quofactum est might be translated <and so it happened.' 

n. 20. Frlmus autem gradus : *• now his first step.' capCs- 
sendae rel pGblicae: see Vocab. under capesso. 21. bell5 
Corc^raed : Nepos is in error here. Themistocles was not a gen- 
eral in the war between Athens and Corinth about Corcyra, and 
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his advice to build ships was given in connection with the war 
against Aegina, b.c. 482. 22. reliqud tempore : * in the fiiture,' 
contrasted with praesentl hello. B. 231, i ; A. 256, ^, n; G. 393, 
and Rem. 2; H. 379, i. 24. metalllB: the silver mines of 
Mount Laurium in Attica, southeast of Athens ; these mines are 
worked at the present time by a French company, and still yield 
considerable amounts of silver. largltione magistrStuum : see 
note to p. 7, 1. 15. largftione publicd would be more appropriate 
here, since the money yielded by the mines was distributed by a 
law passed in the regular way. 26. Qui : = classe, 21. mari- 
tim58 praedonea : ^pirates.^ 

Page 10. 1. In quo: ^and by this policy,' lit., *in which,' 
i.e. in making Athens a maritime power Cf. quo factum est^ p. 9, 
1. 18. These relative expressions to connect two sentences are a 
favorite usage with Nepos, especially quofactd. 2. belli nSvalia : 
^naval warfare.' For the constr. see B. 204, i ; A. 218, ^? ; G. 374; 
H. 399. AthSniSnsSs : object of both Jr«<?2/// and/^r^. Nepos 
is fond of reserving the object or the subject until the end of the 
sentence. Qi. ferocidrem reddidit ctvitdtem, p. 9, 1. 23. 3. quan- 
tae salutl: B. 191, 2; A. 233, a\ G. 356, 3; H. 390, i. fuerit: 
see note on profligdrint^ p. 6, 1. 32. Result clauses and ind. ques- 
tions are less closely subordinated to the main clause than purpose 
clauses (for instance), and hence admit these so-called exceptions 
to the rule of the * sequence of tenses.' 4. bello . . . Fersico : the 
second Persian invasion is meant, under Xerxes, b.c. 480. et 
mari et terrS : the more common expression is terrd marfque. 
For the constr. see B. 228, i, r; A. 258, d-^ G. 385, N. i ; H. 425, 2. 
7. quisquam: see note on Atheniinses, 1. 2, above. navium: 
B. 203, 2; A. 215, ^; G. 365, Rem. 2; H. 395, v. 8. fuit: 
^consisted of.' 10. fuSrunt: agrees by attraction with mtliay 
instead of with the subject exercitus. 

13. misSrunt : sc. Athenienses. quidnam facerent : an in- 
direct dubitative question ; the direct form would be quidnam faci- 
dmus! These differ from ordinary indirect questions, which are 
indicative in the direct form. See B. 300, 2; A. 334,^; G. 467. 
14. Deiiberantibus : sc. eis. respondit ut . . . miinlrent: 
the subj. is due to the idea of command or advice in respondity 
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which = monuit or persudsiL What would the acc. with the inf. 
mean? 15. Id reapdnsum . . . n6md: note the order. See 
note on Athenienses^ 1. 2, above, and cf. quisquam, 1. 7, above. 
Id reaponsum qud valSret : < what this reply meant ^ ; quo is the 
adv. What is the literal meaning? 16. persu&sit cdnsilium 
esse : * persuaded them that the advice was.' Some verbs are used 
with either the inf. or the subj. with a difference of meaning ; the 
former if the idea is ind. disc, the latter if it is purpose. See note 
on respondit ut . . . munirentj 1. 14, above. 17. ut . . . con- 
ferrent : in apposition with cdnsilium. What kind of a clause, and 
why subj. ? 18. eum enim . . . murum llgneum : ^for that was 
the wooden wall meant by the god.' eum agrees by attraction with 
mUrum Itgneum. Note that mUrum is used here, and moenibus in 
1. 15. The distinction in meaning is shown by Caesar, B. G. 2, 6: 
circumiectd multitudine hominum totfs moenibus undique in murum 
lapides iaci coepti sunt. The distinction is observed here. They 
were to protect themselves in a city with wooden walls (jnoenibus 
ligneis)y of which the wooden wall {tnurum) was to be the fleet. 
Tali : = //<?^ ," so frequently in Nepos. Cf. p. 7, 1. 11. 19. su- 
peridrSs : * the former,' sc. ndves. 20. sua omnia quae mov6ri 
poterant : * all their movable property,' including their wives and 
children. 21. arcem . . . trSdunt: according to Herodotus, 
those who remained behind did so because they did not accept the 
interpretation of Themistocles. They barricaded the Acropolis 
{arcent) with a *wooden wall.' 

III. 24. Huius : i.e. Themistoclis . 25. in terr& dlmicarl : 

^ that the war be waged on land ' ; dimicdri stands for an impersonal 
verb in the direct form. mlssl sunt : the battle of Thermopylae 
took place before the events described at the end of Chap. II. 
27. longiusque . . . non paterentur : instead of neve longius . . . 
paterentur^ because non modifies paterentur especiaJly ; non pate- 
rentur = prohiberent . Cf. et non instead of neque^ p. i, 1. 2. 
29. omnSs : used loosely of the dilecti in 1. 26. Only the Lace- 
daemonians and Thespians remained until the end. 32. Angus- 
tiSs : * a narrow part of the sea.' 

Page 11. 1. Hinc : * from there,' i e. from Artemisium. parl 
proelio: 'after an indecisive battle' Abl. of attendant circum- 
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stance. See B. 221. 4. BnperaBaet : = superST/tsset, 'should 
round.' The subj. is due to implied ind. disc, their thought being : 
sl pars navium Euboeam superaverit, ancipitl premimur perlculd. 
premerentur is subj. after the expression periculum erat = timibant. 
See B. 296, 2 ; A. 331, f\ G. 550 ; H. 498, iii. 

rV. 9. astil : the omission of ad with accessit is not common. 
10. CiUus : sc. incendii. 11. cum . . . n5n audfirent : note the 
position of cum in the clause. Cf. note to p. 7, 1. 11. 13. fini- 
versds : ' all together,' ' united,' opposed to dispersos. 14. tes- 
t&b&tur : an emphatic word. 16. summae imperil praeerat : 
* held the chief command ' ; imperii is partitive gen. 17. minus 
quam vellet: the subj. represents the thought of Themistocles 
transferred to past time, eum moveOy minus quam volo^ or perhaps 
nUnus quam velim. Cf. B. 280, 2, ^ ; A. 311, ^ ; G. 257 ; H. 486, i. 
dS servls suls : sc. eum. 19. suis verbls : < in his name,' i.e. 
in the name of Themistocles. 21. c5nfect{Lrum : sc. eum. Give 
the words of Themistocles in dir. disc. 23. H6c e6 valSbat : 
^the purpose of this was.' Cf. quo valeret, p. 10, 1. 15. ad 
dSpGgnandum : < to fight it out.' Note the force of ^/-. 24. bar- 
barus : i.e. Xerxes. 27. potuerit : note the tense. See note 
on profligdrinty p. 6, 1. 32, above. The battle was fought in 480 b.c. 

V. 29. HIc : adv. male rem gesserat : ^ he had been unsuc- 
cessful.' 31. ab e5dem gradu dSpulsus est : do not connect 
eodem and gradu ; gradn depellere, * to drive from one's position,' 
hence *to baffle,' is a metaphor from the gladiatorial contests. 
eddem refers to Themistocles. 

Page 12. 1. id agl: * that this was being agitated,' i.e. that 
steps were being taken. in HellSsponto : we should say, * over 
the Hellespont.' 2. fScerat: see note on trdnsportdraty p. 5, 
1. 2. ezclflderStur : sc. ille. 3. sez mSnsibus : on p. 82, 
1. 30, Nepos gives the time as a year. The actual time was four 
months. 4. eSdem : adv. minus difibus trlginta: the 
actual time was 46 days. 7. Haec altera vlctdria: sc. esty 
<this is a second victory.' 8. possit: B. 283, 2; A. 320; 
G. 631 ; H. 503, I. tropaeo : = victorid. 10. dSvIcta: note 
the force of de-. See Vocab. 
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VI. 12. Cum enim . . . {Lterentur : the emphatic words are 
bono and magno. We should say in English, * for since the harbor 
at Phalerum which the Athenians used was neither large nor good.' 
13. triplez Flrael portus : the port at the Piraeus included three 
separate harbors, — the Piraeus, in a narrower sense, Munychia, and 
Zea. See the plan on the map of Greece, in the front of the book. 
It was begun in 482 b.c, and finished in 477. 14. efoque : 
'such,' *so strong.' 15. dlgnitftte: ^splendor.' 16. Idem : 
*he also.' praecipuS suS perlculo: *at particular personal 
risk'; suo represents an objective gen. ; perlculo is abl. of attend- 
ant circumstance. 18. qui negSrent oportSre: *for saying 
that it was not necessary.' For the mood of negdrent, see B. 282, 
3 ; A. 320,/; G. 631, I ; H. 503, 11, 2. 20. quae hostSs possi- 
derent: ^for the enemy to seize.' B. 282, 2; A. 317, 2; G. 630; 
H. 497, 1. aedificantSs : ' in their building,' instead of quominus 
aedificarent, 21. Hoc . . . volSbant : * this had a far different 
purpose than they were willing to let appear,' lit., * looked in a very 
different direction.' Cf. hoc eo valebai^ p. 11, 1. 23. 25. prin- 
cipStfi: ^the hegemony'; i.e. the chief place among the states of 
Greece. 28. dSsiSrunt : sc. illi = Athenienses. The omission 
of the subject in such a case as this is careless writing. 31. tu- 
end5 : modifies satis altf. B. 338, 2, ^ ; A. 299 ; G. 429 ; H. 541, 11. 
ezatructi : cf. strut, 1. 27 ; ex- gives the idea of completeness. 

Page 13. 1. neque : instead of the more exact neve. 

2. esset: subj. because it forms part of the command of Themis- 
tocles ; so putdrent in 1. 3. 

• 

VII. 5. ThemistoclSs : subject oivenit. Cf. /T si,^. i, 1. 8. 

6. dedit operam ut . . . duceret : * did his best to prolong the time,' 
i.e. before appearing before the ephors. 7. causam interpo- 
nSns : * alleging as a reason.' 11. superesse : < remained to be 
done.' ephoros: seeVocab. 12. summum . . .imperium: 
summa potestds would be a more proper term for the civil power of 
the ephors ; the imperium, or military command, belonged to the 
kings. 13. falsa eis esse dSlSlta : ^that a false report had been 
made to them.' 14. ill6s : subject of mittere. ndbilSs : 
'prominent.' Note the derivation. quibus fidSs habSrStur : a 
clause of characteristic. quibus is dat. governed by the phrase^^/J 
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habiritur ^ficUrent. 15. retinSrent: representing an impera- 
tive of the dir. disc. B. 316; A. 339; G. 652; H. 523, iii. Give 
the words of Themistocles to the ephors in dir. disc. 16. ffLncti 
sammXs hondribua : ' who had held the highest offices.^ 18. ut 
n6 . . . dimitterent : subj. on account of the idea of command in 
praedtxit, On ut niy see B. 282, i, b\ A. 331, e, n. 2; G. 545. 
Rem. I. 19. easet remlsBUB: part of the injunction of Themis- 
tocles, which in the dir. form might be : ni prius Lacedaemonidrum 
legatos dlmittitey quam ipse remissus ero. 

21. magistrSt^B aenatumque : i.e. to the ephors and the gerusia, 
or council of elders. 23. llberrimS professua est: 'declared 
with the utmost frankness.' quod . . . facere poasent: 'a 
thing which they had a right to do according to the common law of 
nations.' The antecedent of ^«^^ is the clause ^^^j . . . saepsisse, 
below. In such cases id quod is more usual; see B. 247, i, ^; A. 
200, e<, and n. ; G. 614, Rem. 2. 24. deds publicos : i.e. the 
gods of Greece, while patrios (sc. deos) are the gods of Athens, and 
Fendtesy the household gods. 26. neque . . . fScisse : i.e. in 
so doing had acted for the best interests of Greece. neque . . . 
inHtile is litotes. See B. 375, i ; A. 209, r; G. 449, 2 ; H. 637, viii. 
27. illdrum : i.e. Atheniensium, 28. oppositum esse : agrees 
in form with the predicate acc. propugndculum, instead of with the 
subject urbem. bis: in what battles? 29. fScisse: note the 
inf. in a rel. clause. See B. 314, 4; A. 336, c\ G. 655, Rem. i ; 
H. 524, I, i). 30. facere: <were acting.' Note the tense. 
intuSrentur : B. 283, 3, /?; A. 320, e\ G. 626, Rem. ; H. 517. 

Pag^e 14. 1. mlfterant : not part of the words of Themisto- 
cles. Cf. note to p. 5, 1. 2. remitterent : see note on retinerenty 
p. 13,1. 15, above. illos: i.e.legdtos. 2. essent recepturi : 
*they were not likely to recover.' See B. 115; A. 129; G. 247; 
H. 233. 

Vm. efffigit: sc. Themistoclis. 4. quo damnatus erat 
Miltiades: see p. 8, 1. 18. 5. tSst&rum suffr&gils 6 civitftte 
ezpulsus : under certain conditions, after due notice and discus- 
sion, the Athenians might vote for the banishment of a citizen who 
was so powerful as to seem to menace the freedom of the state. 
Each voter wrote a name on an oyster-shell (ooT/jaKOF, whence the 
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name ostractspt) or on a potsherd, and if 6000 shells bore the same 
name, the person so designated was banished for ten years (see 
p. 17, 1. 13), but without loss of honor or possessions. Themistocles 
was ostracised about 476 b.c. 8. absentem: <in his absence,' 
i.e. without a hearing. 9. cum rSge Ferse : with the king of 
the Persians ; the more common expression is rex Persarum, 
fScisset : the reason of the Lacedaemonians, hence the mood. See 
B. 286, I ; A. 321, 2; G. 541 ; H. 516, 11. 10. Hoc crlmine : 
<on this charge.' See note on crtmine Pario, p. 8, \. 13. 
11. tutumse: sc. esse. 12. prlncipes : * the leading men'of 
the state. 13. sS: Themistocles, while eis refers to the people 
of Corcyra, including prlncipes. 14. Molossum : an old gen. 
pL, instead of Molossorum ; not a contraction. 15. cum qu6 el 
hospitium non erat : i.e. to whom he was bound by no ties of 
hospitality. Note the order cum quo, and cf. note on cum quibus^ 
p. 3, L II. 17. receptum: trans. bya finite verb. The subject 
of tueretur is rex understood. 

20. eum . . . in fidem reciperet: ^received him under his 
protection.' When the verb of the main clause is negative, the 
perf. ind. is usual in the prius quam clause. Here the subj. 
denotes the thought of Themistocles, who had resolved to remain 
in the shrine until the king pledged him his protection. quam 
praestitit: *which (pledge) he kept.' 22. publicS: *officially,' 
*in the name of the state.' 23. sibi: B. 188, i; A. 227, c\ 
G. 346, N. 2; H. 385, i. tuto: adv. 25. esset: represents 
the thought of the king, * such guard as (he thought) would be 
sufficient.' omnibus: B. 192, i; A. 234, a\ G. 359; H. 391. 
27. ferrStur: * was being carried ' ; note the tense. 28. sibi: 
B. 189, i; A. 232; G. 354; H. 388. 30. conserv&sset : im- 
plied ind. disc ; st me conservdris, tibi multa dabo. 32. neque 
quemquam . . . passus est : < and did not allow any one.^ 

Page 15. Chapter IX. 5. potissimum: ^in preference to 
all others.' 6. aetSte prozimus : * nearest in time,' i.e. he 
came nearest to being contemporary with the events described. 
8. Is autem ait : ^ Now he says.' hls verbls : < in these terms ' ; 
abl. of means modifying the expression epistulam mtsisse = scrip- 
sisse. 9. ThemistoclSs, vSnl: we should say, * I, Themistocles, 
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am come/ 10. omnium Oraidrum : part. gen. modifying qui. 
12. idem: 'On the other hand, I.' 13. ipse: sc. esse coepi. 
Note the chiastic order of in tutd ipse, ille in pertculo. See 
B. 350, 11,^; A. 344,/, and N. ; G. 682 ; H. 562. 15. id agl ut 
pons . . . dissolverStur : cf. p. 11, 1. 32, fol., and notice the real 
motive of Themistocles. 16. fficerat: what does the mood 
denote? See note to p. 5, 1. 2. 17. circumirStur : sc. ille — rix. 
The omission of the subject under the circumstances is careless 
writing. 19. quam : trans. by a demonstrative and a conjunc- 
tion. 21. quSs : de quibus is more usual. In the best writers 
conloqui governs the acc. only of neu. prons. or num. adjs. 
22. annuum . . . tempus : * the space of a year.^ 23. venire : 
sc. nte. 

X. 24. HuiuB : < his.' 25. veniam dedit : * granted his 
request.' 26. litteris sermonique FersSrum : i.e. to reading 
and speaking Persian. quibus: has for its antecedent litteris 
sermonique. 27. mult5 commodius . . . verba fScisse : < to 
have made a speech in much better style.' 29. grStissimum- 
que illud : sc. pollicitus esset, * and what pleased him most of all, 
that.' 32. Asiam: Nepos speaks from the Roman point of 
view, meaning the Roman province of Asia, Asia Minor. 

Pag^e 16. 3. redlbant: i.e. there was a revenue of; cf. our 
Eng. expression*returns.' 4. unde . . . sfimeret: rel. clauseof 
purpose, like ex qud habiret. obsdnium : ^ dainties,' including 
everything but bread, which was regarded as the only essential 
article of diet ; obsonium^ therefore, means meat, vegetables, fruits, 
and especially fish. 6. oppidum: i.e. Magnesia. 8. eun- 
dem: Uhe aforesaid,' referring to p. 15, 1. 5. 9. auctorem 
probSmus : < accept as authority.' On the number of probdmus 
see note to p. 2, 1. 11. 10. neque negat: ^and yet he does not 
deny.' 11. sumpsisse: sc. eum. 12. pollicitus esset: 
subj. as part of the thought of Themistocles. Express his thought 
in a direct form. Idem: i.e. Thucydides. 13. sepulta: sc. 
esse. quoniam ISgibus non concederStur : explains clam. 
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III. ARISTIDES. 

Page 17. Chapter I. 2. ThemiBtoclI : gen., see B. 238 ; 
A. 218, d^ and 234, d^ i ; G. 359, Renv. i ; H. 391, 11, 4, and cf. 
Neocli, P' 9> 1- I- principatu : * the foremost place' in the state. 
3. obtrect&runt inter sS: ^they worked against each other,' 
* were rivals.' 5. ab8tinenti& : ' integrity.' This word and 

innocentiae above are used especially of incorruptibility in money 
matters on the part of public officers. 6. quem quidem nos 
audierimus: * at least that we have heard of.' Note the acc. 
quenty instead of the more common de with the abl., and cf. quas^ 
p. 15, 1. 21. Audierimus is subj., because it is thought of as a part 
of the result clause ut , . , sit appelldtus, 7. sit appeliatus : 
for the tense see p. 6, 1. 32. 8. tSstula ilia : < the well-known 
(institution of) ostracism,' a common force of ille, Cf. note to p. 
14, 1. 5. ezsilio : see note on pecunid^ p. 8, 1. 8. 10. cedSna : 
< giving up the struggle,' ' abandoning hope.' 11. ut . . . pelle- 
rStur : the subj. is due to the idea of command implied in scrtben- 
tem. 13. ille: * the man.' aS IgnSrSre : * that he did not 
know.' The more common word in such a sense is nosse. 
16. ISgitimam: *fixed by law.' n6n pertulit: *did not com- 
plete'; note the force of/^-. 17. dSscendit : B. 287; A. 324; 
G. 561 ; H. 518, N. I. seztd ferC ann5 : * nearly six years after ' ; 
post is often omitted after an ordinal numeral in the abl. of time. 
On the tense of expulsus erat see B. 287, 3 ; A. 324, a ; G. 563, 2 ; 
H. 518, N. 2. The pluperf. is usual with such exact designations of 
time as in the present instance. 

H. 19. Interfuit: '*He took part,' independently, that is. 
He did not serve on the Athenian fleet, but attacked and slew the 
Persians who had taken refiige on the little island of Psyttalea. 
19. ptLgnae nav&ll apud Salamlna: ^the naval battle at Sal- 
amis.' A prepositional phrase modifying a noun is used quite com- 
monly by Latin writers, but by Cicero less commonly than an adj. 
{pugnae Salamfniae) or a rel. clause {quae apud Salamlna facta 
est). It is better to avoid the construction in writing Latin. 
See B. 352, 5. 20. prius quam . . . llberSrStur: *before he 
was (to be) recalled from banishment.' A somewhat unusual use of 
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the subj. vfithprtus quam. The writer puts himself at the stand- 
point of facta est^ from which Itberdretur is something looked for- 
ward to, as yet not existing. Idem praetor fuit : * AIso he was 
general.^ fiisas : sc. est. 25. multa : sc. facta. factnm 
est : the subject is «/ . . . transferretur. For the order see note 
top. 7, 1. II. 

Page 18. 2. et marl et terr&: see hote to p. 10, I. 5. 
3. intemperantia : * extravagant conduct,' * want of self-control/ 
See p. 20, 1. 18, fol. 6. hos ducSs: 'these as leaders.' See B. 
177, I ; A. 239, a ; G. 340, <J; H. 373. 

m. 7. Quds : i.e. barbaros. 8. con&rentur : not a condition 
contrary to fact, but a fiiture condition in implied ind. disc. ad 
classes aedificandSs, etc. : note the order ; quantum . . . daret 
(ind. quest.) is object of constituerety while ad . . . comparandos 
modifies daret. 10. arbitrid : see note on fnstitutts, p. i, 1- 9. 

11. quadringSna et sezSgSna talenta: note the distributive 
numerals, '460 talents each year,' about $500,000. DSlum sunt 
conlata : i.e. the money was contributed and sent to Delos. 

12. id : refers to Dilum, but as usual agrees by attraction with the 
predicate acc. 14. HIc : i.e. Aristides. qua fuerit absti- 
nentia : an ind. question governed by the verbal idea in iudicium. 
16. qul efferrStur : * enough to bury him ' ; qui is an old form of 
the abl., = quo. 17. publicS alerentur : * were supported at the 
expense of the state.^ communi : = pablico. 18. ddtibus 
datHi conlocSrentur : i.e. marriages were arranged for them; 
and the dowries, which were an essential feature of the marriages 
of the Greeks and Romans, were paid from the public treasury. 
DScessit : b.C. 468. 19. post annum^ quartum : = anno quarto 
post. 20. erat ezpulsus : see note on erai expulsuSy p. 17, 
I. 17. Here, too, the time is exactly defined. 



IV. PAUSANIAS. 



Page 19. Chapter I. 1. varius in omni genere vltae: 
^unreliable in all the relations of life.' 3. inlfistrissimum : used 
as subst. ' his most glorious exploit.^ proelium apud PlataeSs : 
see note to p. 17, I. 19. The battle was fought in 479 b.c. 
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5. rSgiuB : *of the king.' MSdua: the Romans commonly 
confiised the Medes and Persians. Mardonius was a Persian. 

6. manfi fortis : ^a man of personal bravery.' What is the lit. 
trans.? 7. viritim: <man by man'; i.e. it was an army of 
picked men. vigintl : sc. milia, 8. haud ita mSgnS manii 
G-raeciae : < by a comparatively small band of Greeks' ; lit. trans. ? 
Only 6i,ooo Lacedaemonians, Tegeans, and Athenians took an 
actual part in the battle. 9. plurima miscSre : < to cause a great 
deal of disturbance.' 10. in eo : ^ in this respect,' explained by 
the clause quod . . ,%posuisset. The subj. shows that it was the 
reason given by those who censured him. 12. in qu6 haec erat 
sententia : * of which this was the purport.' What follows is a free 
rendering of the metrical inscription {epigramma) on the tripod. 
14. ergS: *on account of.' Used only in antiquated style, — laws, 
inscriptions, etc. dedisae : sc. sij a careless omission. 
16. nomina eSrum clvit&tum : the brazen support of this tripod, 
composed of three serpents twisted together, on whose coils the 
names are inscribed, is now iu the Hippodrome at Constantinople. 

II. 18^ classe commilnl : sc Graeciae. 19. Cyprum atque 
HellSspontum : note the omission of the prep. with Hellespontum. 
See note on Chersonesum^ p. 3, 1. 6. The influence of Cyprum is 
also to be taken into account. 20. praesidia: 'garrisons.' 

25. effugisse : sc. eos. Oongylum : sc. mtsit^ since remtsit can 
only be used properly of the captives. A case of zeugma. B. 374, 
2, fl; A. 385» i; G. 690; H. 636, II, I. 

Page 20. 1. cSperat: B. 265; A. 282; G. 252; H. 472, i. 
2. misit: sc. ^^^, antecedent of ^«^j. 3. dSs: B. 274; A. 266; 
G. 263, I, N. ; H. 484, II. ' nuptum : < in marriage.' B. 340, i ; A. 
302 ; G. 435 ; H. 546. 5. sS : acc, while te is abl. 6. certum : 
*reliable.' 7. mittfls face : *see to it that you send,' ^pray send.' 
face is an archaic form iox fac. See B. 116, 3 ; A. 128, ^:, and 269,^; 
G. 271 ; H. 238 and 489, 2. Put the letter of Pausanias into ind. 
disc. 8. tam sibi necessariorum : <so neariy^related to him.' 
10. xA cul rel parcat : * that he spare no means.' 11. pollicS- 
rStur: the imp. subj. instead of the present. petit is historical 
present. See note to p. 4, 1. 10. In vivid narration the tenses in 
both the ind. and the subj. are often changed from pres. to past or 
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from past to pres. in the same sentence. 12. Ifttlinun : sc. eum 
esse. Hiiius: ^hisy i.e. the king^s. 14. Qu5 factd : 'on 
account of this,^ = cum in suspicionem cecidisset, See note on in 
quo^ p. 10, 1. I. 15. capitis: modifies both accUsdtus and 
absolvitur ; ^he was accused on a capital charge and acquitted.^ 
16. remlssuB n5n est : Dorcio was sent in his place, but found 
the hegemony transferred to the Athenians. See p. 17, 1. 25, fol. 
This was in 477 b.c. 

m. 17. post n5n mult5 : a common order in Nepos for the 
usual non multo post. sua sponte: i.e. as a volunteer. 
18. c5g?t&ta: ^ideas.^ He developed ideas which were not fool- 
ish (i.e. that expression is not strong enough), but those of a mad- 
man. 19. morSs: ^ways,^ 'habits/ 20. r6gi5: i.e. of a 
Persian king. 22. qul aderant : sc. ety ^his associates.^ pos- 
sent : B. 283, 2, ^z ; A. 320, t ; G. 631, 3 : H. 503, 11, 3. 27. clflva : 
a means of secret communication used by the Spartan ephors. 
When a king or general left home, he was given a stafF, or cylin- 
drical piece of wood, exactly similar to one in the possession of the 
ephors. When they wished to communicate with him, they cut the 
writing material into strips, wound it around the stafF, and wrote 
their message along the length of the staff. When it was unrolled, 
only detached letters or fragments of words were seen ; but the 
person to whom it was sent could read it by wrapping it around his 
staff. Both the staff and the despatch were called o-xvraAi/, of 
which cldva is the Latin equivalent. 28. mdre ill5rum: ^after 
their fashion,' i.e. as just described. On more^ see note to p. i, 1. 9. 
32. vincla pGblica: cf. p. 8, 1. 11. 

Page 21. 1. rSgi: Pausanias was not king, but as guardian 
of the young King Pleistarchus, who was his cousin, he acted as 
regent. 2. Hino : = ex vinclis. 3. r6ge : ie. the king of the 
Persians. 5. quod : qui would be more in accordance with the 
common usage. Hilotae : lit. * captives,' prisoners taken in war 
or their descendants ; they were the original owners of the country, 
and were serfs rather than slaves. 7. mi&nere : B. 218, i ; 

A. 249; G. 407; H. 421, I. 9. crlmen: *charge.' 11. et 
ezspectandum : sc. esse, * but that they ought to wait ' ; puta- 
^ant bas a negative force with oportere iudicari^ but not witb 
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exspectandum aperiret, B. 293, iii, 2; A. 328, i; G. 572; H. 
519.11,2. 

rv. 12. ArgiliuB : see Vocab. ^\!\i)t.QXoiaccepisset, 13. eo : 
i.e. Pausanias. eique: refers to adulescentulus ; trans. as sub- 
ject. 15. redlsset . . . mlssi erant: meaning of the moods? 
vincla epistulae : the tablet on which the letter was written was 
fastened together by a cord, which was secured by a seal. 16. sl 
pertulisset : < if he should deliver it ' ; force oiper- ? 17. ZSrant 
in eSldem epistulil: ^there were also contained in the letter.' 
18. quae : * correspondence which.' 20. gravitSs : < deliberate- 
ness.' They were unwilling to take decisive measures until they 
had absolute proof. hoc loco : * on this occasion.' 23. indi- 
cSLsset : the subj. is due to ind. disc. huic : i.e. Argilid adule- 
scentuld. 25. vioiari nefas : hence one who took refuge there 
was secure from molestation. ille : cf. 1. 29, below. 26. hanc 
iu2ta : B. 144, 3 ; A. 263, N. ; G. 413, Rem. i ; H. 636, v, i. 
27. posset : subj. representing the design of the ephors. loque- 
rStur: see note on conarentur, p. 18, 1. 8. 28. Huc: ^into this.' 
30. supplicem: *as a supplicant,' in apposition with Quem. 
causae quid sit : = quae causa sit ; causae is part. gen. 

Page 22. 2. neu : = neve, the regular connective of two nega- 
tive purpose clauses. See note to p. 13, 1. i. meritum : trans. 
by a rel. clause. sl eam veniam . . . dedisset : * if he granted 
him that request'; cf. p. 15, 1. 25. 4. mSgno el praemio futti- 
rum ' the subject is id understood = eam veniam sihi dedisse et . . , 
sublevasse. On praemio see B. 191, 2; A. 233, a\ G. 356; H. 
390» I- 

V. 5. HIs r6bus ephorl cdgnitls : this position of the sub- 
ject of the sentence is common, when it would also be the subject 
of the clause represented by the abl. abs. ; here the abl. abs. = quae 
(Jids res) cum ephori cognossent. putSrunt : = putdverunt. 
6. Qu6 : = in urbe^. 8. in e6 esset ut : ' was on the point of 
being'; cf. p. 7,1.26. 9. eac vultil cQiusdam ephorl: ^from 
the expression of one of the ephors.' 10. gradibus : B. 223 ; 
A. 250; G. 403; H. 423. 11. quae: refers to Minervae. 
12. Chalcioicos : see Vocab. The temple was one of the most 
ancient in Sparta. The statue of the goddess was of bronze, and 
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the part of the temple in which it stood was sheathed with bronze 
plates, decorated with bas-reliefs. 15. vlzisse : * was still alive.' 
The personal construction, mater dlcitur vixisse, is better. iam 
m&giio n&tti : ' then very old,' abl. of quality modifying eam ; the 
more common expression is grandem ndtu or mdximam ndtu. 
16. comperit : why indic. ? See note to p. 5, 1. 2. 21. quo ii 
sc. inferrentur. The place was a ravine near Sparta called Caeddas 
(Kata&i?). 22. pluribus : *the majority.' 23. procul ab: 
here means, as the words of Thucydides show, * a little way from/ 
i.e. outside the sacred precinct, but not very far ofF. dei Delphici : 
ApoUo at Delphi. eodem loco : * in the very place,' i.e. just out- 
side the temple. 



V. CIMON. 



Page 23. Chapter I. 2. asus est: < experienced.^ litem 
aestimatam : cf. p. 8, 1. 9. 5. eAdem custodia : this story of 
Cimon's imprisonment has no foundation. The Athenian law 
merely imposed ari^ia on him, i.e. deprived him of political rights 
until the fine should be paid. ISgibus : see note on institiltls^ 
p. 1, 1. 9. 6. solvisset: implied ind. disc, representing the lan- 
guage of the law, nisi pecHniam solverit (fut. perf.). 7. sororem 
germftnam: see note to p. i, 1. 12. 9. e5dem patre nStas 
uz5r6s dQcere : ndtds is object of dUcere, while uxores is a pred. 
acc. ; uxdris dHcere = in mdtrimonium dHcere. 10. Huius con- 
iugii : * of marriage with her.' Callias quidam : ' one Callias,' 
< a man named Callias.^ 11. gener^sus : note the derivation and 
meaning. See Vocab. metallis : the silver mines at Laurium. 
See note to p. 9, 1. 24. 13. iI15 : refers to id. peciiniam : 
* the money,' i.e. the amount of the fine imposed on Miltiades. 
16. 86que Calliam nupttlrum: sc. dtxitj implied in negdvit, 
1. 14, above. 

II. 18. Tail mod5 : = Adc modd, as often iif Nepos. 19. prin- 
cipAtum : cf. note to p. 17, 1. 2. 20. prudentiam : 'knowledge,' 
the usual meaning of the word when joined with an obj. gen. 
Note the derivation of prUdentiam, 21. a puer5 : ' from boy- 
hood.' 22. fuerat versatus : Nepos is fond of this form of the 
pluperf., and frequently uses it with the same force as the ordinary 



PAGE24] CIMON 163 

form with eraL populum urbanum: the citizens, as distin- 
guished from exercitum. 25. Primum: 'In the first place.' 
imperator: ^asgeneral/ . 26. Amphipolim cSnstituit : Nepos 
is in error here. Amphipolis was founded in 437 b.c. by Agnon. 
Two unsuccessful attempts had previously been made, neither under 
Cimon^s leadership. 27. Idem : < he also.^ 

Page 24. 1. iterum imperAtor : < (appointed) general for 
the second time.' iterum is not parallel to Prfmupty but modifies 
imperdtor; the correlative to Prtmum, which would be deinde, is 
implied in Idem. MycalSn : another error. The battle at 
at Mycale was fought in 479 b.c, and the leaders were Leotychides 
and Xanthippus. The connection shows that Nepos refers to the 
battle fought ofF the mouth of the river Eurymedon, in Pamphylia, 
in 469 B.c. 2. dSvictam : trans. by a finite verb ; note the force 
of de-, 7. acerbitatem imperii : sc. Atheniensium, For thp 
formation of the Confederacy of Delos, and the acquiring of the 
hegemony by Athens, see p. 17, 1. 25, fol. The Athenians abused 
their power, and many of the islands revolted. 8. bene anima- 
tSs . . . aliSnat&s : trans. by rel. clauses. cdnfirmavit : sc. 
in officio, 9. Scyrum : see the map of Greece, in the front of 
the book, G. 3. 10. gesserant : sc. incolae, implied in Scyrum. 

12. opulentia: B. 218, 3 ; A. 254, ^; G. 40i,N. 6; H. 425, i, i), n. 
8u6 adventu : * immediately on his arrival,' — an exaggeration, 
since the revolt of Thasos lasted two years (464-463 b.c). HIs 
ex manubiis : i.e. with the booty taken from all the rebels. 

13. arx : < the Acropolis.' qua ad merldiem vergit : * on the 
south side.' 14. est drnSta : here = est munita ; the reference is 
to Cimon's wall. 

m. 15. iinus . . . mSbdmS : see note on iinus omnium maxime, 
p. 3. 1. 2. 16. quam : = in quam. The omission of the prep. is 
regular when the verb of the rel. clause and of the demonstrative 
clause is the same. 17. tSstarum suffragils : see note to p. 14, 
1. 5. 18. Cuius factl . . . Ath6ni6ns6s: B. 209, i ; A. 221, ^; 
G. 377; H. 409, III. 22. virtutis: note the derivation and 

meaning. 23. post annum qulntum, quam ezpulsus erat: 
on post annum quintum, see B. 356, i ; A. 259, //; G. 403, N. 4; 
H. 430. On the tense of expulsus erat, see note on erat expulsus, 
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p. 17, 1. 17. 24. hospitiS LacedaemoniSnim HtfibatiiT: 

*enjoyed the guest friendship of the Lacedaemonians,' i.e. was 
bound to the Lacedaemonians by ties of hospitality. Cimon, as 
official guest friend (Trpofcvos) of the Lacedaemonians, entertained 
those Lacedaemonians who came to Athens, and was himself enter- 
tained at Sparta. Such ties arose from interchange of bospitality, 
were hereditary, and were very strictly observed. 28. Poat, 
neque ita mult5 : = Post, neque ita multo post^ a fuUer expression 
for haud ita tnulto post, Trans. * afterwards, but not so very long 
after.^ 29. imper&tor : * as general.^ 

Page 25. Chapter IV. 2. cum . . . habfiret : modifies the fol- 
lowing ut clause. Cf. p. 7, 1. 11, and the note. 4. quibus : abi. 
governed hy frut understood. 6. opis: B. 212, i ; A. 223 and 
243,/; G. 383, I ; H. 410, V, I. habfiret qnod statim daret: 
* he might have something to give him on the spot ' ; daret is subj. 
of purpose. 8. vidSret : subj. of repeated action in a general 
condition. B. 288, 4, ^ ; A. 309, ^; G. 625, Rem. 4, 9. auum : 
*his own.' 10. vldisset: the subj. represents the thought of 
Cimon. guos invocatos videro^ omnes vocdbo; invocatds = non 
vocatos, sc. ad cenam, 13. unde efferrentur : * the means for 
their burial,' i.e. funeral expenses. B. 283, i ; A. 320; G. 631, 2; 
H. 503, I. 14. rellquissent: B. 283, 3, «; A. 320, e\ G. 633; 
H. 517. slc s§ gerend5: Nepos begins the sentence as if 
Cimon were to be the subject. The logical expression would be 
cum sic se gereret, 15. sl . . . fuit : a substantive clause, subject 
of est mirandum, = eius mortem fuisse^ etc. 16. acerba : to the 
Athenians. 



VI. LYSANDER. 



Page26. Chapterl. 1. sul: objective gen. 2. ffillcitfite: 
'good luck.' Athfinifinsfis: object of confecisse. 4. cSnfS- 
cisse appfiret : sc. eum, confecisse = * finally defeated,^ lit. ' fin- 
ished,' ' did for.' id . . . latet : id is object of consecutus esty 
while the whole clause id , , . consecutus est is subject of latet, 
5. sul : < his own,' contrasted with adversdriorum, See B. 244, 3 ; 
A. 196, g\ G. 309, 2; H. 449, 2. 6. immodestia: what does 
this word mean here? Note the derivation and the explanatory 
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clause guf . . . venerunt. 7. imperfitSribus : dat. governed by 
the phrase dicto audientes non erant — non pdrebant. dicto is 
probably dat. governed by audientes, in the sense of * obedient,' 
though it is variously explained as abl. abs., abl. of cause, and 
abl. of specification. 8. rellotis nfivibus: modifies dis- 

paldtf. Trans. so as to show this. 10. factiSsuB: note the 
derivation. 11. sXc sibi indulsit: i.e. allowed himself such 
license. 13. dictitftSBent : note the derivation and meaning. 

14. impotentem: ' unrestrained,' lit. 'powerless' to restrain itself. 

15. claBsiB : B. 218, i, <z ; A. 223, a ; G. 407, N. 2, //; H. 410, v, 3. 
potior with the gen. is comparatively rare, except in the expression 
rerumpotiri, Nepos, however, uses it more frequently than the abl. 
est polituB: see note on descendity p. 17, 1. 17. 18. undique : 
= ex omnibus civitdtibus. 19. fiiectls : sc. eis, antecedent of qui. 
studuiBsent: subj. of characteristic, defining the class of people 
who were driven out. 21. omnium r6rum: objective gen. 
22. contin6r6tur . . . conflrmfirat: note the change of mood. 
contineretur is subj. of characteristic like studuissent in 1. 19, while 
confirmdrat states a fact. The latter class is naturally more definite 
than the former or than the qui . . . stjtduissent, above. 23. fid6 : 
modifies cdnfirmdraty *had pledged his faith.' What is the lit. 
trans. ? 

H. 24. decemvirfill potestfite : i.e. government by boards 
of ten men, selected from the citizens of the place, but known to 
be devoted to the interests of Sparta. 

Page 27. 2. quod . . . fuerat : modifies pervertere . . . con- 
cupivit. 3. proinde ac sl: *just as if.' 4. fuissent: subj. 
because it is an essential part of the condition contrary to fact, st 
ndn . . . soterent. 4. pervertere : * destroy.' futurum ut . . . 
dllfiberentur : a paraphrase for dilapsUros esse. The rest of the 
chapter is lost. Nipperdey suggests the following as giving the 
purport of it : Ttaque his in sdnctissimo Herculis fdno fidem dedit 
neminem d se violdtum iri. Qui cum sine metu in ptlblicd versdren- 
tur, post paucos dies mdximam caedem fecit. Qud re Lacedaemonem 
perldtdj cum in ceteris civitdtibus non minus atrocia per Lysandri 
factiones gererentur, reges potentiae eitts infeiisi sudserunt Lace- 
daemoniis, ut civitdtes domindtione Lysandri liberdrent. 
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m. 8. il : i.e. the Lacedaemonians. 9. Qu6 dol5re : ^ by 

resentment at this.' quo represents an objective gen. See B. 243, 2 ; 
A. 217, a, 10. toUere : * to abolish.' The inf. is used substantively 
in apposition with cdnsiliumy instead of the gen. of the gerund. 
12. omnia ad 5raoula referre : i.e. they took no important step 
without consulting the gods through an oracle. cdnauSrant: 
note the tense. cdnsuesco means * I accustom myself,' hence the 
perf. consuevt means * I have accustomed myself/ * I am accus- 
tomedy^ and the pluperf. ' I was accustomed.^ 13. Delphicum : 
sc. oraculum, id non potuisset : sc. corrumpere. 14. D5dd- 
naeum : sc. oractdum, 15. quae . . . solveret : * which he must 
pay.' solveret would be subj. also in the dir. disc. ; the idea is 
very close to that of purpose. 18. fef ellSrunt : * disappointed.' 
21. c5n&tu8 esset : the subj. shows that that was the reason given 
by the accusers of Lysander. 22. BubBidi5: dat. of purpose. 
For Orchomenos and Haliartus, see the map of Greece, in the front 
of the book, E. 3. 23. occIbub est: 395 b.c. quam 

v6r8 . . . BecuB foret iQdicitum : < how well justified the oppo- 
site verdict would have been,' i.e. a verdict of guilty. foret is often 
used by Nepos instead of esset. 24. indici5 : dat. of purpose. 
Trans. as if it were a predicate nominative. 25. in dom5 6ius ; 
* in his house.' Note the case and the prep. This construction is 
usual when domus means ^house,' i.e. refers to the building. 
26. duac dSligStur: *that a leader be chosen.' Of course he 
hoped that the choice would fall on him. 27. de^m : gen. plu. 
Cf. note to p. 14, 1. 14. 28. sS habitQrum : see note on ndn 
dubitd fore^^. i, 1. i. 29.- pecflnia : B. 219, i; A. 254, b\ G. 
346, N. 2 ; H. 425, I, I), N. 

Page 28. Chapter IV. 1. multa criideiiter avSrfique fScis- 
set : * had committed many acts of cruelty and greed.' 2. esse 
periatum : ' that news had been carried,' impersonal. 3. testimd- 
nium : here = * a testimonial,' * letter of commendation.' 4. quant§ 
BSnctitate : (telling) * with what thorough honesty.' sdnctitdte is 
used in the same special sense as abstinentid and innocentid, p. 17, 
11. 4.and 5. 5. accuratS : ^ in detail,^ i.e. a fuU and exact account. 
7. librum : * document.' 9. slgnatur : B. 293, i ; A. 328, a ; 
G. 570 ; H. 467, 4. 10. BignStum : sc. librum. While the first 
document was being sealed, he managed to substitute for it a second 



Page 29] ALCIBIADES 167 

which was already sealed. 8ubi6cit : sc. ilU, referring to Pharna- 
bazus. 11. accuratissimS : ^ in the fullest detail.' Cf. acciirdte, 
1. 5. 12. accuafirat : = accusaveraf, Lysander : subj. of re- 
disset, the usual order; but cf. p. 27, 1. 32. 13. mftzimum 
magistr&tum : collective, meaning the ephors. 14. dizerat : 
note the tense. See note on erat expulsus, p. 17, 1. 17. The idea is 
* after he had said, his say.' teatimSnil loco : ^ by way of proof.' 
The word is used in a different sense than in 1. 3. 15. submotd 
Ijyaandrd : < after asking Lysander to withdraw.' 16. legen- 
dum: *to be read.' legendum (fut. pass. part.) modifies hunc 
understood. imprudSna : * unwittingly,' appositive. 17. ille 
. . . accusator : these words form an hexameter line. See note to 
p. 1, 1. 10. 

VII. ALCIBIADES. 

Page 29. Chapter I. 2. possit : for the tense, see B. 259, i ; 
A. 276; G. 227; H. 467, II. ezperta: sc. esse, 3. nihil: 
stronger than neminem. 5. aet&tis suae : * of his time.' 

8. disertus, ut: 'so eloquent, that.^ oris atque or&tionia : 
^address and delivery.' Nepos is rather fond of pairs of words 
which resemble each other in sound. Cf. prius cogitdre quam 
condrt, p. 64, 1. 26; dctorem auctoremque^ p. 121, 1. 23; percepta 
habuit praecepta, p. 131, 1. 26. 11. in vita quam victfl: cf. 
note on oris atque ordtionis, 1. 8, above. victu, sc. in, refers to the 
externals of life, — food, clothes, etc, — while vitd refers to the 
conduct of life. 12. temporibua . . . aerviSna: ^adapting 
himself to circumstances.^ aimul ac a§ remiserat : i.e. as soon 
as he ceased to make a special effort to accomplish some pur- 
pose. Note the tense of remiserat, and see note to p. 17, 1. 17. 
14. luzurioaua, etc. : be cautious of translating these adjs. by the 
corresponding Eng. word. Consider just what the derivation and 
exact meaning of each term is. 15. ut: supply sic with the 
preceding adjs., or trans. ^ to such a degree that' admirSrentur 
. . . eaae : ^ were surprised that there was,' i.e. ' were surprised to 
find.^ 16. disaimilitQdinem : < contradictions.^ diveraam 
n&turam : ' diversity of character.' 
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II. 17. in domS : cf. note on in domo eius^ p. 27, 1. 25. 
Pericll: gen., like JVeoclt, p. 9, 1. i. prlvlgnus: Pericles was 
not the stepfather of Alcibiades. Tbe grandfather of Alcibiades 
and the mother of Pericles were brother and sister. 18. 6rndX- 
luB : sc. est, 19. Graec& lin£;tt& loquentium : cf. p. 4, 1. 26. 
20. ut sl ipse fingere vellet : expresses the result of all that has 
been said of Alcibiades in 11. 4-19. Trans. *so that if he himself 
were desirous of fashioning his own fortune, he could not have 
imagined more blessings, or acquired greater ones, than nature or 
fortune (whichever it be) had (already) bestowed on him.' On 
the tenses of vellet and posset, see B. 304, 2; A. 308, w^ G. 597, 
Rem. I ; H. 510, N. 2. 

m. 24. bellum . . . indlzerunt: b.C. 415. 26. dati: 
sc. sunt. 27. eziret: see note on liberdretur, p. 17, 1. 20. The 
writer puts himself at the standpoint of accidit and looks forward to 
extret ; the idea is, Uhe night before the fleet was going to sail,' 
although of course Hnd nocte means ^ in a single night.^ Hermae : 
since Hermes was the god of traffic, square pillars surmounted with 
his bust were placed in the streets in difFerent parts of the city. 

Page 30. 2. Andocidi: gen. 3. vocitatus est: <was 
nicknamed,' *was commonly called.' cum app&rSret : * since it 
was evident.' 4. quae . . . pertinSret: the antecedent of ^w/z^ 
is cdnsensione; trans. *which had for its object (was directed 
towards) not private but public business.' 6. n6 qua . . . 
ezsiateret : subj. governed by timor est iniectus, which is equiva- 
lent to a verb of fearing. 7. opprimeret: subj. because it forms 
an essential part of the sentence ni . . . exsisteret. 8. con- 
venlre in : * to apply to.' 10. dfivinzerat : sc. sibi, operS 
forSnBl: cf. p. 9, 1. 12. 12. prddlaset: subj. of repeated action 
in a general condition ; see B. 302, 3, « ; A. 309, b ; G. 625, Rem. 4. 
13. ponerStur : used in the sense of haberetur. 14. timorem : 
used by zeugma with in eo habebant. Cf. note to p. 19, 1. 25. 
16. AspergSbatur Infamia : ^ he was the object of scandal.^ 
facere myatSria : i.e. to imitate the Eleusinian mysteries, which 
were celebrated at Eleusis with great secrecy, in honor of Demeter 
and Persephone. 18. idque : i.e. mysteria facere. It was 
thought that the meetings had political aims. 
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IV. 20. In c5nti5ne : < in the popular assembly.' Note the 
derivation of cdntione. 22. neque Ign5rfin8 : < and being fully 
aware^; litotes. civium 8a5rum c5n8u6tadinem : i.e. their 
envy of men in power and desire to humble them, as shown by the 
ostracism of Aristides. invidiae crimine : ' a charge based 
on envy^; invidiae is obj. gen. 25. quiSacendum: sc. esse, 
26. nocfirl ei: note the construction. See B. 187, 11, b\ A. 230; 
G. 346, Rem. i; H. 384, 5. 26. intellegebant : why indic? 
Cf . p. 5, 1. 2 and the note. 27. eaisset : represents what tense 
of the dir. disc. 1 absentem : sc. eum. 30. violftsset : why 
subj.? 31. nuntius fi magistrfitu: 'a message from one of 
the magistrates.' 32. ut . . . redlret : a subst. clause of pur- 
pose in apposition with nUntius, 

Page 31. 1. essetque : depends on cum^ which has a con- 
cessive force with esset, pr5vinciae bene administrandae : 

* of successfuUy performing his mission ' ; provinciae refers to his 
military command in Sicily, see p. 29, 1. 25. 3. Hfic : sc. tri- 
reme, Thurids: see map of Italy, follows p. 94, O. 5. In 
italiam : note the case ; see B. 182, 2, ^ ; A. 259, h ; G. 337, Rem. 6. 
5. immoderfitfi . . . licentia: i.e. their unrestrained political 
power, their irresponsibility. erga : the best writers rarely use 
this word of unfriendly feelings; Nepos, however, commonly so 
uses it. n5bilSs : * prominent men.^ 7. Elidem : note the 
omission of the preposition ; the const. is doubtless influenced by 
Thebds which foUows. 8. capitda damnfitum: sc. esse, 'con- 
demned to death.^ bonis publicfitis : < with confiscation of 
his property ' ; the idea is of time contemporaneous with damnatunty 
a use of the perf. part. found also in Livy. 9. iisQ vfinerat : 

* had been resorted to ' ; HsU is an old form of the dat., instead of 
Hsuii a dat. of purpose. 

10. Eumolpidfis 8acerd5tfis : they were employed in the Eleu- 
sinian mysteries, being the descendants of Eumolpus, the reputed 
founder of the mysteries. s6 : refers to Alcibiades. 11. qu5 
testatior esset memoria: i.e. that the record might be more 
public (than usual). 12. ezemplum: *a copy.' esse : be- 
longs with positum, in ptLblico : sc. loco, 14. c5nsuSrat : 
see note to p. 27, 1. 12. 16. s6 : refers to Alcibiades. 17. fiiC- 



I70 NOTES [PAGE31 

cisse : sc. eds as subject and si as object. Buae : < their own/ 
referring to inimlci, See note to p. 3, 1. 4. 18. cum Pene 
rfige: see p. 14, 1. 9. 20. in obBidi5ne: <in a state of siege.* 
21. EiuBdem operA : < through his aid also.^ 21. I5niam : refers 
to the cities on the coast of Asia Minor which were subject to 
Athens. 22. Athenifinsium : we should say, ^with the Athe- 
nians.' Qu5 fact5 : cf. note to p. 10, 1. i. 

V. 24. neque vSr5 : ' but after all . . . not.^ amlcl . . . 
Buntfactl: sc» Lacedaemonii ; amicf \s an adj. 25. acerrimi 
virl : * of that most energetic man.' 26. prQdentiam in omni- 
buB rfibuB : < sagacity on all occasions.^ 27. pertimu5rant : 

* they had great fear ' ; note the force of per-, 29. Id Alcibia- 
dSs . . . potuit : * this could not be concealed very long from AI- 
cibiades.' For the constr. see B. 178, i, e\ A. 239, d, and n. ; 
G. 339, Rem. 3; H. 374, N. i. 30. eS: ' such.' 

Page 32. 2. AthSniSnsium : modifies opes. 3. contrS : 
serves as a conjunction. Lacedaemoni5rum : sc. opes, 4. ini- 
X,vb\—primum. 8. deBtitfltus : * disappointed.' 9. prae- 
tor: *general.' 10. suffragante ThSriLmene : *on motion of 
Theramenes.' parlque . . . imperi5 praeficitur : i.e. is made 
general on equal terms. 11. Bimul cum: Mn company with.' 
13. H5rum : *■ of these three men.' 14. vIct5rSs viguerant : 

* had been in the flush of victory.' 15. Vlctl . . . erant : be- 
tween 411 and 409 b.c. Nepos exaggerates the successes of the 
Athenians. 16. terrestribus : cf. p. 10, 1. 9. The more com- 
mon expression is pedestribus. 17. captae . . . vSnerant: 
trans. by two finite verbs. 18. simul cum: cf. I. 11, above. 
21. neque minus multas : ' and quite as many.' Cf. p. 13, 1. 26. 
24. ven5ruut: note the change of tense; after the successful 
operations just described had been accomplished^ they returned to 
Athens. 

VI. 25. HIs: dat. governed by obviam. d5scendis8et : 
of going cbwn to the sea-coast. 26. omnium ezspect&tio 
vlsendl Alcibiadis: subj. gen. {omniufn) and obj. gen. {msendt 
Alcibiadis) modifying the same word. 27. proinde ac sl : * ex- 
actly as if.' 28. SIc : explained by the following clause et 
advers&s . . . secund&s res. Note the chiastic order; see note 
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to p. 15, 1. 18. On the constr. of the clause see note to p. 30, 1. 26. 
30. ezercitum . . . &ml88um: ^thelossof thearmy.^ 32. ez- 
puliasent : what does the subj. show ? 

Page 33. 2. coeperat : pluperf. because the main clause also 
has the pluperf. 6. Qaa vfinerat : cf. p. 31, 1. 9 7. Olympiae 
vlct5ribu8 : see note to vlctorem Olympiae, p. i, 1. 17. The Olympic 
victors received crowns and other manifestations of honor when they 
made their triumphal entry into their native city. Such honors had 
been conferred on other victorious generals, in spite of the assertion 
of Nepos to the contrary. cordnls taenilaque : B. 187, i, a ; 
A. 225, d\ G. 348; H. 384, II, 2. vulg5: adv. = *from every 
hand.^ 12. fuerit : note the tense. Cf. inlacrimdrit and ostende- 
rit, below. See note on profligdrint^ p. 6, 1. 32. 16. pablicfi : 
*by the state.' 17. riirauB resacrSre: 'to revoke the curse.' 
19. praecipit&tae : sc. sunt, 

VH. 20. n5n nimis . . . dititurna: ^none too long.^ 

21. t5taque rSs pQblica: <and the management of all affairs.^ 

22. doml belllque: B. 232, 2; A. 258, d\ G. 411, Rem. 2; H. 
426,. 2. unlus arbitri5 : * according to his sole will.' For the 
case of arbitrio^ see note on tnstitatiSy p. i, 1. 9. 24. neque id 
neg&tum esset : ^' and that had not been refused.^ classe : abl. 
of means. 25. CymSn : see map of Greece, I. 3. minus ez 
sententia : sc. eorum =iAtheniensium. Trans. * not exactly accord- 
ing to their wish,' i.e. he had been less successful than they thought 
he ought to have been. 26. recidit: note the force of re-, 
nihil enim . . . n5n . . . dacSbant : * for they thought there was 
nothing that he could not accomplish.' 29. maliti5se : * treach- 
erously.' tum : * in that instance.' 30. corruptum : trans. by 
a causal clause. capere n51uisse : sc. eum. 32. opIni5nem : 
sc. Atheniensium, subjective gen. ; ingenitsind virtutis are objective 
gen. 

Page 34. 2. tyrannidem : see Vocab. 3. absentl . . . ab- 
rogSLrent : sc. ef, ' deposed him from his command in his absence.' 
For the case of absentfy see B. 188, 2, ^; A. 229; G. 347, Rem. 5 ; 
H. 386, 2. 4. alium : ten generals were appointed, of whom 
Conon was the chief. 5. Pacty5n : see map of Greece, in the 
front of the book, I. I. 6. BlzanthSn: map of Greece, K. i. 



172 NOTES [Page34 

Ornos and Neontichos must have been in the vicinity of Btzanthe. 
Their exact location is uncertain. 7. prunuB . . . introiit : < he 
was the first man of any Greek state to make his way into (the 
interior of) Thrace.' See, however, p. 3, 1. 24 fol. The coast of 
Thrace was colonized by the Greeks in very early times. 8. glori- 
oaius : sc esse^ agrees with locupletari ; locupletart is used in a 
middle sense, = * to enrich himself.' 9. crSverat . . . pepererat : 
the tense indicates that these things had happened before the battle 
at Aegospotami. 

VIII. 12. neque tamen . . . potuit recSdere : < but yet he 
could not give up his love for his country.^ 13. Aegos fiumen : 
a translation into Latin of the Greek Aiyo? TroTa/xot, Aegospotami. 
praetor : here = * admiral.' Lysander was mixipxos of the Lacedae- 
monian fleet. 15. qui in eo . . . ut dficeret : was busily engaged 
in prolonging the war as much as possible. The clause «/ . . . duceret 
is in apposition with ed. 17. contrft : < while on the other hand.' 
Cf p. 32, 1. 3. ezhaustis : trans. by a fel. clause. 18. erat 
super : = supererat. 19. praesente vulgo : * in the presence of 
the whole army.' vulgo here = * the common soldiers.' 21. e5 : 
< therefore,' * on that account.' 22. pedestribus cdpiis : here, as 
often, = * land forces.' 24. eum : i.e. Lysander., 25. conflictu- 
rum : sc. eum (= Lysandruni) and esse. bellum compositurum 
= pacem fcu:turum. 26. dictum : sc. esse. animadvertSbat 
B. 309, 2, ^i; A. 313, ^; G. 604; H. 515, li. 27. postulSta 

' what was demanded.' Used substantively. Alcibiade recepto 
trans. by a conditional clause. 29. nflllam . . . fore : i.e. in the 
opinion of the soldiers. 30. contra ea: like contrdy 1. 17, 
above. 31. futiirum reum : * would be held responsible.' 

disc6d6ns : note the tense. Give the words of Alcibiades in ind. 
disc. 

Page 35. 2. immodestiA: Mack of discipline.^ Note the 
derivation. 3. neque . . . fef ellit : * and he was not deceived.' 
5. vulgum: cf. 1. 19, above. praedAtum: supine. 6. rel 
gerendae : *• for action/ gen. 7. dSlSvit : ' brought to an end.' 

IX. 8. victls Atheniensibus : <after the defeat of the 
Athenians.' 9. eadem loca: those named on p. 34, 1. 6 fol. 
suprA : i.e. to the north of. U. Falso : sc. sperdvU. 14. tu- 
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tum : sc. esse, 16. in Asiam : cf. note on in Italiamy p. 31, 1. 3. 
c6pit: ^won.^ 17. hfimaiiitate : ^ amiability.^ in amlcitiA: 
sc. eius = Pharnabazu 18. dederat . . . capiSbat : note the 
tenses. in Phrygi& castrum : see note to p. 17, 1. 19. 
19. qulnqufigfina: note the distributive, ^fifty talents a year.^ 
v6ctIg&liB : gen. of definition. Quft fSrtanft : B. 219, i ; A. 234, 
^, 2 ; G. 401, N. 6 ; H. 421, iii. 22. omnl ferSbfttur c5gitati5ne : 
* all his thoughts were directed.' 23. r6ge Perse : Artaxerxes 
Mnemon. See Vocab. 24. sfi c5nsecQtQrum : sc. id, = ut eum 
sibi amtcum adiungeret, On the constr., see note to p. i, 1. i. 
Give the thought of Alcibiades in dir. disc. 26. Cyrum: he 
was then (408 B.c.) satrap of Lydia, Phrygia, and Cappadocia. 
IsacedaemoniXs adiuvantibus : *• with the help of the Lacedaemo- 
nians.^ 28. s6 inittlrum gratiam : < he would gain great favor,^ 
i.e. with Artaxerxes. 

X. 30. e5dem tempore: <at .that very time.^ Critifts 
cSterlque tyrannX : the Thirty Tyrants, to whom the government 
of Athens had been assigned after the Peloponnesian War. 
31. cert5s: <trusty.' 

Page36. 1. foreratum: < would remain in force.^ 2. sufis 
r6s gestfts : here = ' his arrangements.^ 3. Lac5 : i.e. Lysander. 

4. acctlrfitius sibi agendum : < that he must deal more decidedly.^ 

5. renQntiat : * threatens to renounce.' The force of re- is that of 
the English un-y i.e. it reverses the action of the verb. 7. cl6- 
mentiam : < the laws of humanity.^ 11. vlcInitfitX, in qufi : < to 
those who lived near the place in which,' the abstract for the con- 
crete. viclnitatt is dat. with dant negotium. 12. interficiant : 
the subject is illi understood, referring to the neighbors implied in 
vicinitdti, 13. cum : what part of speech ? What shows it to 
be so ? 16. etsl : the force of the conjunction is peculiar. The 
meaning is that he found means for defending himself, although 
his sword had been removed. 17. ei: see note to p. 34, I. 3. 
f amilifiris sul : ' belonging to his intimate friend.^ 18. quldam 
ez Arcadifi hospes : * a friend from Arcadia.^ On the constr., see 
note to p. 17, 1. 19. 20. id quod in praesentifi vestlment5rum 
fuit : ' what clothing he had by him ' (at hand). vestimentorum i§ 
partitive gen., depending on quod* 
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21. HlB . . . ooniectls : what is denoted by the abl. abs. ? 
How then should it be translated ? flammae vim : < the raging 
flame.' What is the literal translation? Quem : < he.' 24. con- 
Buerat: on the tense see note to p. 27, 1. 12. 25. contSctum 
. . . mortuum . . . cremAvit : * after his death, wrapped him . . . 
and burned him.' 26. vlvum : sc. eum. SIc : what force has 
this word ? 

XI. 29. gravissiml : < of the highest authority.' 30. Sius- 
dem aetatis : cf. aetate proximus^ p. 15, 1. 6. 31. et Tlmaeus : 
see B. 341, 4, ^ ; A. 208, ^, i and 2 ; G. 481, 2, n. ; H. 554, i, 6. Here 
the rel. clause which foUows divides the historians who are men- 
tioned into two classes, Thucydides on the one hand, and Theo- 
pompus and Timaeus on the other. On these historians see the 
Introduction. 32. qul quidem duo : * for these two.' male- 
dicentiBBiml : trans. by a concessive clause. nSBCio qud 

modo : see Vocab. under nescio, and note to p. 7, 1. 2. 

Page 37. 2. praedicarunt : the subject is Theopompus and 
Timaeus. 3. ampliuB : < besides.^ cum AthSniB . . . nSttiB 
esBet : trans. by a participle, * born at Athens.' 5. vSnerit : note 
the tense; see B. 287, i ; A. 324; G. 561 ; H. 518, N. i. The per- 
fect is usually retained in the ind. disc, although the rule of the 
' sequence of tenses ' would require the pluperf. studils eorum 
InservIsBe : sc. illum, referring to Alcibiades ; trans. * adapted him- 
self to their ways of life.' eorum = Thebdnorum^ implied in Thibas, 
9. patientia : what does this word mean here? 10. p5n6batur : 
what is the meaning of the mood ? 15. illl ipsl : * even they.' 
18. Batis d6 h5c : sc. dictum est. reliqu5B : sc. duces. 



VIII. THRASYBULUS. 

Page 38. Chapter I. 2. dubit5 an : like nescio an, implies 
the affirmative ; = ' I am inclined to think.' 3. illud sine dubio : 
sc. /acio, 4. in patriam: takes the place of an obj. gen. 
5. quod : * whereas.' B. 299, 2 ; A. 333, « ; H. 516, 11, N. pauci : 
* but few.' 7. in llbSrtSitem vindicaret : see Vocab. under vin- 
4ic0' 9' n5biUtate : do not trans. by the cognate Eng. word. 
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his virtfitibuB : i.e. those enumerated in 1. 4. 10. ille nfUlam 
rem aine h5c : this is not true ; Alcibiades was by far the abler 
general. 11. nStfirall quddam bon5: ^by a kind of natural 
gift,' a frequent meaning of qutdam. 12. f Scit lucrl : * turned 
to account,' lit., * made (a matter of) profit ' ; lucri is part. gen. 
omnia communia : sc. sunt, 13. in proelii concursfl : < in 
the heat of battle ; what is the literal trans. ? 14. abit rSs : 
* the issue turns ' ; note the literal meaning. & c5nBiIi5 : sc. 
imperatorum, vicSa rSrum : * chance ' ; rerum is often added 
to such expressions in Latin, where it is not to be translated into 
Eng., e.g. ndtura rerum^ ^ nature.' 15. iiire bu5 : * with per- 
fect justice.' 16. Mb : i.e. imperdtore mtlitibusque. 17. illud : 

< the following.' 18. proprium eat ThraBybuli : * is Thrasy- 
bulus^s own.' 19. praepositi : trans. by a rel. clause. 20. te- 
n5rent : note the tense. parserat : archaic pluperf. of parco 
instead of the usual pepercerat. 22. ptLblicata: see note on 
praepositi, \. 19. non B51um princeps . . . bellum eis in- 
dizit : * he was not only the first, but in the beginning he was the 
only one to take up arms agaihst them.' princeps = primus ; 
bellum eis indixit does not here imply a formal declaration of war. 

n. 24. quod : as usual, the rel. agrees with the pred. nom., 
instead of with the antecedent. 25. caBtellum in Attic& mQ- 
nltisBimum : * a very strongly fortified fortress in Attica. Cf. ex 
Arcadid hospes, cf. p. 36, 1. 18, and the note. 26. Attic5rum : 
= Atheniensium, which is commonly used as a political designation. 
Atticus is mostly used of language, customs, etc. 27. r5bur: 
' the (only) support.' 

Page 39. 1. B51itud5: do not trans. by the cognate Eng. 
word. Note the derivation and meaning. 2. Quae quidem 
rSs: *and this fact, as it happened,' i.e. it was just this very cir- 
cumstance; note the force of quidem. perniciSi fuit: ^proved 
the ruin.' 4. tempore . . . dat5 : what does the abL abs. denote ? 
trans. accordingly. 5. Qu5 : abL of cause. illud : cf. illud, 
p. 38, 1. 17. 8. Thrasybuli: modifies opinionem. 9. iam: 

< even,' lit. * already ' ; the idea is * even as long ago as that time.' 
bonl : * (even) patriotic citizens ' ; boni is used in a political sense. 
10. Hinc : . i.e. from Phyle. Mun^chiamque : see the plaq 
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of Athens on the map of Greece, at the beginning of the book. 
14. UsiiB est : < displayed/ 16. aequum : sc. esse» 17. ia- 
OBntem : z=z occlsum, 18. qu5rum : B. 212, i, and a\ A. 223, 
andN. ; G. 383, i; H. 410, v, i. 20. quidem: ' to be sure'; 
quidem modifies the clause ciun . . . pugndret ; the idea is that 
one would not have expected a man like Critias to show valor 
in battle. 

m. 22. Atticls: see note on Atticorum, p. 38, 1. 26. 

24. hls condicidnibuB : abl. of attendant circumstance. B. 221. 

25. postefi : i.e. after the death of Critias. praetorSa : here 
means * chief magistrates.' 26. m5re . . . erant usi : • has 
followed the example.' superioris crudelUdtis refers to that of 
the Thirty Tyrants. 28. PraeclSrum h6c : sc. est. 29. cum 
plfLrimum in clvit&te posset : i.e. cum prtncipatum teneret : see 
p. 17, 1. 2, and the note. 31. illi: <the Athenians.' obll- 
vi5nis : sc. tegem. 32. tantum : < merely.^ hanc . . . ferendum 
ctlrfivit: *took care that this (law) should be passed.' See 
B. 337. 7» 2), 3; A. 294, ^; G. 430; H. 544, 2, N. 2. 

Page 40. 3. pilblicfi : < by the state/ prohibuit . . . prae- 
Btitit : sc. iiie. 

IV. 6. virgulls olefiginis: B. 218, 6; A. 244, 2; G. 396, 3; 
H. 415, III. 7. ezpreaserat: must be given one meaning with 
amor, and another with vts, a case of zeugma. See note to p. 19, 
I. 24. 10. iQgeriim : gen. pl. See note on Molossumy p. 14, 1. 15. 
darent: ^wished to give,' a conative imperfect. N51Ite . . . 
dare : see B. 276, c ; A. 269, tz, 2 ; G. 271, 2 ; H. 489, i). U. in- 
videant . . . concuplscanf : B. 280, 2; A. 311, ^ and Rem. ; 
G. 257; H. 486. 12. iBl&: sc. iUgeris, 'that gift of yours.' 
13. animl aequitatem : < contentment.' 14. voluntfitem : ' good 
will.' 15. propria : here = * permanent,' contrasted with non 
diutina, c5n8u6runt : see note to p. 27, 1. 12. 18. sequenti 
tempore: in 390 b.c 20. fi barbarls: he was killed by the 
inhabitants of Aspendos, in Pamphylia, who were exasperated by 
the riotous conduct of his soldiers. 
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IX. CONON. 

Page 41. Chapter I. 1. bell5 : abl. of time. accesBit ad 
rem piLblicam : < began his public career.^ 2. mftgnl : < of great 
value.^ B. 211, 3, a; A. 252, a\ G. 379; H. 404. 3. pedestri- 
bus : see note to p. 34, 1. 22. 6. praefuit : i.e. in the service of 
the king of Persia. Fheras : the Messenian Pherae is referred 
to. See map of Greece, at the beginning of the book, D. 4. 
coloniam: the word is used in the Roman rather than in the 
Greek sense. The Lacedaemonians had made the inhabitants of 
Pherae helots (see note to p. 21, 1. 5), and divided their land 
among the citizens of Sparta. 7. eztr6m5 FeloponnfisiS 

bell5 : * in the last part of the Peloponnesian war.' 9. d6vXc- 
tae : force of di-, ftfuit : an error of Nepos. Conon was present 
at the battle, and his ship was one of the ten that escaped. 
13. accepturSs n5n fuisse : see note to p. i, 1. i ; and cf. B. 321, 
2, «; A. 337, ^,2; G. 597, Rem. 4; H. 527, iii. 

n. 14. R6bus . . . adflictis: <after this defeat.' 15. n5n 
quaeslvit : this statement is not true. He remained seven years 
in Cyprus (b.c. 405-398) because he was ashamed to return to 
Athens. unde : < from what quarter.^ 17. I5niae et Lydiae : 
these formed part of the province of Tissaphemes. Phamabazus 
was satrap of Phrygia. eundemque : < and also.^ 22. bellft- 
tum : supine. 23. ez intimis r6gis : < (although) one of the inti- 
mates of the king.^ 24. hunc adyersus : anastrophe. See note 
on hanc iuxtdy p. 21, 1. 26. 25. habitus est : < was regarded as.^ 

Page 42. 2. sl ille n5n f uisset : < if it had not been for him.^ 
r6gi: ^from the king.' See note to p. 34, 1. 3. 3. fuisse 
6repturum : see grammatical reference on accepturos ndn fuisse^ 
p. 41, 1. 13. 4. Qui: i.e. Agesilaus. 5. bellum: the Co- 
rinthian war (395-387 b.c). 

m. 10. mullis . . . mSlgnisque meritXs : < his many great 
services.' Do not translate -que. apud r6gem : modifies vale- 
bat. 11. sl n5n . . . addClc6bSltur : a substantive clause in 
apposition with id, an unusual construction. 12. reminlsc6ns : 
^remembering (as he did).' 13. superisse: at the battle of 



178 NOTES [Page« 

Cunaxa (b.c. 401). 14. ad r6gem : modifies mlssus, but is under- 
stood also with venii. 15. secandtim gradum: i.e. next to 
the king. 17. mora : * cause of delay.' 20. v6neris : fut. perf. 
▼enerSbi: do not trans. by the cognate £ng. word. 23. Milii 
▼6r5: * to me personally.' verdem^\i?&\u^smiht. 24. quemvis 
hon5rem hab6re : ' to pay any honor whatever.' Note the deriva- 
tion of quemvfs, 26. c5n8a6rit : subj. of characteristic. 

IV. 28. 6ius: i.e. Tithraustes. 30. bell5 persequi: sc. 
eum, referring to Conon. 31. 61igere : object of permiserit. 
32. sul . . . c5nBiliI: <within his prerogative,' i.e. it was not a 
matter for him to decide. ipsius : refers to the king. 

Pftge 43. 1. s6 saad6re: sc. dixit^ implied in negavit. 
2. Hinc : i.e. from the king's court 5. posset : subj. of purpose. 
5. Fharnabaz5: in apposition with adiatdre. This constr. with 
the abl. abs. occurs in Nepos only here and p. 109, 1. 17. 7. n5n 
sine c&rft: <very carefully'; litotes. 9. contenderent : subj. 
in ind. disc. Give the thought of the Lacedaemonians in the 
direct form. 11. Hftc mente: abl. of attendant circumstance. 
13. apad Cnidum : B.c. 394. See map of Greece, in the front of 
the book, K. 5. 14. complflr6s : sc. ndves. 19. reficiend5B 
cfirat : see note to p. 39, 1. 32. 

V. 21. quod c6terfB mortftlibas : sc. accidit. quod has for 
its antecedent the clause ut . . . esset^ which is the subject of 
accidit. inc5nsiderSltior : ' less circumspect.' 23. ultam : sc. 
esse. 24. patriae : objective gen. 25. Neqae . . . n5n : litotes. 
Cf. non sine cHra^ 1. 7, above. ea : * those acts.' pia : < patri- 
otic' Note the difFerent meanings oipius. quod : * that.' The 
whole sentence may be translated : * but yet it was praiseworthy and 
patriotic that,' etc. 26. potius : pleonastic, since maluit — magis 
voluit. The expression, however, is common in the best writers. 
29. omn6s Qraeciae cIvitSlt6s : sc. inter. 31. minus dlligen- 
ter : < with too little care.' 

Page 44. 1. Hfiius nunti5 pSU:6nB: Mn obedience to this 
command.' 4. scriptum reliqu6runt : = memoriae prodiderunt. 
5. n5s : the ^ editorial ' plural, of modesty. efftlgisse : sc eum. 
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X. DION. 

Page 45. Chapter I. utrftque . . . tyrannide DionysiSrum : 
= tyrannide utrtusque Dionysii. 3. ille auperior : * the earlier 
Dionysius.' On ille^ see B. 246, 3 ; A. 102, ^ ; G. 307, 2 ; H. 450, 4. 
7. nuptum : supine. See note on nHptufn, p. 20, 1. 3. 8. gene- 
r5aam propinquitatem : < noble connections,' the abstract for the 
concrete. 10. docile : note the derivation. artSa optimSa : 

* the highest accomplishments.' artes includes all the arts and sci- 
ences, — geometry, for instance, as well as music. 13. intimua : 
*very intimate.' DionyBi5 : B. 192, i; A. 234, a-^ G. 359; 
H. 391,1. 14. neque minus : ^and that, not less.' m5r6B: 
be careful in translating this word. See Vocab. adflnitSltem : 
sc. propter, 

16. Balvum: sc. eum esse. neceBaittidinem : do not trans. 
by the cognate Eng. word. Bu5rum: *of his own family.' 
17. Aderat : sc. et, * he assisted him ' (i.e. Dion assisted Diony- 
sius). 18. maior ipBiuB cupiditSUi : ^ some stronger desire of 
his own.' 19. eBsent: subj. of characteristic. 20. qu&a: 
how should the rel. at the beginning of a sentence be translated? 
22. crudeiiaaimum nomen tyranni : * the tyranfs reputation for 
great cruelty.' 24. QraecSl linguS loquentem : cf. p. 4, 1. 26. 

H. 26. Neque . . . fugifibant: 'did not escape the notice 
of.' 27. aentiebat : * he realized.' Qu5 : abl. of cause. 

Page 46. 2. qul quidem : < so much so, in fact, that he ' ; a 
rel. clause of result. 3. adulfiBcentl : i.e. his son, the younger 
Dionysius. 4. eum arceBBeret : in 389 B.c. ; Plato came to 
Sicily of his own accord to visit Mount Aetna. 5. ambiti5ne : 

* state.^ 9. violatuB esBet : sc. ille, referring to Plato. 10. iua- 
aisBet : B. 283, 3, « ; A. 320, e, note i ; G. 626, N. i, and 633 ; H. 
517,3, i). e5dem: adv., * to Syracuse.' 11. Interim: b.c. 367. 
Plato returned to Syracuse just after the death of the elder Dio- 
nysius. 13. quem ad modum b6 hab6ret : * how he did.' 
14. Bibi : refers to Dion. 16. put&bat : what does the mood 
show ? 17. Id : object of tacuerunt. 18. rettul6runt : the 
regular spelling of this perfect. agendi: sc. cum patre, and 
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see Vocab. under agd, 19. sop5rem : <a sleeping draught/ 

20. Hoc aeger stimpt5 : this order is common when the subject 
of the verb represented by the abl. abs. and that of the main verb 
are identical, = hoc aeger Q the sick raan ') cum silmpsisset . . . 
obiit\ cf. p. 22, 1. 5, and the note. sopltus: Mn his sleep'; lit. 
meaning ? 

III. 23. slcut : < for instance.^ 26. vellet : B. 283, 3, a \ 
A. 320, e\ G. 633 ; H. 517. 27. Fhilistum : see Introduction, 
p. XV. reduzit : he had been banished by the elder Dio- 
nysius. 28. n5n magis . . . quam: i.e. he was friendly to 

both. 29. d6 historicls Ghraecls : see the Introduction, p. ix, 
in the account of the De Viris Illiistribus of Nepos. 30. tan- 
tum: modifies both potuit and valuit, 31. auct5ritate . . . 
eioquentia: chiastic order; see p. 15, 1. 13, and the note. 
32. facere . . . reddere: see note to 1. 31. The inf. with per- 
suddeo in the sense of persuade to do an)rthing is very rare in 
good prose. 

Page 47. Chapter nr. 2. Qul quidem : see note to p. 47, 
1. 3. super&rl : note the tense. 6. d6veher6tur : subj. of 
purpose. 7. ostendfins : < explaining.^ inter s6 tim6rent : 

* they feared each other.' 8. factum : subst., object of indigna- 
rentur, 9. esset : the subj. is idfactum understood. 10. om- 
nia, quae mov6rI poterant DiSnis: ^all Dion^s movable prop- 
erty ' ; cf. p. 10, 1. 20. 12. odi5 : abl. of cause, parallel to the 
following salatis causd, hominis : * of the man,' i.e. personal 
hatred of Dion ; obj. gen. 15. ndptum : supine. 16. indnl- 
gend5: trans. by a subst. 18. s5bri5 : sc. ei^-= qui sobrius 
esset, usque e5 . . . n5n potuit : < was so little able to bear.' 

21. d6d{&cerent : what is the meaning of the mood ? 22. illuc : 

* to my subject.' 

V. 24. ezpulsus : in 361 b.c. 27. mult5rum ann5ram : 
< of many years' standing ' ; the father had reigned 38 years (b.c. 
406-367), and the son, so far, 10 years. mftgnarum opum: sc. 
esse. Both multorum annorum and mdgndrum opum are descrip- 
tive genitives, the latter being predicate with esse, 29. tyrannl : 
obj. gen. 
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Page 48. 1. quod : the antecedent is adeo facile perculit ; 
id quod is more common when the antecedent of a rel. is a clause. 
3. attigerat: on the tense see note onerai expulsus^ p. 17, 1. 17. 
6. clasBem : emphatic ; he was expecting a fleet, not a few ships ; 
the fleet actually consisted of five ships, instead of two as Nepos 
says. 7. Quae r68 eam fefellit : ^ but hetwas deceived in that 
regard.' 9. r6gioa : * of the king,' or < of the tyrant ' ; both rex 
and tyrannus are used to trans. the Greek Tvpawos. The one term 
was as odious to the Romans as the other. tStiuaque 6iuB 
partia : see note to p. 26, 1. 15. 11. inBulam : * the island/ i.e. 
Ortygia. The citadel was on this island, which was joined to the 
rest of the city by a mole. 12. tSlibus: Uhe foUowing ' ; abl. 
of attendant circumstance. 13. obtin6ret : quoting the language 
of the agreement. B. 316; A. 339; G. 652 ; H. 523, iii. 14. cui: 
dat. govemed hyfidem habebat =ftdebat. uni : cf. iinus omnium 
mdocime^ p. 3, 1. 2. 

VI. 17. Bua mobilitate : * with her usual fickleness ' ; abl. of 
manner. 18. quem : the antecedent is eum understood, object of 
mergere, 19. commemorglvl supra : p. 47, 1. 15, fol. 20. re- 
dtiziBBet : sc. in mdtrimonium ; note the force of re-, 22. gra- 
visBimum par6nB vulnuB : ' the severest wound a father could 
receive.' Note the position oiparens, 23. H6raclidem : see p. 
47, 1. 24. 25. minuB : sc. quam Dion. 28. rettulit : see note 
on rettulerunt^ p. 46, 1. 18. 28. ez aecunda rhapBddift: ^from 
the second book ' of the Iliad ; the line is 204, and reads : ovk ayaOoU 
irokvKOLpaviifi, eU Koipavo^ eoTU), i.e. ^ a multitude of rulers is not a 
good thing, let there be one lord.' in qu5 haec aententia eat : 
* in which this sentiment is expressed,' or * of which this is the pur- 
port.' Cf. p. 19, 1. 12. 32. velle : sc. se. Hanc : sc. invidiam. 

Page 49. 2. interficiendum cQravit : < had . . . killed,' i.e. 
caused to be killed. See note to p. 39, 1. 32. All through this 
chapter Nepos has confused the facts and the chronology. The 
death of Heraclides, for instance, did not take place until after the 
banishment of Dion to Leontini and his return, of which Nepos 
makes no mention. 

VH. 4. adversSrio rem5t5 : do not trans. the abl. abs. lit- 
erally ; what does it denote? 7. cottldiSLni: trans. as if it were 



l82 NOTES [Page49 

cottldie, 8. neque qa5 manilB porrigeret suppet6bat : *• there 
was nothing for him to lay hands on.' qu6 (adv.) is literally * to 
which,' parallei to the following in amtcdrum possessiones. 9. Id : 

* This course/ referring to the conduct mentioned in lines 4-9. 
10. amitteret : ' lost the favor of.^ Quftrum r6rum : < caused 
by this ' ; subj. gen. • 11. male audiendl : < to censure,' * to being 
spoken ill of.' For the case see B. 204, i ; A. 273, ^, n. ; G. 421, 
N. I, ^, and428; H. 542, i. 12. fer6bat: the object is de se 
exlstimdrt. qu5rum : modifies laudibus. Note the emphatic 
position of laudibus. 14. off^nsa . . . voluntate : trans. by a 
clause. loqu6batur: ^began to speak.' 15. dictitftbat: 
note derivation and meaning. 

VIII. 16. Haec: does duty both as the object of intuins 
and sedaret and the subject of evdderent, 17. Callicrat6s qui- 
dam : < one Callicrates ' ; the man^s name was really Calippus. 
20. religi5ne : ^ scruples,' ' conscience.' 22. quod : the ante- 
cedent is perfculo. 23. qul . . . aimulSret: a substantive 
purpose clause in apposition with negdtium. 24. Quem sl in- 
y6ni8Bet id5neum: ^And if he should find such a person, who 
was suited to the purpose ^ ; idoneum is in apposition with quem. 
25. c5gnittirum . . . sublSltilrum : sc. se and esse. 26. dis- 
sidenti : = et qul se simuldret se esse illt inimicum ; see I. 23. 
aperturl f orent : = apertHrl essent. 21. Tall : = hoc. ex- 
c6pit : < took upon himself,' the more common word is suscepit. 

29. convenit : < calls on.' conifiratione : ^ by mutual oath.' 

30. multls c5nscils : what is denoted by the abl. abs. ? Trans. 
accordingly. 61Slta d6fertur: trans. by two finite verbs. 
32. conveniunt : sc. eum ; for the meaning cf. convenit iii 1. 29. 

Page 50. 3. Fr5serpinae : oaths by the deities of the under- 
world were especially solemn and binding. 4. fore : =futilrum 
esse. 5. hac religione : < by this solemn rite,' referring to the 
oath by Proserpina. 7. perf6cisset : subj. as representing the 
thought of Callicrates. Give his thought in dir. disc. 

IX. 8. H§c mente : * with this purpose ' ; abl. of attendant 
circumstance. di6 . . . f6st5 : the day was the festival of 
Proserpina, the very goddess by whom he had sworn. conventu : 

* the throng,' who were engaged in celebrating the festival. 9. in 
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conclavi editd : ' in an upper room.' 10. loca mtinitiora 
oppidi : Syracuse was a very strongly fortified town with several 
citadels. 11. domum : sc. Dionis, § foribus qui non dis- 
c§dant : * who were not to leave the doors ' ; subj. because it indi- 
cates the design of Callicrates. 14. vellet: B. 307; A. 312; 
G. 602; H. 513, II. 15. qua effugeret: *a means of escape'; 
for the mood cf. discedant^ 1. 11, above. 18. eant : sc. «/, 
and cf. p. 49, 1. 23. bIc ut: *in such a way that.' 19. vi- 
dSrentur : note the change of tense. In vivid narration the tenses 
of both ind. and subj. sometimes change from pres. to past, or from 
past to pres. in the same sentence. 20. intr&rant : = intrdve- 
rant. For the tense see note on erai exfiulsus, p. 17, 1. 17. 
21. invSldunt, conligant : sc. et, B. 346 ; A. 208, b ; G. 474, N. ; 
H. 636, I, I. 22. HIc: * In this case.' 23. sit: for the tense 
see note on possit, p. 29, 1. 2. singul&ris : < absolute ' ; lit. mean- 
ing} miseranda: sc. quam, 24. qnl : sc. eorum, 25. in- 
teliectu: B. 340, 2; A. 253, a; G. 436; H. 547. illl ipsl 
cust5d6s : Nepos speaks as if he had mentioned the guards 
before, but he has not done so; possibly he confuses them with 
hose mentioned in 1. 11. 26. potuissent: the ind. is more com- 
.non; see B. 304, 3, « ; A. 308, c; G. 597, 3, a and d] H. 511, N. 3. 
27. forls : * from without,' i.e. of those outside ; cf. 1. 29. vl- 
vum : sc. eum = Dionem, 

X. 31. ab Inscils pr5 nozilB conclduntur: ^are killed 
instead of the guilty parties (i.e. the assassins) by those who did 
not know the truth,' or more freely, * are killed by mistake instead 
of the assassins.' 32. adlfttam : sc. esse. 

Page 51. 4. qul . . . eldem : ^ the very men who.' vl- 
vum: <when he was alive'; an appositive adj. vocitarant: = 
vocitaverant. 7. possent : subj. in a condition contrary to fact. 
For the tense see note to p. 29, 1. 20. 8. celeberrim5 : * much 
frequented.' sepulcrl monument5 : * a sepulchral monument.' 
9. Diem obiit: 353 b.c. 11. redierat: for the tense see note 
on erat expulsus, p. 17, 1. 17. 
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XI. IPHICRATES. 

Page 52. Chapter I. 2. diBCiplIna miUtarl: i.e. his 

knowledge of the art of war. 3. aet&tis auae : * of his own 
time.' 4. m9.ioribuB nSltu : here means * men of former times/ 
contrasted with aetdtis suae homines. 6. culpS. : abl. of cause. 
7. eo: \.^. cdnsilio. 8. attulerit: * introduced.' 9. pedes- 
tria arma: ^the arms of the infantry.' ante illum imper&to- 
rem : * before he was general ' ; imperdtorem is in apposition with 
illum. 11. iiterentur : sc. pedites, implied in fiedestria arma. 
13. modum: Mength/ lit. ^ measure.' 15. aertls atque a6nelis : 
sc. loricts. linte&B : sc. lortcds. 16. pondere d6trSlct5 : 
trans. by a clause introduced by * while.' 17. quod . . . cura- 
vit : * he contrived something which should ' ; tegeret and esset are 
subj. because they indicate the design of Iphicrates. 

II. 18. gesBit . . . restituit: see note to p. 50,1. 21. The 
chronology is confused ; Iphicrates waged war in Thrace b.c. 389- 
387, and at Corinth 393-390. 20. nflllae . . . neque . . . 
neque : B. 347, 2 ; A. 209, ^, 2; G. 445 ; H. 553, 2. 22. ducl: 
dat. governed by the phrases audientes dicto ; see note to p. 26, 1. 7. 
23. esset datum : the mood is assimilated (or attracted) to that 
of consisterent, since the cum clause forms an essential part of the 
ut clause. 26. quod: *a deed which.'' 27. tot§ GraeciS: 
see note to p. i, 1. 15. iterum . . . fugavit: an error on the 
part of Nepos. 

Page 53. 2. Cum Artazerz6B : the more usual order is 
Artaxerxes cum ; see note to p. i, 1. 8. Artaxerxes Mnemon is re- 
ferred to. The war was from 377 to 374 B.c. voluit : note the 
mood and tense. The cum clause gives the date when Iphicrates 
distinguished himself. 4. duodecim mllium : gen. of measure. 
6. FabiSLnl mIIit6B : the reference is to Quintus Fabius Maximus, 
surnamed Cunctdtor, or * the Lingerer,' whose policy of masterly 
inactivity checked HannibaPs victorious career during the early part 
of the second Punic war, and contributed greatly to the final 
triumph of Rome. ^Fabian policy' became proverbial. 9. Ep- 
amln5ndae retardftvit impetus : in 368 b.c. ; this praise is given 
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by Nepos with more justice to Agesilaus in his life of that general ; 
see p. 84,11.2-5. 10. 6iu8 adventua appropXnquSlsset : <he 
had drawn near'; a pleonastic expression. 12. deieasent: = 
delevissent, For the mood see note p. 14, 1. 20. 

III. 14. ipsS aspecttl : * by his mere appearance,' or < merely 
by his appearance.' Do not always translate ipse by * self,* or 
* very.' 15. sui: obj. gen. 15. patiSns: should this be 
translated by the cognate Eng. word ? 16. Theopompus : see 
iNTROEfUCTiON, p. xvi. 17. Quod : i.e. se esse bonum ctvemfide- 
que mdgnd. 18. Uberis tuendls : in 368 B.C., when Iphicrates 
was serving in Thrace. 20. Amynt§ mortu5 : < after the death 
of Amyntas.' 21. Viaat: sc. Iphicrates, 22. semel: <only 
once.' causam capitiB . . . dizit : ' defended himself against 
a capital charge'; in 355 b.c. ; capitis is gen. of the stake, or issue 
involved, closely allied to the gen. of price. sociail bell5 : the 
revolt of the allies of Athens in 357-355 b.c. 25. utrum : 
^ which of the two.' 26. mfttremne : ne is used instead of an in 
brief double questions where there is a strong contrast made. 
29. mater Ath6ni6nsem: sc. me genuit. 
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Page 54. Chapter I. 4. Boeotls subsidi5 : b.c. 378. 5. iu 
e6 : sc. proelid. vlct5ria: B. 219, i ; A. 254, ^; G. 346, N. 2 ; 
H. 425,1, i), N. fidente . . . Ag6sil&5 : abl. abs. This sentence 
is badly constructed, since the subject of vetuit is ille understood, 
referring to Agesilaus. Some texts read ftdentem summum ducem 
Agesildum ; in that case Nepos began the sentence with the inten- 
tion of making Agesi/dum the object of the main verb, but changed 
hismind; such a change of construction is called anacoluthon. 
See B. 374, 6 ; A. 385, i ; G. 697 ; H. 636, iv, 6, and cf. p. 74, 1. 7. 
7. obniz5que genCL 8cut5 : * resting the shield against the knee,' 
that is, they knelt on their right knee and rested the shield on the 
left, so as to cover the whole body; genu is dat. 10. t5ta 
Graecia: see note to p. i, 1. 15. 11. ill5 stattl: Mn that 
attitude,' i.e. the one described in 1. 7. 14. artificSs: refers to 
contestants for prizes other than athletes, i.e. musicians, actors, 
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orators, etc. The custom regarding the attitude of the statues was 
oider than the time of Chabrias. 

II . 17. aa§ sponte : * independently,^ < on his own account/ 
i.e. as a free lance. 18. adiutum: supine. 19. Cypri: 
B. 232, i; A- 258, c^ 2; G. 411; H. 426, i. sed: contrasts 
publice . . . datus with sud sponte above. 21. d6vinceret: 
see note to p. 14, 1. 20; the subj. represents the design of Chabrias. 
27. cSderet : * wished to yield.' 

Page 55. Chapter m. 5. gereret: what does the mood 
show? certam: do not trans. by the cognate Eng. word. 

6. quam ante: — ante quam, See note to p. 21, 1. 26. re- 
d&sent: represents what mood and tense of the dir. disc? 

7. H5c . . . niinti5: Mn consequence of this message,^ abi. of 
cause. On the position of ille see note to p. 46, 1. 20. 11. llber&- 
lius quam ut . . . posset: * too freely to be able.' For the 
mood see B. 283, 2, «; A. 320, c\ G. 631, 3; H. 503, 11, 3. 
14. videant: subj. because it forms an essential part of the result 
clause. altiiis : i.e. than their fellows. 15. aliSnam : = 
aliorum. 17. omnSs fer6 principSs fSc6runt idem : this state- 
ment is refuted by Grote, History of Greece^ ch. Ixxvii, p. 324, note 
3. 19. recesserint : recessissent would be more usual, but see 
note to p. 6, 1. 32. 21. quidem: Mt is true.' Char6s: re- 
peated for definiteness ; there is no verb understood. h5rum : 
governed by dissimilis ; see B. 204, 3 ; A. 234, ^ 2 ; G. 359, Rem. 
I ; H. 391, II, 4. 

rV. 23. autem : resumes the account of Chabrias after the 
digression. How should it be translated? bell5 sociali: see 
note to p. 53, 1. 22. 25. prXvatus : < unofficially,' i.e. without a 
regular command. 26. quam qui : sc. eos. 28. primus stu- 
det . . . intrSLre : 4s striving to be the first to enter.' On the tense 
of studet see note to p. 28, 1. 9. 29. e5 : = in portum. 30. c6- 
terae: sc. ndves. 31. pugnftret: sc. ille. 32. r5str5 per- 
cussa: i.e. rammed by one of the enemy's ships. Hinc: i.e. 
from the ship. 

Page 56. 2. ezciperet: subj. of purpose. 3. fuerat v6c- 

tus = erat vectus. What is the force of the tense? 
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XIII. TIMOTHEUS. 

Page 57. Chapter I. 3. labori5BUB : note the derivation and 
meaning. 4. cXvit&tiB regendae : sc. perltus. praeclftre 
facta: ^glorious deeds^; note the lit. meaning. 5. subegit: 
364 B.c. 6. c6pit : 365 B.c. in qa5 oppClgnand5 . . . id : < a 
place, on the siege of which.' id does not agree with Samum, but 
is used indefinitely, as in 1. 13. Buperi5re bell5 : b.c. 440-439, 
under Pericles. 9. Cotum : see p. 53, 1. 24. 10. praedae : 
B. 197; A. 213; G. 361 ; H. 395. The statement is undoubtedly 
an exaggeration. publicum : what does this word mean in this 
connection ? See Vocab. 12. peciiniam numer&tam : < cash ^ ; 
lit. meaning? 13. id : *something.' Cf. id in 1. 7 and the note. 
14. posset : subj. of characteristic. 15. CrXtli5t6n et Sfistum : 
see Map of Greece, at the beginning of the book, I. i. 

U. 16. circumveh6na : ^ sailing around/ part. of the depo- 
nent verb. 17. e5rum : i.e. Lacedaemoniorum^ implied in Laco- 
nicen, 18. aociSs : * as allies,' in apposition with Epirotas^ etc. 
23. marl duc6B : the Athenians did not really obtain this position 
until 367 B.C., seven years later. 24. tantae . . . laetitiae: ^a 
cause of such rejoicing,^ pred. gen. of quality. tum prlmum &rae : 
altars to peace existed earlier ; the annual festival was instituted at 
this time. 26. CtUus laudia : <of this praiseworthy deed.' 

27. in for5 : i.e. in the agora. poBu6runt : sc. Atkenienses. 

Page 58. 1. huic dnl ante id tempuB : an illogical expres- 
sion for neminl umquam ante hunc or nillll alit ante id tempus. 
2. ut . . . daret: subject of ^t?;^//^'/. poaita: sc.statua; the 
omission of the subject is misleading, since we should naturally 
supply memoria from the following memoriam. 

UI. 4. m&gn5 nfttii : abl. of quality, instead of the more usual 
magnus ndtU. See note to p. 22, 1. 15. 5. bell5: sc. socidli, 
and see note to p. 53, 1. 22. Philip took no part in this war. 
preml aunt coeptl: B. 133, i; see A. 143, a\ G. 423, n. 3. 
6. D6f6cerat . . . m51i6bantur : note the order, which is a com- 
bination of chiasmus and anaphora. See B. 350, 11, ^; A. 344, f\ 
G. 682 ; H. 636, V, 4. Note the tenses, |ani tum : * ev^u then^' i-e. 
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as early as that, modifies valins, 7. CharSs: see p. 55, 1. 21 fol. 
8. n5n satis . . . praesidH: sc. esse, 10. in c5nsiliiun: 'to 
advise him/ *• as advisers.' 11. tlsu : see Vocab. 12. auct5- 
ritas : be careful in translating this word. 13. &mliuia : < what 
had been lost.' 14. e5dem : i.e. to Samos. 15. proficisce- 
retur : note the tense. gestum : sc. esse. 18. fitile : so esse. 
20. esset: B. 307 ; A. 312; G. 602 ; H. 513, li. qu5 conten- 
deret : sc. eo, ^ to the place to which he had directed his course/ 
i.e. for which he had started. 

Hinc: ^after this.^ 24. ptiblic6: ^officially/ or ^sent an 
official letter.' 25. fuisse : represents fuerat of the dir. disc ; 
see B. 304, 3 ; A. 308, ^; G. 597, Rem. 3, ^; H. 511, i, N. 4. How 
would fuisset be represented ? 26. acer, etc. : be careful in the 
translation of these adjs. 28. in crlmen vocftb&tur : = accusd- 
batur, Force of the tense? 28. revocat: sc. eum. accfL- 
santur : sc. illt, i.e. Timotheus and his fellow-generals. Nepos is 
frequently careless in his omission of pronouns. 29. Usque . . . 
aestim&tur : see Vocab. under /Tr. clvit&tis : what kind of a 
gen. ? 31. Chalcidem : see Map of Greece, in the front of the 
book, F. 3. 

rv. 32. populum iHdicii sul : B. 209, i ; A. 221, ^ ; G. 377 ; 
H. 409, III. 

Page 59. 1. multae : ^ of the fine ' ; part. gen. detrSxit : 
sc. populus, 3. In qu5 : Mn this case.' 4. qu5s murds . . . 
e5sdem : < the very walls which.' ez hostium praedft : cf. p. 43, 
1. 18 fol. The money was furnished by Pharnabazus through hatred 
ofSparta. 7. plfiraque: ^verymany.' Cf. p. i,l. i. 9. adu- 
lescentulus : as Timotheus at that time (373 b.c.) was nearly 40 
years old, adulescens or iuvenis would be more appropriate, but the 
diminutive is sometimes used without any special force. lO. pri- 
▼atl : *of private station,' contrasted with tyrannus below. 
13. cum: has what meaning? 14. s6 tutum: sc. esse. 
16. d6 famS: because the penalty was death or exile (Jnfdmia, 
&Tifjuay 17. Hunc adversus : see note to p. 21, 1. 25. 

21. iphicratis, etc. : sc. a^tds. 23. majdmlque cdnsilii 

gen. of quality, modifying virum, 26. gesta : neu. pl. used sub- 
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stantively. The more common expression is w^i? j/tf^. 28. tum 
omn6B : * all the men of his time.' quorum : the antecedent is 
gesta in 1. 26. 29. ratio : * the true inwardness,' i.e. the exact 
manner in which his deeds were done. r6s : * the facts.' ap- 
pSrSre : * be manifest,' • be made clear.' 



XIV. DATAMES. 



Page 60. Chapter I. 1. nati5ne : < by birth,' modifying Care^ 
which is in apposition with Camisare, 3. qui rfigiam tuSban- 
tur : i.e. the king^s body-guard. 5. multlis locXs : ^ on many 
occasions.' 6. partem Ciliciae ifizta Cappadociam : see note 
on p. 17, 1. 19. 7. mllitare mHnus: an archaic expression, 
instead of the abl. See B. 218, i ; A. 249, b\ G. 407, n. 2, c\ 
H. 421, N. 4. 8. quaiis esset aperuit: ^showed his quality,' 
^ showed what he was made of.' 8. Cadiisids : see Map of Asia 
Citerior, follows p. 62, G. 3. 9. hlc : = in hoc bello, 

U. 14. intrassent : = intr&vissent. 15. rSgiSrum : ^of the 
king's troops.' 18. § Fylaemene ill6: *from that Pylaemenes,' 
or <from the Pylaemenes.' B. 215, 2; A. 244, a, Rem. ; G. 395 ; 
H. 415. 19. aPatroclo: Homer (//?W v. 576) says that Pylae- 
menes was slain by Menelaus. 20. r6gi: see note to p. 26, 1. 7. 
22. Faphlagonis : * of the Paphlygonian,' i.e. Thuys. ex fra- 
tre: see note to 1. 18, above. 24. ut . . . reddceret: an ind. 
quest. introduced by si is more usual with experior. Cf. p. 66, 1. 7. 
26. verSrStur : the subj. implies that it was the idea of Datames. 

Page 61. 1. Paphlagonis: cf. p. 60, 1. 22. 5. Thuyn: 

corresponds to one of the Greek forms of the acc, 0ovw ; the other 
form, ^ovnsvoL^ is represented by the corresponding Latin form Thuy- 
nem, in 1. 15. 

m. 8. maximi corporis terribillque faciS : a combination 
of the gen. and abl. of quality is not common. They are used here 
without difFerence of meaning. See B. 224, and 3; A. 251, «; 
G. 400, Rem. i ; H. 419, 2. 

9. niger : i.e. he was of dark complexion. 10. tSzit : * clothed.' 
The subject is Datames, i,2. anrels : pipdifies both torque and 
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armillls. 16. Quae : ' this proceeding.^ 18. fuit non n6m5 : 

*there were a few.'' Cf. note to p. 13, 1. 26. 

21. admittl: sc. eos, i.e. Datames and Thuys. 23. inopl- 
nanti : sc. sibi^ * when he least expected it.' 24. misit : b.c. 379. 
25. duce: agreeing with Pharnabdzo, instead of ducibus agreeing 
with both nouns. 27. illi : i.e. to Datames. 

rv. 29. HIc : adv. 30. Aegyptumque : without a prep., 
like the name of a town. Cf. Chersonesum, p. 3, 1. 6. Cicero and 
Caesar use Aegyptum, alone of names of countries, in this way. 
31. el: for the case, see B. 258, 2, a\ A. 225, 2; G. 345, Rem. 2; 
H. 384, 3, N. 2. 32. quae g6ns: i.e. the people of Cataonia. 
See Map of Asia Citerior, follows p. 62, D. 3. suprft: *above,' 
i.e. to the north of. 

Page 62. 3. portSrentur : subj. of repeated action. B. 302, 3 ; 
A. 309, b ; G. 625, Rem. 4. 5. a maiore r6 : < from more impor- 
tant business.^ morem gerendum : sc. esse. See Vocab., under 
gero. 6. cum paucls, sed virls fortibus: ^with a few follow- 
ers, who were, however, brave men.' paucis is used substantively. 
7. quod accidit: <as actually happened.' The antecedent of 
quod is se . . . oppressilrum. 8. imprudentem : sc. euniy refer- 
ring to Aspis ; an appositive adj. ; so pardtum. 9. quamvls 
mftgno ezercitii : < with ever so large an army,' sc. se oppressHrum. 
HSlc : sc. ndve^ abl. of means. 10. inde : < from there,' i.e. from 
the coast of Cilicia. di6s noct^sque: we should say, *day 
and night.' 11. quo studuerat : sc. ventre. Qi. quo tendebat, 
p. 3, 1. 22. 16. silmit . . . iubet : see note to p. 50, 1. 21. 
18. ferentem : = se ferentem, *■ rushing.' 20. Bfithrid&ti : see 
p. 66, 1. 22 fol. 

V. 21. geruntur: see note on dum signdtur, p. 28, 1. 9. 
24. Ac6n : see Map of Asia Citerior, follows p. 62, D. 4. For the 
case, see.note on in /taliam,^. 31, 1. 3. 24. profectum: sc. 
esse. 25. dlceret : sc. et, * should tell him ' ; = imperdvit^ hence 
the following ut clause. 26. pervenlret: subj., because at the 
time of convenit it represents merely the design of the nuntiusy not 
an accomplished fact. conv6nit : sc. eos. 27. Quft celeri- 
t&te; *by this prompt action,' more lit., ^by this promptness.' 
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29. ezcSpit : = suscepit. Cf. p. 49, 1. 27. plilris : gen. of value. 

30. Quo factd: *and for this reason.' Cf. note to p. 10, 1. i. 
32. Datami: gen. Cf. Neocli, p. 9, 1. i. Haec . . . per- 
scripta: *an account of this,' *a letter about this,' i.e. of the con- 
spiracy against him. el: see note to p. 61, 1. 31. quibus: 
sc. litteris, implied in haec perscripta. 

Page 63. 1. illo: refers to the same person as eum and ei, 
i.e. Datames. 3. ut . . . tribuant : subst. result clause in ap- 
position with cdnsuetndinem. The subject is illi {=reges), implied 
in regiam. 4. secundos fortunae suae : i.e. secundos cdsiis 
fortUnae suae tribuant. Quo fieri: cf. note to p. 10, 1. i. 
6. hoc : < on this account.^ 7. Quibus rSz mSlzimS oboediat : 

* who have the greatest influence with the king,' more lit. * to whom 
the king most gives ear.' 8. Talibus : = his. cdgnitls : for 
the meaning cf. cognossent, p. 28, 1. 16. AcSn : see note to p. 62, 
1. 24. 9. scripta : sc. esse. 13. coniunctam : =ftnitimam ; 
trans. by a rel. clause. 

VI. 17. haec : * these operations.' 18. Audit : sc. Datames. 
19. e5 : i.e. adversus Pisidds. 23. dS male rS gesta : the more 
usual order is de re male gestd or de male gestd re. perveniret : 
^ should come ' ; the subj. denotes the design of Datames. Cf. note 
on perveniret, p. 62, 1. 26. 27. ezpeditam: * free,' ^ready.' 
28. praef ectus : * as commander.^ 30. in turbam eziBset : 
^should get abroad among the common soldiers'; as we say, 

* should get out.' It is the pass. equivalent of in vulgus edit in 1. 32. 

31. necess^5: do not trans. by the cognate Eng. word. See 
Vocab. relictum : sc. esse. futurum ut . . . sequerentur : 
sc. esse, a paraphrase for the fut. pass. inf. secUtum iri. 

Page 64. 1. f acilius : modifies interficeret, Why is quo 
used rather than ut ? 2. eum : i.e. Mithrobarzanes. 3. et 
omnSs c5nfestim sequi: ^but for all to follow him immediately ^ ; 
sequi depends on pdr esse understood. 5. foris : = extrd vdllum. 
6. tantum quod : < only just,' an adverbial phrase. 8. iubet : 
B. 288, 3; A. 325, b\ G. 581; H. 521, II, I, and foot-note. 
nov£ : * unexpected.' 9. composit5 : = ex compositOy which is 
the strictly classical expression. 10. calamitSlti: dat. of pur- 
pose, sc. sibi, referring to the Pisidiang. 13. neutri: ^neither 
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side/ 15. pellit . . . persequitur, etc. : note the asyndeton, 
which gives liveliness to the account; see note to p. 50, 1. 21. 
17. uno tempore : ' at one and the same time.' 18. fuerat 
cogit&tum: ^had been planned.' 20. cSgit&tum: *device,' 
* stratagem.' 

VII. 22. mbimo n&tu : instead of maximus ndtu, which is 
the usual expression. See note to p. 22, 1. 15. 25. sibi . . . 
negotium esse : *that he had to do.' 27. facere: <to act' 
28. Hic: 'he.' 29. tam subito : <suddenly enough,' i.e. ut 
saltum praeoccupdret. 

Page 65. 1. quln . . . premerfitur : ' without being attacked.' 
2. vellet : a future condition transferred to past time, representing 
the thought of Datames, which in the direct form might be ex- 
pressed : si dimicare volet {adversdrius), non multum obesse multi- 
tado hostium meae paucitdti poterit, 

"Vni. 5. tam diu : i.e. so long as would be necessary if he 
waited for the enemy to take the offensive. 6. barbarorum: 
modifies both equitum and peditum. The term includes all those 
who were not Greeks. 8. Siusdem generis: i.e. Cardacum. 
14. ex GraeciS. conductorum : = Graecorum conductorum. See 
note to p. 17, 1. 19. 15. Datami: B. 188, i ; A. 235, a\ G. 350, 
I ; H. 384, II, 4, N. 2. 16. huius: *his,' i.e. of Autaphradates ; 
modifies militum. 17. Quibus : i.e. se locique ndtUrd. For the 
case see note to p. 54, 1. 5. 19. hominum mille: see note on 
mille militum, p. 6, 1. 15. 20. quo \oGb: = ed loco^ in quo. 

23. numquam manum consereret : < he never would join battle,^ 
the subjunctive represents the design of Datames transferred to 
past time, numquam manum conseram, nisi cum . . . clausero. 

24. quod : * a thing which ' the antecedent is ut adversdrios locorum 
/7«^j/mj ^/<2W^^r^^, impliedinthepreceding clause. perito . . . 
cogitanti : sc. eiy and trans. perito and cogitanti by a causal clause. 

25. dtlci : note the tense and the meaning. 27. eum : an acc. 
with hortor is rare, except in the case of neu. prons. 28. Quam : 
i.e. grdtiam. 

Page 66. Chapter IX. 3. qu&s . . . plerilsque: 'very 
many of which.' 4. Sicut : < For instance.' 6. inimici : * their 
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personal enemies,' i.e. the enemies of those who were accused of 
treachery. 7. vSruni falsumne : see note on patrem matremne^ 
p. 53, 1. 25. 8. e6 . . . in quo itinere : = eo itinerey . , , in quo. 
10. eo loco : ^in that part^ of the line of march. 11. consu- 
grat: sc. tre, 11. ornatii vestituque militari: <in the 

equipment and dress of a common soldier ' ; abl. of attendant cir- 
cumstance. 13. in eum locum: i.e. where the ambuscade had 
been laid ; the expression is somewhat loose. 14. ordine : i.e. 
the position in which the pretended Datames rode. 17. vldis- 
sent : subj. in implied ind. disc. Datames said facitote quod me 
(J^acientem) vlderitis (fut. perf.). animum advertit : = ««/- 
madvertit. 19. pervenirent: they never reached Datames, 
but only designed to dp so, hence the subj. Cf. note to p. 6, 
1. 28. 

X. 21. tamen: <and yet.^ 22. captus est: <was out- 
witted.^ 25. more : see note on tnstituttSj p. i, 1. 9. Hanc : 
sc. dextram. dextram mtssam implies that the king sent a repre- 
sentative to pledge his fiaith. 26. absSns : i.e. by messenger, 
without a personal interview. 28. partim : used substantively = 
partem. 31. infinltum : * irreconcilable,' lit. * endless.' 32. n6 
. . . neque . . . neque : see note to p. 52, 1. 20. 

Page 67. 1. Sius: we should say, ^with him.' petlvit 
. . . studuit : see note on iubet, p. 64, 1. 8. 4. suscSperant : 
since Mithridates did not really hate the king, we might have 
expected suscepissent. 

XI. 5. Id : i.e. se erga regem odium suscepisse. The subject 
is Mithridates understood. 6. tempus esse, etc. : give the 
words of Mithridates in dir. disc. 9. quo convenlrStur : a 
clause of characteristic ; it is equal to an adj., *a meeting place.' 
quo is an adv. = in quem. 10. maacimS : modifies habebat fidem^ 
— mdximam habebatfidem. 11. ante aliquot difis : ' some days 
before.' 13. utrlque : we should expect uterque, of two indi- 
viduals. 14. ipsos : ^ each other.' 16. procul : < a little dis- 
tance.' Cf. proculab, p. 22. 1. 22, and the note. 17. pervenlret : 
see note on perventrent, p. 66, 1. 19. 18. ubi tSlum erat In- 
foBBum: i.e. one of the places mentioned in 1. 11. telum here 
= gladium. 19. cuperet: see note on vellet, p. 50, 1. 14. 
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20. quiddam : < a certain point,* whereas aliquid would be indefi- 
nite. 26. posset: ci. pemenlret in 1. 17. 28. cSperat: for 
the meaning, cf. captus est, p. 66, 1. 22. 



XV. EPAMINONDAS. 

Page 68. Chapter I. 2. Bcrlbimus: B. 292, a\ A. 327, <z; 
G. 574; H. 520, I, I. praecipienda : sc. esse. 3. aliSnos 
mor^B ad sads referant : i.e. judge the customs of other nations 
by comparison with their own. 4. ipslB: dat. of the person 
judging. See note on omnibus, p. i, 1. 8. leviora: ^somewhat 
trivial.' fuiBse : note the tense. Nepos is thinking of times 
gone by, especially the time of the Greek generals of whom he 
writes. 5. abesse ^: =alienam esse d, *is inconsistent with.' 
6. principis per8on&: ^the character of a great man.^ Cf. p. i, 
1. 3, and the note on personts. 8. exprimere imaginem : * to 
give a picture,' ^ to give a clear idea.^ 10. eam : refers to imdginem. 
12. a quibuB : note the prep. What does it show? 

U. 16. qu5 dlzimuB: sc. eum ndtum esse. 17. iam & 
m&i5ribu8 : iam implies that his ancestors had been poor for some 
generations back. 17. ^rudltUB : sc. est. 18. ut nSm5 

Theb&nuB magis : sc. eruditus sit, i.e. his education was equal to 
that of any Theban whatsoever. 20. musicla: see Vocab., 
under miisicus. 24. trlatem ac eevSrum : ^grave and austere.' 
21. cant&re tlbile : see note to p. i, 1. 5. 27. antecesait : see 
note to p. 14, 1. 20. 

Page69. 1. Buperaturum: sc.eumesse. 2. ad: ^accord- 
ing to.' 4. ephSbua: see Vocab. 5. aervlvit: ^aimed at,' 
^devoted himself to.' 6. illam . . . pertinSre: sc. existimdvit. 
Trans. ^for he thought the former was necessary for athletes, while 
the latter was helpful in war.' 7. exercSb&tur : = se exercebat. 
8. ad eum flnem, quoad st&na complectl posset atque con- 
tendere : * so far as to be able to grapple standing up and to fight 
in that way.' There was another style of wrestling, in which the 
contestants grappled lying down. posset is subj. of design or pur- 
pose. B. 293, III, 2 ; A. 328 ; G. 572 ; H. 519, 11, 2. 
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HI. 12. modestuB, priidSns, etc. : be careful in translating 
these adjs. 13. temporibua : < circumstances.' 14. ioco : 
B. 220, 2; A. 248, Rem. ; G. 399, N. i; H. 419, iii, N. 2.^ 
15. idem: ^He was also.^ 17. commiasa cel&ns : ^keeping 
secrets'; more lit., ^things confided to him.' quod: refers to 
studiosus audiendl as its antecedent. 18. atudiSsuB audiendi : 
*a good listener'; lit. trans.? 19. ex h5o: i.e. ex studiose 
audiendo. 20. cum vSnisset : subj. of repeated action. B. 302, 
2.^ a\ A. 309, b ; G. 583 and 625, Rem. 4. xh pfLblio& : * poli- 
tics.' 23. esset adduotus : see note to p. 14, 1. 20. 26. caruit : 
= non iisus est. For the constr., see B. 214, i, ^; A. 243, a\ 
G. 390, 2; H. 414, I. 27. iudicari posait: *it can be judged.' 
Note the tense oi possit. Cf. B. 259, i; A. 287, c\ G. 513; 
H. 495, VI; and the note to p. 6, 1. 32. 29. propter pauper- 
tSLtem . . . non poaset : the dowry was an important feature .in 
ancient marriages, as in those of European nations of to-day. The 
subj. in esset captus and posset is that of repeated action. See note 
on 1. 20, above. 31. pro facultatibus : < according to his means.' 
32. fScerat : note the mood. The idea is temporal, and cum = 
* as soon as.' The pluperf. ind. with cum is not common. potius 
quam acciperet: = ne ipse acciperet. The subj. represents the 
design of Epaminondas. 

Page 70. 1. quaerSbat: sc. pecuniam. 2. ipsi: nom., 
*the donors themselves.' 3. quantum oulque dSbSret: *how 
much he owed each man ' ; so that he could pay the money back at 
some fiiture time, if he should be able. 

rv. 5. tempt&ta est: <was tested.^ abstinentia: ^in- 
tegrity.' Cf. p. 17, 1. 5, and the note. 6. Artazerxis: Artax- 
erxes Mnemon is meant. 7. corrumpendum suscSperat : * had 
undertaken to bribe.' corrumpendum is gerundive agreeing with 
Epamtnondam. 10. quinque talentis : abl. of price. 11. con- 
vSnit: *called on,' ^went to see.' 13. coram: adv., ^to his 
face,' Mn a personal interview.' Note the deviation of coram. 
I^^ihil : adv. acc, an emphatic non. 14. pecuni& : see note 
to p. 6, 1. 4. 15. contr&ria: sc. vult. non habet . . . 

satiB : sc. ad me corrumpendum. 17. Tii: emphatic, with a ges- 
ture towards Diomedon. 20. tu: like Ti^ in 1. 17. 21. facis: 
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instead oifeceris on account of cdnfestim, Cf. B. 261, 2 ; A. 276, c; 
G. 228; H. 467, 5. 23. attulerat: ind. because it is not part 
of the request of Diomedon, but is an explanation of Nepos. 
iBtud: *what you ask.' What is the lit. meaning of Istudt 
24. neque tu&cau8&: *=and that, not foryoursake.^ tibi. See 
regiy p. 42, 1. 2. 25. aliquis: quis is usual after ne ; aliguis 
is more emphatic. See B. 252, 2; A. 105, d, n. ; G. 315, n. i; 
H.455, 1. greptum . . . d^l&tum: appositive adjs. ; theymay 
be translated, * by force ' . . . * as a gift.' 27. dSdfioi : * to be 
escorted,' ^ to be conducted.* 28. Ath^nas : sc. se dedUct 'uelle. 
29. Neque . . . satis habuit : < and he was not even satisfied with 
that.' 31. 8upr& : p. 54 fol. Abstinentiae : obj. gen. ; for 
the meaning see 1. 5, above. 32. possumus : * we might.' For 
the mood see B. 271, \, a\ A. 264, d\ G. 254, Rem. i ; H. 476, 4. 

Page 71. 1. uno hoc volumine : refers to the book De Elxcel- 
lentibus Ducibus Exterdrum Gentium^ not to the whole work, Di 
Virts IllUstribus. 3. versuum: we should speak of so many 
pages, but the ancients measured their rolls of manuscript, each, 
of which formed a volHmen, by the number of lines. 4. oomp- 
lurfis Bcriptdr^B. See Introduction, p. xvii. 

V. 5. disertuB : sc. ita. ut nSm5 . . . ThSb&nus : not 

very high praise. Cf. 1. 10, below. Nepos, however, thinks highly 
of the oratory of Epaminondas, as we see by Ch. VI. 6. con- 
cinnuB: <happy.' 8. indidem ThSbiB : see Vocab. under/«^- 
dem ; the expression is an unusual one. et : connects obtrectd- 
torem and adversdrium. 10. ut ThSb&num sciiicet: 'for a 
Theban, of course.' 13. imper&t5ria : ^ as a general,' in apposi- 
tion with illlus. 14. verbo : * by your use of terms,' i.e. * of the 
terms pdx and otium.'' 16. paritur pSx bello : note the alliter- 
ation ; the expression was doubtless a proverbial one. diutinSL : 
trans. by an adv. 17. Qua r6 si . . . vultis : addressed to the 
Thebans generally. prlncipSa Graeciae: i.e. to be the chief 
state in Greece, to hold the hegemony. caatriB . . . utendiun, 
non palae8tr& : ' you must practise in the camp, not in the gymna- 
sium ' ; lit. trans.? 21. insolentiam : object oiobiceret, like the 
quod clauses which precede. 23. nullius : used as the gen. of 
nemo; see Vocab. under nemo. 24. habSbat Buspicionem: 
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' was suspected of.' 25. Quod . . . putSs : * As to your sup- 
posing.' See note to p. 38,1. 5. Laoedaemonils fug&tls: at 
Leuctra, b.c. 371. 

Page 72. Chapter VI. 1. omngs : object of praestdbat, 

which usually governs the dat. in classical prose. 2. multa: 
adv. 3. in elsque : i.e. among the charges, implied in invectus 
esset, 4. animum advertere : = anunadvertere. 7. n&tum : 
sc. esse. 9. perSrasaet : < had said what he had to say.' 
11. rhStoris: said contemptuously, * speechifier.' 14. ISgStl: 
in apposition with eius *^ trans. as if it were cum legdtus esset. 
15. pfignam Leuctrioam: cf. note to p. 17, 1. 19. 19. quod: 
i.e. eum perfecisse ut auxUio . . . prtvdrentur. They were led to 
desert by the speech of Epaminondas. 

Vn. 21. Fuisse: sc. eum. 24. praeficere . . . nolu- 
issent: in 368 B.c. 25. r6s e5 esset dSducta: ^affairs had 
been brought to such a pass.' esset deducta is subj. because it 
forms part of the cum clause. 27. obsidSbantur : what does 
the mood show? dSsIder&rl coepta est : see note to p. 58, 1. 5. 
28. prlv&tus numer5 mllitis : < without command, in the capacity 
of a common soldier.' 30. oontumSliae : see 1. 23 fol. et : 
*• but.' 31. h5o . . . fSoit: i.e. ostendit se esse patientem suorum" 
que iniurids ferentem clvium. See 1. 21. 32. MazimS autem 
fuit inlQstre : sc. hoc^ * But the most remarkable instance was.^ 
Mdxime . . . inlustre is pred., and hoc the subject ; hdc has the 
same meaning as the hoc in 1. 31. 

Page 73. 1. dfizisset : b.c. 370. 5. els : for the case see 
rigf, p. 42, 1. 2. 6. alil praet5r6s suocessissent : the term of 
the Boeotarchs, or generals, expired naturally. The whole account 
of the part played by Epaminondas is exaggerated by Nepos. 
11. multabat: sc. eum. 12. retinuisset . . . praeflnltum 
foret : subj. in implied ind. disc. ; the language of the law is quoted. 
Give it in the direct form. 14. o5nferrI: <to be turned,' *to 
be employed.' 15. mSnsibus : see note to p. 22, 1. 10. 

Vm. 17. orlmine : see note to p. 8, 1. 13. 18. factum : 
sc. esse ; the subject is the following ut clause. 21. quid dlceret 
n5n habfiret : * he would not know what to say ' ; dlceret is an ind. 
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dubitative question, of which the direct form would be quid dicaml 
< what am I to say/ 22. crlmiul: dat. of purpose. 25. els: 
^the judges,' implied in iudicium in 1. 21. 28. bS: instead of 
eufn, as if Nepos were quoting a speech of Epaminondas and not 
an inscription for his tomb. ausus Bit: subj. of characteristic, 
with the idea of concession, B. 283, 3, ^; A. 320, e\ G. 634; H. 
515, III ; the perfect tense is used because the clause is parenthetical, 
and hence the tense is independent. Cf. profltgarint^ p. 6, 1. 32. 
31. utr5rumque: * of both nations,' i.e. the Thebans and the 
Lacedaemonians . 

Page 74. 1. poBsent : represents the thought of the Lacedae- 
monians, satis habebimus, sl salvt esse poterimus, 2. clauBit: 
see note to p. 14, 1. 20. 3. rlsuB omnium: ^general laughter.' 
4. ferre suffr&gium : < to cast a vote,' i.e. for his condemnation. 

IX. 6. eztrSmd tempore : = tandem. The battle of Man- 
tinea was in 362 b.c. 7. cognitua . . . tlniversl: Nepos 
begins as if he were going to make Epamlndndas the subject, but 
changes his mind. See note to p. 54, 1. 5. Trans. * he was recog- 
nized by the Lacedaemonians, and they in a body,' etc. unius and 
eius belong together. 12. vldSrunt: cf. clausit in L 2. 
13. neque tamen : * but yet they did not.' profllgfirunt : cf. 
clausit\n\.2.. 18. retinuit: sQ.ferrum. 

X. 21. In qu6 : < And . . . with regard to this.' 23. in eo : 
cf. in quo in L 21. patriae : B. 188, i ; A. 227, c\ G. 346, n. 2 ; 
H. 385, I. relinqueret : the subject is hpaminondds, while that of 
the preceding verb is Pelopidds ; this is careless writing. 25. con- 
Bul&B : sc. patriae. ez t5 n&tum : ' as your son.^ reHctH- 
rus sla : note the tense. 26. ex mS n&tam : < as my daughter.^ 
28. Blt: see B. 295, 8; A. 332; G. 553, 4, Rem. i; H. 502, i. 
Quo tempore : = eo tempore, quo, *at the time when.' B.c. 379. 
31. domd : *in his house '; see note to p. 27, L 25 ; domo is abl. 
of place influenced by means; see B. 218, 7; A. 258, /, i ; G. 389; 
H. 425, I, i). 32. mal5B: *traitors'; the word is used in a 
political sense. 

Page 75. 1. Bu5rum: ^of his fellow-citizens.' 2. clvi- 
lem : ' over citizens.^ 3. pugn&ri coeptum est : see note to p. 58, 
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1. 5. 6. ibit Infitias: see Vocab. under infitiae, and B. 182, 
5 ; A. 258, b, Rem. ; G. 333, 2, Rem. ; H. 380, 2, 3). 7. per- 
petuo: adv. 8. aliSno p&ruisse imperio : i.e. they never 
held the hegemony, but foUowed the lead of other states of Greece ; 
they had not, however, been actually subject to any other state. 
praefuerit : the perf. of dir. disc. retained in the ind. disc. after a 
past tense. See note to p. 37> ^* 5- 



XVI. PELOPIDAS. 

Page 76. Chapter I. 1. historiois : here = ^readers of his- 
tory.' vulgo : * the general public' 2. d6 virtutibus : 

modifies exponam. 3. res : = illlus res gestas. ezplicare : 
^to give a fuU account.' 5. summ&s attigero: sc. rerum, 
^mention the main points,' opposed to explicdre, in \. 3. 6. lit- 
terarum : see note on litterdrum^ p. i, L 6. 7. utrique rel 
occurram: ^I will meet both difficulties.' medSbor: *I will 
furnish a remedy.' 10. duceret: in 382 b.c. per ThSb&s: 
i.e. through the territory of Thebes. 11. paucorum ThSbSlno- 
rum: the oligarchical party, headed by Leontiades. 13. rSbus 
studebant : < favored the interests.^ 15. neque eo magis : *• but 
nevertheless did nbt'; what is the lit. trans.? 17. obsidSri: 
* to be kept in a state of siege.' 18. dSvict&s : trans. by a 
substantive. sibi rem esse : * that they had to do with,' i.e. 
that the Thebans were their only formidable rivals. 21. dede- 
rant . . . interfScerant . . . SiScerant . . . carSbat : note the 
tenses ; the standpoint is the time of the occupation of the Cadmea. 
partim . . . alios : in place of the more common alios . . . alios. 

U. Hi omnSs : i.e. ^f, gruzin exsitium eiectlerant. 25. non 
quo sequerentur : B. 286, i,^; A. 321, Rem. ; G. 541, n. 2; H. 516, 
II, 2. quem ex prozimd locum fors obtulisset, eo : = ^^ loco 
quem ex proximo fors obtulisset^ the subj. represents the thought of 
the exiles, ^«^/« . . . locum fors obtulerit (ixii. ^Gxi.) . 27. cum 
tempuB esset vlsum : in 379 b.c. 

Page 77. 2. eum : trans. with diem. 7. cum omnino : 
'while in all.' 8. offerrent: subj. of characteristic, designating 
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a class. Qua paucit&te : ' yet by this small band/ n : refers 
to the exiles under Pelopidas. 12. neque ita multo post : < and 
that too, not so very long afterward.' 16. eziSrunt : an instance 
of careless writing. Nepos evidently forgets that he has written 
exissent above, and repeats the word as the main verb of the 
sentence. vestitii agresti : abl. of attendant circumstance. 

18. tempore ipso: ^just at the right time.^ qud stu- 
duerant: sc. perventrey 'their destination ' ; quo is the adv. 

19. tempuB : sc. diet, datus est agrees with the nearer of the 
two substs. 

m. 20. libet: sc. tnihi, xh pr5po8it&: ^my subject.^ 
21. nimia fiducia : emphatic position. 24. nS quaerere qui- 
dem . . . labdr&rint : ^ they did not even take the trouble to en- 
quire.' quod: *acircumstance which.' 25. aperiret: defines 
an indefinite antecedent. B. 283, i ; A. 320, ^? ; G. 631, 2 ; H. 503, i. 
28. obtinSbat : note the tense and meaning. omnia . . . per- 
Bcripta erant : *a fuU account was given.' edrum: i.e. of the 
exiles ; a rather loose expression, since the exiles were last mentioned 
five lines above. 29. iam accubanti : i.e. he had already taken 
his place at the table. 30. sicut erat sign&ta : ^ just as it was, 
without breaking the seal.' 

Page 78. 3. ez agris : = afrrestes^ contrasted with qui in urbe 
erant. 

TV. 7. auprSl: p. 74, 1. 31. 9. liber&tarum : trans. by a 
subst. 10. Pelopidae : gen. governed by propria. cSterae 
fer6: sc. laudes^ ^most of his other glorious deeds.' 11. im- 
per&t5re : note the diiference of meaning of imperdtor and dttx. 
12. dSlSctae mantls : the famous ^ Sacred Band,' a force of 300 
hoplites, or heavy-armed soldiers, consisting of young Thebans of 
good family, distinguished for their strength and courage. It was 
so 'arranged that pairs of intimate friends fought side by side. 

14. oppugnSvit : sc. Epamtnondds, while the subject of tenuit is 
Pelopidds] another example of careless writing. Note the mood 
and tense of oppUgndvit. The clause gives the date of tenuit. 

15. qu5que: = ^/ quo. Note the quantity. 16. haec : ^he.' 
The pronoun refers to Pelopidas, but agrees in gende^ with the 
pred. nom. persona. altera pers^na: *the second great per- 
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sonage.' The use of altera implies that there were but two. 
17. proxiina : ' very near.' 

V. 21. cTiperet redigere : in 368 B.c. 23. cdnBuSsBet : 
the subj. shows that this was the thought of Pelopidas. 27. per- 
BU&sit ThSb&niB : b.c. 364. 29. tyranndsque : the plu. refers 
to Alexander and his court. 

Page 79. 8ecund& vlct6ri&: 'after the victory was won,' 
more lit. < when victory had declared in his favor.' Qu6 fact6 : 
see note to p. 10, 1. i. 



XVII. AGESILAUS. 

Page 80. Chapter I. 3. e6 enim tbiuB est famili&risBime : 

< he was very intimate with him,' i.e. ' he lived with him on most 
familiar terms.' 5. erat : note the tense. In the time of Nepos 
there were no longer any kings at Sparta. Lacedaemoniia : 
dat. of the possessor. 6. binos: *two at a time.' Note the 
distributive. 7. n6mine magis quam imperi6 : the real power 
was in the hands of the ephors. Cf. p. 20, 1. 32, and p. 21, 1. i. 

8. prfncipSs: =prtmi; they were the first of the lines of kings. 

9. H6rum . . . fieri n6n licSbat: a condensed expression for 
Horum ex aUerd familia in alterius familiae locum aliquem regem 
Jiert non licebat. 10. ita: i.e. so unbroken. 12. virHe 
secus : sc. Itberos, B. 185, i ; A. 240, b ; G. 336, 4, N. 2 ; H. 378, 2. 
13. rellquisaet: subj. in ind. disc, representing the fiit. perf. 
indic. of the dir. form, so decessisset in 1. 12; esset is subj. for the 
same reason. dSligSb&tur : sc. £f . 14. Mortuus erat Agis : 
B.c. 397. 15. natum: *at his birth.' 18. Lysandr^ auffrSl- 
gante: ^by the support of Lysander.' 19. 8upr&: see p. 26, 
1. lofol. 

n. 21. imperil: see note to p. 26, 1. 15. persu&sit: in 
396 B.c. The Lacedaemonians had been at war with the Persians 
since 400 b.c. 23. r6gi: the king of Persia. regi is dat. with 
the expression bellum fcu:ere, on the principle of B. 187, i ; A. 225 ; 
G. 345; H. 384, II. 25. qu68: has for its antecedent both 
classes and exercitHs. lX\s m.\o agree with the persons making up 
the classes exercitHsgue. 27. acirent : see note to p. 6, 1. 28. 
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Page 81. 1. impriidentSa offenderet: note the derivation 
and meaning of the words. 2. Id: i.e. Agesildum in Asiam 
pervenisse. 3. praefectoa rSgids : <theking's officers,' a more 
general term than satrapae, which it includes. 4. sS dare ope- 
ram, ut . . . convenlret: ^that he was endeavoring to bring 
about an agreement between the Lacedaemonians and the king ' ; 
convenlret is impersonal, and Lacedaemoniis is dat. of the person 
concerned. 6. eaaque : i.e. indatids. 9. nihil aliud quam 
bellum comparavit: a common abbreviation for nihil aliud fecit 
quam bellum compardvit. 10. aentiebat: see note to p. 34, 
1. 26. 11. in eo: i.e. in iureiUrandd conservando; trans. *by 
so doing.^ 12. suia rSbua : abl. of separation. 13. conser- 
vSta religi5ne: *by keeping his oath.' cdnfirmare : *was 
encouraging.^ 14. animadverteret : the subj. is exercitus. 
deiim : see note to p. 14, 1. 14. 15. facere sScum : < was on 
their side,' i.e. of Agesilaus and his army. concili&re : the sub- 
ject is se. 16. eia atudSre : = eorum rebus studere ; cf. p. 26, 
1. 19 and the note. 

III. 17. di^s : * the appointed time.' barbarus : i.e. Tis- 
saphanes. 18. domicilia : here = * palaces,' or * castles.' 
23. mov6ret: see note to p. 6, 1. 28. 27. arm&rentur . . . 
drnSlrentur : = se armdrent . . . orndrent. 28. donarentur : 
sc. el. The subj. because of the implied ind. disc. ; Agesilaus 
said, praemits donentur^ quorum egregia . . . fuerit industria. 
Z2,. cum tempua eaaet visum : b.c. 395. 

Page 82. 4. eum : Agesilaus. We might expect se^ but the 
writer at this point thinks of hostes as the subject of the sentence. 
facturum: for the constr. see p. i, 1. i. ac : see Vocab. 
5. eandem C§riam: * Caria, again,' or *Caria, as before.' 
10. aui fScerit poteatatem : <gave a chance of attacking him'; 
sut is objective gen. As a matter of fact Nepos exaggerates both 
the skill and the success of Agesilaus. 11. et : * but.' 12. valS- 
ret: the subj. denotes the design of Agesilaus. 14. vera&tus 
eat : * conducted his campaign.' 

IV. 17. ei : see note to p. 61, 1. 30. 19. n6 dubitSret : repre- 
sents an imperative expression of the dir. disc, e.g. noll dubitdre. 
19. In hoc : < on this occasion,' * in this instance.' 20. pietaa : 
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what does the word mean here? suBpioienda: 'worthy of 
admiration/ What is the literal meaning? 22. rSgnl . . . 
potiundl: gerundive construction. In early Latin potior was 
transitive and governed the acc. 23. iuBsIs : see note to p. 26, 
L 7; ordinarily the dat. of persons only is used after dicto audiens, 
24. comitio : really the comitium (see Vocab.) ; here used by 
Nepos as the equivalent of i<f>op€iov, the Ephoretmt. 25. voluia- 
sent: B. 279, 2; A. 267; G. 260; H. 483, 2. The reference is to 
Julius Caesar, Antony, and Octavian, who had disobeyed the com- 
mands of the senate and overthrown the republic. illflc : cf. 
p. 47, L 22. 26. ezlatim&tionem : * reputation,' i.e. the opinion 
which others had of him. 27. gloriasus : sc. futurum esse. 

28. H&c . . . mente : see note on hoc cdnsilio, p. 6, L 23. 

29. HeUfiapontum: B. 179, i ; A. 239, b, Rem. ; G. 331, Rem. i ; 
H. 372. 30. ann6 vertente : see Vocab. under verto, Cf. note 
to p. 12, L 3. 31. hlc transierit: sc. id. 

Page 83. 1. Coron^am : see Map of Greece, in the front of 
the book, E. 3. 2. vlcit: in 394 b.c. 3. ez fugi: we 
should say, ^in flight.' 5. els: abl. of means; as we should 
say, ^what he wished to be done with them.' 6. adversus : 
adv., = adversus se. 8. ut . . . habSret : a subst. clause in 
apposition with hoc. 11. praedicSbat : = /^/^w dicebat, <ex- 
pressed the opinion.' 12. dedrum: obj. gen. Cf. def, p. 21, 
L 30. 13. adficl: sc. eos. 

V. 15. coniatum . . . est : * was concentrated.' 17. AgS- 
sil&5 duce : Agesilaus took no part in this battle, which was fought 
while he was on his way home from Asia, in 394 b.c. The number 
of the slain is exaggerated ; Diodorus gives it as 2800. 19. Inso- 
lentiSL gl5riae : = insolenti glorid. What meaning has gloria here ? 
See Vocab. 21. illa multitudine: i.e. those slain in the 
battle. 22. SSUia mSns esset : sc. eis. On the tense of esset see 
B. 304, 2 ; A. 308, a ; G. 597, Rem. i ; H. 510, N. 2. potuisse : 
represents potuerunt of the dir. disc. See B. 304, 3, « ; A. 309, c\ 
G. 597, Rem. 3, ^J5 ; H. 511, i, n. 3. 23. Idem cum : *Again 
when he.' 25. suae virtutl: i.e. a man of his character. 
What meanings has virtUs f What is its derivation ? b8 enim 
. . . esBe : sc. dixit, implied in negavit. 28. voluerimus . . . 
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ezpQgnaverimuB : in £ng. we should use the pres. foUowed hy 
the fiit. expilgno with a personal object is rare ; trans. * we shall 
overthrow.' The fut. perf. in the conclusion is not common ; here 
it expresses the act as completed. 30. voliierint: fiit. perf. ; 
a general condition in fut. time. Hence the indic. 

VI. illa oalamit&B : < that memorable defeat.^ See B. 246, 3 ; 
A. 102, ^; G. 307, 2 ; H. 450, 4. A better expression than calami- 
tds apud Leuctra would be calamitds Leuctrica, Cf. p. 84, 1. 19. 
and the note to p. 17, 1. 19. 

Page 84. 1. ezofis&vit seneotiltem : < he pleaded old age as 
an excuse.' 2. oum . . . oppiign&ret: b.c. 370. 4. nisi 
ille fuisset: * if it had not been for him.^ 5. futHram non 
fuisse: ^would have ceased to exist,' i.e. would have been taken 
and destroyed. See B. 321, 2, /z; A. 337, ^,2; G. 597, Rem. 4; 
H. 527,111. 9. qui . . . vidSret: <since he saw.' 10. quem- 
quam: <any one whatever,' emphatic. See B. 252, 4; A. 105, 
ct, N. ; G. 317, i; H. 457. 13. oooupilssent : what is the 
meaning of the mood? id s6 quoque: sc. dtxit^ implied in 
lauddvit. Cf. p. 83, 1. 25. 14. adiiinotis dS suls: sc. ndn- 
nHllls. 15. tfitum: predicate adj. 17. e5que libentius: 
*and the more willingly,' sc. se non commdverunt . 18. qaae 
o5git&verant : < their designs.* 

VII. 21. dSstitit : see note on iubet^ p. 64, 1. 8. 22. pos- 
set : subj. of repeated action. See note to p. 62, 1. 3. 25. illad : 
*the following,' while in hoc refers to what precedes. 28. nihil 
. . . mfitavit: i.e. he remained a true Spartan in his dress and 
mode of life. 30. EurysthenSs : Agesilaus belonged to the line 
of Procles, not that of Eurysthenes. Cf. Ch. I. 32. pltirima: 
sc. slgan. 

Page 85. 1. erat Instriiota: sc. domus. 2. & oiiiusvis 
inopis atque prlv&ti : sc. domo. 

vm. 3. hio tantus vir : we should say, ^ this great man,' or 
* this man, great as he was.' ut . . . slo : * although . . . never- 
theless.' 4. malefioam: sc. eam, = ndtilram. 6. e2lgu5: 
*puny.' altero pede: *in one foot.' 7. ignoti: active in 
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meaning, * strangers,^ i.e. those who did not know him. 9. Quod : 
i.e. «/ tgnott eum contemnerent , ei flsfl vSnit : * befell him.' 
10. ann5rum oct5gint& : gen. of measure, instead of the com- 
mon expression annos octogintd natus. 13. hflc : ^ on these,' 
referring to strdmentfs, iniecta: cf. appositum, p. 13, 1. 28. 
14. humili atque obsolStd : sc. tam. 15. 5rn&tu8 : < cos- 
tume.' 16. n6n be&tiasimds : < not very well ofF' ; bedtus often 
= dtites. 17. rfigi5B : the people of King Tachus. 19. His 
quaerentibuB : refers to the ab ets implied in milnera sunt adldta. 
unum esse : = illum esse unum. 20. r6gis verbls : * in the 
name of the king.' 21. 6iua modl genera obe^nil: a pleo- 
nastic expression for ea genera obsonii or eiusmodl obsonia. 
23. secundam mSnaam: ^the dessert.' 29. daret: subj. of 
purpose. portum . . . qul Menel&I vocStur : see Map of 
Asia Citerior, follows p. 62, B. 4. 32. mel : the bodies of Spar- 
tan kings who died abroad were always embalmed in honey and 
taken to Sparta. 



XVIII. EUMENES. 

Page 86. Chapter I. 2. quidem: 'it is true.' exsti- 

tisBet: about =/«m^/. 3. mfitlmur : see note to p. 12, 1. 8. 
5. Mr^xent : = potentes essent : subj. of characteristic. 6. mul- 
tum el dStrSbdt : ^ it was a great disadvantage to him,' the subject 
is guod . . . erat. For the constr. of ef, cf. re^, p. 42, 1. 2. 
7. neque aliud: ^and yet nothing else.' generdea stirpe: 
^noble descent'; i.e. in Macedonia. 8. domeeticd : trans. as 
if it were domt. 9. aliquand5 : ^ occasionally.' 10. neque 
tamen n5n patifibantur : * but yet they endured it.' 12. pera- 
diil6BcentuluB : cf. p. 95, 1. 6. amlcitiam . . . famill&rit&tem : 
note the diiference of meaning. 14. in adul6Bcentul5 : i.e. in 
eo, adulescentuld. 15. habuit : sc. ille = Philippus ; the omis- 
sion of the subject is careless, since the subject of the preceding 
sentence is a diiferent one. 16. quod : < a position which,' lit., 
'a thing which." hon5rificentiuB eat: the statement is true 
only of special positions, such as that which Eumenes held. The 
ordinary scribes were on the same footing in Greece and at Rome. 
19. honesto loc5: abl. of quality. 20. omnium c5nBili5rum: 
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B. 204, I ; A. 2iS,a; G. 374; H. 399, 3. 23. annSB tredecim: 
B.C. 336-323. 24. alterae : an old form of the dat. used for the 
regular altert. 25. Utrlque : i.e. Philippo et Alexandro. 

II. 27. Alezandro . . . mortud : b.c. 323. regna : i.e. 
provinciae. 

Page 87. 1. Bumma: subst. = *the chief authority.' 3. ex 
qu6: ^from which circumstance,' i.e. from the giving of the ring. 
eum : an instance of an author's carelessness in the use of pro- 
nouns ; eum refers to Alexander, el to Perdiccas, eius (in the next 
line) to Alexander. 4. in auam tiltSlam pervSnisBent : i.e. 
had come of age; the subj. represents the design of Alexander; 
Perdiccas was to hold the chief power until Alexander's children, 
Hercules and Alexander, should grow up. See B. 293, iii, 2 ; A 
328; G. 572; H. 519, II, 2. 5. aberat: note the number 
Crateros was away, and Antipater also. 6. Hnum : * above all ' 
cf. p. 3, 1. 2. 7. posaet: potential subj. 8. hoc tempore 
i.e. Alexandro mortuo ; the sentence is resumed after the parenthet 
ical remarks in lines 3-7. 9. dicta: here = *assigned.' erat 
sc. Cappadocia. It was held by Ariarathes, a Cappadocian prince. 
12. fore: sc. eum; for the constr. see p. i, 1. i. 14. omnium 
partSs: i.e. the shares of the other generals of Alexander. 
15. cSterl . . . omn6B : sc. id fecerunt. 17. multis mag- 
nisque : ^ many great ' ; the English idiom diifers from the Latin. 
20. perducere : sc. ad se. 21. ez praesidils Sius: <out of 
his territory,' i.e. the regions held by the garrisons of Leonnatus. 

m. 25. vidSbat: sc. Eumenes. 28. m5ntem : used 
here, as frequently, of a range of mountains. See the Map of Asia 
Citerior, follows p. 62, D. 3. 29. Eurdpaels advers&riia : *his 
opponents in Europe'; cf. note to p. 17, L 19. They were Crate- 
ros, Antipater, Pytho, and Philip Arrhidaeus, a half-brother of 
Alexander the Great. 30. Aegyptun: : object of the supine 
oppUgndtum. 31. flrmSs : ^reliable.' 

Page 88. 4. qua . . . feruntur : i.e. y«5/5w5 . . . ferun- 
tur, for which the Roman soldiers are celebrated. 5. habiti 
sunt: gnomic perfect, see B. 262, b, i ; A. 279, c\ G. 236, 2, n. ; 
H. 471, 5. 6. EumenSB: repeated on account of the length of 
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thesentence. 7. ooQnoBBent : =cogndvtssgnt. 8. Bimul cum 
nuntio : < as soon as the announcement was made.^ dllapsiiraB : 
note the force of the prefix df-. 10. dSvilB itineribuB : B. 218, 
7; A. 258, ^; G. 389; H. 425, I, i). poBBent: the subj. rep- 
resents the design of Eumenes. 11. b6 . . . proficisci: *that 
he was p/oceeding.' On the constr. cf. note to p. 10, 1. 6. quoB- 
dam barbar5B : cf. note on quiddam^ p. 67, 1. 20. 14.' BCirent : 
see note to p. 6, 1. 28. 

IV. 17. Quorum : refers to the two contending parties, led by 
Eumenes on the one side and Crateros and Neoptolemus on the 
other. 18. cadit: for the number cf. aberat,^. 87, 1. 5. Here 
the second subject is more definitely separated from the first by the 
rel. clause. 20. inter bS complezi: ^grappling together.' 
21. inimlcS: how does this word difFer from hostill in meaning? 
24. relinqueret: see note to p. 14, 1. 20. 25. neque eo 
xnagiB: < but not the more for that.' 26. HIc: ^thereupon.' 
27. mSLzime ndbilibuB : = ndbilissimis. 28. in ea loca . . . 
ut : * into such a position, that.' 

Page 89. 2. ill5 UBUB erat f amiliSLriter : cf. p. 80, 1. 3. 
Alezandrd vlvo : < during Alexander's lifetime.' 

V. 8. deaeruerant: sc. Perdiccam. ezercitfi Buffrft- 
gium ferente : * by vote of the army ' ; cf. p. 74, 1. 4. 11. ezHes 
fSb: ^adversity.' animl: * courage.' 14. ad manum acc6- 
dere : * to come to a contest,' ' to fight.' 17. Hinc : i.e. from 
this dangerous situation. 18. Nora : see Map of Asia Citerior, 
foUows p. 62, D. 3. 20. equ5s mHit&rSs: < war-horses.' 
apatium agitandl: <room to ride them about,' i.e. to exercise 
them. 22. iOmentum: <an animal,' including the equl mtli- 
tdres and the pack-horses. concalfierl: <sweated.' 23. et 
cibo uteretur et : the first et is out of place, since libentius modi- 
fies only uteretur ; with the second sc. ut, implied in quo. Neve 
would be better 24. caput : seems to mean the front part of 
•the body. The fore-legs were raised clear of the floor by a rope 
suspended from the ceiUng. 25. post: adv., *from behind.' 
27. spatid : * race-course,' *track.' dScurreret: the verb means 
< to run a course,' ^ to run to the end.' 32. apparStum : < siege- 
implements.' 
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Page 90. 2. ver appropinquftbat : 318 B.C., the second spring 
of the siege. 4. imposuit : = our expression, * imposed on.' 

VI. 6. fuerat : note the tense. It is used because Alexander 
was dead at the time. 7. cdnaultum. : supine. 8. utrum . . . 
iret: the second part of the double question is omitted, a rare 
usage. 11. adipisceretur : see note on pervenissetj p. 87, 1. 4. 
aliquft cupiditate : * by any passion ' ; that is, a desire for power, 
or for revenge. 12. iniiiriSLrum : B. 206, 2 ; A. 219 ; G. 376 ; H. 
406, II. 16. domfiB ac familiae : gen. governed by immfczssi- 
mos. stirpem quoque : sc. Philippl. 18. Quam veniam : 
< this favor.' par&ret : imperative clause in ind. disc. 20. ma- 
nSbant : apparently a remark interposed by the writer ; but as qut 
manebant forms a necessary part of the rest of the sentence, the ind. 
seems due ratherto carelessness. 22. tuliBset: represents what 
mood and tense of the direct form? 23. bene meritis: *to 
those who had deserved well of him.' 

VII. 26. fin& erant: i.e. with Eumenes. 27. corporis 
cu8t5B : a high official, one of Alexander^s staff. 28. Peraidem : 
see Map of Asia Citerior, follows p. 62, G. and H., 4 and 5. 
29. phalahz . . . Macedonum : the Argyraspides, so called from 
their silver shields. 30. bI . . . ipae alifinigena : < if ^^, a for- 
eigner.' 32. in prlncipiiB : ^at headquarters,' a Roman expres- 
sion. principia was the name of an open place in the Roman camp, 
in which stood the general's tent {praetorium), the altars, and the 
standards. Alezandri ndmine : i.e. as if he were the represen- 
tative of the dead Alexander. 

Page 91. 4. min5re invidift: abl. of quality. imperil: 
'authority.' 6. Quod: i.e. ut mindre esset invidid. 8. qu5dam 
modo latebat : ^ he in a way escaped notice.' 

Vm. 10. c5nflizit: b.c. 316. 11. male acceptum: see 
Vocab., under fl^«*^/(^. 12. flnitimft: sc il//^/V7^(dat.). ' 16. in- 
veteratft . . . gl5rift: abl. of quality. 17. pftrfire b6: theusual 
constr. with postulo is ut with the subj. ; the acc. with the inf. is 
rare. 18. ut . . . veterftni faciunt noBtri: referring to the 
numerous mutinies during the civil wars. faciant: subj. gov- 
erned by perlculum est^ which is equivalent to a verb of fearing. 
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20. fecerint . . . steterint: fiit. perf. cum quibus fecerint = ^ on 
whose side they are.' Cf. p. 81, 1. 15. Nepos seems to forget that 
he has used fecerunt in a difFerent sense in the preceding line. 
22. paria hdrum : sc. facta and esse* 23. neque rezn illlam 
nisi tempuB interesae : ^ that there is no difference except one of 
time.' 27. c5nBilii hovi: i.e. some novel piece of strategy; 
partitive gen. 28. quft : adv. instead of quibus, * by which.' 
29. poaaet perveniri : impersonal. What is the meaning of the 
subj.? 30. per loca dSaerta: sc. erat. 32. alterd tanto 
longidrem : ^as long again.^ What is the lit. trans. ? 

Page 92. 5. imprfldentem : appositive adj. 7. compa- 
rSiri: the pass. inf. with impero is found in Cicero, and is not 
uncommon. An ut clause with the subj. is, however, the usual 
constr. poBt haec : = deinde. 8. diSrum decem : B. 203, 2 ; 
A. 215, b\ G. 365, Rem. 2; H. 395, v. 9. iter qu6 habeat: 
i.e. his destination. omnSs : B. 178, i, ^; A. 239, d\ G. 339, a\ 
H. 374. 10. qua constituerat : sc. profictscf. 

IX. 11. ezffim5: in spite of the precautions of Eumenes. 
See 1. 9, above. 12. adlftta eat: see note to p. 64, 1. 8. 
14. factd: see note to p. 6, 1. 4. 15. Antigonus adfutarua 
vidfibatur : trans. as if it were Antigonum adfutUrum esse vide- 
batur, 16. d6 rfibus Bummis: <their highest interests,' i.e. 
^theirown safety.' 18. quod: what is the antecedent? b6 
rem ezpeditfirum : ^ that he would help them out,' very like our 
coUoquial expression, ^straighten the thing out.' 19. quod: 
*whereas.' Cf. note to p. 38, 1. 5. trftnsisse: sc. ad se. 
Note the tense. 23. Cert5B : < reliable.' 24. obvii : < in the 
way,' i.e. they lay across the line of march. 25. prima nocte : 
contrasted with secundd vigilid and tertid. 30. QuibuB : B. 187, 
II, b\ A. 230; G. 346, Rem. i ; H. 384, 5. 

Page 93. 2. impr11dent6B : sc. adversdrios, and cf. p. 92, 
1. 5, and the note. poBset: what is the meaning 6f the mood? 
3. ftnfrftctum . . . viae: cf. p. 92, 1. i. 5. ifLmenta: see 
note to p. 89, 1. 22. 

X. 7. cdnBilio: < in strategy.^ 11. Antigon5 eat d6di- 
tUB; B.C 315. 13. ndnniU15rum virttltiB: subjective and 
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objective gen. with the same word. 16. esset licitmn : * if his 
soldiers would have allowed it.' On the mood, see B. 304, 3, a; 

A. 308, c and n. ; G. 597, Rem. 3, ^; H. 511, n. 3. 18. omni- 
bus: dat. with apparebat. 20. ei: B. 189, i ; A. 232; G. 355; 
H. 388. d6 Bummls rfibus : ' for the supremacy.^ 21. il qui 
oircft erant: <his staff/ 'his intimates.^ 23. mazim&nun 
rfirum : < of the greatest success.' 

XI. 28. cSnservaret: B. 300, 4; A. 211, <z; G. 458, N. 2; 
H. 529, 3, 2) . 30. qul : sc eorum. fructum oculiB capere : 
* to feast their eyes ' ; oculls\s,d2X. 31. vellent . . . cuperent: 
subj. of characteristic, defining the two classes of men. 

Page 94. 1. Btudfibant: note the indic. instead of the subj. 
as in the two preceding rel. clauses; fnulti is a more definite ante- 
cedent. 3. diutiua : * some time.^ 4. Bumma imperil . . . 
cuBt5diae : * the chief command of his guards,' i.e. he was com- 
mander of the force appointed to guard Eumenes. 7. quln: cf. 

B. 281, 3; A. 269,/; G. 273; H. 504, footnote 2. The subj. 
because it is a dubitative question. See note to p. 10, 1. 13. 
11. venlreB : B. 284, 4 ; A. 332, b ; G. 644, Rem. 3, b. Utinam 
quidem: sc. inquit. 14. Buccubuerit: B. 284, 3, ^; A. 319, 
d\ G. 556; H. 500, II; for the tense see note to p. 6, 1. 32. 
15. Nipperdey suggests the following words, to fiU the gap : nam 
cum in proelils dcerrime comminus pugndre consuessety nemo 
eorum qui manum cum eo conseruerunt pdr ef esse potuit, Id 
quod mirdbilis eius aspectus faciebat. 

XU. 20. ad cduBilium : Uo a council.^ prlmo : corre- 
sponds to postrimo in 1. 26. 22. male habitl : cf. male acceptum^ 
p. 91, 1. II. 23. m&sim^B ducSB: Crateros and Neoptole- 
mus. 25. interfect5: sc. ed\ trans. by a conditional dause. 

27. quibuB : abl. with esset usurus^ while amtcts is in apposition. 

28. HIc : = Antigonus. 32. eum: refers to Eumenes. 

Page 95. Chapter XIII. 5. EumenSB: subject of habuit 
in 1. 12. ann5rum qulnque et quadragintft: cf. p. 85, 1. 10, 
and the note. The years enumerated in what foUows amount to 
forty-seven, but in some cases parts of years are reckoned as whole 
ones. 7. appftruiBset: see Vocab. 10. dfbdBBet . . . rep- 
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pulisBet: these words form an hexameter verse. See note to p. i, 
1. lo. 12. In qu6 . . . opinid : we should say *the opinion of 
him,' lit. 'in the case of whom.' 15. qu5rum: the antecedent 
is etdem in 1. i6. 17. statixn : they did not assume the title of 
king until 306 B.c, while Eumenes was killed in 315. regium 
ornatum : < royal insignia,' i.e. the crown, sceptre, and purple robe. 
19. propfignltore : *champion,' i.e. of the children of Alexander. 
The children were, however, already dead. 20. quid sentirent : 
i.e. their real sentiments. 24. humilverunt: ^performed his 
funeral rites'; humaverunt does not have its literal meaning of 
'bury' (cf. humus), but means <burned,' as we see from ossa . . . 
deportanda curarunt. 



XIX. PHOCION. 



Page 96. Chapter I. 3. hflius : < of the latter.' 4. illlus : 
^ of the former.' 7. hon5r6s potestat6sque : *• offices and com- 
missions ' ; the former refers to regular offices of state, the latter to 
extraordinary appointments. 8. & r6ge PhilippS : modifies 
ntunera^ instead of a gen. See note to p. 17, 1. 19. 9. accipere : 
instead of ut acciperet, Cf. p. 46, 1. 32, and note. 11. prSspi- 
ceret : sc. ut, 13. erunt : * are going to be,' * are destined to be.' 
X4. sunt futurl: see note on erunt, 1. 13, above. 15. mels 
impfinsis : ^at my expense,' i.e. at the expense of my integrity. 

H. 16. prope ad annum oct5g6simum : b.c. 322. 

21. erant ezpulsi: note the number; Demosthenes cum ceterls 
= Demosthenes et cetert. 23. amicitiae fidem : * the faith due 
to friendship'; amicitiae is objective gen. 26. subornarat: = 
suborndveraty sc. Demosthenes. Subornarat here = * secretly sup- 
ported.' 

Page 97. 2. concidit: in 317 b.c apud eum: ^inhis 
hands.' 3. summum . . . imperium : he was strategus^ or gen- 
eral. 4. insidiari : the acc. and the inf. are used with moneretur^ 
because it is equivalent to a verb of saying. 5. Idemque : i.e. 
Dercylus. 6. Phocion neg&vit : negdvit depends on quod like 
concidit in 1. 2 ; the subject Phocion is expressed on account of the 
length of the sentence. 
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m. 13. oausam agfibat: ^supported the cause.* erat: 
see note onaberat, p. 87, 1. 5. 18. Buperior faotue: ^having 
got the upper hand.^ 17. Maoedonia : abl. of separation. The 
prep. is found with pello in the best prose. 19. patri& : see 
note on Macedonid^ 1. 17 above. 21. sua dfiorfita: i.e. their 
sentence of banishment, see 1. 19. 22. hao eodem: <to this 
same place/ i.e. ad Pofyperchontem, 23. Philippum rSgem: 
Philippus Arrhidaeus ; see Vocab. verbo : * nominally,' con- 

trasted with r^ /^.f J. Note the order. 26. ez: *in accordance 
with.^ oSnsilil: i.e. the king^s couDcil. 

rV. 32. aetatia : B. 209, 2 ; A. 221, /1 ; G. 377 ; H. 406, l. 

Page 98. 2. oommoda: ^interests.^ 2. per5randX: <of 
finishing his plea.' Note the force ofper-, 4. Ifigitimls quibus- 
dam : see Vocab. under legitimus, findecimvirfs : see Vocab. 
11. In h5c: cf. In gud, p. 95, 1. 12. 12. liber: emphatic 
position, ^ no freeman.^ 



XX. TiMOLEON. 

Page 99. Chapter I. 1. aine dubi5 : modifies maptuSy * un- 
questionably great.' 2. exstitit: <showed himself; what is 
the literal meaning? 3. n6BCi5 an niilli: sc. contigity *which 
I rather think happened to no one.' nescio an always implies the 
truth of the supposition. patriam, in quSL erat nfttus : Corinth, 
distinguished from his adopted country, Syracuse. 4. ft tyrann5 : 
modifies oppressanu 8. Bimplici: 'unvaried,' i.e. his fortune 
was not uniformly good. What is the derivation of simplexf 
12. particepa rfigni : < partner in the sovereignty.^ 13. soeleris : 
i.e. the crime of establishing a tyranny in a free state. 15. Hac 
mente : abl. of attendant circumstance. Cf. p. 6, 1. 23. 
16. commfinem : i.e. common to his brother and himself. Since 
haruspicem and adftnem refer to different persons, we should expect 
Per to be repeated, but Nepos rarely repeats the preposition after 
ety -que, ac, and atque. 20. dum r6s o5nficer6tur : * until the 
deed should be done'; the subj. shows the design of Timoleon. 
prooul : cf. note to 22, 1. 22. 24. pietfttem : be careful in the 
translation of this word. 27. dfitest&ns : do not trans. by the 
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cognate £ng. word. See Vocab. 27. compellaret : see note 
to p. 94, 1. 14. 

Page 100. Chapter II. 4. Syr&cfisarum potltus est: b.c. 
346. For an account of the murder of Dion see p. 50. For the 
case oi Syracilsdrum see note to p. 26, 1. 15. 5. qu6 . . . iite- 
rentur : * to use ' ; subj. of purpose. 9. utr5rumque : cf. note to 
p. 67, 1. 13. 10. ezst&re : ^to survive,' i.e. not to be forgotten. 
13. quem . . . detulisset: note the three interrog. words; we 
should trans. only the first by an Eng. interrog. detulisset = <he 
had reduced.' 16. disBensisse: sc. d Dionysio, 17. cupi- 
ditSte: sc. tyrannidiSy <ambition for absolute power.' 19. Crl- 
nXsum flfimen: see Map of Italy and Spain, follows p. 94, N. 5. 
20. fug&vit: in 341 b.c. satis habSre: sc. eos, 21. qui: 
the antecedent is eis^ understood with liceret, tenSbant : note 
the tense. See B. 260, 4; A. 277, b^ and n. ; G. 234; H. 469, 2. 
22. cSpit Mamercum : in 339 B.c. 

m. 26. regiSnSs : here means ^ the country,' in distinction 
from urbes. The more common expression would be agros. 
28. eis = Corinthils^ implied in Corintho. 29. novis : sc. ctvi- 
bus. 32. ex: here = * immediately after.' totae : an archaic 
form for toti. Cf. alterae^ p. 86, 1. 24. 

FSage 101. 2. dSduxerant: sc. colonos, implied in urbium. 
Aroem SyrHcusis: see note to p. 17, 1. 19. It is rare to join a 
locative to any but a verbal subst. 3. Dionysius : the elder 
Dionysius is meant. obsidendam : the meaning is the same as 
in p. 76, 1. 17. See the note. 5. quam minimS multa: 'as 
few as possible.^ 6. tantis esset opibus : ^ he had such power,^ 
abl. of quality. invitis : sc. Siculis ; invitis is an appositive adj. 
8. Siculorum : subjective gen. obtinSre : do not trans. by 
the cognate Eng. word. 11. vitae : partitive gen. with qjwd. 
imperitS: ^unwisely.' 14. sit dScretum: subj. of character- 
istic. For the tense, see note to p. 6, 1. 32. 15. quam . . . 
aententia cdgnit& : abl. abs. = quam . . . sententia cognita esset. 
lYullius . . . n6 comparStum quidem est : ^ no one^s advice was 
compared with his, much less preferred,' more lit. ' no one's advice 
was, I won't say preferred, but even compared.' For the double 
neg., see note to p. 52, 1. 20. 
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rv. 20. Iflmina oculSmm: ^his eye-sight^; liimina is pl. 
because of the number of oculorum, Cf. summds imperit, p. 5, 1. 9. 
23. theatrum : there are extensive remains of the great theatre of 
Syracuse. The assemblies of the people were often held by the 
Greeks in the theatres. 24. vaiettidiiiem : ^his infirmity,' i.e. 
his blindness. 26. superbiae: ^as pride,^ dat. of purpose. 
nihil . . . neque . . . neque: cf. 1. 15, above. 28. Qui qui- 
dem : ' In fact, he ' ; an additional proof of his freedom firom pride. 
29. in eSL r6 : explained by the clause quod . . . voluisset. 
29. agere grfttias atque habfire : sc. gratiam with habere. See 
Vocab., under^tf/Mf. 

Page 102. Chapter V. 7. petulins : note the derivation and 
meaning. huio . . . vadimonium . . . imp5nere : i.e. to require 
him to give bail. See Vocab., under vadimonium, 8. se 16ge 
agere : < that he had a case at law.^ dlceret : the subj. implies that 
the claim was a false one. 9. qul . . . cdnSrentur : < to attempt.' 
12. speciem : here = ' the ideal,' i.e. a true picture. 14. quXdam 
. . . similis: 'a man like.^ 17. voH esse damnSLtum : see 
Vocab., under damno. The meaning is that he had reached the 
summit of his hopes. 19. in quft : < that under it.' 20. vellet 
. . . vellet : essential parts of the result clause,' hence subj. 22. in 
gymnftsiS : he was buried in the agora, and the gymnasium was 
built around his tomb. celebrante : ' thronging' to the funeral. 



XXI. THE KINGS. 

Page 103. Chapter I. 1. fufirunt : < were ' ; the perf. is used 
because Nepos has concluded that part of his account. Graecae 
gentis : Nepos should have written exterdrum gentium^ since Data- 
mes and Eumenes were not Greeks. He adds this outline because 
some of the generals were also kings. Their lives had been treated 
at length in another book of the De Viris Illustribus. See the 
IvTRODUCTiON, p. xi. qul vidcantur : <who seem.' The pres- 
ent expresses the opinion of Nepos at the time of writing. videantur 
is subj. of characteristic. 5. ndmine, n5n potest&te : cf. p. 80, 
1. 7, and the note. This is mentioned to explain the fact that the 
full account of Agesilaus is given in the book De Ducibus, and not 
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in that De Regibus Exterdrum Gentium. 6. c6terl Spartftnl : 
i.e. the other Spartan kings. 8. HyBtaspi: gen. Cf. p. 9,1. i. 
11. fiiuBdem gentlB : i.e. Persians ; sc. qul excellentes fuiruniy im- 
plied in excellentissimtfuerunt, 1. 7. 13. Xerzl : gen. 16. f6r- 
mae: subjective gen. 18. manii fuit fortior: i.e. showed 

greater prowess. 19. tantum : ' only so much.' 20. piet&B : 
' filial duty.' duo e5dem n5mine : < the two of the same name,' 
i.e. Artaxerxes Macrochir and Artaxerxes Mnemon. 21. natfirae : 
dat. ; we should say, ^paid the debt of nature.' 

Page 104. Chapter U. 1. Unua EpIr5teB : sc. multds cete- 
ros Eplrdtds antecessit rerum gestarum glorid ; cf. p. 103, 1. 23. 
cum popul5 R5m&n5 bellftvit : B.c. 281-274. 3. UnuB . . . 
SiculuB: see note to line i, above. 6. singulSLris: for the 
meaning cf. p. 50, 1. 23. 8. studuit : B. 293, 11 ; A. 276, 3, N. ; 
G. 569; H. 519, I. 6iuB: i.e. singuldris perpetutque imperii. 
10. mftior ann5B aezfigintSL nStuB : = mdior quam annos sexd- 
gintd ndtus, lit. * older than sixty years (old)'; sexdgintd annos 
modifies ndtus. 

m. 16. DSmStriuB : surnamed Poliorcetes. 17. Antigo- 
nuB : the events are not given in chronological order : Antigonus 
fell in 301 B.C., Demetrius and Ptolemy in 283, Lysimachus in 281, 
Seleucus in 280. 18. Parl ISto : * by a similar death,' i.e. in 
proelio. 23. aocer : in apposition with Demetrius ; generi modi- 
fies custodid ; socer is placed between the two words to emphasize 
the relationship. il : *from,' * as the result of.' 25. ali6n&rum 
opum : * aid from others.' 28. prlv&tua : sc. esse. 29. dic- 
tum: sc. esse; i.e. in the book De Regibus Exterdrum Gentium. 
31. omnSs in Africil n&t&a : see note to p. 72, 1. i. 



XXII. HAMILCAR. 

Page 105. Chapter I. 1. Bsu-ca: the Latin form of BopKa? 
meaning * lightning.' 2. Poenic5 : = PHnico. temporibua 
eztr6miB : * towards the end.' Hamilcar came into Sicily in 247 
B.C., seventeen years after the beginning of the war. 5. male 
rSa gererentur : the Carthaginians retained only a few strongholds 
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in Sicily, but held the supremacy on the sea. 6. locum : < oppor- 
tunity.^ 7. locfiBBlvit : sc. hostem, 9. bellam e5 loc5 gee- 
tiun n5n vid6r6tur: 'that the war did not seem to have been 
finished in that quarter.^ 11. apud InsniaB AegfttfiB : in 241 
B.c. 14. Berviendum : sc. esse^ * ought to be striven for ' ; for 
the meaning cf. p. 69, 1. 5. 17. eBBent refectae: subj. in 
implied ind. disc. Hamilcar's thought was, sl res erunt refectae^ 
bellum renovabimus, 18. d5nicum : an archaic form of donec. 
19. manfiB dediBBent: 'should submit,^ lit. ^should stretch out 
their hands,' to receive the fetters. The subj. represents the design 
of Hamilcar. 20. in qu5 : * and in this matter,^ i.e. in the 
negotiations for peace. fer5cift: 'high spirit.^ 21. com- 
poBitfiram : sc. x/ and esse. 22. d6c5derent : pl. because tUe 
cum suls forms the subject. ut . . . dlzerit: modiiies tanta 
ferocid ; for the order cf. p. 7, 1. 10 fol. 24. Buae . . . virtfi- 
tiB : = suae virtutt convenfre, see p. 83, 1. 25 ; for the case see 
B. 187, III ; A. 214, ^; G. 366, Rem. 2; H. 401. 26. ceBsit: 
to the extent of letting them march out under arms. 

Page 106. Chapterll. 1. b6 habentem: cf. p. 46, 1. 13. 
4. cum deieta eat : note the mood ; the cum clause gives the date. 
6. abalifinftrunt : i.e. * caused to revolt.^ 9. eaque impetrft- 
runt : the Romans sent no troops, but aided them in various ways. 
10. imperfit5rem : in 239 b.c. 12. cum . . . facta eBBent : 
i.e. although the number of the enemy had been increased to 
more than 100,000 men. 17. t5t& Africft: locative abl. See 
note to p. 1, 1. 16. 

m. 21. cauBam : * pretext.' bellandl : sc. cum Romants. 
23. ann5rum novem : cf. p. 85, 1. 10, and the note. 24. in- 
lustris: i.e. ^of noble birth.' 28. prlncepa: =pr{mus. 

Page 107. Chapter IV. 3. in Italiam . . . Inferre: Uo 

carry war into Italy,' while Italiae bellum fnferre would mean ' to 
make war on Italy.' 4. vSnerat : for the tense see note to p. 17, 
1. 17. 5. erga R5mftn5B : see note to p. 31, 1. 5. 8. R5mftn5B 
n5n ezperlrl : i.e. than not to try conclusions with the Romans. 
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XXIII. HANNIBAL. 

Page 108. Chapter I. 2. ut . . . superftrit : a subst. clause 
subject of esi. The usual constr. with virum est is the acc. and 
the inf. 4. tant5 . . . quantd : abL of degree of difference. 
imperSLtorfiB : see note to p. 72, 1. i. 6. cum eo: i.e. cum 
populo Rdmdno. 7. diacesBit superior : as we say, * came ofF 
victor.' Quod nisi : < And if he had not ' ; quod is really the 
neu. of the reL pron. in the adverbial acc. = ^as to which.' Cf. 
p. 38, 1. 5- 

U. 11. ergft R5man5B: see note to p. 31, L 5, and cf. in 
RdmdnoSy L 25 below. 12. qul quidem : i.e. as is shown by 
the fact that he. patrift : see note to p. 97, L 17. 14. omit- 
tam: B. 282, 4; A. 317, c\ G. 545, Rem. 3; H. 499, 2, N. 
15. abB6nB: i.e. without a personal interview, while he himself 
was carrying on war with the Romans in Italy. hoatem : from 
215 to 205 B.c. 17. rubr5 mari: here refers to the Persian 
Gulf. 20. c5nBiliiB : abL of means modifying adducerent. 

rSgi : B. 188, i ; A. 235, a ; G. 350, i ; H. 384, 4, N. 2. 21. tam- 
quam : i.e. ' alleging that.' atque : ' than.' 23. ab interi5- 
ribuB c5nsiliiB : i.e. of Antiochus. 24. tempore : < opportunity.' 
26. puerul5 mS: trans. by a temporal clause modifying pro- 
ficiscens. 

Page 109. 1. lovi optim5 mazim5 : the sacrifice was made 
to Baal, the great divinity of the Phoenicians and Carthaginians, 
but the Romans identified the gods of foreign nations with their 
own. 2. c5nficiSb&tur : the pres. with dum is the rule, unless 
the action of the dum clause and that of the main clause are coex- 
tensive in time. See G. 569 and 570, n. 3. 3. in caatra profi- 
ciBci: i.e. to go to war. 5. fidem : for the meaning cf. p. 26, L 
23, and the note. 7. tenentem : the person who took oath by a 
god before an altar laid hold of the altar. 10. quin . . . sim 
futflruB : the usual constr. with non dubium. The more common 
constr. in Nepos is, however, the inf . ; see p. i, L i. 13. mS: 
see note to p. 31, 1. 29. celSlriB : = celdveris. cum quidem : 
^when, however.'' 14. ai n5n: why not nisi? in e5: i.e. 
in belld or in bello parando. 
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m. 18. detulit: *offered.' 19. Id: ^that action,' of 
making Hannibal commander-in-chief. dfilatum: ^reported.' 
20. minor qulnque et vlgintl annla nfttns : an unusual expres- 
sion. Cf. p. 104, 1. 10. Hannibal was really 26 years old at the 
time. 22. olvitfttem : here = urdem, vl ezpfignftvit : 219 
B.C. 25. dtbdt: in 218 B.c. 30. qu5 fact5 : abl. of cause. 
32. mflniit : * built,' the regular Roman expression. 

Page 110. 1. 5rn&tuB : i.e. fully equipped, contrasted with 
inermis^ as is repere with tre. The elephants carried towers. 

rv. 4. C5nfilzerat . . . pepulerat: note the tense. These 
events were concluded at the time of dgcernit, which begins the 
main narration. The affair at the Rhone was a mere cavalry 
skirmish, in which the Romans were victorious. 6. Clastidii: 
locative, instead of ad or apud with the acc, the usual expression for 
a battle near a town; cf. apud Plataeds, p. 19, 1. 13. Nepos con- 
fuses the battle of Clastidium with that at the Ticinus river in 218 
B.c. 9. utrSsque: see note to p. 67, 1. 13. 10. petSns: 
^ on his way to,' in 217 b.c. 11. adficitur: historical present. 
12. vaietfldine: cf. p. loi, 1. 24, and the note. 16. praeto- 
rem: i.e. legdtus pro praetore. BaltfLs oocupantem: ^while 
holding the mountain passes.' He was actually defeated and killed 
in Umbria, while marching to the aid of Flaminius. Hinc . . . 
pervfinit: the account of Hannibal*s campaigns is confused and 
inaccurate. 18. utrlusque: the usual usage; cf. uirosque, i. 9, 
and the note. 19. fino proelio: at Cannae, in 216 b.c. 
Paulum: L. Aemilius Paulus. 

V. 25. Q. FabiuB MSbcimus: see note to p. 53, 1. 6. 
28. dedit verba : see Vocab. under verbum, obductft nocte : sc. 
nHbibuSy * on a cloudy night.' 30. SiuBque generis : i.e. iuven- 
corum guorum in cornibus sarmenta deligdta erant, 32. extrS 
vailum : * outside the rampart ' of their camp. The Romans for- 
tified their camp in regular order whenever they halted for the 
night. 

Page 111. 1. Hanc . . . difibus: a favorite order with 
Nepos. Cf. 1. 18, below, and p. 20, 1. 17. 2. parl ac dict&t5- 
rem imperi5 : the master of horse was usually the lieutenant of 



Page 112] HANNIBAL 2 1 9 

the dictator, and Rufiis held that relation to the dictator Q. Fabius 
Maximus. He succeeded, however, in exciting distrust of the 

* Fabian policy' (see note to p. 53, 1. 6), and finally induced the 
people to give him equal authority with the dictator. 4. iteruzu 
consulem : this expression is used strictly of a man who is holding 
his second consulship ; as Sempronius was killed after his second 
consulship, the proper expression would be bis consulem. On the 
other hand, Marcellus, who was holding his fifth consulship when 
he fell, should be designated as qutntum (adv.) consulem, Gracchus 
was killed in 212 b.c, Marcellus in 208 b.c. 4. in Lfic&nis: 
modifies sustulit, absens : i.e. through one of his lieutenants. 
7. longum eat: we should expect the subjunctive. See note to 
p. 70, 1. 32, and the note. 8. possit: subj. of characteristic. 

VI. 12. revocStuB : in 203 B.c. 13. P. Sclpi5nem : called 
Africanus^ on account of his victory over Hannibal. 16. bel- 
lum componere : cf. p. 34, 1. 25. 18. Poat . . . diSbuB : cf. I. 
I, above. 19. apud Zamam: B.c. 202. 24. ipaos : emphatic, 
^ them'* ; i.e. he ruined the very men who expected to ruin him. 

Vn. 30. P. Sulpicium . . . consuies : b.c. 200. HIs 
. . . magistrfitibuB : < in their consulship.^ 

Page 112. 1. cumeis . . . e5rum: we should expect ^^^r/^m 
and sui ; the ambassadors, however, speak of the Carthaginians as 
a third party. 4. acceptum: adj.; see Vocab. 5. obaidSB 
. . . futur5B: a condensed expression for obsides eo locd futuros 
in quo ut essent rogdrent. 6. remiBBar5B : sc. se. 11. rfix : 
here stands for the*highest magistrate of Carthage, the suffes^ or 
^judge.' 15. ex: <in consequence of,' *through.' 16. pen- 
deretur: ^to be paid': subj. of design or purpose. 18. M. 
Claudi5 . . . c5nBulibus : b.c. 196. 20. BenfituB darStur : 

• an opportunity of addressing the senate was given them.' For the 
mood, see note to p. 6, 1. 28. 21. Antiochum : cf. p. 108, 1. 16. 
23. poBsent: subj. because it forms part of the design of the 
Carthaginians and of the instructions given to the commander of 
the ships. 

Vni. 27. L. Comeii5 . . . c5nBulibuB : b. C. 193. 

29. bI f5rte . . , inddcere posset : < if haply he might be able to 
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induce,* a coUoquial expression for ut, sf forte posset, induceret, 
29. Antioohl: objective gen. depending on s^e ftduciaqtie. 
31. Hflc : i.e. inftnes Cyrenaeorum. 

Page 113. 1. nii: i.e. Hannibal et Mago. 3. duplez 
memoria : i.e. two accounts. 4. servulXs : the diminutive has 
no force, cf. p. 86, 1. 12. Diminutives were common in the lan- 
guage of the people. 5. Interfectum : a case of zeugma, since 
with naufrdgio alone perisse would have been used; cf. p. 19, 
1. 24. 6. 6iuB : = Hannibalisy a careless use of the pron. 
7. Tiberi: dat. of nearness; the acc. is the usual construction 
with propius, 8. Thermopylls : locative. Antiochus was de- 
feated there in 191 b.c. dS summft imperil: *for dominion'; 
i.e. for the rule of the world. 11. Aaiam : see note to p. 15, 
1. 32. 12. Pamphylio mari : see Map of Asia Citerior, foUows 
p. 62, C. 3. 13. sul: < his own men.' 

IX. 15. fugat5: the battle was fought near Magnesia, in 
190 B.c. See Map of Greece, in the front of the book, K. 4. 
16. bI suI fSciBset potest&tem: i.e. if he had allowed himself 
to be taken. Note the literal trans. and cf. p. 82, 1. 1 1. 17. quo 
bS conferret: an ind. dubitative question; in the dir. form quo 
ine conferaml 22. Bumm&s: sc. amphords, He filled the jars 
nearly fiill of lead, and then put a little gold and silver on top of 
the lead. 24. ill5rum : i.e. of the Gortynians ; cf. els^ p. 14, 
1. 13. 27. abicit: i.e. as if they were of no value. 29. els: 
we should expect sibu 

X. 30. PoenuB inlflBlB Cr6t6nBibuB : it was a case of * dia- 
mond cut diamond,' for both the Carthaginians and the Cretans 
were noted for their craft. 32. neque aliud quioquam egit: 
i.e. * he devoted all his attention.' 

Page 114. 3. conciliSbat . . . adiimg6bat: sc. Prusiae. 
4. ab e6: i.e. Prusias. This happened in 184 B.c. Eumenfis: 
Eumenes II. is meant. See Vocab. 6. utroblque : i.e. et ntari 
et terrd. 8. quem bI remdviBBet . . . arbitrHb&tur : < for he 
thought that if he got him out of the way.' 11. SuperSbatur: 
* he was inferior,' i.e. Hannibal to Eumenes. 13. conligl : see 
note to p. 92, I. 7. 14, effgoiBBct: « had brought together.' 
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17. ft ceterlB . . . b6 d6f endere : ^that they should be satisiied 
merely to defend themselves against the rest.' 19. r6x . . . sfi fac- 
tiirum ; note the order. 21. els : to be taken with praemium fore. 

ZI. 23. QuSLrum : i.e. classium, 29. duciB : i.e. regis, 

31. BolfLta episttilft: cf. vincla epistulae laxdvit, ^. 21, 1. 15, and 
the note. 32. CtiiuB rel: i.e. of sending the letter. 

Page 115. 3. praecept5: ^at the command.' 5. sua 
praesidia: i.e. his naval camp (castra nauticd) on shore. See 
1. 14, below. 9. conicl ooepta sunt: see note to p. 58, 1. 5. 
12. nov&; *strange.' 

Xn. 19. apud: < at the house of.' 22. dfitulit: 'reported.' 
25. Buum . . . sibique : refer to the Romans, while secum refers 
to Prusias. 26. PrfiBia: anbther form of the nom. PrHsi&s. 
27. illud recfLsftvit, n6 . . . postul&rent : < he objected to their 
asking.' id ft b6 fieri: for the constr. see note to p. 91, 1. 17. 

32. flstl: cf. p. 31, 1. 9, and the note. venlret: the subject is 
quod accidit, 

Page 116. 2. puer: ^a slave'; slaves were designated as 
puer without regard to age. 5. oircumlret: <go around to,' 
* make the round of.' num : expecting a negative answer. It 
implies that Hannibal had hope that not all the outlets were block- 
aded. 7. s6nsit: sc. illey = HannibaL 8. sfipetl: se v& the 
emphatic word ; * that he was the object of the attack.' 9. ali6n6 
arbitriS: see note on arbitridy p. 18, 1. 10. 10. prlstinftrum 
virtfltum : < his former deeds of valor,' note the plu. 

Xm . 13. Beptnftg6Bim5 : Hannibal was sixty-three years old 
at the earliest of the dates which Nepos gives. 14. M. Claudio 
Marcell5 . . . c5nsulibuB: b.c. 183; the other datesare i82and 
181. 19. litterls: i.e. to composition. 21. ad Rhodi^s: 
sc. ordtid or liber, 21. rfibus gestls: Volso conquered the 
Galatians in 189 b.C. 22. HtUus: i.e. Hannibalis, gesta: 
instead of rgs gestds, Cf. p. 59, 1. 26. 23. simul : = cum eo. 
25. li5o 8osil5 . . . doct5re : cf. qud . . . duce^ p. 3, 1. 9, and 
the note. 28. ezplicftre : * to give an account of,- i.e. in the lost 
hoo\iyDi Excellentibus Ducibus Rdmdnorum. 29. qul: Lt.utrf; 
the 4istinction is not always made. 



222 NOTES [Page 117 



XXIV. CATO. 

Page 117. Chapter I. 1. muiicipi5 : a municipium was a 
town to whose inhabitants Roman citizenship had been granted. 

2. daret: for the mood see note on liberdretur^ p. 17, 1. 20. 

3. h6r6dium: 'an hereditary estate' of two iitgera^ assigned to 
him in the distribution of the land by the Romans. 6. in foro 
esse : ' to frequent the forum,' at first to get acquainted with public 
business and the method of conducting it ; then to take an active 
part. 7. stlpendium meruit: see Vocab. under sttpendium. 
ann5rum septem decemque: <at the age of seventeen/ gen. of 
measure. See note to p. 85, 1. 10. Q. Fabi5 . . . c5nBulibaB: 
in 214 B.C. 9. caatra secutus est: cf. in castra prqfictscins^ 
p. 108, 1. 27. 10. in proeli5 apud S6nam : known also as the 
battle of the Metaurus River. See Map of Italy, following p. 94, 
N. 3. The battle-was fought in 207 b.c. 12. obtigit : ^fell to 
the lot of ' ; the quaestors were assigned by lot. This was in 205 b.c. 
pr5 Bortia necesaitudine : for the meaning of necessitudine^ see 
Vocab. The relations of the consul and his quaestor were usually 
very intimate ; Cicero says that they should be like those of father 
and son. 14. Aednis: in 199 b.c. Praetor: in 198 b.c. 
16. ez Afric& d6c6d6nB : < on his way home from Africa.^ That 
Ennius came back with Cato was mere chance. Cato had no love 
for poets, and was bitterly opposed to the tendencies which Cnnius 
represented. 

n. 19. c5nBul&tum gesBit: in 195 B.c. Borte . . . nac- 
tuB : the provinces were assigned to the consuls by lot. 20. tri- 
umphum d6port&vit: in 194 b.c. 

Page 118. 4. cum quidem : < even although,' ' in spite of 
the fact that.' 5. prlncip&tum . . . obtin6ret: i.e. he was the 
most influential man in the state. Note the tense and meaning of 
obtineret. 6. tum : ' in those days,' contrasted with the writer^s 
own time. potentia : * personal influence.' Cf. potestas in 1. 9. 
7. ptivatuB in urbe m&nait: i.e. he refused to accept another 
province. 8. c6nBor : in 184 b.c. 9. n5bil6B : at that time 
tbe n^bU^9 were those whose ancestors had held sucb pfgQe^ ^ 
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admitted them to senatorial rank. 10. multaa r§a novSa . . . 
addidit : i.e. he introduced many innovations into the usual edict 
which was published by the censors on their entrance to office. 
11. reprimeretur : subj. of purpose. qud re is relative, referring 
to multds novds res. 12. Circiter annoa octoginta : he died in 
149 B.c, at the age of 85. 15. fScit: we should say ^sufFered.' 

m. 19. prob&bilis.: note the derivation and meaning. Nepos 
is appraising Cato by the standard of his own times. Cato was the 
greatest orator of his day. 20. adripuerat: <had taken up.' 
21. reperiri poBset: sc. aliquid. 24. historiSlB: ^history.' 
26. unde quaeque civit£s : i.e. the origin of each state, including 
that of Rome, and also the history of Rome from the expulsion of 
the kings until the first Punic war. 27. omnea : sc. libros^ i.e. 
'the whole work.' 31. diripuit LuBit&n5B: in 150 B.c. In 
149 Galba was tried for his mismanagement. 32. horum bello- 
rum ducfis : i.e. those after the second Punic war. He spoke of 
them merely as consul^ praetor, etc. 

Page 119. 3. comparet:^are shown.^ 6. Btudi5a5s 
Cat5nia : ^ those who are interested in Cato.' 



XXV. ATTICUS. 



Page 120. Chapter I. 2. generatua: < descended from,^ an 
unusual use of the word. The Pomponit claimed to be descended 
from Pompo, a son of Numa Pompilius. perpetu5: modifies 
obtinuit; i.e. his ancestors were all of equestrian rank, which was 
based on a property qualification 0^400,000 sesterces (about $16,000), 
but were not nobiles (see note to p. 118, 1. 9). 3. uaua est : ^he 
had.' Cf. Usus est, p. 23, 1. 2. 4. ut tum erant tempora : 
ie. for those times, when money was less abundant. 8. 5ria 
atque v5cia : cf. oris atque drdtionis, p. 29, 1. 9. ut n5n 
s51um . . . pr5nunti&ret : i.e. he not only understood quickly 
what. was taught him, but was able to make good use of it. 
10. n5bilis: Mistinguished.' Note the derivation, and cf. p. 118, 
1. 12. 11. gener5ai : here = ' high-spirited.' Derivation ? 

12. possent: B. 283, 2, a\ A. 320, c] G. 631, 3; H. 503,11,3. 
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13. Bu5: represents an objective gen. 14. flliuB: i.e. son of 
the famous C. Marius. 

n. 16. decesBit: sc. e vltd, 18. illiuB periculi: i.e. 
that in which Sulpicius was involved. 20. Cinn&no tumultu : 
in 87 B.c. On tumultUj see note to p. 5, 1. 32. 22. pro digni- 
tate : < as suited his rank.^ 24. ratUB : see note to p. 112, 1. 19. 
25. AthSnSU 85 contulit : B.c. 86. 26. adulSscentem Marium : 
< the younger Marius.' See 1. 13, above. He was killed in 88 B.c. 

Page 121. 4. grStiam: Mnfluence,' i.e. with distinguished 
menat Rome. 5. suib: 'hisown.^ 6. neque . . . hab5rent: 
i.e. they could not arrange it on favorable terms. 7. b5 inter- 
pOBuit: <came to their rescue/ i.e. by lending them the money. 
atque ita: ^and that too on such terms.^ 9. dictum esset: 
* had been agreed,' when the loan was made. For the mood, see 
B. 324, I ; A. 342; G. 663, I ; H. 529, 11. 11. multiplicandis 
usuris : i.e. by adding interest to principal. 12. ofBlcium : 
^service.' 14. s5ni: note the distributive. 

m. 18. poBsent : for the mood, cf. dictum essety 1. 9, above. 
hab5rent: *conferred.' 21. aliquot: sc. statuds. 22. hunc: 
i.e. Phtdiam. 23. £ctorem auct5remque : ^ agent and adviser.' 
See note to p. 29, 1. 9. 24. primum illud : sc. fuit^ of which 
primum illud is the subject, and munus fortunae the predicate. 
25. imperii: modSSi^s domicilium. 26. hoc : sc.fuit. 28. bfi- 
m5nit£te : *culture.' doctrinaque : B. 341, 4, ^; A. 208, i 
and 2; G. 481, 2, n. ; H. 554, i, 6. t&nus . . . cSriBBimus: 
cf. p. 3, 1. 2. 

IV. 30. Hiic: i.e. Athends. d5c5d5ns: cf. p. 117, 1. 16. 

Page 122. 2. sermonis Latini: ^of his Latin discourse.^ 
3. ascitum: ^acquired.' 7. Noli . . . velle : this pleonasm 

is not uncommon in Latin. 10. ofELci5 : * sense of duty.' 
12. moratus: see note to p. 112, 1. 19. 13. d5b5ret: sc. dare. 

16. urb£na officia : * services in the city,' i.e. in Rome. ad 
comitia eorum: i.e. when they were candidates for office. 

17. non d5fuit: *he did not fail them.' 19. fugienti: i.e. when 
he went into voluntary exile in 58 B.C., after the return of Atticus 
to Rome. Cicero did this to avoid banishment for putting to death 
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Lentulus and his fellow-conspirators in 63 b.c. sfistertiiim 
. . . mllia: about $10,000. sestertiutn is partitive gen. Cf. 
note to 1. 32, below. 21. L. Cotta . . . c5naulibuB: b.c. 55. 
23. proBeciita est : * attended,^ i.e. to the ship. deslderil : sub- 
jective gen. 

V. 26. difBcillim& : • most churlish,' * very hard to get on 
with.' 27. verituB est: *treated with respect,' i.e. humored. 
28. ad summam senectlitem : i.e. of Caecilius. 29. pietfttis : 
' of his dutiful conduct' 30. moriSns : ^ on his death bed.' 
31. ez d5drante : * to the extent of three quarters ' of his prop- 
erty. Note the derivation of dodrante. 32. centiens sester- 
tium : * ten million sesterces,' over $400,000. sistertium is a subst. 
in the acc. case, which with the multiplicatives = 100,000 sesterces ; 
sestertiam in 1. 19 (note the difference in quantity) is gen. pl. of 
sestertius, 

Page 123. 5. Utfibatur . . . intimfi : cf. p. 80, 1. 3. 9. esBet : 
subj. of characteristic, withanideaof concession. 10. esBetque: 
sc. ille, = Atticus. 

VI. U. r6 pHblioa: 'pblitics.' Cf. p. 69, 1. 24. optima- 
rum partium: i.e. optimatium. 12. neque tamen: ^but yet 
did not.' 13. oIvIUbuB: <of public life.' 15. maritimiB: 
sc. /luctibus , Hon5r6B: < public offices.^ 17. poBsent: what 
does the mood show? c5nBerv&tlB ISgibuB : i.e. without resort- 
ing to unlawfid means, viz., to unlimited bribery {effiists ambitUs 
largftionibus) . 18. 6 r6 piiblica : * to the advantage of the State,' 
i.e. a man could not perform the duties of his office conscientiously 
without incurring danger. 20. haBtam publicam : here = ' sales 
of confiscated property.' The hasta publica was a spear set up as 
a sign of the sale of booty taken in war, and usually means merely 
' public auction.' 21. neque praee neque mancepB: i.e he 
took no part in the farming of the public revenues, either as a prin- 
cipal (manceps) or as a surety {praes) ; the latter had a share in 
the profits. The farmers of the revenues were in bad repute 
on account of .the extortion which was commonly practised. 
22. acciLBavit : i.e. he brought no accusations against any one, nor 
did he support any one in making complaints. The reference is 
to public impeachments, from which the accuser derived prbfit. 
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24. praefectflrSs : ' appointments,^ i.e. subordinate positions under 
governors of provinces, which might be made very lucrative. 

27. voluerit : the idea is that of result, gut = usgue adeo ut ille. 

30. dlgniULti serviebat : ' had an eye to his reputation.' 

31. quoque : 'even/ lit. ^ also/ i.e. as well as actual guilt. 

Page 124. Chapter Vn. 3. Incidit : in 49 b.c. 4. aetS- 
tis vacatiSne : * the exemption due to his time of life.' 6. f ue- 
rant: note the tense; the time is past with reference to dedit. 
7. coniiinctum : sc. amiciiid^ * although he was a friend of his.' 
ndn offendit: i.e. by remaining at home. 8. 5rn£mentiim : 

* mark of distinction/ explained by honores and divitids below. 
9. hondr^B : cf. p. 123, 1. 15. partim : = alii; partim is really 
acc. oipars^ but is sometimes used as an indecl. subst. 10. caatra 
Bunt Becati: cf. p. 117, 1. 9. hiMa'. \.t, Pompei. 11. qmSs: 

* neutrality.' 15. concesBerit: sc. eij i.e. 'pardoned at his 
request.^ vetere InBtituto vitae : cf. p. 123, 1. 11 fol. 

Vm. 17. illud : * the foUowing events.' Occiso Caeaare : 
B.c. 44. 18. Br(it5B : i.e. Marcus and Decimus Brutus. 

20. niilld . . . familiSlriua : sc. Uteretur ; ille adolescens is 
Brutus, who was then 41 years old, while Atticus was 65. 
22. convicta: * daily life.' 25. 6iu8 drdinis : i.e. ordinis 

equestris. appellatuB eat ; ^ was called on,' * was appealed to.' 

28. Bine factiSne : < without party-spirit.' 31. uBiirum : sc. 
eum^ stands for the fut. ind. as a mild imperative, almost = Uteretur. 
His wealth was at the service of Brutus, as far as it would go, but 
he would take no active part in such a plan himself. 

Page 125. 4. diciB cauB& : < for form's sake.' & conaule : 
i.e. by Antony. The provinces were Crete and Cyrene. 5. in 
exBilium: to Macedonia and Syria, which had originally been 
assigned to them by Caesar. 6. florenti: ^when in power,' *in 
its prosperity,' appositive adj. 8. in Epir5: modifies dari; 
according to Cicero the money was only lent. Atticus had large 
estates in Epirus. abBfiuB : i.e. while he (Atticus) was in Rome. 
trecenta : sc. milia sestertium. 9. e5 magis : i.e. on account of 
the change of fortune. Cf. p. 21, 1. 2, and the note. Antdnio : 
the dat. with adulor is not common before Livy. 
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IX. 11. bellum: in 43 B.c. 13. d6beam: subj. asapart 
of the apodosis. 14. si divInSltio appellanda eat : ^if the term 
inspiration ought to be applied,' i.e. it was neither human foresight 
nor divine inspiration, but merely natural goodness of heart which 
actuated Atticus and carried him through those dangerous times. 
18. sed etiam qui: sc. ef, 21. etiam: modifies exstinguere, 
23. amicisBimua esset: see note to p. 50, 1. 21. nihil els in- 
dulsit ad . . . violandum : < did nothing to please them in the 
way of injuring Antony.' 26. ea tribuit: *he did so much.' 
28. diBtin6r6tur : sc. ea. 30. nuUum . . . atiterit vadim5- 
nium: * never answered her bail,' i.e. appeared in court. Cf. p. 
102, 1. 7. 32. secundSl f5rtunSl : * in the time of her prosperity.' 
in diem : i.e. to be paid for at some future time. 

Page 126. 1. veraiiram facere . . . s6 interpoBuit : cf. p. 
121, 1. 6 and 7. 6. Quae cum faciSbat: <at the time he did 
this.' B. 288, I, a; A. 325, a\ G. 580; H. 521, 11, i. 10. sui 
iQdicii: *a man of independence,' gen. of quality. 

Z. 13. ConverBa . . . fdrtdna est: by the formation of 
the second triumvirate in 43 b.c. 14. n6mo non : an emphatic 
*every one.' putarat: — putaverat, For the mood see note on 
possumus, p. 70, 1. 32. 16. ad adventum: *just before the 
arrival.' imperat5rum : *of the triumvirs,' Octavius, Lepidus, 
and Antonius. d6 for5 d6cesserat : < he had withdrawn from 
public business'; cf. in ford esse, p. 117, 1. 16. 17. apud : cf. 
p. 115, 1. 19. 22. H5c quoque: sc. est. 23. c5gn5rat: = 
cognoverat. 25. fer6bSltur in: cf. p. 35, 1. 22. 28. ofELcil: 
'kindness'; cf. p. 123, 1. 23 fol. 

Page 127. 2. ab e5: i.e. Cano. 4. hieme: 'storm.' 
6. clvllibus: * political.' 

XI. 7. s6 6mersit: emergo is usually intransitive. nihil 
aliud6git: 'he aimed at nothing else.' 9. praemiis: abl. of 
cause. 10. in Epirum: see note on in EpirQy p. 125, 1. 8. 
d6fuerit: subj. of result. 12. proelium Philipp^nse: *the 
battle of Philippi,' b.c. 42. Cf. note to p. 17, 1. 19. 16. Diffl- 
cile est: see note to 1. 14, above. 18. temporariam: see 
Vocab. 19. florentibus: see note to p. 125, 1. 6. 20. qul 
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quidem: ^since for instance he.^ 22. 1it6nB: ^practising/ 
24. obllvlscl quam ulclacl : sc. eam = iniuriam. 28. videa- 
tur : pres. of an existing state of affairs. The author of the verse 
which foUows is unknown. suf is pronounced as a monosyllable, 
and cui as a dissyllable ; hominibus is in apposition with cuique — 
cuique hominum, 30. Neque tamen ille: ^And yet he did 
not.' The meaning is that Atticus did not mould his own fortune, 
but made himself worthy of the best fortune. qul cftvit : ^ inas- 
much as he took care.' 

Page 128. Chapter XII. 2. aduiescentl Caesarl : ^ the 

younger Caesar,' referring to C. Octavius, who, after his adoption 
by Julius Caesar, took the name of C. Julius Caesar Octavianus. Cf. 
adulescentem Marium,^. 120, 1. 26. 3. nulliuB condici5nis non 
habSret potestSltem : = a strong aflfirmative, * liad the opportunity 
of forming any (matrimonial) alliance whatever.' 5. generosa- 
rum nuptilB : ' to marriage with ladies of noble birth.' 7. trium- 
virilm : partitive gen. = unus ex triumviris. The marriage was 
arranged in 37 B.c, when Octavian and Antony met at Tarentum. 
8. aug^re : i.e. by taking possession of the property of proscribed 
citizens. 10. e^:—grdtid. 12. 8ubips&: ' just at the time 
of.' perinluBtre: *very evident.' 13. L. SaufSI: modifies 
3ona in\. 16. aul: instead of eius because Atticus is virtually 
the subject of the sentence. See B. 244, 4; A. 196, ^; G. 309, 2 ; 
H. 449, 3. 16. conBuStudine eSl: <in accordance witb the 
custom,' i.e. of proscribing rich men merely for the sake of seizing 
their property. 19. L. lulium Calidum : object of expediT/it in 
1. 26. Calidus is unknown except for this reference. quem: 
object of tulisse. We should say ' the most graceful poet that our 
time has produced.^ 23. equitum : the equites as a class had 
favored Brutus and Cassius. 26. inpraeaentl: modiiies labo- 
riosius. 27. in eorum perlculls : i.e. in periculis Saufef et 
Calidi. 

Page 129. Chapter XIII. 1. omnibue optimla rSbus tisuB 
eat : * enjoyed the best of everything.' 4. ailva : * park,' ^grove.' 
tectum: ^the building.^ 5. Balis: ^taste.^ 7. familia: 

*household,' i.e. slaves. 8. form£: 'beauty,' *display'; the 
wealthy Romans laid much stress on the beauty of their slaves. 
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pneii : = servi ; cf. p. 116, 1. 2, and the note. 10. utrumque 
lidrum : implied in andgnosiae and librarit, 11. parl mod5 : sc. 
in ea {familia) erant, 12. cultua domesticuB dfislderat : ' the 
management of a house requires.' bonl: appositive adj. with 
ceteri ; apprfme is not used by Cicero or Caesar. 14. factum : 
^trained.' 16. vide&^: sc. concuplsci. For the mood see B. 
302, 3 ; A. 309, a ; G. 625, Rem. 3 ; H. 508, 5, 2). continentiB : 
B. 198, 3 ; A. 214, d\ G. 366, Rem. 2 ; H. 401, n. 2 ; so dtligentiae 
in 1. 18. 18. §leg£nB : sc. erat. splendiduB : * stylish.^ 
19. omn§Bque dlligentia . . . adfectSlbat: <his every effort 
aimed at.^ 20. Supellea: : sc. erat. 21. in neutram partem : 
i.e. neither as too much or too little. c5nspicl: i.e. *attract 
attention.' 23. putem: the subj. with quamquam is not a 
classical construction. 25. terna mllia : sc. sestertium ; about 
$120. 26. ea: eph^meride: *according to his account-book.' 
ezp5nBum ferre : < to enter as expended.' 27. Bolitum : sc. 
esse^ depends on praetertbo. non audltum, aed c5gnitum: 
* not from hearsay, but from personal knowledge.' 

Pagel30. ChapterXry. 3. abhorrSrent: subj. of charac- 
teristic. tanta pecuniae . . . acceBBi5: through the inheri- 
tance from his uncle. See p. 122, 1. 30. 6. B5sterti5 vlciSns: 
2,000,000 sesterces (over $80,000). See note to p. 122, 1. 32. 
parum b6 Bplendid5 : i.e. with any lack of style. 7. BSsterti5 
centiSnB : 10,000^000 sesterces. 8. parlque faBtIgi5 : i.e. on the 
same high level. 11. omniBque . . . reditua c5nstabat: he 
also derived revenue from money lending, from book publishing, 
and from dealing in gladiators. 14. rati5ne : i.e. the method 
of its investment. 

XV. 16. Itaque: 'And to such an extent.' 18. Quid- 
quid rogSlbatur : i.e. st quid rogdbdtur. 19. religi^sS : * scru 
pulously,' i.e. with regard to his ability to fulfil his promise 
21. adnuisset: cf. videret, p. 25, 1. 8. 22. mandatam: sc 
rem. 23. neg5til eum pertaesum est: B. 209, : , A. 221, b 
G. 377 ; H. 409, III. Buam ezIstimSlti5nem : < his reputation. 
suam stands for an objective gen. Cf. p. 27, 1. 9. 24. ag^ 
'was at stake.' 28. iudici5: ^from conviction,' *on principle.' 
fHgiaBe : sc. eum. 
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of usus esset so far as its tense is concerned. Cf. note to p. 6, 1. 32. 
nactiiB est : as we say, ' he caught.' 

Pagel34. 2. tenesmon: ^dysentery.^ 6. fistulae pfLris: 
* discharges of matter,' ' ulcers.' 7. accideret : cf. note to p. 6, 
1. 28. 14. QuibiiB : has for its antecedent vos ; trans. as if it 
were vddfs, 

XXII. 23. ez dom5 in domimi : * from one house to an- 
other^; see note on p. 27, 1. 25. 26. et . . . reaervaret: sc. 
ut, implied in ne, 27. temporibua: 'the crisis.' 30. pro- 
poaitum : * his purpose.' 32. Kal. : = Kalendds, Cn. Domitio 
. . . c5nBulibua : B.c. 43. 

Page 135. 1. lectlcul& : * a common bier,' the force of the 
diminutive. 2. bonls: here, distinguished from vulgiy means 
^ well-to-do people/ * society.' 4. ad qulntum lapidem : * at the 
fifth milestone.' Burial within the city was prahibited by law. 



EXERCISES FOR TRANSLATION INTO 
LATIN. 

In the foUowing exercises no attempt has been made to prepare a series 
of graded lessons in Latin syntax, but merely to illustrate the language and 
constructions of the text on which they are based. 

The sentences are intended for rapid oral work, to increase the pupirs 
vocabulary, to train him in expressing himself fluently in Latin, and to cultivate 
the habit of carefuUy noting the meaning of all the Latin words while reading. 
The continuous passages may be written or recited orally. It is strongly 
recommended that when they are written the pupil mark the quantity of ail the 
long vowels. 

References like this, p. 6, 1. 14, are to the pages and lines of the Text ; they 
refer sometimes to the meaning and sometimes to the construction, and should 
be used carefiilly. Words between parentheses are to be omitted in translating 
into Latin. 

I. MILTIADES. 

I. Miltiades, the son of Cimon, was the most prominent^ of 
all the Athenians. 2. It happened that the Athenians had 
good hope of Miltiades. j. Miltiades was of such an age that 
his fellow-citizens had good hope of him. 4. When the Athe- 
nians wished to send settlers to the Chersonesus, many wished 
to take* part in the expedition. 5. The Athenians are said to 
have sent delegates * to Delphi to consult the oracle. 6. Let 
us ask the Pythia whom we shall employ * as our leader. 7. It 
will be necessary ^ to fight with the Thracians, who possess the 
Chersonesus. 8. The Pythia said that if the Athenians should 
employ Miltiades as their leader, they would succeed * in their 
*undertakings. 9. The Lemnians said to Miltiades that they 
would submit^ themselves to the power of the Athenians when 

IP.3J.3. «P.3.1. 8. 6p.3. 1. II. i7.p,3,i.i6. , 

2 p. 3, 1. 8. * p. 3, 1. 10. 8 p. 3^ 1. 13. 
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he could set out from Athens with a ship and come to Lemnus 
with a north wind. 10. The north wind will blow in the faces 
of those who have set out from Athens to Lemnus. 

'11. Miltnflies in a short time got possession of the whole Cher- 

,sonesus.j(Li2. Although Miltiades had r o yal power ,^ he held it 

with the consent of those who had sent fiim to the Chersonesus. 

.13. When Miltiades h ad m ;Mk h w^self a home in the Cher- 

sonesus, he demanded thal the Lemnians s hould give u^ theu: 

city to him. 14. Since Miltiades had a home in the Chersone- 

' sus, he could sail to Lemnus with a north wind. 15. Miltiades 

^-j j ^aid that the city wouldjmye * to be given up, since he had 

^ \^sailed from his home^o Lemnus with a north wind. iG^^S^nce^ 

V ^ the matter had tumed out contrary to their expectation, the 

'v t -i,emnians gave up their city to Miltiades. 1 7. The Lemnians 

/J^ said that they did not dare to hold' the city, although the 







' '\ matter had turned out contrary to their expectation^^ 
• « (7 18. Darius, king of the Persians, led his army iwom Asia into 
-? ^Europe in order to make war on the Scythians. 19. Darius^- 
gave orders * that a bridge be made across the river Hister, and 
that it be held while he was away. 20. Miltiades said thaf 
since Darius was hard pressed by the Scythians, an opportunity l 
was given the guards of the bridge Jp fr ^ Grpec^. 21. If --^i 
Darius had perished with the forces which he led widiJuQi, ^ 
;" . Europe would have been freed from the rule of the Persians. 
/" -Ai 22. If the bridge be cut down, it will happen* that the king 
^ will perish within a few days. 23. They say that Histiaeus of 
Miletus prevented the thing from being done.O 24. If Darius 
shall be slain, we shall suffer* punishment at the hands of 
our fellow-citizens. 25. It is expedient for us to strengthen 
the royal power, because our own rule depends upon il^ 
^ 26. Miltiades said that he left the Chersonesus, because he d^ 
npt doubtthat ^ his designs w«flld oome to the ears of the king. 

■ • • ^ p. 4, C4. ' p! iSf, 1. 10. 6 p. 3, 1. 6. "* Use qutn and the subj. 

• V ^ P- 3. 1- II- •-.'* P- 3. ^- 12« " P- 5. 1« II- 
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27. When Darius returas^ from Europe into Asia, his friends 
will urge him to prepare a fleet in order to reduce Greece 
under his power. 28. Darius said that the lonians had stormed 
Sardis with the aid of the Athenians. 29. Datis said that 
he would take Eretria and send all the citizens to the king. 
30. Nepos says that the plain of the Marathon^ is distant 
about ten miles from the city of Athens. 31. If the Athenians 
had not been terrified by the great danger, they would not have 
sent Phidippus to Lacedaemon to* ask for help. 32. There 
will be need of as prompt aid as possible, if you do not wish 
the city of Athens to be reduced under the power of the Per- 
sians. 33. They say that there is a discussion* among the 
generals, whether to prote^t-themselves by the city walls or to 
go against the enemy. f 

34. Nepos says that a thousand soldiers * came fKom Plataea 
as aid to the Athenians. 35. Miltiades said that the soldiers 
would be fired* with a wonderful eagemess for battle. 36. Mil- 
tiades will urge^ the Athenians to lead their forces from the 
city and to draw up a line of battle. 37. Miltiades said to the 
Athenians, " If you draw up your line of battle at the foot of a 
mountain, you will be protected by the height of the mountain, 
and the enemy will be prevented by the trees from^ surround- 
ing you.'7 38. Datis desired to fight before the Lacedaemonians 
came to the aid of the Athenians. 39. If the Persians had not 
been greatly terrified, they would have gone to the ships and 
not to the camp. ^ ^t^~— 

40. Nepos says that the reward which was given to Miltiades 
shows that the nature of all states is the same. 41. Nepos 
said that Miltiades freed* Athens and all Greece from the rule 
of the Persians.^®; 42. The^. Ajlhjeniaris are said to have been 

1 p. 3, 1. 13. * See note to p. 6, 1. 15. 8 p. 6, 1. 25. 

2 p. 5, 1. 30. 6 p. 6, 1. 17. ' » p. 4, 1. 32. 
« p. 3, 1. 9; p. 3, 1. 12. 7 p. 4, 1. 31. 10 p. 5, I. 4. 
* p. 6, 1. 6. 
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so corrupted that they voted thirty statues for Demetrius of 
Phalerum. 

43. Miltiades, with the fleet of seventy ships which the 
Athenians had given him, took several of the islands by 
storm. 44. When Miltiades had surrounded Paros with siege 
works, he was on the point of capturing the city. There was 
a grove on the mainland which caught fire by some chance, 
and since Miltiades feared that it was a signal that the king's 
fleet was coming, he retumed to Athens. 45. Nepos says that 
Miltiades was accused of treason because he had not captured 
Paros, and fined fifty talents ; and that because he was not able 
to pay the money, he died in the public prison. 46. Since 
Pisistratus had been tyrant a few years before, the people said 
that it was better for Miltiades to be punished, although he was 
innocent, than that they should be longer in fear. 

When the Athenians wished to send settlers to the Cherso- 
nesus, they did not know whom to choose as their leader. 
Therefore they sent to Delphi to consult the oracle. When 
the delegates came to Delphi, the Pythia told them that if they 
chose Miltiades as their leader, they would prosper in all their 
undertakings. 

After Miltiades had been chosen leader, he set out for the 
Chersonesus, but on the way he went to Lemnus, and wished 
to reduce the inhabitants of that island under the power of the 
Athenians. The Lemnians said that if he should come from 
his home to Lemnus with a north wind, they would surrender 
themselves. Miltiades went on to the Chersonesus, and after 
he had in a short time routed the forces of the barbarians, he 
got possession of the entire regioH and decided to remain there. 
When he had made himself a home in the Chersonesus, he sailed 
with a north wind to Lemnus and demanded that the inhabitants 
should surrender themselves to him. And it is said that the 
Lemnians did not dare refuse, but left the island. 
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After King Darius had made war on the Scythians, and had 
been unsuccessful/ he was urged by his friends to reduce Greece 
under his power. Accordingly he built a fleet, of which Datis 
and Artaphernes were given the command,^ and sent it against 
the Athenians. They went first to Eretria, which they captured, 
and then to Attica, where they encamped in the plain of Mara- 
thon, which is about ten miles from the city. The Athenians 
sent to Lacedaemon to ask for aid, and also elected ten generals 
at home, one of whom was Miltiades. 

It is said that there was a dispute among the generals, 
whether to go to meet the enemy or to remain® in the city, 
but that Miltiades persuaded them to fight.* He drew up his 
troops at the foot of a mountain, together with a thousand 
Plataean soldiers who had come to the aid^ of the Athenians. 
The Persians attacked them, but were utterly defeated. 

II. THEMISTOCLES. 

I. Nepos says that few are considered equal to Themistocles 
in ability. 2. It happened* that Themistocles soneglected his 
property that he was disinherited by his father. 3. He thought 
that he must devote ^ himself wholly to his country, in order to 
blot out the disgrace. 4. Thucydides tells us that Themis- 
tocles judged present events very sagaciously, and formed con- 
jectures about future events very clearly. / 

5. Themistocles will be made general by the people, to carry 
on the war with Corcyra. 6. Let us persuade the people to 
' build a fleet with the money which comes from the mines. 
7. When Themistocles had persuaded the Athenians to build a 
fleet, they became so skilled in naval war that they crushed the 
Corcyreans. 8. The report was brought to Athens that Xerxes 
was going to make war oi^U Europe both by land and by sea. 

1 p. 4. 1. 30- * P- 4. 1- 3- * P- 6. 1. 28. 7 p. 9^ 1. II j p. 3^ 1. II. 

2 p. 5, 1. 23. 4 p. 6, 1. 28. • p. 3, 1. 6. 
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9. If the Athenians had not sent to Delphi, they would not 

have known^ what to do about their affairs. 10. The Pythia 

told the Athenians that if they fortified themselves with wooden 

wallsy it would be a means of safety- for all Greece. 11. Be- 

cause the Athenians thought that the ships were the wooden 

walls, they embarked' upon them with all their naovable 

pxoperty.* 

AJ 1 2. Since very many of the citizens thought it would be bet- 

>^ .'ter to fight on land, they senUa band* of picked men to take 

'l > * possession of Thermopylae. J i^. Leonidas and the Lacedae- 

monians died at Thermopylae m order that they might prevent* 

the barbarians from advancing further. 14. Themistocles will 

fight a naval battle at Artemisium, in order that he may not be 

^surrounded by the enemy^s ships. 15. If a part of the enemy's 

r Vships round ^ Euboea, we shall be assailed by a double danger. 

^ t) 1 6._ Themistocles said that if the Greeks shouid scatjfij: and 

withdraw to their own homes, they would pSrfSlSTiy. The 

slave who has been sent by Themistocles to the king will 

announce to him that the Greeks are in flight. 18. Themis- 

tocles compelled the Greeks to fight against their will. 

I . ^19. Xerxes is said to have been conquered at Salamis because 

• A^v^he could not use his great number of ships in the strait. ® 

' 20. WhenTXefxes had been unsuccessful in the battle, he was 
informed by Themistocles, who feared that he would continue 
to wage war, that the Greeks would destroy the bridge which 
he had made overthe Hellespont.1 21. Xerxes is said to have 
retumed to Asia in less * than thirty days by the same road by 
which he had marched into Europe in six months. 22. The 
battle which was fought at Salamis may be compared with that 
of Marathon. 

23. Themistocles surrounded thc triple harbor of the Piraeus 

f 

1 p. 10, 1. 13. * p. 10, 1. 20. "f p. II, 1. 4. 

3 p. 10, I. 3. fi p. 7, 1. 3. 8 p. II, L 26, f 

« p. 10, 1. 17. 8 p. 6, 1. 3$. • p. 12, 1. 4. 
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with walls. 24. The Lacedaemonians said that if any city out- 
side of the Peloponnesus had walls, the enemy would take 
possession of them. 25. Themistocles will restore the walls 
at special personal risk,^ because the Lacedaemonians have 
attempted to prevent the Athenians from^ building them. 
* '26. The Lacedaemonians knew that the Athenians had gaitied so 
much glory because they had crushed the Persians at Marathon 
and at Salamis, that they would have to contend * with them for 
the hegemony.® 27. Let us send ambassadors to Athens, to pre- 
vent the citizens from surrounding the city with walls. 28. The ^: 

other ambassadors will not retum until they see that the walls 
are high enough to protect.* 29. Let us spare no place, but 
let us coUect from all sides what is suitable for fortifying the 
city. 30. Nepos says that the walls of Athens were made of 
shrines and tombs. 

^i. When Themistocles had come to Lacedaemon, he said 
that he did not wish to go before the magistrates until his col- 
leagues came. 32. Themistocles attempted to deceive the 
Lacedaemonians, in order that the Athenians might surround 
their city with walls. 33. When the ambassadors said that not 
much of the fortification remained (unfinished), Themistocles 
said to the Lacedaemonians that they ought * to send trustworthy 
men to look into the matter. 34. Do not let the ambassadors 
of the Lacedaemonians go until I myself have been released. 
35. After the city had been surrounded by high walls, Themis- 
tocles said that the Athenians had done it by his advice,® and 
that what they had done was advantageous to the whole of 
Greece. 36. The Lacedaemonians will act unjustly, if they do 
not send Themistocles back to Athens. 

37. Since Themistocles could not escape the envy of his 
fellow-citizens, he went to live at Argos.| 38. Although ^ Themis- 
tocles had been driven from Athens by ostracism * and had gone 

1 p. 12, 1. 16. 8 p. 12, 1. 25. 6 p. 12, 1. 18. 7 p. II. 1. 29. 

2p. 6, 1. 25. *p. 12, 1.31. «p. 13, 1.23. 8 p. 14^1.5. 
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to Argos to live, he was accused in his absence by the Lacedae- 
moniansl who allegedV that he had made a league with the king 
of Persia to overthrow Greece. I39. The chief men of Corcyra 
said that they were afraid that the Lacedaemonians and Atheni- 
ans would make war on them because they had received Themis- 
tocles. 40. In order that the king of the Molossians might 
protect him, Themistocles is said to have taken the king's little 
son and to have fled into a shrine. He said that he would not 
come out of the shrine until the king received ^ him under his 
protection. 41. " If I am carried by the storm to Naxos," 
said Themistocles, " I must perish, since the army of the 
Athenians is there." 42. Themistocles told the master of the 
ship who he was, and said that he would give him many gifts 
if he would save him. 43. When the master of the ship was 
seized with pity and had taken Themistocles to Ephesus, the 
latter said that afterwards he would requite^ him for his service. 
44. Although many have written that Themistocles went 
to Asia when Xerxes was king, Nepos says that he believes 
Thucydides when he says that Themistocles went to Artaxerxes. 
45. Themistocles, in the letter which he wrote to King Artaxerxes, 
said that although he had inflicted very many injuries on the 
Persians, he would be a good friend of the king if he should 
obtain his friendship. 46. Themistocles said that he had 
informed Xerxes by a letter that the Greeks were going to 
destroy the bridge which the king had made over the Helles- 
pont. 47. The king said that he would pardon Themistocles, 
because he admired his high spirit.* 48. After Themistocles 
had given the space of a year to the literature and language of 
the Persians, he was able to speak more elegantly than the 
native Persians. 49. The king said : " I will give you three 
cities, — Magnesia to fumish you with bread, Lampsacus from 
which you may get wine, and Myus to supply you with dainties." 

1 Express by guod and the subj. ; cf. p. 14, 1. 8. ^ p. 14, 1. aa 

8 p. 15, L 24. * p. 14, 1. 20. 6 p. 15^ L a. 
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50. Many writers say that Themistocles was not able to keep 
his promise to the king, and that, therefore, he took poison ; 
but Thucydides, who was nearest^ to Themistocles in time, 
says that he died a natural death.^ 

Themistocles persuaded the Athenians to build a fleet with 
the money which came in from the mines, in order that they 
might become skilled in naval warfare. When Xerxes invaded 
Greece with a great army, and wished especially to attack^ 
the Athenians, because they had defeated Darius at Marathon, 
this fleet was a means of safety for all Greece; for with it 
Themistocles fought with* Xerxes at Salamis and conquered 
him. 

Although Themistocles had been a means of great glory to 
the Athenians in peace and in war, he was not requited accord- 
ing to his deserts ; for on account of the envy of his fellow- 
citizens he was driven from the city and forced to go to Argos, 
and afterwards to Persia. Artaxerxes pardoned^ him for the 
many evils which he had inflicted on his house and gave him 
many gifts. Themistocles had promised that he would over- 
throw Greece, and since he could not fulfil his promises he is 
believed by many to have taken poison. 

III. ARISTIDES. 

Aristides, who was of about the same age as Themistocles, 
was called the Just on account of his integrity. But neverthe- 
less, Themistocles, who excelled him in eloquence, was able to 
cause hira to be punished by ostracism with a ten years' exile. 
It is said that Aristides himself saw a man writing the name of 
Aristides upon a potsherd, in order that he might be banished 
from his country, and that when he asked him what Aristides 
had done that he should be considered worthy of such a pun- 

J p. 15, 1. 6, 2 p^ i5^ 1, 10. 8 p. 10, 1. 13, 4 p, 10, 1. 33, 6 p. 15, 1. 25. 
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ishment, the man said that he did not Uke it because Aristides 
had worked so hard to be called the Just. 

Nepos tells us that Aristides was recalled to his native counr 
try six years after he had been banished, and that he took part 
in the battles of Salamis and Plataea ; but that his most glori- 
ous deed was that he caused the leadership on the sea to 
be transferred from the Lacedaemonians to the Athenians. 

IV. PAUSANIAS. 

The most illustrious deed ^ of Pausanias the Lacedaemonian 
was that he defeated Mardonius at Plataea. After the battle of 
Plataea, Pausanias was so elated by the victory, that he wrote 
on the tripod which he set up at Delphi that he had conquered 
the Lacedaemonians at Plataea. The Lacedaemonians, however, 
when they had erased the epigram which Pausanias had written, 
wrote nothing but the naraes of the States whose forces had 
been present ^ at the battle. 

Pausanias is said to have stormed Byzantium, and to have 
taken several relatives of the king, and when he leamed that 
they were his relatives, to have sent them to the king as a gift 
He promised that if the king would- give him his daughter in 
raarriage, he would crush ^ Sparta and the rest of Greece. The 
king replied that if Pausanias did what he had promised, he 
would give hira his daughter in raarriage, but before Pausanias 
could act* he was recalled to Lacedaeraon. 

When Pausanias not long afterward had retumed to the 
array of his own accord, he is said not only to have changed 
his native habits, but also to have assuraed royal state, and to 
have banqueted raore luxuriously than the Spartans could 
endure. As soon as the Lacedaeraonians knew that he was 
unwilling to return to Sparta, and had forraed plans unfnendly 

1 p. 17, 1. 23. 2 p. 17^ 1. i^ 8 p. 15^ 1. 31. 

* p. 6, 1. 23 ; p. ao, 1. 13. 
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to his country, they are said to have sent ambassadors to him 
to order him to retum home. 

^When Pausanias had retumed to Sparta, the Lacedaemonians >) 2^ " 
feared that he wouJd jtir up the Helots, who perform the ser- S^// 
vice of slaves among the Lacedaemonians, by promising them Q 
that he would give them Uberty; but although.j^cor ding to 
t hgjaw s of Sparta,^ any ephor might throw the king into prison, 

^ the^aid not wish to arrest Pausanias until they had clear^ 
proof. Now there was a youth from Argilus, to whom Pausa- 
nias had given a letter for Artabazus./ He suspected that Pau- 

Mj^nias had written something abouf him, because no one of 
'^^those who had carried letters from Pausanias to Artabazus had 
ever retumed. So he opened* the letter and found that 
Pausanias had ordered that he be killed. So the youth fled 
to the shrine of Neptune at Taenamm,^ and sat on the altar as 
a suppliant of the god. Pausanias came to the same place, 
and asked the Argilian why he had done this. The youth 
replied that he had found out that if he delivered the letter 
to Artabazus, he must die. When Pausanias begged him not 
to tell what he had learned, the ephors, who were in a place 
imder ground near the temple of Neptune, heard what was 
said, and retumed to Sparta with Pausanias, in order to arrest 
him in the city. But Pausanias is said to have guessed* from 
the face of one of the ephors that he was going to be arrested, 
and to have fled into the temple of Minerva. The ephors 
ordered the doors of the temple to be blocked up, and the 
roof to be destroyed, and his own mother is said to have 
brought the first stone. Pausanias died near the temple, after 
he had been carried out half dead, and was buried not far off*. 

1 p. 21, 1. 10. 2 p, 21, 1. loT 8 p. 31, 1. 3. . * p. 9, 1. 18. 
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V. CIMON. 

Cimon was the son of Miltiades, who conquered the Persians 
at Marathon. In his youth he was cast into prison, because 
his father had not been able to pay the fifty talents which he 
had been fined^ because he had not captured the island of 
Paros. But he was freed by his wife Elpinice, who said that 
she would marry one Callias, who wished to wed her, if he 
would pay the money. 

After Cimon was freed from prison, he speedily became the 
chief man* of the Athenians. Nepos says that his most glorious* 
deed was that he defeated the Cypriotes and Phoenicians near 
Mycale in a naval battle. But he incurred the same hatred on 
the part * of his fellow-citizens that his father had incurred, and 
was ostracized. It is said that the Athenians soon regretted 
their action, and recalled Cimon five years after he had been 
banished, although he had been condemned to an exile of ten 
years.* He died not long afterwards while besieging the town 
of Citium in Cyprus. 

Cimon was a man of great generosity. It is said that every 
day he invited to dinner all those whom he saw uninvited in 
the market place, and that he buried many poor Athenians at 
his own expense. 

VI. LYSANDER. 

Nepos says that if the reputation of Lysander, the Lacedae- 
monian, was great, he acquired it by good luck rather than by 
merit ; for although he brought the war to an end, which had 
been waged against the Peloponnesians for twenty years, it was 
not done by the valor of his own army, but by the want of 
discipline of his opponents. 

After the victory Lysander began to conduct himself with 
great cruelty. He drove out of all the states those who favored 

1 p. 8, 1. 8. 8 p. 17^ I. 23. <> p, 24, 1. 18. 

2 p. 23, 1. 19. * Express by the gen. 
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the interests ^ of the Athenians, and entrusted the govemment in 
each state to ten men, all of whom were bound to him by (ties 
of) hospitality. Then he is said to have planned to do away 
with kings at Sparta. In order to do this he is said to have 
attempted first to bribe the Delphic oracle, then that at Dodona. 
When he had failed ^ in this, and had been unable to bribe the 
priests of Jupiter Hammon, he was accused by the Africans of ^ 
having attempted to bribe them. Although he was acquitted, 
he was killed by the Thebans, when he was on his way to 
Orchomenos. 

The action of Phamabazus regarding Lysander is worth 
telling ; * Lysander is said to have asked him for a letter, which 
he might give to the ephors as a proof of the uprightness with 
which he had carried on the war in Asia. Phamabazus is 
reported to have given him a weighty document in which he 
praised* Pausanias greatly; but while the letter was being 
sealed, to have substituted another of the same size and so 
hke it that it could not be distinguished from it, in which 
Pausanias was accused of avarice and treachery. Thus 
Phamabazus made Pausanias his own accuser. 

1 p. 26, 1. 19. * Use cTignus with a rel. clause with the subj. 

2 p. 27, 1. i8. « p. a8, 1. 8. 
' P- 27. 1- 30. 



RULES FOR PRONUNCIATION OF GREEK AND 
LATIN PROPER NAMES.^ 

Accent. 

1. A word may have two, or even three or four, accents; e^., 

Cap-pa-d6-ci-a. 

2. If only two syllables precede the primary accent, the secondary 

accent is on the first; e,g., Ar-ta-xer-xes. 

3. In words of two syllables, accent the first; ^^., Lem-nus. 

4. In words of more than two syllables, accent the penult, if long, other- 

wise the antepenult; e,g., Cor-o-ne-a, Cor-in-thus, Ed-men-es. 

Syllabication. 

1. Two vowels coming together, and not forming a diphthong, must be 

divided; e^,, De'us. 

2. A single consonant, or mute with / or r, between the last two vowels 

of a word, or between the vowels of any two unaccented syllables, 
must be joined to the latter vowel; e.g., Cy-prus, Pel-o-/t?»-ne'-sus. 

3. A single consonant, or mute with / or r, before an accented vowel 

must be joined to that vowel, so also a single consonant after it, 
except in the penult; e.g,, yi^g-ti-ba-zus. 

EXCEPTIONS. 

1. A single consonant, or mute with / or r, after an accented a, e, or 0, 

and before two vowels the first of which is e, i, or y, must be joined 
to the following vowel; e.g., Pau-sa'-«j'-as. 

2. A single consonant, or mute with /or r, after an accented m, must be joined 

to the foUowing vowel; e.g.f Sii'-«i-um, U-/«*-ca, except Pub-li-us, 

Sounds of the Letters. 

VOWELS. 

I. A vowel ending an accented syllable has its iottg EngiisA sound; 
eg., Gor-/?-na. 

* Owing to the great number of propcr names in the Ltves, it has been thought bcst to 
publish these rules. They were prepared by Professor A. H. Pattengill, of the Univcr- 
sity of Michigan, and have been used by him for several years. They are given witbont 
change, except that the examples have been taken as far as possible from the tezt. 

The marks of quantity arc intended to indicate the sound of the vowels in Engitsh, 
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(d) But a at the end of an unaccented syllable has the sound 
of a in America; e^., Do-d6-na, hi.mp-sa-cas, 

(Jb') E, Oy and u at the end of an unaccented syllable have nearly 
the same sound as when accented, only not so distinct; 
^^., Lac-^-dge-mon. 
c) (i) I final has its long sound, e.g.^ Del-/^i. 

(2) I at the end of unaccented syllable, not final, has 

an obscure sound much like e\ e.g,, At-/i-ca. 

(3) I has its long sound in the lirst syllable of a 

word, the second of which is accented, when it 
either stands alone before a consonant; e.g.y 
i-phfc-ra-tes; or ends a syllable before a vowel; 
eg., Dt-i-m.. 
(^) Y = I in all cases. 
2. A vowel has its sAorf English sound when foUowed by a consonant 

in the same syllable; e.g., Or-Mm-e-nos. 
Exception. — Es at the end of a word is pronounced like the English 
word ease; eg., Mil-ti-a-</«. 

DiphthongB. 

1. Ae and a? = e in all cases; e.g., Bae-6-ti-a., Tan-aL-rmn. 

2. When aiy ei, oi, and yi are accented and followed by another vowel, 

the i = initial y, as in your, and the vowel before it has its long 
sound; e.g., A-chai-a (pronounced A-cha-ya). 

3. Au = aw, in law; e.g., 67tzM-di-us, Tau-tws. 

4. Eu = u long; e.g., Eurhoi-z,, 

ConBonantB. 

The consonants have in general the same sounds as in English. 

1. C and^ are soft before e, i, y, ae and oe; eg., A-^«-i-la-us, Cor-cy-rsi. 

2. CA always has the sound of k; eg., Cki-os. 

3. C, s, and / before i preceded by an accented syllable and foUowed by 

a vowel have the sound of sh; eg., Sic-y-on (Sfsh-^-on), Boe-6-/i-a. 

4. After s, t, or x, t keeps its hard sound; eg., Clas-/iV-i-um. So also 

in the termination, -Hon. 

NoTE. — These rules are not intended to be complete, but they are 
compl^e enough for all practical purposes. The most important rules 
are those for syllabication, and without a correct knowledge of these, 
accuracy is impossible. 



VOCABULARY. 



ABBREVIATIONS. 



a. 


= active ; with vcrbs, ac- 




tive or transitive. 


abl. 


— ablative. 


abs. 


= absolute. 


acc. 


— accusative. 


adj. 


— adjective. 


adv. 


= adverbf adverbial. 


causat 


= causative. 


chap. 


= chapter. 


coU. 


= collectivey collectively. 


comp. 


= comparative. 


conj. 


= conjunction. 


dat. 


= dative. 


decl. 


= declension. 


def. 


— defective. 


dem. 


= demonstrative 


dep. 


(in vocabulary) = depo- 




nent. 


desid. 


= desiderative. 


dim. 


= diminutive. 


distr. 


= distributive. 


e.g. 


= exempli gratia = for ex- 




ample. 


Eng. 


= English. 


etc. 


= et cetera = a«</ j<? forth. 


excl. 


= exclamation. 


f. 


= feminine. 


fol. 


= followingy and what fol- 

lows. 
= frequentative. 


freq. 


fut. 


= future. 


gen. 


= genitive. 


i.e. 


= jV/ d-j/ = /4fl/ w. 


imp. 


= imperative. 


impers 


= impersonal, imperson- 




ally. 


impf. 


= imperfect. 


inch. 


— inchoative. 


indecl. 


= indeclinable. 



indef. 


= indefinite. 


indic. 


= indicative. 


inf. 


= infinitive. 


insep. 


= inseparable. 


intens. 


= intensive. 


inter. 


= interrogative. 


interj. 


= interjection. 


irr. 


= irregular. 


lit. 


■= literally. 


loc. 


— locative. 


m. 


= masculine. 


n. 


= neuter; with verbs,/f^«- 




/^r or intransitive. 


nom. 


— nominative. 


num. 


= numeral. 


p., pp. 


= page, pages. 


part. 


= participle. 


pass. 


= passive. 


pers. 


= person, personal. 


pf. 


= perfect. 


pl. 


=plural. 


plup. 


= pluperfect. 


pos. 


= positive. 


pred. 


= predicate. 


prep. 


= preposition. 


pres. 


= present. 


pron. 


= pronoun, pronominal. 


reflex. 


= reflexive. 


rel. 


= reiative. 


semi-dep 


. = semi-deponent. 


sing. 


= singular. 


subj. 


= suSfunctive. 


subst. 


= substantive. 


sup. 


= superlative. 


trans. 


= transitive. 


V. 


= «/^r^. 


voc. 


= vocative. 


I, 2, 3, 4 


with verbs = ist, 2d, 3d, 


or 4th conjugation. 



NoTB. — In abicib^ subicid^ etc, the actual pronunciation was probably abiicid, su- 
biiciOf etc. At any rate, the first syllable was in some way long. 



VOCABULARY. 



A. , with proper names = Aulas, a 
Romzii praefiomen, or forename. 

&, ab, and abs, [cf. Eng. of, off], 
prep. with abl., originally implying 
separation, from, away from, out 
of; of place or direction, yr^»i, out 
of, at, on ; of time, from, since, 
after ; of agency, by ; of source, 
from^ throttghy especially with 
verbs and adjectives signifying 
hoping, fearing, and expecting. 

abalieno, -are, -avi, -atus, [ab -f 
aliend], i, convey away, remove ; 
estrange, make hostile, 

abdo, -dere, -didi, -ditus, [ab + 
<1^], 3, pnt away, remove ; con- 
cealf hide, 

abdtioo, -ducere, -dnxi, -ductus, 
[ab -f duc5], 3, lead off^ lead 
away, 

abe5, -ire, -ivi or -ii, — , fut. part. 
abiturus, [ab -f e5], irr., go 
away, depart, 

abhorre5, -horrere, -horrui, — , 
[ab -f horreo], 2, shrink from; 
be averse to, be disinclined to^ 
disagree with. 

abicio, -icere, -ie<u, -iectus, [ab 
-f iacio], 3, throw away, throw 
downj throw ; give up, lay aside. 

abiectuB, -a, -um, [part. of abicio], 
adj., low; cast down, dispirited, 
despondent. 

abreptuB, -a, -um, part. of ab- 
ripio. 



abripi5, -ripere, -ripui, -reptus, 
[ab -f rapid], 3, take forcibly 
away, tear away ; carry off, re- 
move; drag away, hurry off. 

abrog5, -are, -avi, -atus, [ab-f 
rogo], I, of a law, repeal, an- 
nul. alicui magistratum abro- 
gare, to depose any onefrom office. 

abBc6d5, -cedere, -cessi, -cessus, 
[abs -f ced5] , 3, go away, depart, 
withdraw; desist, give up. 

absSiiB, -entis, [part. of absum], 
adj., absenty away. 

abBOiatUB, -a, -um, part. of ab- 
solv5. 

abBolv5, -solvere, -solvi, absolu- 
tus, [ab -f solv5], 3, set free, 
acquit, declare innocent. 

abBtinentla, -ae, [abstinens, part. 
of abstine5], f., abstinence, self 
restraint, integrity. 

abBtine5, -tinere, -tinui, -tentus, 
[abs -f tene5], 2, keep back, hold 
off; refrain from, abstain; absent 
oneself. 

abBtrah5, -trahere, -traxi, abs- 
tractus, [abs -f trah5], 3, draw 
off, drag away ; divert, withdraw, 
cut off. 

absum, abesse, afui, — , fut. part. 
afuturus, [ab -f sum], irr., be 
away, be absent, be distant^ be 
far from ; be free from ; be dis- 
inclined to ; be unsuitable to, be 
inappropriate. 



ABUNDANS 



ACROAMA 



abundSUiB, -antis, comp. aban- 
dantior, sup. abandantissimas, 
[part. of aband5]t adj., overflow- 
ingf full; possessingin abundance, 
rick, abounding. 

abundo, -are, -avi, — , [ab -f 
andd], i, overflow ; be rich in, 
possess in abundance, 

ac, see atque. 

AcamSUiUB, -a, -am, adj., Acarna- 
niany of Acarnania^ the most 
westerly province of central 
Greece. 

acc§dd, -cedere, -cessi, -cessoras, 
[ad -f ced5], 3, go to, come to, 
approach; be added; assent, ap- 
prove ; enter upon^ undertake ; 
kappen^ befall. ad amicitiam 
accedere alicaius, to become a 
friend of any one. 

accelerd, -are, -avi, -atas, [ad 
-f celer5], i, kasten^ quicken ; 
make kaste. 

acceptuB, -a, -am, [part. of ac- 
cipi5], adj., acceptable, pleasing. 

accessid, -5nis, [acced5], f., com- 
ing to, approach ; increase, en- 
largement. 

accid5, -cidere, -cidi, — , [ad -f 
cad5], ^tfallupon; come to pass, 
kappen, befall. 

accipi5, -cipere, -cepi, -ceptas, 
[ad -f capi5], 3, take to oneself 
receive, accept; welcome, take in, 
understand, kear, learn ; deal 
witky treat; suffer, undergo, male 
acceptas, rougkly kandled, de- 
feated. 

accr6d5, -credere, -credidi, — , 
[ad -f cred5], 3, accord belief 
believe fully. 

accr6Bc5, -crescere, -crevi, accre- 
tas, [ad -f cre8c5], 3, grow, in- 
crease. 



accubo, -are, — , — , [ad -f cab5], 

I, lie beside ; recline at table. 
acciunbo, -cumbere, -cabai, ac- 

cabitus, [ad H- cumbo], 3, lie 

down, recline at table. 
accurSLte, comp. accoratius, sap. 

accuratissime, [accuratus, cf. 

cara], adv., carefully, precisely, 

exactly ; expressly. 
accuB&tor, -5ris, [accas5], m<, 

accuser, prosecutor, plaintiff, 
accuB5, -are, -avi, -atas, [ad, 

causa], I, accuse, blame ; of 

things, find fault with, tkrow 

blame on. 
Ac6, -es, ["Aici;], f., Ace, a town in 

Phoenicia, afterwards called Ptole- 

mais or Acca, now St. Jean d*Acre. 
&cer, acris, acre, comp. acrior, 

sup. acerrimus, adj., skarp, pierc- 

ing; bitter; sagacious, shrewd; 

eager, active, vigorous ; fierce, 

spirited, brave; kasty^ severe. 
acerbit&B, -atis, [acerbus], f., bit- 

terness, karskness ; rigor, severity. 
acerbuB, -a, -am, comp. acerbior, 

sup. acerbissimas, [cf. acer], 

adj., skarp to the taste, bitter ; 

severe, karsk, cruel; grievous, dis- 

tressing. 
Acher^B, -antis, coUateral fono 

of Aclier5n, -ontis, [*Ax^/>«i'], 

m., Ackeron, a river of the lower 

world; hence, the lower world. 
acifiB, -ei, f., skarp edge, sharp 

point; line of battle ; battU, en- 

gagement. 
ftcriter, comp. acrias, sup. acer- 

rime, [acer], adv., skarply, 
fiercely, energetically. 
acro&ma, -atis, [dff/»6aMa], n., en- 

tertainment for tke ear, enter- 

tainment; reader, musieiaH, huf 

foon. 



ACTA 



s 



ADHIBEO 



acta, -ae, [dicTiJ], f., sea-shorey sea- 

beach. 
Sctor, -oris, [ago], m., driver ; 

doer^ performer^ actor ; worker, 

manager. actorem auctdrem- 

que, worker and counsellor, 
acumen, -inis, [acu5, sharpen'], 

n., point ; sharpnessj keennesSy 

acuteness. 
aciitS, comp. acutius, sup. acu- 

tissime, [acutus], ^Av.y sharply ; 

shrewdly, with discernment. 
acutUB, -a, -um, comp. acutior, 

sup. acutissimus, [part. ofacuo], 

adj., sharpenedy pointed ; acute, 

keen; discerning, cunning. 
ad, prep. with acc, to; of motion 

and direction, to, towards; of 

place, atf near ; of time, /i7/, un- 

til; of purpose,/?r, in order to ; 

of other relations, according to ; 

almost^ about. 
adamo, -are, -avi, -atus, [ad-f 

am5], I, fall in love with, de- 

sire greatly ; approve highly. 
add5, -dere, -didi, -ditus, [ad + 

do], 3, put to, add. addere in 

aliquid, to make additions to 

anything. 
addubit5, -are, -avi, -atus, [ad 

H- dubit5], I, entertain a doubt, 

be uncertain. 
addtio5, -ducere, -dnxi, -ductus, 

[ad -f duc5], 3, lead to, bring 

to ; bring under ; move, induce, 

persuade, incite, 
adfimptUB, part. of adim5. 
ade5, -ire, -ivi or -ii, -itug, [ad 

-f e5], irr., go to, approach ; 

enter upon, take possession of; 

undergOf submit to, expose oneself 

tp. 
ade5, [ad + e5], adv., to this, so 

far; so, so much, so very, to such 



a degree; even, indeed. ade5 

n5n, so little. 
adeptuB, part. of adipiscor. 
adfSbiliB, -e, [adfor, to speak 

/^], adj., approachable, amiabUy 

friendly. 
adfect5, -are, -avi, -atus, [freq. 

of adfici5], i, strive after, seek 

to obtain, aim at. 
adfectUB, part. of adfici5. 
adfer5, adferre, attuli, adlatus, 

[ad + fer5], irr., bringto, bring ; 

announce, report ; produce, cause ; 

introduce ; bring forward, allege, 

assign, vim adferre, manus 

adferre, to use force, offer vio- 

lence, do violence. 
adfici5, -ficere, -feci, -fectus, 

[ad + faci5], 3, do something to, 

affect; visit with, afflict. exsili5 

adficere, to banish. muneribus 

adficere, to reward. 
adfinlB, -e, [ad + finis], adj., 

bordering on, related to by mar- 

riage. As subst., adfinis, -is, m. 

and f., relation by marriage. 
adfihitaB, -atis, [adHnis], f., re- 

lationship, usually by marriage. 
adflrm5, -are, -avi, -atus, [ad 

+ firm5], I, strengthen; assert 

positively, declare. 
adfllctuB, -a, -um, comp. adflic- 

tior, [part. of adflig5], adj., 

cast down; unfortunate, piiiful, 

wretched, shattered. 
adfluenter, comp. adfluentius, 

[adfluens] adv., used only iu 

comp., lavishly, extravagantly, 
adfluentia, -ae, [adfluens], f., 

ftowing to ; affluence, abundance ; 

extravagance. 
adliibe5, -ere, -ui, -itus, [ad + 

habe5], 2, hold to, apply ; fur- 

nish^ bestow; employ, use; invite 



ADHUC 



ADSIDUUS 



to a dinner; turn to for counsfl^ 

consult, 
adhtlc, [ad + htic], adv., until 

now, heretofore, hitherto, as yet, 
acliace5, -iacere, iacai, — , [ad 

+ iaceo], 2, lie near^ borcUr on, 

touch. 
adici5, -icere, -ie<n, -iecins, [ad 

+ iacid], 3, throw to, add to^ 

join to. 
AdlmantuB, -1, [*A56//iairrof], m., 

Adimantus^ an Athenian naval 

commander who was captured at 

the battle of Aegospotami, 405 b.c. 
adim5, -imere, -emi, -emptns, 

[ad + em5], 3, take away, de- 

prive of 
adiplBCor, -ipisci, -eptas som, 

[ad + apiscor], 3, dep., arrive 

at; obtain by effort, get, acfuire, 

win. 
aditUB, -os, [ade5], m., approach, 

access. aditom petere, to askfor 

a hearing, askfor an interview. 
aditlnctuB, -a, -am, [part. of ad- 

inng5], adj., closely connected^ 

joined, united. 
adiung5, -iangere, -ianzi, ad- 

ianctas, [ad + iang5], '^ijoin to, 

add to, add; win over^ gain as a 

friend. 
adidtor, -5riB, [adiav5], m., 

helper^ assistant; aid^ cUputy, 
adiuv5, -are, -iavi, -iatas, [ad + 

iav5], I, help, aid, support. 
adlfttuB, part. of adfer5. 
adlftttlruB, part. of adfer5. 
Adm6tU8, -i, ["Ad/uiTros], m., Ad- 

metuSy a king of the Molossians 

in Epirus, a contemporary of 

Themistocles. 
admini8tr5, -are, •atri, -atns, [ad 

+ ministr5], i, manage, regulate, 

directf govern. 



adm&rftbiliB, -e, comp. admira- 

bilior, [admiror], adj., admira- 

blcy wonderful; strange. 
admXrandiu, -a, -am, [part. of ad- 

miror], adj., to be wondered at^ 

wonderful, strange. 
admirfttio, -5nis, [admiror], f., 

wonder^ admiration^ surprise. 
admXror, -ari, -atas som, [ad + 

miror], i, dep., wonder at^ ad- 

mire; be astonished. 
adinitt5, -mittere, -misi, -missas, 

[ad + mitt5], 3, send to, let 

go ; admit, receive ; permit, com- 

mit. 
admodum, [ad + modom], adv., 

to ihe limit; quite, very, 
admone5, -monere, -monoi, ad- 

monitns, [ad + mone5], 2, re- 

mind^ admonish^ warn. 
admonituB, -os, [admoned], m., 

only in the abl. sing. admonitn, 

reminding, suggestion, request. 
adnu5, -naere, -nai, — , [ad + 

i^^o], 3, nod assent^ assent ; 

promise. 
adopt5, -are, -avi, -atns, [ad + 

opt5], I, choose, adopt. 
adorlor, -oriri, -ortas sam, [ad 

+ orior] , 4, dep., approach as an 

enemy, fall upon^ attack; accost^ 

address ; undertake^ ^^goge in. 
adqui68c5, -qaiescere, -qoievi, 

— , [ad + qaiesc5], 3, come to 

rest^ rest ; be at rest ; die. 
adripio, -ripere, -ripai, -reptus, 

[ad + rapi5], 3, catch hurriedly^ 

seize ; seize upon, learn with 

avidiiy. 
adBOcla, -ae, [adseqaor], m., fol- 

lower^ attendant. 
adBiduiu, -a, -om, [ad, cf. aedeo], 

adj., attending, conHnualfy frei- 

ent; continual. 



ADSIMULO 



AEGIAE 



adBimul5, -are, -avi, -atus, [ad 

-f simalo], i, liken^ compare ; 

copy^ imitate. 
adBum, -esae, -fdi, —, [ad -f Bnm], 

irr., be present^ be at hand; sup- 

portt aid ; give attention^ take 

part in. 
adul68c6n8, -entis, [part. ofado- 

lescd], Sid). fyoung. As subst., m. 

and {.,youth^youngman or woman. 
adul68centia, -ae, [adolescens] , 

f., yotah, adalescentia iniens, 

early youth. 
adul6Bcentalu8, -i, [dim. of adn- 

lescens], m., very young man^ 

youth. 
adMor, -an, -atns snm, [cf. aola], 

I, dR^.^Jlatter. 
adulterlum, -i, [adolter], n., adul- 

tery. 
advenid, -venire, -veni, -ventns, 

[ad + venio], 4, come to^ arrive, 
advent5, -are, — , — , [intens. of 

advenio], i, advance^ press for- 

wardy come quickly. 
adventu8, -ns, [cf. advenid], m., 

comingt approach., arrival, 
adverailriuB, -a, -nm, [adversor], 

adj., opposed, opposite ; hostile. 

As subst., adversarins, -i, m., 

opponent^ enemy. 
advergor, -ari, -atus snm, [adver- 

sns], I, dep., resist^ oppose. 
adver8U8, -a, -nm, [part. of ad- 

verto], adj., turned toward, oppo- 

sitCj in Jront, facing; unfavor- 

able. As subst., adversnm, -i, n., 

calamity^ disaster, 
adversuB and adver8um, adv. 

and prep. : 

(i) As adv., opposite^ against; to 
meet. 

(2) As prep. with acc, oppositt to, 
against. 



advert5, -vertere, -verti, -versns, 

[ad + verto], 3, turn towards, 
direct^ turn, animnm adver- 
tere = animadvertere, io notice. 

advoc5, -are, -avi, -atns, [ad + 
vocd], I, call, summon; call to 
aid. 

aed68, see aedis. 

aedificfttor, -5ris, [aedifico], m., 
builder ; onefond ofbuilding. 

aediiicium, -i, [aedifico], n., 
building, edifice, structure ; house. 

aedific5, -are, -avi, -atns, [aedis, 
cf. facio], I, build, construct, 

aedlli8, -is, [aedis], m., aedile^ 
commissioner of public works^ the 
designation of certain magistrates 
at Rome, who had charge of build- 
ings and public works, and had an 
oversight of pubhc exhibitions and 
dramatic performances. 

The aediles plebei had as their 
special duty the keeping of the 
decrees of the senate and other 
public documents; they were two 
in number, as were also the aedltes 
curutes. 

aedis or aedSs, -is, f., tempie ; pl., 
house, dweliing. 

Aegfttes, -inm, f., pL, the Aegates, 
three islands in the Mediterranean 
Sea, west of Sicily, near the prom- 
ontory of Lilybaeum. They were 
celebrated for the naval victory of 
the Romans over the Carthagini- 
ans (241 B.c), through which the 
first Punic war was brought to an 
end. 

aeger, -gra, -gmm, adj., unwell, 
sick, feeble. 

Aegiae, -amm, [Aryetat], f., Ae- 
giae^ a town in Macedonia, where 
Philip, the father of Alexander the 
Great, was murdered. 



AEGINETAE 



8 



AGER 



Aeglnetae, -aram, lAtylva'], m., 
pl., Aeginetans^ inhabitants of 
Aegina^ an island in the Saronic 
Gulf, not far from Athens. 

Aegln6ticu8, -a, -om, [A^ycm], 
adj., AeginetaUj of Aegina^ with 
Aegina. 

AegOB Fltlmen, [= kiyht Tora- 
/uof], n., Goat-river, a river and 
town on the east coast of the 
Thracian Chersonesus, celebrated 
for the defeat of the Athenians by 
the Spartans in 405 B.c, which 
ended the Peloponnesian war. 

Aegyptius, -a, -nm, [Aegyptus], 
adj., Egyptian, of Egypt, with 
Egypt, As subst., Aegyptius, -1, 
m., Egyptian^ inhabitant of Egypt. 

Aegyptus, -i, f., Egypt, a country 
in northeastern Africa, about the 
lower course of the Nile. 

AemiliuB, -a, the name of a cele- 
brated Roman gens. In this book 
are mentioned : 

(i) Z. Aemilius Panlus, who fell 

in the battle of Cannae, 216 B.c. 

(2) Z. Aemilius Paulus, consul 

in 182 B.c. 
Aemilii, -orum,m. pl., the Aemilii^ 
members ofthe Aemilian gens, 

aemul&ti5, -onis, [aemulor], f., 
rivalry^ emulation, competition. 

aemulor, -ari, -atas sum, [aemu- 
lus], I, dep., rival, vie with^ 
emulate. 

a6neus, -a, -um, [aes], adj., of 
copper, ofbronze. 

Aeolia, see Aeolis. 

Aeolis, -idis, or Aeolia, -ae, 
[A^oXfs, kloKia'], f., Aeo/is, Aeoiia, 
a country of Asia Minor, north of 
lonia. 

aequSUis, -e, [aequus], adj., equal, 
ofthe same age. As Sttbst., aequa- 



lis, -is, m., companion of equal 

age, comrade, contemporary. 
aequ6, comp. aequius, sup. aequis- 

sime, [aequus], adv., equally, in 

a like manner. 
aequiperd, -are, -avi, -atus, [ae- 

quus-i-par], i, compare, liken; 

equal, rival, 
aequitfts, -atis, [aeqnus], f., even- 

ness; equity, fairness. animi 

aequitas, calmness, equanimity. 
aequus, -a, -um, comp. aequiar, 

sup. aequissimus, adj., even; 

equal, fair ; favorable, advan- 

tageous ; calm, patient. 
aer&rium, -i, [aes], n., treasury, 

state-treasury ; pttblic money. 
aes, aeris, n., copper, bronze; 

money. aes aliennm, debt, 
aest&s, -atis, f., summer, 
aestimd, -are, -avi, -atus, i, deter- 

mine the value of; estimate, value. 
aet&s, -atis, [for aevitas from 

aevum], f., life, age, time of life; 

time.^ 
Afer, Afra,_Afrum, adj., African. 

As subst., Afer, Afiri, m., African, 

inhabitant of Africa. 
Airica, -ae, f., Africa, at first refer- 

ring only to the dominions of 

Carthage; afterwards to the Ro- 

man province of Africa; then to 

the whole continent. _ 
Africanus, -a, -um, [ Africa] , adj., 

African, in Africa. 
Agamemn5n, -onis, ^ kriai»Aiunaw\, 

m., Agamemnon, king of Mycc- 

nae, commander-in-chief of the 

Greeks during the siege of Troy. 
agellus, -i, [dim. of ager], m., 

littlefield, small estate, 
ager, agri, [cf. Eng. acre], m., 

field,farm, estate; territory, iand; 

thc country. 



AGESILAUS 



ALIENUS 



Ag6BilftiiB, -i, l'Ayfi<rl\aos']j m., 

AgesilauSf one of the bravest of 

the kings of Sparta. See xvii. 
aggredior, -gredi, -greBsns siiin, 

[ad + gradior], 3, dep., ap- 

proach; attack; altempt. 
.A^g;l8, -idis, [*A7(s], m., Agis^ king 

of Sparta, brother of Agesilaus. 
agit5, -are, -avi, -atos, [intens. of 

ag5], I, set in violent motion; 

drive onward^ drive aboui, raw 

about; rouse, excite; disturb, dis- 

iress ; consider, meditate, 
&gineii, -inis, [ago], n., troop, 

crowd; army on the marchf march- 

ing column. 
Agn5ii, -dnis, ['A^wy], m., Ag- 

non, an Athenian orator, a con- 

temporary of Phocion. 
&gn58c5, -ndscere, -n5vi, -nitos, 

[ad H- grn5sc5] , 3, recognize, ac- 

knawledge. 
aS^) ftgere, egi, actos, 3, put in 

motion, drive, lead; act, do, man- 

age; transact^ discuss; speak^ 

deliberate; treat, deal, confer ; 

pass., be in question, be at stake, 

vitam agere, to pass onis life. 

gratias agere, see gratia. cum 

aliqa5 agere, to try to persuade 

any one. 
agrestis, -e, [ager], adj., of the 

fields or country, rural, rustic ; 

rough, uncuUivated, rude. 
agxicola, -ae, [ager, cf. col5], m., 

husbandman, farmer. 
Agrippa, -ae, m., Agrippa^ family 

name of M, Vipsanius Agrippa, 

son-in-law of Augustus. 
315, pres. ind. ai5, ais, ait, aiunt, 

impf. aiebam, 3, def., say yes, 

assent; assert, say, telL 
Sla, -ae, f., wing; division of the 

cavalry, squadron. 



alacer, -cris, -cre, comp. alacrior, 
adj., lively, quick; eager, excited. 

Alcibiades, -is, f AXiciiSiddi^s], m., 
Alcibiades, an Athenian general of 
the time of the Peloponnesian 
war. See vii. 

Alcmae5n, -5nis, ['AXic/iafwv], 
m., Alcmaeon, son of Amphiaraus 
and Eriphyle. In obedience to 
the command of his father he 
killed his mother, who by treach- 
ery had caused Amphiaraus to 
take part in the expedition of the 
Seven against Thebes, during 
which he met his death. 

Alezander, -dri, ['AX^^aySpos], 
m., Alexander, in this book refer- 
ring to : 

(i) Alexander, tyrant of Pherae 
in Thessaly from 370 to 357 

B.C. 

(2) Alexander III., surnamed the 
Great, king of Macedonia from 
336 to 323 B.C. 

(3) Alexander, second son of 
Alexander the Great and Rox- 
ana. 

AlexandrSa, -ae, ['AXe^dvdpeia], 
f., Alexandria, a city in Egypt, at 
the mouth of the Nile, founded by 
Alexander the Great. 

alias, [alins] , adv., at another time ; 
in other respects, otherwise, 

ali6nigena, -ae, [alins, cf. gign5], 
adj., born in another land, foreign. 
As subst., m., foreigner, alien. 

ali6n5, -are, -avi, -atns, [alienns], 
I, make strange ; estrange, alien- 
ate, set at variance, 

ali6niiB, -a, -nm, comp. alienior, 
sup. alienissimns, [alins], adj., 
of another, another*s ; foreign, 
strange ; unfitting, unfavorable, 
unseasonable, improper. 



ALIO 



lO 



AMITA 



a]i5, [old dat. of alins], adv., to 

another place^ elsewhere, longe 

alio spectare, to have a very dif- 

fereni purpose. 
aliqnamditl, [aliquam, ditL] , adv., 

for a whiUyfor some time, 
aliquandd, [alias, quandd], adv., 

at some time or other^ sometimes, 

once ; at length, at last, 
allqaantd, [aliqnantas], adv., 

fy some little, somewhat^ rather. 
aliquantmn, -i, [aliqnantns], n., 

a littUt a considerable amount, 

something. 
aliqnantnm, [aliqnantns], adv., 

somewhat^ in some degree^ consid- 

erably. 
aliquantuB, -a, -nm, [alins, qnan- 

tus], adj., some^ considerable. 
aliqul, aliqua, aliqnod, gen. ali- 

coias, dat. alicoi, [alins, qni], 

indef. pron. adj., somCi any. 
aliquls, aliqna, aliqnid, gen. ali- 

cnins, dat. alicni, nom. and acc. 

pl. n. aliqna, [alins, qnis], in- 

def. pron., some one, some one or 

other ; something^ anything; pl., 

some, any. 
aliquot, [alins, qnot], indef. num. 

adj., indecL, some^ severaL 
aliquotiena, [aliqnot], adv., sev- 

eral times. 
aliter, [alis, old form of alius], 

adv., in another way^ otherwise. 
alius, -a, -nd, gen. alins, dat. alii, 

adj., another^ other^ different ; the 

rest of. alins . . . alins, one . . . 

another^ the one . . . the other ; pl. 

alii . . . alii, some . . . others. 
al5, alere, alni, altns or alitns, 3, 

feed^ nourish, support^ maintain. 
AlpSs, -ium, f. pl., the Alps, 
Alpicus, -a, -nm, a rare form for 

Alpinns, [Alpes], adj., Alpine, 



As subst., Alpid[, -orum, m. pl., 

dwellers among the Alps^ inhabi' 

tants ofthe Alpine regions. 
alte, comp. altins, sup. altissime, 

[altus], adv., hi^^ on high; 

deeply, far ; profoundly, highly. 
alter, altera, alterum, gen. alte- 

rius, dat. alteri, pron. adj., one 

of two, the one, the other, the sec- 

ond, a second. alter . . . alter, 

the one . . . the other ; pl. alteri 

. . . alteri, the onepariy . . . ihe 

other. 
alteruter, -utra, -utrum, gen. al- 

terutrius, dat. altemtri, [alter 

+ uter], pron. adj., one of the 

oiher, one oftwo. 
altitad5, -inis, [altus], f., hei^^ 

loftiness. 
altUB, -a, -um, comp. altior, sup. 

altissimns, adj., high, iallt deep. 
am&tor, -oris, [amo], m., Urver, 

friend. 
ambiti5, -5nis, [ambio], f., going 

aboui; soliciting of votes ; desire 

for popularity^ ambiHon ; osienia- 

tion. 
ambituB, >us, [ambio], m., going 

about; canvassing for votes. 
amXc6, [amicus], adv., in a 

friendly manner. 
amlcitia, -ae, [amicus], f.,yW^«t4/- 

ship. 
amiculum, -i, [amicio], n., outer. 

garmentf mantle^ cloak. 
amlcuB, -a, -um, comp. amicior, 

sup. amicissimus, adj., loving, 

friendly^ kind^ favorable. 
amicuB, -i, [amicus], m., laving 

one, dear one^ friend. 
amlssus, -us, [amitt5], m., loss. 
amlBBum, -i, [part. of amitto], n., 

loss. 
amita, -ae, i.ffather^s sister; auni. 



AMITTO 



II 



ANTE 



&iiiitt5, -mittere, •min, -missnB, 
[a + mitto], 3, send away^ let 
go; lose, 

am5, -are, -avi, -atus, i, kve^ be 
fond of, 

amoenitftB, -atis, [amoenns], f., 
pleasantness, delightfulness. 

amor, -oris, [amd], m., love, 

Smoved, -movere, -mdvi, -mdtus, 
. [a + moveo], 2, move away, take 
away^ remove. 

AmphipoliB, -is, ['A/i0/iroXts], f., 
Amphipolis^ a celebrated city in 
Macedonia, on the river Strymon. 

amphora, -ae, [d/t&0o/>€i}f], f., am- 
phora^ a long, pointed jar, with 
two handles at the top; wine-jar. 

amplitudd, -inis, [amplus], f., 
exfent, size ; greatness. 

ampliuB, [comp. of amplns and 
ample], indecl. subst, adj., and 
adv., more^ further ; besides, more 
than, 

amplus, -a, -am, comp. amplior, 
sup. amplissimns, adj., great, 
large ; grand^ noble, distinguished. 

.AmyntSs, -ae, ['AAU^rras], m., 
AmyntaSt king of Macedonia, 
father of Philip, and grandfather 
of Alexander the Great. 

an, conj. introducing the second part 
of a double question, or^ or rather, 
or indeed. The first member ordi- 
narily has utram or -ne, but is 
sometimes omitted. In direct 
questions an is often not trans- 
lated; in indirect questions, 
whether. 

anftgndBteB, -ae, [dva^i^c^rijs], 
m., reader, 

anceps, -cipitis, [an = ambi-, cf. 
capnt], adj., two-headed; double, 
two-sided; uncertain, indecisive ; 
dangerouSf perilous. 



ancora, -ae, [A^icvpa], f., anchor, 

in ancoris, at anchor, 
Andocides, -is or -i, ['Ai^Soic/diys], 

m., AndocideSf a celebrated orator 

and general at Athens doring the 

Peloponnesian war. 
&nir9.cta8, -as, [am- = ambi-, cf. 

frango], m., turning, bending 

around; circuitous route. 
ango, -ere, — , — , 3, press H^t, 

chohe; vex, trouble^ torment, an- 

noy. 
angustiae, -aram, [angrustas], f. 

pl., narrowness; narrow place ; 

difficulty^ perplexity, 
angnstas, -a, -um, comp. angru- 

stior, sup. angrustissimus, [cf. 

ango], adj., narrow, contracted, 

difficult. angustam mare, strait. 
Anicla, -ae, f., Anicia, wife of Ser- 

vius Sulpicius. 
anima, -ae, {.,air; breath, spirit ; 

/ife, soul. 
animadvertd, -vertere, -verti, 

-versus, [animum -f- adverto], 

3, turn the mind to, notice ; per- 

ceive, see ; censure, punish. 
anim&tus, -a, -um, [part. of ani- 

mo], adj., disposed, minded, 
animuB, -i, m., soul, life; mind, 

reason; courage, spirit ; inclina- 

tion, purpose ; feeling. esse 

alicui in animo, to intend. 
annSlis, -is, abl. annali, [annus], 

m., record of events, chronicles, 

annals. 
anniculuB, -a, -um, [annus], adj., 

for a year, a year old, 
anmifl, -i, m.,year. 
annuuB, -a, -am, [annus], adj., 

for a year, lasting a year, 
ante, adv. and prep., before, 

(i) As adv., of space, before, in 
front; of time, before, pre- 



ANTEA 



12 



APPELLO 



viousfy, ago. ante qnam or 
anteqaam, sooner tkan, before, 
(2) As prep. with acc, of space 
and time, before ; in compari- 
sons, befbre, superior io, in com- 
parison with. 

anteft, [ante + ea], adv., before, 
formerfy, previousfy, 

antec6d5, -cedere, -cessi, — , 
[ante + ced5], 3, go before, pre- 
cede ; surpass, excel, 

anted5, -ire, -ivi or -ii, — , [ante 
+ eo], irr., go before, precede ; 
surpass, excel. 

antefer5, -ferre, -tnli, -latns, 
[ante + fer5], irr., bear before; 
place before, prefer. 

antep5n5, -p5nere, -posoi, ante- 
positus, [ante + pon5], 3, set 
before ; prefer. 

ante quam, see ante. 

Antigen6a, -is, [*Arr 17^1^5], m., 
Antigenes, one of Alexander's 
generals. 

AntigoniiB, -i, {^ kvriyovoi\, m., 
Antigonus, one of the most cele- 
brated of Alexander's generals, 
the first to assume the title of 
king after Alexander^s death. 

Antiochus, -i, [ *Arr£oxos], m., An- 
tiochus, the name of several kings 
of Syria. In this book refers to 
Antiochus III., surnamed the 
Great ; he was induced by Hanni- 
bal to declare war against the 
Romans, but was defeated near 
Mt. Sipylus, in Magnesia, in 
190 B.C. 

Antipater, -tri, [*Ai^/iroTpof], m., 

Antipater, one of the generals and 

successors of Alexander. 
antfqaltas, -atis, [antiquus], f., 

age, antiquity; ancient times, his- 

iory of ancient times. 



anlfqnitaB, [antiqnns], adv., of 

old^ iong ago. 
antlquaa, -a, -om, comp. anti- 

qnior, sup. antiqnissimna, [an- 

te], adj., ancient^ former ; old. 
antiatea, -itis, [ante, cf. sto], m. 

and f., guardian of a temple, 

priest. 
antistd, -stare, -steli, — , [ante + 

st5], I, stand before ; surpass, 

excel. 
Ant5niaB, -a, the name of a Ro- 

man gens. In this book refers to 

Marcus AntoniuSj Mark Antony, 

the triumvir. 
ftnalas, -i, m., ring^ finger-ring, 
aperl5, -ire, -oi, -tus, 4, un- 

cover ; open^ disclose, show ; dis- 

close, reveal, make knoivn. 
apertaa, -a, -nm, comp. apertior, 

sup. apertissimas, [part. of ape- 

ri5], adj., unclosed; open; clear^ 

manifesi. 
ApolI5, -inis, [*Air6XX<tfi'], m., 

Apollo^ son of Zeus and Latona, 

god of divination, of the healing 

art, of poetry and music. 
ApoUocratSa, -is, ['AroXXor/kl- 

rni^'^^ m., Apoliocraies, eldest son 

of Dionysius II., tyrant of Syra- 

cuse. 
apparfttaa, -ns, [apparo], m., 

preparation ; implements^ sup- 

plies, insiruments ; magnificence. 
appftre5, -parere, -parni, — , fut 

part. apparitiLms, [ad + pareo], 

2, appear, come in sight ; be plain, 

be manifesi; appear as servant, 

serve, attend, 
appar5, -are, -avi, -atos, [ad + 

par5], \,prepare, make ready. 
appeU5, -peUere, -poU, -polaiis, 

[ad + peU5], 3, drive to^ bring 

to land. 
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appell5, -are, -avi, -atas, [ad + 
pello], I, address, call by natne; 
tertn, entitle, 

AppeiminuB, -1, m., ihe Apennines, 
a long range of mountains running 
the length of the Italian penin- 
sula. 

appet5, -ere, -ivi, -itus, [ad + 
peto], 3, sirive for^ desire^ seek. 

AppluB, -a, -um, [Appius], adj., 
Appian^ applied to the Appia 
via, the Appian Way, running 
southward firom Rome to Capua. 
For some miles from the Porta 
Capena, by which it left the city, 
it was bordered on each side by 
tombs, the remains of many of 
which are still to be seen. 

applic5, -are, -avi or -ui, -atus, 
I, attachf add. 

app5ii5, -pouere, -posui, appo- 
situs, [ad + pon5], 3, put at^ 
place near^ set beforet set over. 

apport5, -are, -avi, -atus, [ad + 
porto], I, carry^ bring, 

apprlme, [ad, pnmus], adv., first 
ofallj in the highest degree^ chiefly. 

appropinqu5, -are, -aid, -atus, 
[ad + propinquo], i, draw near, 
approach. 

ApxHis, -e, [aperio], adj., of the 
month ofApril, of April, 

aptOB, -a, -um, comp. aptior, sup. 
aptissimus, 2A]., jitted ; suitabUy 

fit. 

apud, prep. with acc, at^ near^ 
Tvith^ among; in the presence of; 
at the house of; in the works of. 

Aptllia, -ae, f., Apulia, one of the 
divisions of Italy, in the south- 
eastern part; it lies north of Cala- 
bria, east of Lucania and Sam- 
nium. 

aqua, -ae, f., water. 



aquil5, -dnis, also aquilo ventus, 

m., the north wind. 
ftra, -ae, f., aitar, 
arbltrlum, -i, [arbiter,yMd^^], n., 

juc^ent, decision ; authoriiy, 

power. 
arbltror, -ari, -atus sum, [arbi- 

ter], I, dep., iesiify ; be of an 

opinion, think, consider, 
arbor, -oris, f., tree. 
Arcadia, -ae, ['Apica5/a], f., Ar- 

cadia, one of the divisions of 

Greece, situated in the middle of 

the Peloponnesus. 
Arcas, -adis, ['Apfcds], adj., of 

Arcadia, Arcadian. As subst., 

m., Arcadian, inhabitant of Ar- 

cadia. 
arce885, -ere, arcesnvi, arcessi- 

tus, [intens. of accedo], 3, cause 

to come, summon, inviie. 
ArchlftB, -ae, ['Apx^as], m., Ar- 

chias, a Theban magistrate. 
Archlnu8, -i, [ 'Apxtwj], m., Ar- 

chinus, a Theban magistrate. 
Arete, -es, [*ApeTiJ], f., Areie, a 

daughter of Dionysius the Elder, 

tjnrant of Syracuse. 
argentum, -i, n., silver; by me- 

tonymy, money. 
Argl, -5rum, see Argos. 
Argilin8, -a, -um, adj., of Argilius, 

a city in Thrace, Argilian, As 

subst., Argilius, -i, m., Argilian, 

inhabiiant of Argilius, 
Arglvu8, -a, -um, adj., of Argos, 

Argive. As subst., Argivus, -i, 

m., inhabitant of Argos, Argive, 
Argoa, only nom. and acc. n., also 

Argi, -orum, m. pl, ['Ap^os], 

Argos, a city in Argolis, inthe north- 

eastern part of the Peloponnesus. 
arguo, -ere, -ui, -utus, 3, make 

known ; accuse, complain of blame. 
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AriobarzanSs, -is, [ *Apto^ap^ef- 

1^7$], m., AriobarzamSf satrap of 

Phrygia, father of Mithridates. 
AriBtldSs, -is, ['Ap((rT6<di7$], m., 

ArisHdeSf an Athenian statesman 

and general, surnamed the Just 

on account of bis integrity. See iii. 
AristomachS, -es, ['AptcrTo/idx^]» 

f., Aristomachet wife of Dionysius 

the Elder, tyrant of Syracuse. 
AriBtocrat68, -is, [ ^ApurroKpd- 

Tiyj], m., Aristocrates, 
arma, -orum, n. pL, implements^ 

otitfit; implements of war, arms, 

weapons, 
armftttlra, -ae, f., armor, equip- 

ment. 
arm&tUB, -a, -om, [part. of armd], 

adj., armed^ in arms. As subst., 

armati, -5ram, m. pl., armed 

men, soldiers. 
Armenius, -a, -am, Armenian^ 

of Armenia, a country in the 

northeastern part of Asia Minor. 

As subst., Armenias, -i, m., tn- 

habitant of Armenia, Armenian, 
armilla, -ae, [armas, shoulder, 

arm\ f., bracelety armlet. 
armo, -are, -avi, -atas, [arma], 

I, furnish with arms, arm, 

equtp. 
ArrfitlnaB, -a, -am, of Arretium, at 

Arretium, a town in the eastern 

part of Etruria, modern Arezzo. 
ars, artis, f., art, skill; knowledge, 

accomplishment ; device, strata- 

gem. 
Arsidaeus, -i, m., Arsidaeus, son 

of Datames. 
Artab&nus, -i, ["Aprd/Sdras], m., 

Artabanus, a Persian prefect. 
Artab&zuB, -i, [*ApTd/3dfos], m., 

Artabazus, prefect of Phrygia un- 

der Xerxes. 



ArtaphemSs, -is, [ *A/>ra0^pin7f], 

m,, Artaphernes, nephew of Darius 

Hystaspis. With Datis he com- 

manded the Persian forces at 

Marathon. 
Artazerz68, -is, [*Apra^^p^s], 

m., Artaxerxes, the name of two 

Persian kings. 

(i) Artaxerxes Macrochtr, or 
Mong-handed,' son of Xerxes, 
reigned from 465 to 424 B.c. 

(2) Artaxerxes Mnemon, or *of 

the good memory,' son of Darius 

Nothus, reigned from 405 to 

362 B.c. 

Artemisium, -i, ['Apre/ito^tov], n., 

Artemisium, a promontory forming 

the northern end of the island of 

Euboea, famous for the sea-fight 

between the fleet of Xerxes and 

that of the Greeks under Eurybi- 

ades in 480 B.c. 
artifez, -icis, [ars, cf. facio], m. 

and f., artist, artificer ; builder. 
arx, arcis, [cf. arced], f., castle, 

citadel ; stronghold ; the acropolis 

of Athens. 
ascendd, -scendere, -scendi, as- 

censas, [ad + scandd], 3, mount, 

climb^ ascend; embark. 
asciBCO, -ere, -ivi, -itas, [ad + 

scisc5], 3, take to oneself adopt, 

assume. 
ascituB, -a, -am, [part. of ascisco], 

adj. , adopted, foreign, assumed. 
Asia, -ae, f., Asia.^ referring to Asia 

as distinguished from Europe, to 

Asia Minor, or to the Roman prov- 

ince of Asia. 
aspectus, -us, [aspicid], m,,seeing, 

looking at, sight, view^ glance ; 

appearance, look^ aspect. 
AspendiuB, -a, -am, adj., Aspen- 

dian, of Aspendos^ a town of Pam- 
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phylia on the Eurymedon. As 

subst., Aspendins, -i, m., Aspen- 

dian, inhabitant of Aspendos, 
aBperg5, -spergere, -sperEa, as- 

persns, [ad + spargd], ^.scatter, 

sprinkle ; stain, asperse, 
aBperit&B, -atis, [asper], f., rough- 

nesSf harshness, cruelty, 
&8pemor, -ari, -atas sam, [a + 

spernor], i, dep., a., disdain^ de- 

spise^ reject, 
aspicio, -spicere, -spexi, aspec- 

tas, [ad + specid], 3, look upon ; 

regardy inspect. 
Aspis, -idis, m., Aspis, a king 

of Cataonia in southern Cappa- 

docia. 
aBporto, -are, -avi, -atns, [abs + 

portd], I, carry away^ remove. 
astu, [AiTTu], n., indecl., city^ espe- 

cially Athens. 
at, conj., butj but yet ; however^ 

nevertheless ; but on the contrary. 
AthamSLnes, -am, m., Athamanesy 

a people in Epirus, on the boun- 

dary of Acarnania and Aetolia. 
AthSnae, -arnm, ['A^^vai], f. 

pl., Athensy chief city of Greece, 

situated in Attica, in the south- 

eastern part of central Greece. 
Ath6iiiSnBl8, -is, adj., of Athens^ 

Athenian. As subst, m., an 

Athenian^ inhabitant of Athens. 
SthlSta, -ae, \ji&kr\ri\%\ m., wrest- 

ler, athlete^ competitor in public 

games. 
atque, before consonants ac, [ad 

+ -qae], conj., and also^ andy 

and moreover ; with words imply- 

ing comparison, as^ than. 
attendo, -tendere, -tendi, atten- 

tas, [ad + tendd], 3, stretch 

toward^ direct; with animam, 

give attention^ attend to^ consider. 



Attica, -ae, [*Atti<ci^], f., Attica, 

a division of central Greece. 
AtticuB, -a, -om, adj., of Attica, 

Attic. As subst. Attici, -oram, 

m. pl., the Attics, i.e. ^e Athe- 

nians. 
AtticuB, -i, m., Atticus, sumame of 

T. Pomponius Atticus, a friend of 

Cicero. See xxv. 
attlngd, -tingere, -tigi, attactas, 

[ad + tangd], 3, touch; reach^ 

arrive at ; be near, border on ; 

enter upon, tngage in ; touch 

upon, mention. 
attuli, see adfer5. 
auctor, -dris, [aageo], m., pro- 

ducer ; promoter, adviser ; au- 

thoriiy, narrator ; originator, 

cause. 
auctdritftB, -atis, [aactor], f., au- 

thority, power ; influence, dignity ; 

weight, prestige, importance. 
aud&cter, comp. aadacias, sup. 

aadacissime, [aadax], adv., 

boldly. 
aud&z, -acis, comp. aadacior, 

sup. aadacissimas, [aadeo], adj., 

daring, bold, 
audeo, -ere, aasas sam, 2, semi- 

dep., dare, venture, risk. 
audio, -ire, -ivi, -itas, 4, hear, 

know ; listen to ; assent to ; be 

called, be named, be regarded. 

dictd aadientem esse alicai, to 

be obedient to any one, obey any 

one. 
auferd, aaferre, abstali, ablatas, 

[ab + fero], irr., take away, carry 

away^ remove ; steal. 
aufugi5, -fagere, -fag^, — , [ab + 

fugio], Ztflee away, escape ; flee 

from. 
auge5, aagere, aazi, aactas, 2, 

increase, enlarge ; advance. 
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auUcuB, -i, [aala, courf\, m., 

courHer. 
AurfiliuB, -a, the name of a Roman 

gens. In this book refers to 

C. Aurelius Cotta^ consul B.c. 

200. 
aureuB, -a, -am, [aariuii], adj., 

of gold^ golden. 
auris, -is, [cf. aadio], f., ear. 
aurum, -i, n.,gold. 
aut, conj., marking an important 

difference, or ; corrective or em- 

phatic, or at ieast, or rather^ 

or else. aat . . . aat, either . . . 

or. 
autem, conj., always postpositive, 

buty however, moreover^ and now. 
Automatia, -ae, [Ai^To/Aar^a], f., 

Automatia, the goddess of Chance. 
Autaphrftd&tSs, -is, [A^a0pa- 

Sd^Tijj], m., AutaphradateSy^aXx^.^ 

of Lydia under Artaxerxes II., and 

one of his best generals. 
auzilium, -i, [cf. aageo], n., help, 

aid; pl. often auxiliary troopSj 

auxiliaries. 
av&rS, [avaras], adv., greedily, 

covetously^ avariciously . 
av&ritia, -ae, [avaras] f., greed^ 

avarice. 
avftruB, -a, -um, zid^y^greedy, grasp- 

ing, covetous. 
aversus, -a, -am, [part.ofaverto], 

adj., turned away, turned back ; 

behindf in the rear. 
ftverto, -vertere, -verti, -versas, 

[a -|- verto], 3, turn away, turn 

aside, keep off, avert. 
avoc5, -are, -avi, -atas, [a + 

voco] , I , call off, call away ; with- 

draw ; divert, turn. 
avunculus, -i, [dim. of avas], m., 

mother^s brother, uncle. 
avuB, -i, m., grandfather. 



BabylSn, -onis, [Ba/3i;X(^v], f., 

Babylon^ the chief city of Babylo- 

nia, on the Euphrates. 
Baeblus, -a, the name of a Roman 

gens. In this book are mentioned : 

(i) Cn. Baebius Tamphilus, con- 
sul in B.c. 182. 

(2) M. Baebius Tamphiius, con- 
sul in B.c. 181. 
Bagaeus, -i, [Ba^acos], m., Bagae- 

uSf the name of a Persian. 
BalbuB, -i, m., Balbus, surname of 

Z. Cornelius Balbus. 
barba, -ae, f , beard. 
barbaruB, -a, -am, [/3<£/>j8apos], 

adj., of strange speech, foreign, 

strange ; barbarous, uncivilized. 

As subst., barbaros, -i, m., for- 

eigner, barbarian. 
Barca, -ae, [Bdpxas], m., Barca, 

surname of Hamilcar, the father 

of Hannibal. 
be&tuB, -a, -am, comp. beatior, 

sup. beatissimas, [part. of beo], 

adj., happy, prosperous, fortunate ; 

rich. 
bellicdsuB, -a, -am, comp. belli- 

cdsior, sup. bellicosiBsimus, [bel- 

licas], adj., warlike, given to 

fighting. 
bellicus, -a, -am, [bellom], adj., 

ofwar, military, warlike. 
beI15, -are, -avi, -atas, [bellam], 

I, wage war,fight, contend. 
bellum, -i, [for daellam from 

dao], n., tvar. Loc. belli, in 

war. 
bene, comp. melins, sup. optime, 

[bonas], adv., tuell, successfuUy; 

very. 
beneficium, -i, [bene, cf. facio], 

n.yfavor, kindness, serrdce. 
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benevolentia, -ae, [bene, cf. 

vol5], f., good-will, kindness, 

favor, 
benignit&B, -atis, [benignas], f., 

kindness, JriendlinesSy courtesy. 
bfifltia, -ae, f., beast^ animal. 
bi-, insep. prep. , twice^ double. 
blduum, -i, [bi-, cf. dies], n., 

period oftwo days^ two days. 
bini, -ae, -a, [cf. bis], distr. num., 

two by two, two at a time. 
bis, num. adv., twice^ on tzvo occa- 

sions. 
Bithynia, -ae, f., Bitkyniay a prov- 

ince in the northern part of Asia 

Minor. 
Bithynus, -a, -um, adj., of Bithy- 

nia, Bitkynian. As subst., Bithy- 

nns, -i, m., Bitkynian, inhabitant 

of Bithynia. 
Bizanthe, -es, [Btirdydi;], f., Bi- 

zantke, a city in Thrace, on the 

Propontis. 
blanduB, -a, -nm, adj., flattering^ 

caressing ; pleasant^ agreeable. 
Blith5, -5nis, m., Blitko, surname 

of Sulpicius BlitkOj a Roman 

historian. 
Boedtus, -a, -nm, [Boicut^s], adj., 

Boeotian, of Boeotia^ a province 

of central Greece, northwest of 

Attica. As subst., Boeotns, -i, 

Boeotia «, inkabita nt of Boeotia . 
bonit&s, -atis, [bonus], f., good- 

nesSf friendlinesSy kindness ; vir- 

tucy blamelessness. 
bonus, -a, -nm, comp. melior, 

sup. optimns, adj., good. As 

subst., bonnm, -i, n., good tking, 

tke good; boni, -ornm, m. pl., 

tke gopd, good men, a term appHed 

to themselves by the optimafes, or 

aristocracy. bona, -5mm, n. pL, 

goods, possessions. 



borefts, -ae, m., also boreas ven- 

tns, tke nortk wind, 
brevi, [abl. of brevis], adv., in a 

little wkile, in a skort Hme, soon. 
brevis, -e, adj., skort, brief 
brevit&s, -atis, [brevis], f., skort- 

ness ; brevity, conciseness. 
breviter, [brevis], adv., skortly, 

briefly. 
Br^tUB, -i, m., Brutiis, a sumame 

of the Junian gens. In this book 

refers to : 

(i) M. lunius Brutus, the 
leader, with Cassius, of the 
assassins of Julius Caesar. 

(2) D. liinius BrHtuSf brother 
of M. Junius Brutus. 
Byzantium, -1, [BufdKTioi'], n., 

Byzantium, a city of Thrace on 

the Bosphorus, now Constanti- 

nople. 
Byzantius, -a, -nm, of Byzantium, 

Byzantine. As subst., Byzantins, 

-i, m., Byzantine, inkabitant of 

Byzantium, 



C, originally = C and G; with 

proper names = G&ius, a Roman 

forename. 
Cadmea, -ae, properly adj., supply 

arx, [KoS/icfa], f., tke Cadmea, 

tke citadel of Tkebes. 
cad5, -ere, cecidi, casnms, 3, 

fall; be killed; take place, kappen. 
c&di&ceus, -i, \Kt\fi{>K^uiv\, m., ker- 

ald^s staff, 
Cadusii, -omm, m. pl., ike Cadu- 

sians, a race of mountaineers 

dwelling on the western shore of 

the Caspian Sea. 
Caecilius, -a, name of a Roman 

gens. In this book refers to Q. 

Caecilius, uncle of Atticus. 
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oaed6B, -is, [cf. caedo], f., killin^, 

slaughter, murdert massacre, 
oaed5, caedere, cecidi, caesas, 3, 

cuif cut to pieces, Jkiii, slay ; van- 

quish^ destroy. 
caelam, -i, n., the sky, heaveny 

heavens, 
oaeximdnia, -ae, f, religious usage, 

sacredrite; veneration, reverence. 
Caesar, -aris, m., Caesar, the 

name of a famous family of the 

Julian gens. In this book are 

mentioned : 

(i) C lulius Caesar, the dic- 
tator. 

(2) C, lulius Caesar Octavia' 
nus, afterward called Augustus, 
the first emperor of Rome. 
CaeBarianiia, -a, -um, adj., of 

Caesar, relating to Caesar, Cae 

sarianum civile bellam, the civil 

war between Caesar and Pompey, 
calamitftB, -atis, f., loss, injury, 

harm ; caiamity, disaster. 
CaliduB, -i, m., Caiidus, cognomen 

of C. luiius Caiidus, a Roman 

poet of the Ciceronian Period. 
Calli&B, -ae, [EaXX^as], m., Cai- 

iias, a rich Athenian who married 

Elpinice, sister and formerly wife 

of Cimon. 
CallicrateB, -is, [KaXXtKpdri;;], 

m., Caiiicrates, an Athenian, the 

author of a successful conspiracy 

against the life of Dion. 
callidS, comp. calUdias, sup. 

callidissime, [callidas], adv., 

shrewdiy, skilfuiiy, cunningiy. 
caUiditftB, -atis, [callidas], f, 

shrewdness ; cunning, craft. 
calliduB, -a, -am, comp. callidior, 

sup. callidissimas, [calleo], adj., 

practised, shrewd, cunning; cai- 

culating. 



Calliphrdu, -onis, [KaXX£0/M»i'], 
m., Caiiiphron, a teacher of danc- 
ing, from whom Epaminondas 
leamed the art. 

CalliBtratUB, -1, [KaXXio-rparos], 
m., Caiiistratus, an Athenian 
orator, a contemporary of Epami- 
nondas. 

calz, calcis, f , heei; hindfoot. 

CamiBarfiB, -is, m., Camisares, a 
Persian general, fatherof Datames. 

campeBter, -tris, -tre, [campus], 
adj., ofa ievel fieid, flat, level. 

campuB, -i, m., plain, levelfield. 

caniB, -is, m. and f , dog. 

CannSnBiB, -e, adj., of Cannae, at 
Cannae, a town in Apulia, in 
southeastern Italy, the scene of 
the defeat of the Romans by 
Hannihal in 216 B.c. 

can5,' canere, cecini, — , 3, sing, 
chant ; prophesy^ predict, utter. 

cant5, -are, -avi, -atas, [freq. 
of cano], I, sing, piay. 

CftnuB, see GelliuB. 

cap6BB5, -ere, -ivi, -itoras, [desid. 
of capid], 3, eageriy seize^ lay 
hoid of. rem pablicam capes- 
sere, to undertake pubiic imsiness, 
to serve one's country. 

capilluB, -i, [cf capat], m., hair 
of the head, hair. 

capi5, capere, cepi, captns, 3, 
take hold of take^ seize ; take cap- 
tive., make prisoner ; captivate, 
charm ; cheat, deceive^ betray ; 
choose^ seiect ; affect, move, infiu- 
ence ; receive, obtain. 

Capit5Iium, -i, [capnt], n., the 
Capitoi, a temple on the southem 
apex of the Capitoline Hill, dedi- 
cated to Jupiter, Juno, and Mi- 
nerva; often the Capitoiine Hiii, 
the hill on which the capitol stood. 
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capital&tim, [capat], adv., by 

headsy summarily, 
Cappadocia, -ae, [KariradoK^a] , 

f., Cappadocia^ a country in the 

eastern part of Asia Minor. 
Cappadoz, -ocis, [Karrddo^], m., 

a Cappadocian. 
Captiftnl, -5ram, m. pl., the Cap- 

tiani, Si people of Asia whose ex- 

act location is unknown. 
captivuB, -a, -tun, [Capio], adj., 

iaketiprisonerf captive, As subst., 

captivtLS, -i, m.^prisoner^ captive. 
oaptiiB, -i, [part. of capid], m., 

prisoner^ captive. 
Capna, -ae, f., Capua^ a city in 

Campania, 136 miles southeast of 

Rome. 
caput, -itis, n. , head; by metony- 

my, life, person. capitis abso- 

lutas, not condemned to death. 
CSU:, Caris, [Caria], m., a Carian, 

inhabitant of Caria. 
Cardaces, -axn, [KdpSaices], m. 

pl., CardaceSy a class of Persian 

soldiers. 
Cardianus, -a, -am, adj., of Car- 

dia^ a town of the Thracian Cher- 

sonese. 
care5, carere, carai, — , fut. part. 

caritaras, 2, be without, be free 

from^ be destituie of; do without, 

refrain from ; hold aloof from^ 

be absent from. patria carere, 

to be in exile. 
Cftria, -ae, [Kap/a], f., Caria^ a 

province in the southwestern part 

of Asia Minor, south of Lydia. 
cftrltfts, -atis, [caras], f., affection, 

love. 
Carthftginiensis, -e, adj., of Car- 

thage, Carthaginian. As subst., 

Cartha^iniensis, -is, m., Cartha- 

ginian, inhabitantof Carthage. 



Carthftg5, -inis, f., Carthage, a 

city on the northern coast of 

Africa, near the modern Tunis. 
c&ruB, -a, -am, comp. carior, sup. 

carissimas, adj., dear, precious ; 

beloved; costly. 
casa, -ae, [cf. castra], f., small 

house, cottage, hut. 
CaspiftnuB, -a, -am, adj., of the 

Caspian Sea. As subst., Caspi- 

anas, -i, m., dweller on the Cas- 

pian Sea. 
CasBandrus, -1, [Kd(r<ravapos], m., 

Cassander, son of Antipater and 

king of Macedonia. 
CaselUB, -a, the name of a Roman 

gens. In this book refers to C. 

Cassius Longinus, originator of 

the conspiracy against Caesar. 
caBtellum, -i, [dim. of castram], 

n., castlCffort^ stronghold. 
caBtrum, -i, n.^fortress, castle; pl. 

castra, -5ram, camp. 
cftstl, [casas], adv., by chance, ac- 

cidentally. 
cftBUB, -as, [cado], m.,y^/// event, 

occurrence ; chance, fortune ; over- 

throw, destruction ; misfortune, 

mischance, calamity. 
Cataonia, -ae, [Karaov^a], f., Ca- 

taonia, a division of southern 

Cappadocia. 
caterva, -ae, f., crowd, throng; 

troopt company, band. 
Cat5, -5nis, [catas, shrewd'], m., 

Cato, name of a noted family of 

the Porcian gens. In this book 

are mentioned : 

(i) M. Porcius Cato, the censor. 
Born B.c. 234; died in 149. 

(2) M, Porcius Cato Uticensis, so 
caUed from Utica in Africa, where 
he committed suicide in 46 B.c. 
rather than surrender to Caesar. 
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Catnlliui, -i, m., CatuUus^ family 
name of Q, Valerius CatuUm^ the 
famous lyric poet, born B.c. 87 at 
Verona; died B.c. 54. 

CatultiB, -i, m., Catulus, family 
name of Q. Lutatius Catulus^ who 
defeated the Carthaginians at the 
Aegates Islands in 241 b.c. 

causa, -ae, f, cause, reason; op- 
portunity; excuse; condition^ situ- 
ation; case at law; abl. caasa, 
wjth preceding gen., for the sake 
of, for the purpose of caosam 
dicere, tb plead a case. 

cave5, cavere, cavi, cantus, 2, be 
on one'sguard, take carcy beware of 

c6do, cedere, cessi, cessus, 3, go 
from, give place, departy retire ; 
yield to, sttbmit to ; fall to the lot 
of; restdtj happen, turn out. 

celeber, -bris, -bre, comp. cele- 
brior, sup. celeberrimos, adj., 
frequentedf thronged, crowded, 
populous ; renowned, famous. 

celebritSs, -atis, [celeber], f., 
great number, throng; society ; 
fame, renown. in celebritate 
versari, to appear in society. 

celebr5, -are, -avi, -atas, [cele- 
ber], I, throng, crowd; sotemnize, 
ce/ebrate, keep ;» make famous, 
praise. 

celer, -eris, -ere, comp. celerior, 
sup. celerrimns, adj., swift, speedy, 
quickj lively, 

celeritas, -atis, [celer], f., swifi- 
ness, quickness,.speed. 

celeriter, comp. celerins, sup. ce- 
lerrime, [celer], adv., quickly, 
speedily, promptly. 

ceio, -are, -avi, -atns, i, hide, 
conceal, keep secret. 

c6iia, -ae, f., dinner, the principal 
meal of the Romans, taken in 



early times at noon, afterwards 
later in the day; banquet. 
c6n5, -are, -avi, -atos, [cena], 

1, dine, eat dinner ; eat, dine upon. 
c6nse5, censere, censai, censas, 

2, assess ; be of the opinion; sup- 
pose, think; determine, decide. 

c6nsor, -oris, [censeo], m., ceftsor, 
a Roman magistrate. Two censors 
were chosen every five years, and 
served for eighteen months. They 
held the census, or ratingof the 
citizens; chose the members of 
the senate from those eligible to 
that dignity, and removed them 
for cause; exercised a general 
supervision over public morals; 
and administered the finances of 
the state. 

c6ns5rius, -a, -om, [censor], adj., 
of the censor, censorial, As subst., 
censorias, -i, m., one who has 
been censor, ex-censor, 

c6nBura, -ae, [censor], f., ojffi^d of 
censor, censorship. 

Centenius, -i, m., Centenius, gen- 
tile name of C. Centenius, a Roman 
praetor, defeated by Hannibal in 
216 b.c. 

centiens, [centom], adv., a hun- 
dred times. centiens sestertium 
(sc. centefta mtlia), ten million 
sesterces, 

centum, num. adj. indecl., a hun- 
dred. 

cSra, -ae, f., wax ; writing-tabUt, 

Ceraunus, -i, m., Ceraunus, sur- 
name of Ptolemaeus Ceraunus^ 
son of Ptolemy the First of Egypt. 

cem5, cernere, crevi, cretas, 3, 
separate ; perceive^ see ; decide, 

certSmen, -inis, [certo], n., con- 
test, batlle ; match, trial of strength 
or skill; rivalry, competition. 
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certas, -a, -nm, comp. certior, 
sup.. certisBimus, [part. of cerno], 
adj., deUrtnined, fixed^ certain ; 
definite^ specified ; certain^ as- 
sured, reliable, aliquem certio- 
rem facere, to inform any one. 

cStemm, [ceterus], adv., for the 
rest, in other respects, bttt. 

c6teruB, -a, -um, nom. sing. m. not 
found, adj., other^ the other^ rest; 
pL, the rest^ the other. As subst., 
ceteri, -orum, m. pl., the rest^ 
every one else. cetera, -5rum, n. 
pl., the resty everything else. 

Ceth6gaB, -i, m., Ceihegus, cogno- 
men of P. Corhelius Cethigus^ 
consul in i8i B.c. 

Chabri&B, -ae, [Xa/Sp/as], m., Cha- 
brias^ an Athenian general. See 
XII. 

ChalcioicoB, -i, [XaXic/oticos] , f., 
the Goddess ofthe Brazen House^ a 
surname of Minerva derived from 
a brazen temple erected to her in 
Sparta. 

Chalcia, -idis or -idos, [XaXic/$], 
f., Chalcisj the chief town of Eu- 
boea, the modcrn Negroponte, 

Ch&ones, -um, [Xefom], m. pL, 
the ChaonianSy inhabitants of 
■ Chaonia^ a country in Epirus. 

Char6B, -etis, [Xdpijj], m., Chares^ 
an Athenian general of the time 
of Philip of Macedon. 

Charon, -onis, [Xdpwv], m., 
Charon^ a Theban, a contempo- 
rary of Pelopidas. 

CherBon^BUB, -i, [X6p<r6v97<rof], f., 
the Chersonese^ a peninsula of 
Thrace west of thc Hellespont. 

chlliarchiia, -i, [x(^^apxo^]i m., 
commander of a thousand men ; 
in Persia, the officer next in rank 
to the king, chiliarch. 



Chlua, -i, [Xtof], f., Chios, an 

island in the Aegean Sea, near 

the coast of lonia. 
chorda, -ae, [xo/>^^]» f.» string, of 

a musical instrument. 
cibSLria, -orum, [cibus], n. pL, 

food, provisions. 
cibuB, -i, m.,food, victttals. 
Cicer5, -onis, [cicer, chickpea\ m., 

Ciceroj name of a family of the 

Tullian gens. In this book refers 

to: 

(i) M. Tullius Ci«r5, the orator 
and statesman. 

(2) Q. Tullius CicerOf brother 
of the orator. 
Cilicia, -ae, [KtXtic/a], f, Cilicia, a 

province in the southeastern part 

of Asia Minor. Ciliciae portae, 

the Cilidan Gates, a mountain pass 

in the eastem part of Cilicia. 
CUla:, -icis, [K^tf], adj., Cilician. 

As subst., m., inhabitant of Cilicia, 

Cilician. 
CIm5n, -onis, [Kt/uwi'], m., Cimon, 

referring to : 

(i) the father of Miltiades. 

(2) the son of Miltiades. See v. 
cing5, cingere, cinxi, cinctus, 3, 

go aroundf encompass ; surround^ 

blockade. 
Cinn&nuB, -a, -um, [Cinna], adj., 

of Cinna, with Cinna. 
circSl, adv. and prep. with acc, 

aroundy round about. 
circiter, adv. and prep. with acc, 

of duration or distance, about, 

not far from; of time, about, 

near. 
circuIuB, -i, [dim. of circus], m., 

circular figure, circle ; company, 

social gathering. 
circiimd5, -dare, -dedi, -datus, 

[circum -|- do], i^place around ; 
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surraund, etuompass, enclose, en- 

velop. 
circume5, -ire, -ivi, or -ii, cir- 

camitas or drcaitus, [drcom 

+ eo], irr., go around^ surroundy 

enclose, 
circamfand5, -fondere, -fadi, 

-fosas, [circam + fandd], 3, 

pour around, surround, envehp. 
circum8ede5, -sedere, -sedi, cir- 

camsessas, [circam + seded], 2, 

sit aroundj surround, besiege. 
circumvehor, -vehi, -vectas sam, 

[circam + vehor], 3, semi-dep., 

ricU aroundf sail around. 
circimivezii5, -venire, -veni, dr- 

camventas, [circam + venio] , 4, 

come aroundf encompass,surround. 
citerlor, -ias, gen. -oris, adj., 

comp., (sup. citimas), on this 

side ; nearer^ next. 
citharX25, -are, — , — , [ict^apffw], 

I, play on the cithara. 
Citium, -i, n., Citium^ a seaport in 

Cyprus, in the eastem part of the 

Mediterranean. 
cit5, -are, -avi, -atas, [intens. of 

cieo], I, put in motion, rouse, 

excite; summon ; proclaim, an- 

nounce. 
civIliB, -e, [civis], adj., ofcitizens, 

civiCf civil; courteous, potite, civi/. 
clvis, -is, m. and f., citizen, fellow- 

citizen. 
civitftB, -atis, [dvis], f., citizen- 

shipt state; city. 
clam, [cf celo], adv. and prep. 

with acc, secretly, without the 

fcnowlec^e of 
claiideBtlnuB, -a, -am, [clam], 

adj. secret, concealed, clandestine. 
cl&r6, comp. clarias, sup. daris- 

sime, [claras], adv., clearly, 

plainly ; iUustriously, splendidly. 



cl&ritftB, -atis, [claras], f., bright- 

ness, splendor ; renown^fame. 
clftruB, -a, -am, comp. clarior, 

sup. clarissimas, adj., cleary 

bright; conspicuous^ celebrated, 

famous, illustrious. 
claBsiftriuB, -a, -am, adj., of the 

fleet. As subst, classiarii, -ornm, 

m. pl., marines, naval forces. 
claBsiB, -is, f , class, division of the 

peopte; army ; fleet. 
ClaBtidium, -i, n., Clastidium, a 

town in Cisalpine Gaul. 
Claudiua, -a, name of a Roman 

gens. See Marcellus, Nero. 
claud5, claadere, clau», clauaos, 

3, shut, close ; shut in, surround; 

imprison, besiege. 
claudua, -a, -am, adj., limping, 

haltingf lame ; crippled. 
cia.va, -ae, f, cudgel, club; dis- 

patch-staff, a staff used by the 

Spartans for cipher dispatches. 

See note to p. 20, 1. 27. 
cl6m6nB, -entis, adj., mild, geniU, 

kindly, compassionate. 
cl6mentia, -ae, [clemens], f , mod- 

eration, forbearance, mercy. 
Cle5n, -onis, [KX^wv], m., Cleon, a 

rhetorician of Halicarnassus in 

Caria. 
Clini&B, -ae, [KXetWas], m., Cli- 

neas, the father of Alcibiades. 
ClipeuB, -i, m., round shield of 

metal. 
Cn., see GnaeuB. 
CniduB, -i, \JLvihoi\ f., Cnidus, a 

city of Caria, in southwestem Asia 

Minor. 
coargu5, -argaere, -argai, — . 

[com- + argud], 3, overwAelm 

with proof refute^ prove guilty ; 

prorue, show. 
Coe5, -ire, -ivi or -u, -itaa, [comr 
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+ eo], irr., come together^ assem- 

ble ; unitey combine. Bocietatem 

001X6) toform a league. 
coepio, coepere, coepi, coeptus, 

pres. not found in classical Latin, 

3, def., beginj commence, 
coerceo, -ercere, -ercui, -ercitus, 

[com- H- arceo], 2, confine on 

all sides, shut in ; hold in chech, 

controt, tame. 
cogitatio, -onis, [cogitd], f., con- 

sideration, thought, reflection ; 

resoltUion, plan^ project. 
c5git&tum, -i, [c5git5], n., thought^ 

idea ; in pl. often purpose, 
cogitd, -are, -avi, -atus, [com--f- 

agito], I, consider thoroughly^ 

ponder, reflect on, think ; have in 

mindf design^ plan, 
oogn&tio, -onis, [cognatus], f., 

blood-relationship, connection by 

birth. 
cognitUB, -a, -um, [part. of cog- 

nosco], adj., known^ acknowl- 

edgedf approved. 
cognomen, -inis, [com- -j- gno- 

men], n., surname, family name ; 

name. 
cdgn5Bco, -gnoscere, -gn5vi, 

-gnitus, [com- -f gnosco], 3, 

become acquainted with ; learn^ 

perceive ; investigate, examine, 

read; understand, recognize. 
c5g5, c5gere, coegi, coactus, 

[com- -f ag5], 3, drive together ; 

collect; force, compel. 
cohortati5, -5nis, [cohortor], f., 

exhortingy inciting, exhortation, 

encouragement. 
collis, -is, m., elevation, hill. 
C0I5, colere, colui, cultus, 3, AV/, 

cultivate ; dwell in, inhabit ; 

clothe, adorn ; honor^ revere^ 

esteem. 



Col5nae, -arum, [EoXwval], f. pl., 
Colonae, a town in the Troad, in 
northwestern Asia Minor. 

col5nia, -ae, [cf. col5], f, colony, 
settlement. 

col5nuB, -i, [cf. col5], m., tiller 
of the soilf husbandman; settler, 
colonist. 

com-, prep., old form of cum, used 
only in composition. See ciwi. 

comes, -itis, [com-, cf. e5],m. and 
f., companion, comrade ; retainer. 

c5miB, -e, adj., courteous, affable, 
kindf obliging, friendly. 

c5mit&B, -atis, [c5mis], f., cour- 
tesy, kindness, affability. 

comitia, -5rum, [pl. of comitium], 
n. pl., Comitia, the Roman people 
in assembly; election. 

comitium, -i, [com- -f e5], n., 
place ofmeeting^ place ofassembly ; 
at Rome, the Comitium, an open 
place in which assemblies were 
held; it was north of the Forum, 
from which, prior to 44 B.c, it 
was separated by the Rostra; at 
Sparta, the Ephoreion. 

comitor, -ari, -atus sum, [comes], 
I, dep., attend, accompany. 

comme&tuB, -us, [comme5], m., 
going to andfro ; leave of absence, 
furlough ; provisions, supplies. 

commemor5, -are, -avi, -atus, 
I, recall to memory, keep in mind, 
remember ; recount, relate. 

commendati5, -5ni8, [com- 
mend5], f., recommending, rec- 
ommendation; excellence, worth. 

commend5, -are, -avi, -atus, 
[com- + mand5], i, commit for 
protection, entrust, conflde ; com- 
mend, recommend. 

comme5, -are, -avi, -atus, i, 
g^Q qnd cqmij go about. 
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commiiilacor, -iniiii8<n, -mentiu 

som, [com- + miniscor], 3, dep., 

drvise, contrive ; invent^ feigiu 
comTnlnnii, [com- + manns], adv., 

in close contest, hand to hand, at 

close quarters, 
commiBeror, -&ri, -atns som, 

[com- + miseror], i, dep., com- 

miserate, pity, bewail. 
commlBBimi, -i, [committo], n., 

undertaking ; fault, crime, offence. 
committ5, -mittere, -min, com- 

missus, [com- + mitto], 3, bring 

together^ unite ; match, engage in ; 

entrustf commit; commit^ do, be 

guilty of proeliom committere, 

tojoin battUyfight, 
commodS, comp. commodias, 

sup. commodissime, [commo- 

dus], adv., properly, rightly, 

suitably ; appropriately, welly skil- 

fully. 
commodit&B, -atis, [commodus], 

f., fitnessy convenience ; advan- 

tage. 
conmiodimi, -i, [commodus], n., 

convenience ; advantagCy profit. 
commoveo, -movere, -movi, com- 

motus, [com- + moveo], 2, pttt 

in violent motiony move, stir ; agi- 

tate, disturb. se commovere, to 

undertake anything. 
commilnio, -ire, -ivi, -itus, [com- 

+ munio], 4, fortify on all sidesy 

secure, fortify strongly, 
commflnjg, -e, [com- + munus] , 

adj., common, general. 
commHnit&B, -atis, [communis], 

f,, community, fellowship ; cour- 

tesy, affability. 
commilniter, [communis], adv., 

in common, together. 
conmiilt&tio, -onis, [commuto], 

f., changing, change. 



commflt5, -are, -avi, -atas, [com- 

+ muto], I, alter wholly, change; 

exchange, substitute. 
compSre5, -parere, -parui, — , 

[com- + pare5], 2, appear^ be 

plain ; be present, be at hand, 
compar5, -are, -avi, -atus, [com- 

+ par6], \, provide, make ready, 

prepare, organize ; obtain. 
compar5, -are, -avi, -atus, [com- 

par], I, bring together as equal^ 

pair, match; count equal, rank 

with. 
compeI15, -pellere, -puli, -pulsus, 

[com- + pello], 3, drive together, 

collect; force, compel. 
compello, -are, -avi, -atus, [com- 

pell5], I, accost^ address ,- re- 

proach, call to account; summon, 

arraign. 
comperi5, -perire, -peri, -pertus, 

4, obtain knowledge of find out, 

learn. 
complector, -plecti, -plexus sum, 

[com- + plecto, braid^, 3, dep., 

clasp, embrace, encircle, surround; 

include, 
comple5, -plere, -plevi, -pletus, 

[com- + pleo], 2, fill fuU^ fiU; 

complete,fill up, make fuU. 
ComplezuB, part. of complector. 
complilr6B, -a or -ia, gen. com- 

plurium, [com- + plures], adj., 

pl., many, several. 
comp5n5, -ponere, -posui, com- 

positus, [com- + pono], 3, ptu 

together, unite ; set in order, ar- 

range ; compose, settle, end. 
compoBit5, [compositus], adv., 

by agreement, by preconcert. 
compoBitom, -i, [compond], n., 

agreement, compact. ex com- 

posito, by agreement, by precon- 

cert. 
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comprehendd, -hendere, -hendi, 

-hensus, [com- + prehendo], 3, 

Hnd together ; seize, catchy grasp ; 

arrest; understand, comprehend. 
comprobd, -are, -avi,-atus, [com- 

+ probo], I, approve, assent to; 

provCf confirm. 
cdn&ta, -orum, [conatus], n. pl., 

undertaking, attempt, plan. 
con&tus, -a, -um, part. of conor. 
con&tUB, -us, [cdnor], .m., attempty 

undertaking, 
concalefacio, -facere, -fed, cale- 

factus, pass., concalfio, -fieii, 

-factus sum, [com- + calefacio], 

3, irr. in pass., warm thoroughly, 
conc6do, -cedere, -cessi, -cessus, 

[com- + ced6], 3,^ away, de- 

part; yield, submit; concede, al- 

loWfgive up, 
concido, -cidere, -cidi, — , [com- 

+ cado], 3, fall together^ fall 

down; be slain; be overihrown^ 

be defeatedf go to ruin, 
concido, -cndere, -cidi, -cisus, 

[com- + caedd], 3, cut to piecesy 

kill. 
concili&tor, -oris, [concilio], m., 

negotiator, promoter, 
concili5, -are, -avi, -atus, [con- 

cilium], I, bring together ; win 

over^ conciliate ; cause^ bring 

aboutf win. 
concilium, -i, n., meeting; assem- 

bly ; council. 
conciimuB, -a, -um, adj., necUy ele- 

ganty pleasing; apt, happy, 
concit&toB, -a, um, [part. of con- 

cito], adj., rapidf swifty at full 

speed. 
concito, -are, -avi, -atus, [freq. 

of concid], i, put in motion ; 

drivcj spur ; rouse, excite ; move, 

instigate. 



concl&ve, -is, [com- + clavis, 

key^, n., room, chamber, apart- 

ment. 
concludd, -cludere, -clusi, con- 

clusus, [com- + claudo], 3, shut 

upf imprison, confine ; includcy 

comprise ; end, close ; conclude. 
conclusid, -onis, [concludo], f., 

shutting upy siege, blockade ; con- 

clusion, end; inference. 
concupiBcd, -cupiscere, -cupivi, 

-cupitus, [com- + inch. of cu- 

pio], 3, be very desirous^ long 

for, strive after. 
concurro, -currere, -cucurri or 

-curri, -cursus, [com-+ curro], 

3, run together, assemble ; rush 

together, engage in combat, fight; 

coincide, happen. 
concuTBUB, -us, [concurro], m., 

running together, concourse, 

ihrong; attack; meetingy coltision, 

shock. 
concutio, -cutere, -cussi, -cussus, 

[com- + quatio], 3, strike to- 

gether ; shatter, impair ; terrify, 

alarm. 
condicio, -onis, [com-, cf. dico], 

f., agrcement, condition, terms, 
condlco, -dicere, -dixi, -dictus, 

[com- + dico], 3, agree, make an 

engagement. 
condlBcipul&tuB, -us, [condisci- 

pulus], m., companionship in 

school. 
condiscipuluB, -i, [com- + disci- 

pulus], m., school-mate, fellow- 

pupil. 
conditor, -oris, [condo], m., maker, 

founder, author. 
condo, -dere, -didi, -ditus, [com- 

+ do], 3, put together^ found, 

establishy build; compose, write ; 

lay away, conceal. 
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condfLc5, -dncere, -duxi, -ductus, 

[com- + duco], 3, draw together^ 

assembU ; hire, employ. 
conducH, -orum, [part. of con- 

duco], m. pl., hired soldiers, mer- 

cenaries. 
conductlciiui, -a, -um, [conduco], 

adj., hired, mercenary. 
c5nfer5, -ferre, -tuli, -latus, 

[com- + fero], irr., bring to- 

gether, collect; pay in, contribute ; 

bear, carry^ convey; compare; con- 

sultyconfer; devote, apply ; bestow. 

se cdnferre, to betake onesel/, go. 

arma cdnferre, to engage in battle. 
c5nfeBtlm, [com-, cf. festino], 

adv., immediatety^forthwith. 
c5nfici5, -ficere, -feci, -fectus, 

[com- + facio], 3, make ready, 

bring about, accomplishi execufe, 

do ; composcy end^finish ; exhaust, 

wear out, subdue ; kill, 
c5nild5, -fidere, -fisus sum, 

[com- + fido], 3, semi-dep., 

trust, rety on, believe, be assured. 
c5nilg5, -ngere, -fixi, -Hxus, 

[com- + figo], 3, join ; pierce 

throughf transfix, 
c5nfiniB, -is, [com- + finis], adj., 

neighboringf adjoining. 
c5nfimi5, -are, -avi, -atus, [com- 

+ firm6], i, makefirmyStrengthen, 

establish; confirm in fidelity ; en- 

courage ; assert. 
c5nfiteor, -eri, -fessus sum, [com- 

+ fateor], 2, dep., acknowUdge, 

confess. 
c5nfXzuB, part. of configo. 
c5nfllct5, -are, -avi, -atus, [in- 

tens. of confligd], i, come in 

confiict, collide. 
c5n£IIctcr, -ari, -atus sum, [con- 

fligo]» '» dep., struggle, contend; 

be afflicted^ 



c5nfllg5, -fligere, -flixi, -flictus, 

[com- + fligo], 3, strike together ; 

dash together, collide ; contend, 
fight. 
c5nfI5, -are, -avi, -atus, [com- + 

flo], I, blow up, kindle ; bring 

together ; bring about, cause. 
c5nfIao, -fluere, -fluxi, — , [com- 

+ fluo], 3, fiow together^ fiock 

together, assemble. 
c5nfodi5, -fodere, -fodi, -foasus, 

[com- + fodid], 3, dig up ; stab, 

pierce. 
c5nfagi5, -fugere, -fugi, — , [com- 

+ fugio], 3, flee^ take refuge; 

have recourse, resort. 
congero, -gerere, -gessi, -grestus, 

[com- + gero], 3, bring together, 

heap together, accumulate ; build, 

construct. 
congredior, -gredi, -gressus sum, 

[com- + gradior], 3, dep., meet 

together ; contend, join battle. 
congru5, -gruere, -grni, — , 3, 

coincide, agree ; harmonize. 
conici5, -icere, -ieci, -iectus, 

[com- + iacio], 3, throiv to- 

gether, unite ; throw, hurl ; put^ 

place ; conjecture. 
coniectuB, -us, [conicid], m., 

throTvingj hurling. 
coniugium, -i, [coninng5], n., 

marriage. 
coni1lnct6, comp. coninnctius, 

sup. coniunctissime, [coniungd], 

adv., unitedly ; in friendship, in- 

timately. 
coniflncti5, -onis, [com-, cf. iun- 

go], f., connecting^ union^ agree- 

ment; marriage, relationship. 
coniunctuB, -a, -um, [part. of 

coniungd], adj., connected^ ad- 

joining; united by relationship^ 

intimate^ friendly. 
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coniimg5, -inngere, -ionxi, con- 

ionctiis, [com- -f iungd], 3, 

fasUn together^ join^ unite. 
coniuratid, -5nis, [coniurd], f., 

union under oath, conspiracy. 
conlabefl5, -fieri, -factus sum, 

[com- + labefid], irr., fall to 

pieces^ coUapse, be ruined ; be 

overthrown. 
conl&tufl, part. of c5nfer5. 
conlaad5, -are, avi, -atus, [com- 

+ laado], I, praise highly^ extol. 
conlSga, -ae, m., colleaguey associ- 

ate. 
con]ig5, -ligere, -legi, -lectas, 

[com- + lego], 3, collect^ as- 

semble, gather. 
conlig5, -are, -avi, -atus, [com- + 

lig5], I, bimitogether^ bind. 
conloc5, -are, -avi, -atas, [com- 

+ loco], I, set right, arrange ; 

placcy station ; establish in mar- 

riage. 
conloquiiun, -i, [conloqaor], n., 

conversation, conference, 
conloquor, -loqai, -locatas sam, 

[com- + loqaor], 3, dep., talkf 

cenfer^ parley. 
Con5n, -5nis, \^bvtav\ , m., Conon : 

(i) A famous Athenian general 
who defeated the Lacedaemo- 
nians at Cnidus in 394 B.c. 
See IX. 

(2) The son of Timotheus. 
c5nor, -ari, -atas sam, i, dep., 

endeavor, attempt^ try. 
conquIr5, -qairere, -qaisivi, con- 

qaisitas, [com- + qaaer5], 3, 

seek for^ search for, seek out^ hunt 

up; bring together, collect, 
c5n8cend5, -scendere, -scendi, 

-scensas, [com- + scand5], 3, 

mount, ascend ; go on board a 

ship. 



c5nBciua, -a, -am, [com- + sci5], 
adj., knoTving in common^ privy^ 
accessory. As subst., c5nscias, 
-i, m., partaker^ accomplice. 

c5nBCiIb5, -scribere, -scripsi, 
-scriptas, [com- + scrib5], 3, 
write together^ enrolly enlist ; draw 
up, compose, write, patres c5n- 
scripti, see pater. 

c5nsector, -ari, -atas sam, [freq. 
of c5nseqaor], i, dep., foUow 
eagerfyf pursue, overtake. 

c5nB5nBi5, -5nis, [c5nsenti5], f., 
agreement; plot^ conspiracy, 

c5nB5nBUB, -os, [c5nsenti5], m., 
agreement^ unanimity^ concord, 

c5nBenti5, -sentire, -sen£a, c5n- 
sensas, [com- + senti5], 4, agree 
together, be in accord; conspire^ 
plot. 

c5nBequor, -seqai, -secatas sam, 
[com- + seqaor], 3, dep., follow^ 
follcrw up ; overtakCf come up 
with; arrive ; aitain, acquire, 
gain; resuUy arise from ; per- 
ceivcj learn. 

c5nBer5, -serere, -serai, -sertas, 
[com- + ser5], 3, connect^ join. 
manam c5nserere, tojoin baUle, 

c5nBerv5, -are, -avi, -atus, [com- 
+ serv5], i, retain^ keep safe^ 
preserve^ keep. 

c5nBider5, -are, -avi, -atas, i, 
look closely at, examine ; consider, 
reflect upon. 

c5nBl45, -sidere, -sedi, -sessas, 
[com- + sid5], 3, sit down, be 
seated; seUle ; encamp, 

c5nBilium, -i, [cf. c5nsal5], n., 
council^ assembly ; deliberation^ 
counsel ; determination^ rtsolu- 
tion^ plan ; device^ stratagem ; 
advice ; judgment, wisdom, pru- 
dence. 
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c5naiBt5, -sistere, cdnstiti, con- 

stitas, [com- + sisto], 3, stand 

still^ standy take position ; stop^ 

halt ; be firm^ endure^ continue ; 

exist, be ; consist of. 
c5nBobrIiia, -ae, [com- + soror], 

f., first cousin, cousin. 
c5nB51or, -ari, -atiis sum, [com- 

+ solor], I, dep., encourage, con- 

sole, cheer. 
c5nBpectaB, -us, [conspicio], m., 

sight, view, range ofvision. 
c5nBpici5, -spicere, -spexi, c5n- 

spectos, [com- + specio], 3, get 

sight of perceive, see ; pass., be in 

sight, be conspicuous. 
c5n8picor, -ari, -atas som, [com-, 

cf. speci5], I, dep,, get sight of 

perceive, see. 
c5nBtanB,-antis, [part. of c5nBt5], 

adj., firm, constant, steadfast, res- 

olute ; consistent. 
c5nBtantia, -ae, [constans], f., 

firmness, steadiness ; perseverance ; 

faithfulness. 
c5nBtlta5, -stituere, -stitui, con- 

stitatus, [com- + statad], 3, 

put, place ; set in order, draw up., 

form, organize ; found, build, con- 

struct ; makej prepare^ establish; 

resolve, determine. 
c5nBt5, -stare, -stitl, — , fut. part. 

-staturas, [com + sto], i, agree ; 

stand firm, be fixed; consist of; 

be certain^ be known. 
c5nBu6Bc5, -suescere, -suevi, 

-suetus, [com- + suesco], 3, ac- 

custom, inure; accustom oneself 

be accustomed. 
c5nBu5tfLd5, -inis, [consuesco], 

i. y custom, habit ; character ; social 

intercourse, companionshiPffamil- 

iarity. 
c5nBul, -ulis, m., consui, title of the 



two chief magistrates of Rome, 

who were chosen annually. In 

dates the names of the consuls, 

usually in the abl. abs., are used 

to designate their year of office. 
c5nBul&ri8, -e, [c5nsul], adj., ofa 

consul, consular, of consular rank. 

As subst., c5nsularis, -is, m., a 

man of consular ranky ex-consul. 
c5nBuiatuB, -us, [c5n8ul], m., con- 

sulship. 
c5nBul5, -ere, -ui, -tus, [com-, cf. 

sali5], 3, take counsel^ consuU^ 

take care, be mindful. 
c5nsultum, -i, [c^nsultus], n., 

deliberation; decree, plan^ resolu- 

tion. 
c5naultuB, -a, -nm, [part. of con- 

sul5], adj., well considered; skil- 

ful, experiencedy learned. 
c5nBilm5, -siimere, -sumpsi, 

-sumptus, [com- + sumo], 3, use 

up, devour ; waste, destroy ; pass, 

consume ; spend. 
conteg5, -tegere, -texi, -tectus, 

[com- + teg5], 3, cover^ roof; 

kidcj conceal. 
contemnenduB, -a, -um, [part. of 

contemn5] , adj., contempHble, 

unworthy of notice. 
contenm5, -temnere, -tempfli, 

-temptus, [com- + temno], 3, 

value little, disdain, despise. 
contend5, -tendere, -tendi, con- 

tentus, [com- + tend5] , 3, str^tch ; 

hasteny march rapidly ; strive^ 

vie ; fightj dispute, contend ; defend 

an action; insist. 
contenti5, -5nis, [contendd], f, 

strainingy effort ; dispute, contro- 

versy ; strife^ contest, 
contentUB, -a, -um, [part. of con- 

tine5], adj., satisfied, pleased^ con- 

tent. 
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contez5, -texere, -texui, -textus, 

[com- + tex5], 3, weavey join; 

compose ; devise. 
contextua, -a, -am, [part. of con- 

texo], adj., woven together, closely 

connectedf conttnuom. 
contin6n8, -entis, [part. of con- 

tine5], adj., bounding, limiting; 

bordering, adjacent ; connected^ 

continuous ; moderate, temperate. 

continens terra, the mainland. 
contin6na, -entis, [continens, sc. 

terra], f., mainlandy continent, 
continentia, -ae, [continens], f., 

restraint, continence, moderation. 
contined, -tinere, -tinoi, conten- 

tns, [com- -f tene5], 2, hold to- 

gether^ contain ; holdfast, retain ; 

shut in, ieep, restrain; embrace^ 

include; curb, rule, 
contingo, -tingere, -tigi, contac- 

tus, [com- 4- tang5], 3, touchy 

take hold of; extend to ; happeny 

fall to the lot of 
contio, -5nis, [for conventi5, from 

conveni5], f., meetingy assembly ; 

harangue, speech. 
contrft, adv. and prep. : 

(i) As adv., opposite, infrontof; 
face toface; on the contrary. 

(2) As prep., with acc, against, 
before, opposite to, contrary to ; 
in reply to. 
contrahd, -trahere, -traxi, con- 

tractus, [com- -|- trah5], 3, 

draw togethery collect. 
contr&iua, -a, -um, [contra], adj., 

opposite ; contrary, opposed. As 

subst., contrarium, -i, n., the oppo- 

site, contrary, reverse. e contrari5, 

on the other hand, on the contrary. 
contrdversia, -ae, [contr5ver- 

sus], f., contention, quarrel, dis- 

pute, controversy. 



contneor, -tueri, -tuitus sum, 

[com- -f tueor], 2, iook at, be- 

hold; observe. 
contum&citer, comp. contuma- 

cius, sup. contumacissime, 

[contumax], adv., obstinately, 

stubbornly, disobediently . 
contum61ia, -ae, [cf. contemn5], 

f., reproach, insult, abuse ; injury. 
conveni5, -venire, -veni, conven- 

tns, [com- -I- veni5], 4, come 

together, assemble ; meet ; be fit, 

be suitable, belong, correspond; be 

agreed^^ be settled. Impers. conve- 

nit, it is agreed. 
conventuB, -us, [cf. conveni5], 

m., meeting, assembly, throng, 
convert5, -vertere, -verU, con- 

versus, [com- + vert5), 3, turn 

around, turn; change; of the 

sight, ylr, rivety aitract ; use for, 

use as ; divert, misuse. 
convIctUB, -us, [com-, ef. viv5], 

m., living together, intimacy, in- 

tercourse. 
convlva, -ae, [com-, cf. viv5], m. 

and f., table companion, guest, 
convivium, -i, [com-, cf. viv5], n., 

feasting together, banquet, feast. 
convoco, -are, -avi, -atus, [com- 

-I- voc5], I, call together, sum- 

mon. 
coorlor, -oriri, -ortus sum, [com- 

-f orior], 4, dep., come forth, 

arise, appear. 
c5pia, -ae, [co-opia, from com- + 

ops], f., abundance, abundant sup- 

ply, plenty ; opportunity ; mostly 

in pl., resources, forces, troops. 
c5pi5BU8, -a, -um, [c5pia], adj., 

abundant, well supplied, abound- 

ing in. 
c5pula, -ae, f., band, rope^ thong ; 

bond, tie. 
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coquOf coqaere, c5xi, coctus, 3, 

cookt prepare by cooking. 
c5ram, [com-, cf. 5s], adv. and 

prep. with abL, before : 

(i) As adv., before the eyes, pres- 
ent, in person. 

(2) As prep., with abl., beforey in 
the presence of 
Corcyra, -ae, [K^picupa], f., Cor- 

cyra, an island in the lonian Sea 

west of Epirus, the modern Corfu. 
CorcyraeuB, -a, -um, adj., of Cor- 

cyra, at Corcyra, Corcyraean. As 

subst., Corcyraei, -orum, m. pl., 

Corcyraeans, inhabitants of Cor- 

cyra. 
CorinthiuB, -a, -um, adj., of Cor- 

inthf Corinthian. As subst., Co- 

rinthii, -orum, m. pl., Corinthi- 

anSf inhabitants of Corinth. 
CorinthuB, -i, [K6/)ii/^o$], f., Cor- 

inthy a city of Greece, situated on 

the Isthmus of Corinth; modern 

Corinto. 
CornSliuB, -a, the name of a Roman 

gens which contained a number of 

distinguished families. See Bal- 

buB, CethSguB, Scipio. 
cornu, -us, n., horn ; wing of an 

army. 
cordna, -ae, f., crowny wreath. 
CoronSa, -ae, [Kopc^veia], f., Co- 

ronea^ a town in the central part 

of Boeotia. 
corpuB, -oris, n., body ; person ; 

dead body, corpse. 
corripio, -ripere, -ripui, -reptus, 

[com- + rapid], 3, seize, grasp ; 

catch up. morbo corripi, to fall 

sick. 
corrumpo, -rumpere, -rupi, cor- 

ruptus, [com- -f rump5], 3, de- 

stroy, ruin, spoil ; corrupt, seducey 

mislead, bribe. 



cotHdi&nuB, -a, -um, [cottidie], 

adj., of every day^ daily ; usual^ 

ordinary, common. 
cottldiS, [quot -h dies], adv., 

daily^ every day, 
Cotta, -ae, m., cognomen of L. 

Aurelius Cotia, consul in B.C. 65. 
CotUB, -i, [K6rus], m., Cotus, name 

of a Thracian prince. 
cr&Btinua, -a, -um, [cras], adj., 

of to-morrow, to-morrow^s. in 

crastinum, sc. tempus, until to- 

morrow. 
CrateroB, -i, [K/wiTepos], m., Cra- 

teroSf one of the generals of Alex- 

ander the Great. 
cr6ber, -bra, -brum, adj., ihick, 

frequentj numerous, abundant. 
crfidd, credere, credidi, creditus, 

3, give as a loan^ lend ; believe 

in, trust ; believe, be of the opin- 

ion, think. 
cremd, -are, -avi, -atus, i, burn, 

consume by fire. 
creo, -are, -avi, -atus, i, produce, 

create ; make, choose, elect. 
cr58c5, crescere, crevi, cretus, 

[cre5], 3, inch., spring up, graw, 

increase. 
Crfita, -ae, [KpijTi;], f., Crete, a 

large island in the Mediterranean 

southeast of Greece, now called 

Candia. 
CrStSnaiB, -e, z.di]., of Crete , Cretan. 

As subst., Cret§nsi8, -is, m., Cre- 

tan, inhabitant of Crete. 
crlmen, -inis, [cf. cem5] , n., juc^- 

ment, accusation, charge ; crime, 

offence. 
CriniBUB, -i, m., Crinisus, a river 

in western Sicily, near Segesta. 
Crithdte, -es, [Kpidtiri?], f., Cri- 

thote, a town on the eastern coast 

of the Thracian Chersonese. 
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Crlti&B, -ae, [KptT^ds], m., CritiaSy 

chief of the thirty tyrants. 
crudSlis, -e, comp. criidelior, sup. 

cradelissimaB, adj., rude^ unfeel- 

ing^ crueL 
crudSlitaB, -atis, [crudelis], f., 

cruelty. 
crudSliter, comp. crddelius, sup. 

crudelissime, [crudelis], adv., 

cruelly. 
cruento, -are, -avi, -atus, [cruen- 

tus], I, make bloody^ stain with 

blood^ stain. 
cubitum, -i, [cf. cubo], n., elbffw. 
cubo, cubare, cubui, cubitus, i, 

lie down^ recline. 
culleuB, -i, m., leather bag^ sack. 
culpa, -ae, f., fault^ error, blame^ 

guilt. 
cultUB, -us, [colo], m., labor^ care^ 

cultivation ; civilization^ refine- 

mentf luxury ; dress^ attire. 
cum, prep., with abl., with; of 

association, with^ in company 

with ; of comparison, with.^ com- 

paredwith; of time, together with, 

at ihe same time with ; of manner 

and circumstance, with. 

In composition the-form com- 

is used. 
cnm, conj., of time, when., while^ 

as long as, whenever, whereas ; of 

cause or concession, since, inas- 

much as, although. cum . . . tum, 

both . . . and, not only . . . but 

also. 
cunctuB, -a, -um, [coniunctus], 

adj., all together, the whole, all. 
cupidS, [cupidus], adv., eagerly. 
cupiditaB, -atis, [cupidus], f., 

longing, desire, eagerness, ambi- 

tion. 
cupiduB, -a, -um, comp. cupidior, 

sup. cupidissimus, [cupi5], adj., 



longing, desirous, eager ; greedy, 

covetous. 
cupi5, -ere, -ivi or -ii, -itus, 3, 

longfor, desire, wish. 
cur, [for older quor, from early 

dat. quoi -f rei], adv. : 

(i) Interrog., why ? for what 
reason ? 

(2) Rel., why, wherefore, on ac- 
count ofwhich. 
ctLra, -ae, f., care, anxiety ; dili- 

gence. 
cur&tid, -onis, [ciiro], f., caring 

for, oversight ; means of healing, 

remedy, cure. 
cHrd, -are, -§.▼!, -atus, [cura], i, 

care for, take pains for, attend 

tOy look tOf regard; with gerundive, 

see to it that, have done, order. 
curro, currere, cucurri, cursus, 

3, run. 
cuTBor, -5ris, [cf. curr5], m., 

runner, courier, messenger. 
curBUB, -us, [curro], m., running; 

passage, course ; speed. 
custodia, -ae, [custos], f., watch- 

ing, guardf protection ; guard- 

house, prison. 
cuBtodio, -ire, -ivi, -itus, [cus- 

t5s], 4, watch, guard, defend. 
CUBtdB, -5dis, m. and f., guard, 

protector. 
CycladeB, -um, [Eo/cXddes], f. pl., 

the Cyclades., the islands about 

Delos in the Aegean Sea, east of 

Greece. 
CymS, -es, [K^/tiy], f., Cyme, a 

town in Aeolis on the western 

coast of Asia Minor, not far from 

Smyrna. 
CyprLuB, -a, -um, adj., of CypruSy 

Cyprian. As subst., Cyprius, 

-i, m., inhabitant of CypruSj 

Cypriote. 
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C^rprua, -i, [KiJirpos], f., Cyprus^ 

a large island at the eastern end 

of the Mediterranean, south of 

Asia Minor. 
CyrSnae, -amm, [KDp^i^], f. pl, 

Cyreney a city on the northern 

coast of Africa south of Greece. 
CyrSnaeuB, -a, -um, adj., of Cy- 

rene. As subst., Cyrenaeus, -i, 

m., inhabitant of Cyrene, 
CyruB, -i, [KCpoj], m., Cyrus, re- 

ferring to : 

(i) Cyrus the Elder, the fouftdcr 
of the Persian monarchy; he 
ruled from 559 to 529 B.c. 

(2) Cyrus the Younger^ a prince 

of Persia who tried to make 

himself king in place of his 

brother Artaxerxes in 401 B.C. 

Cyzlc6nuB, -a, -nm, adj., of Cyzi- 

cus. As subst., CyzioenuB, -i, m., 

inhabitant of Cyzicus. 
Cyzicua, -i, [Ki/^icof], f., Cyzicus^ 

a town on the northem coast of 

Mysia, on the Propontis. 



D., with proper names = Decimns, 

a Roman forename. 
danin&ti5, -onis, [damno], f., 

condemnation^ conviction. 
damno, -are, -avi, -atus, [dam- 

num], I, judge guilty^ condemn^ 

sentence. voti damnari, to be 

rendered liable to fulfil a vow, to 

have one^s prayer granted. 
Damon, -5ni8, \_L&tuav]^ m., Da- 

mon^ an Athenian musician, the 

teacher of Socrates. 
D&r6uB, -i, [Aapetos], m., the name 

of several kings of Persia. In this 

book refers to : 



(i) Dareus Hystaspis, or Da- 
reus /., who ruled from 521 to 
485 B.c. 

(2) Dareus Nothus^ or Dareus II^ 

who ruled from 424 to 405 B.C. 

D&tam6B, -is or -i, [Adrdfii;^], m., 

Datames^ a satrap and general of 

Artaxerxes Memnon. See xiv. 
Dfttia, -idis, [Aarts], m., Datis^ a 

Mede who with Artaphernes was 

in command of the Persians de- 

feated at Marathon in 490 B.c. 
d6, prep. with abl. denoting sepa- 

r2A\oxiy/rom ; of place and motion, 

from^ out of; of time, afier., 

during^ in ; of source, Jrom^ 

out of ; of cause, on accouttt of 

through; of relation, concerning^ 

in respect to. 
dea, -ae, [deus], f., goddess. 
d6bed, debere, debui, debitos, 

[de + habeo], 2, withhold ; owe^ 

be in debt^ be under obligation; 

ou^f mustj should. 
d6bilit5, -are, -avi, -atus, [debi- 

lis, feeble\ i, lame., cripple^ 

weaken ; dishearten. 
d6bitum, -i, [debeo], n., debL 

naturae debitum reddere, to pay 

the debt ofnature^ to die, 
d6c6d5, -cedere, -cessi, -068808, 

[de -f cedo], 3, go away^ mth' 

draw ; cease^ die. 
Decel6a, -ae, [AeicAeca], f., De- 

celea^ a town in the northem part 

of Attica. 
decem, indecl. num., ten, 
decemplez, -icis, [decem, cf. 

plic5], adj., ten-fold. 
decemvir&liB, -e, [decemvir], adj., 

decemviraly ofthe Decemviri. 
deceo, -ere, -ui, — , found only in 
the 3d pers., 2, be seemly^ be^ 
come^ be suitable, be proper. 
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dScemo, -cernere, -crevi, de- 

cretus, [de -f cerno], 3, decide^ 

deiermine^ seitle^ resolve ; decree^ 

votCy entrust by a decree; contendy 

fight. 
d6ceBBUB, -us, [decedo], m.jgoing 

away^ departure ; withdrawal. 
decid5, -cidere, -cidi, — , [de + 

cad5], ^y fall downy fall ; die ; 

sinkf perish ; come to pass. 
dficipio, -cipere, -cepi, -ceptns, 

[de + capi5], 3, catch; cheat^ 

deceive. 
dScl&r5, -are, -avi, -atas, [de, 

cf. clarus], i, make evident^ 

disclose^ show. 
dec5ruB, -a, -nm, [decor], adj., 

becoming, fittingy seemly^ proper ; 

beautifidy handsome. 
decrStom, -i, [decemS], n., de- 

cree^ decision, vote ; determina- 

tion. 
d8curr5, -currere, -cucurri or 

-curri, -cursus, [de + curro], 

3, run down, hasten down; run, 

hasten ; run over, run through. 
deditdo, -5nis, [ded5], f., giving 

up, surrendering; surrender. 
d6dituB, -a, -um, [part. of ded5], 

9.d].,given up, surrendered. 
d6d5, dedere, dedidi, deditus, 

[de + do], 3, give upj surren- 

der ; abandon; devote, dedicate. 
d6dflc5, -ducere, -duxi, deduc- 

tus, [de + duc5], 3, lead away, 

withdraw; conduct, bring ; escort, 

attend. 
d5fatig5, -are, -avi, -atus, [de + 

fatig5], I, weary out, fatigue, 

exhaust. 
d6fecti5, -5ni8, [defici^], f, fail- 

urcj want ; desertion, rebellion, 

revolt. 
d6fend5, -fendere, -fendi, defen- 



sus, [de + fend5], 3, ward off, 

repel; defend, protect. 
d6f6nBi5, -5nis, [defend5], f., de- 

fending, defence. 
d6fer5, -ferre, -tuli, -latus, [de + 

fer5], irr., bring away, carry 

offf remove ; carry ; transfer, de- 

iiver ; drive away ; give, ailot, 

offer ; report, submit. 
d6fici5, -ficere, -feci, -fectus, 

[de + faci5], 3, wiihdraw, re- 

voitf desert; fail, disappear, run 

out, give out. 
d6f5rmita8, -atis, [deformis], 

f., ugiinesSf disfigurement. 
d6hortor, -ari, -atus sum, [de + 

hortor], i, dep., advise to the 

contrary, dissuade. 
d6ici5, -icere, -ieci, -iectus, 

[de + iaci5], 3, throw down^ 

throw ; lay down ; kili, destroy. 
deinde, or dein, adv., then, next; 

thereafter, from that time on. 
d61&tUB, part. of defer5. 
d61ect5, -are, -avi, -atus [in- 

tens. of delici5, entice\ i, ailure, 

charm, deiight. 
d616ctUB, -a, -um, [part. of de- 

lig5], adj., pickedf seiect, chosen. 

As subst., delecti, -orum, m., 

pl., picked men, deiegaies. 
d616g5, -are, -avi, -atus, [de + 

leg5], i, send away, despatch ; 

refer. 
d61e5, -ere, -evi, -etus, 2, erase ; 

biot outy destroy; finishy put an 

end to. 
d61Iber5, -are, -avi, -atus [de, 

cf. libra, baiance'], i, weigh weii,^ 

consider, deliberate ; consuit an 

oracle. 
d61ictum, -i, [cf. delinquo]^ n., 

fauity offence, crime, transgres- 

sion. 
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d81ig5, -ligere, -legi, -lectus, 

[de + lego], 3, cAoose, pick outy 

select. 
d61ig5, -are, -avi, -atus, [de + 

ligo], I, bind together^ bindfast. 
Delphl, -drom, [AfX^o^], m. pL, 

Delphiy a town of Phocis in central 

Greece, the modern Castri ; it 

was the seat of a famous oracle 

of ApoUo. 
DelphlcuB, -a, -um, adj., ofDelphi, 

Delphic, 
D6I08, -i, [A^Xos], f., Delos, a small 

island in the Aegean Sea, in the 

centre of the Cyclades; it was the 

birthplace of Diana and ApoUo. 
D6mftd6B, -is, [Ly\\iAhy)^']^ m., 

DemadeSy an Athenian orator and 

statesman of the time of Demos- 

thenes. 
D6maenetaB, -i, [Ai7/Aa<i^o$], m., 

DemaenetuSf a Syracusan, an 

enemy of Timoleon. 
d6m6na, -mentis, [de -h mens], 

adj., out of one^s senses; mad, 

insane ; wi/d, foo/ish. 
d6mentia, -ae, [demens], f., in- 

sanity, madness^folly, 
d6merg5, -mergere, -mersi, de- 

mersus, [de + mergo], 3, sink^ 

submergCy bury ; cast down^ lowery 

ovenvhelm. 
D6m6triuB, -i, [Ai^/A^rpios], m., 

Demetrius. In this book refers to : 

(i) Demetrius Phatereus or 
Demetrius of Phalerumy a 
famous orator, statesman, phi- 
losopher, and poet. He was 
born B.c. 345, and died about 
283. . i 

(2) Demetrius /., king of Mace- \ 
don, surnamed Poliorcetes^ or I 
* the Besieger * ; he ruled from 1 
294 to 283 B.c. I 



d6migrftti5, -onis, [demigrd], f., 

emigration. 
d6migr5, -are, -avi, -atns, [de -(- 

migro], I, migrate, depart, go 

away. 
d6m51ior, -iri, -itus sum, [de 4- 

molior], 4, dep., throw doivn, 

demolish, raze. 
d6m5nBtro, -are, -avi, -atua, [de 

-|- mdnstrd], i, point out, desig- 

nate, show ; prave, demonstrate ; 

namCf describe. 
D6mOBthen6B, -is, [A77/Ao<r0^in7s], 

m., DemostheneSf the most famous 

of Athenian orators, born about 

382 B.c, died 322. 
d6mum, [de], adv., at last^ at 

length. 
d6niqae, adv., and thereafier ; af- 

terwards, at last,finaily. 
d6ntLntio, -are, -avi, -atus, [de 

-fnuntio], i, announce, declare, 

proclaim ; denounce, threaten ; or- 

der. 
d6pell5, -pellere, -puli, -polBUs, 

[de + pello], 3, drive out, expel^ 

dislodge ; averty remove. 
d6pIngo, -pingere, -pinxi, depic- 

tus, [de -h pingo], 3, depicty 

paintf draw, 
d6p5n5, -ponere, -posui, deposi- 

tus, [de + pdn5], 3, lay cUrwn^ set 

downy place ; lay aside. 
d6popi]Ior, -ari, -atus sum, [de 

-f populor], I, dep., lay ivaste, 

ravage, piUage, 
d6port5, -are, -avi, -atus, [de -h 

port5], I, carry off, take aivay; 

bringhome; acguire, obtain. 
d6precor, -ari, -atus sum, [de -f 

precor], i, dep., avert byprayer, 

plead against ; decline. 
d6prim5, -primere, -pressi, de- 

pressuB, [de + premo], 3, press 
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down, sink down; ovenvhelm ; 

silence, 
d6pugn5, -are, -avi, -atus, [de + 

pugno], I, fight decisivefyf fight 

outyjoin battle, contend. 
DercylUB, -i, [AepiciJXos], m., Der- 

cyluSy an Athenian envoy. 
d6rig5, -rigere, -rexi, -rectus, 

[de + rego], 3, set straight, 

direct, steer. 
d6Bcend5, -scendere, -scendi, 

-scensus, [de + scando], 3, climb 

down^ come down, descend ; march 

down; dismount. 
d6Bci8c5, -sciscere, -scivi, desci- 

tus, [de + s<asc6], 3, withdrawy 

desert, depart, rebel. 
d6Bcrrb5, -scribere, -scripsi, 

-sciiptus, [de -|- scribo], 3, copy 

off, write down; describe ; mark 

offf define. 
d68er5, -serere, -serui, -sertus, 

[de + sero, join], 3, ieave, for- 

sake, abandon. 
d6BertU8, -a, -um, [part. of de- 

sero], adj., deserted, desert, soli- 

tary ; lonely. 
d68lderium, -i, [d§sider5], n., 

longingj desire ; grief, regret. 
d68lder5, -are, -avi, -atus, i, 

long for ; ask, demand, need, re- 

quire ; miss, lack. 
d68in5, -sinere, -sii, -situs, [de 

+ sin5], 3, cease, give up, leave 

off. 
d6siBt5, -sistere, -stiti, -stitus, 

[de-f sisto], 3, leave off, cease, 

give up. 
d68p6rati5, -5nis, [desper^], f., 

desperation, despair. 
d6Bp6r5, -are, -avi, -atus, [de -f 

sp€r5], I, be hopeless ; despair of, 

give up. 
d6Bpici5, -spicere, spezi, de- i 



spectus, [de -f specio], 3, look 

down upon, despise, disdain. 
d6Bponde5, -spondere, -spondi, 

-sponsus, [de + sponde5], 2, 

promise, pledge ; promise in mar- 

riage. 
d68tin5, -are, -avi, -atus, i, make 

fast, fijc; resolve, design, intend; 

assign, devote. 
d6Btitu5, -stituere, -stitui, de- 

stitutus, [de -|- statu5], 3, set 

down, leave alone ; desert, betray. 
d68um, deesse, defui, — , fut. inf., 

defuturum esse or defore, [de 

-|- sum], irr., be away ; be want- 

ing, be absent, be missing ; fail, 

abandon, desert. 
d6teg5, -tegere, -texi, -tectus, 

[de -f teg5], 3, uncover, expose, 

unroof; reveal, betray. 
d6terlor, -ius, adj., comp., (sup. de- 

terrimus), lower, worse, poorer, 

meaner, zveaker. 
d6terre5, -terrere, -terrui, deter- 

ritus, [de + terre5], 2, frighten 

off; deter, avert. 
d6teBtor, -ari, -atus sum, [de + 

testor], I, dep., curse, execrate; 

denounce ; avert, ward off, depre- 

cate. 
d6trah5, -trahere, -trazi, ddtrac- 

tus, [de + trah5], 3, draw off, 

remove, withdraw, subtract, de- 

prive ; disparage, detract. 
d6trlmentum, -i, [deter5, rub 

away~\, n., loss, damage, detriment. 
deu8, -i, m., god, deity. 
d6veh5, -vehere, -vexi, -vectus, 

[de + veh5], 3, carry off, con- 

vey, take away. 
d6vert5, -vertere, -verti, — , [de 

+ verto], 3, turn away, turn 

asidcy betake oneself 
d6victu8, part. of devinoo. 
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dSvinciO, -vincire, -vinxi, de- 
vinctus, [de + vincio], 3, bind 
fasty fetter ; obligey lay under obli- 
gation. 

dSvincO, -vincere, -vici, devic- 
tus, [de + vinco], 3, conquer 
completely, subdue^ overthrow. 

d^viuB, -a, -um, [de + via], adj., 
off the roady devious ; retired. 
devium iter, a by-way. 

d6voti5, -onis, [devoveo], f., self 
sacrifice, offering ; cursing^ exe- 
cration. 

dSvoveO, -vovere, -vovi, -vdtus, 
[de + voveo], 2, devote, sacri- 
fice ; cursCf execrate. 

dezter, -tera or -tra, -terum or 
-trum, adj., to the right, on the 
right; skilful. As subst., dextera 
or dextra, -ae, f., (sc. manus), 
the right hand. 

dlad^ma, -atis, [dcddi^fia], n., dia- 
denty royal crown. 

DiSna, -ae, f., Diana^ an ancient 
Italian goddess of the moon, later 
identified with the Greek Artemis, 
goddess of the chase. 

dlciB, gen., [cf. dic5], only in the 
phrase dicis causa^ for fornCs 
sake,for the sake ofappearance. 

dlc5, dicere, dixi, dictus, 3, say, 
speak; tell, name, call; mean ; 
appoint. ius dicere, adminisier 
justice^ hold court. causam 
dicere, to plead one^s cause, to 
defend oneself 

dlct&tor, -oris, [dicto], m., dic- 
tator, a Roman magistrate of un- 
limited power, at first appointed 
only in great emergencies. . 

dictit5, -are, -avi, -atus, [intens. of 
dico], I, say ofteny assert, insist. 

dlctum, -i, [dico], n., saying, 
word, remark; command. 



dlSs, diei, m., sometimes f. in sing., 

day ; appointed time. in diem, 

at a date, i.e. for payment. in 

dies, from day to day. 
diifer5, differre, distuli, dilatus, 

[dis- + fer5], irr., scatUr., dis- 

perse ; spread abroad^ circuiate ; 

disturby confound; defer^ delay, 

postpone^ put off; differ^ be differ- 

ent. 
dilflciliB, -e, comp. diffidlior, sup. 

difficillimus, [dis- + facilis], adj., 

hard., difficult ; troublesome ; mo- 

rose, ill-natured^ surly. 
diiSd5, -Hdere, -Hsus sum, [dia- 

+ fid5], 3, semi-dep., distrust^ 

be distrustful of despair. 
dlgltua, -i, m.^finger. 
dlgnitfta, -atis, [dignus], f., worth, 

merit, grandeur ; rank, eminence; 

reputation, honor. corporis dig- 

nitas, presence. 
dlgnuB, -a, -um, adj., worthy^ de- 

serving; fitting^ suitable^ proper^ 

becoming. 
digredior, -gredi, -gressus sum, 

[di- + gradior], 3, dep., go asun- 

der^ go away, depart. 
dilftbor, -labi, -lapsus sum, [di- 

+ labor], 3, dep., fall asunder ; 

scatter^ disperse ; fall to pieces, 

perish, be lost. 
dHfttuB, part. of differo. 
dil^ctuB, -us, [diligo], m., choos- 

ing^ selecting; enrolment, drafi. 
dilig6nB, -entis, [part. of dBigo], 

adj., industrious, attentive, dili- 

gent ; scrupulous. 
dillgenter, comp. diligentiua, sup. 

diligentissime, [diligens], adv., 

industriously, assiduousfy, care- 
fully. 
diligentia, -ae, [diligens], f., at- 

tentiveness, diligence, iudustry. 
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dlligo, -ligere, -lexi, -lectoxn, [di- 

+ lego], 3, singU out ; value^ 

prizet Iffve» 
dllticidS, [dilucidus], adv., 

plainfyf cUarfy, evidentfy» 
d&nico, -are, -avi, -atus, i^ Jightt 

struggle, contend. 
dimidiuB, -a, -um, [di- + me- 

dius], adj., halfj one-half, 
dimittd, -mittere, -misi, -missus, 

[(K- + mitto], 3, send in differ- 

ent directions, dismiss ; forego, Ut 

go, lose. 
DIn5n, -onis, [Ae^vwi»], m., Dinon, 

the author of a history of Persia; 

he lived about 350 b.c. 
DiomedOn, -ontis, [Aio/i^dwi'], m., 

Diomedony an inhabitant of Cyzi- 

cus, sent to bribe Epaminondas. 
Dion, -dnis, [A/wy], m., Dion, a 

friend of the elder Dionysius, 

tyrant of Syracuse. See x. 
Dionyfliua, -i, [Atoir6<rtos], m., Di- 

onysiuSj referring in this book to : 

(i) Dionysius the Elder^ tyrant of 
Syracuse. 

(2) Dionysius the Younger, tyrant 
of Syracuse. 

(3) Dionysius, a music teacher of 
Thebes. 

dlrlpio, -ripere, -ripui, -reptus, 

[di- + rapio], 3, tear asunder ; 

plunder^ pillage ; take away, 
d&mo, -ruere, -rui, -rutus, [di- + 

ruo], 3, tear asunder; overthroWy 

demolish^ destroy. 
diB, ditis, n. dite, comp. ditior, 

sup. ditissimus, [cf. dives], adj., 

rich, wealthy^ opulent, 
dis- or dl-, inseparable prep., apart, 

asunder, in different directions ; 

not, un- ; utterfy, entirely. 
dlscfidd, -cedere, -oessi, -cessus, 

[dis- + fiedo], 3, go apart^ sepa- 



rate ; go away, withdraw ; come 

off, remain ; give up^ resign, 
diBcept5, -are, -avi, -atus, [dis- 

+ capto], I, decicU^ determine^ 

judge, 
discemo, -cernere, -crevi, -cretus, 

[dis- + cerno], 3, separate^ set 

apart ; distinguishj discern. 
discipllna, -ae, [discipulus], f., 

instruction^ teaching^ training, 

education ; learning, knowledge, 

science, culture, 
diBc5, discere, didici, — , 3, learn, 

Uarn to knotu, become acquainUd 

with ; learn how. 
diacrlmen, -inis, [discernd], n., 

intervening space ; difference ; 

turning-point^ decision ; crisis, 

peril. 
diaertfi, [disertus], adv., cUarly, 

eloquently, 
disertuB, -a, -um, comp. diser- 

tior, sup. disertissimus, [part. of 

dissero, argue'], adj., skilful ; 

cUar, well-spoken, Jluent^ eloquent. 
diaicio, -icere, -ieci, -iectus, [dis- 

+ iacid], 3, throw asunder, dis- 

perse,scatter ; rout ; dash to pieces, 

ruin, destroy. 
diapSIfttua, -a, -um, adj., strag- 

gling. astray, 
diap^nBO, -are, -avi, -atus, i, dis- 

burse, pay out. 
dlBperg5, -spergere, -spersi, di- 

spersus, [di + spargo], 3, scatter, 

disperse. 
diaperti5, -ire, -ivi, -itus, [dis- + 

partio], 4, distribute, divide; ap- 

portion. 
diBplice5, -ere, -ui, -itus, [dis- + 

placeo], 2, dispUase, be unsatis- 
factory. 
diap5n5, -pdnere, -posui, disposi- 

tus, [dis- + pono], 3, place here 
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and there ; array, arrange ; ad- 

jtist^ order, dispose. 
dlsputO, -are, -avi, -atns, [dis- -|- 

pat5], I, weigh, examine, discuss ; 

argue. 
dlBBfinsiO, -onis, [dissentid], f., 

difference of opinion, disagree- 

ment; dissension, strife. 
disBentid, -sentire, -sensi, dissen- 

sus, [dis- + senti5], 4, differ, dis- 

agreey dissent ; be at odds, quarrel. 
dlBBided, -sidere, -sedi, -sessus, 

[dis- + sedeo], 2, sit apart ; be 

at variance, differ. 
diaaimiliB, -e, [dis- -|- similis], 

adj., dissimilar, different. 
dlBBimilitiidd, -inis, [dissimilis], 

f., unlikeness^ difference. 
dlsBOCio, -are, -avi, -atus, [dis- 

+ socid], ifdisjoinj disunite ; set 

at variancey estrange. 
diBBOlfLtas, part. of dissolvo. 
dlBBoltLtUB, -a, -nm, [part. of dis- 

solv5], adj., disjointed^ discon- 

nected ; negligent^ careless^ disso- 

lute^ abandoned. 
dlBBolv5, -solvere, -solvi, -solntus, 

[dis- 4- solvo], 3, disunite^ de- 

stroy; abolish^ annul. 
dlBtineo, -tinere, -tinni, -tentns, 

[dis- + teneo], 2, keep apart^ 

separate ; occupy, engage^ employ ; 

hinder, prevent ; distract, perplex. 
dlBtrahd, -trahere, -traxi, distrac- 

tus, [dis- + trali5], -^.pull asun- 

der, divide ; tear away, separate ; 

estrange. 
dlBtrictuB, -a, -nm, [part. of di- 

string5], adj., drawn in opposite 

waysj hesitating ; harassed, dis- 

tractedj busy. 
diBtringo, -stringere, -strinxi, 

-strictus, [di- + string5], 3, draw 

asunder ; keep busyy engage. 



dltior, ditissimus, see dls. 

dlti, comp. diutius, sup. diutis- 

sime, [cf. dies], adv., by day, 

all day ; a long time, long. 
dltitinuB, -a, -um, [diu], adj., of 

long duration, lasting, long. 
dliitumit&8, -atis, [diutumus], 

f., length of time, long duration. 
diiiturnuB, -a, -um, [diu], adj., 

oflong duration, long ; lingering^ 

prolonged. 
diverBUB, -a, -um, [part. of di- 

vert5], adj., turned different ivaySj 

in different directions, opposite, 

contrary ; separate, different, in 

diversa, aparty asunder. 
dlvea, -itis, no n. pl. nom. or acc, 

comp. divitior, sup. divitissi- 

mus, [cf. dis], adj., rich, ivealthy. 
dlvld5, -videre, -visi, -visus, 3, 

dimde, force asunder, part ; dis- 

tribute, share. 
dlvlnfiti5, -5nis, [divin5], f., 

divination, foresight. 
dlvln5, -are, -avi, -atus, [divi- 

nus] , I , foresee, predict, prophesy. 
dlvInuB, -a, -um, [divus], adj., 

of a god, godlikcy divine ; divinely 

inspired, prophetic. 
dlvitiae, -arum, [(tives], f. pl., 

richesj wealth. 
divum, -i, [divus], n., the sky. 

Only with sub in sub div5, under 

the sky, in the open air. 
dlvuB, -a, -um, adj., of a deityj 

godlike ; deifiedj sainted, a term 

applied to Julius Caesar, and to 

many of the Roman emperors, 

after death. 
d5, dare, dedi, datus, i, hand 

over, surrender ; give, present: 

grant, confer. poenas dare, to 

suffer punishment. 
doce5, docere, docm, doctus, 
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2, cause to know, teach^ instruct ; 

show^ tell. 
docilis, -e, [doceo], adj., easily 

taught, teachable, tractabUy docile. 
docilit9.S| -atis, [docilis], f., teach- 

ableness, docility, 
doctor, -5ris, [doced] , m., teacher^ 

instructor. 
doctrina, -ae, [doceo], f., teach- 

ingj instruction; learning, 
D5donaeus, -a, -um, adj., of 

Dodonay a city in Epirus contain- 

ing a famous oracle of Zeus. 
dodrtns, -antis, [de + qnadrans], 

m., a quarter off, three fourths, 
Dolopes, -um, [A6Xoires], m., the 

Dolopes, a Thessalian people, set- 

tled also in Scyros. 
dolor, -oris, [dole5], m., pain^ 

smart; trouble, affliction, 
doluB, -i, m., artifice^ device ; deceit, 

cunning. 
domesticus, -a, -nm, [domns], 

adj., of the house ; of the family, 

privatCy domestic ; at home, in 

one^s own country. 
domicilium, -i, [domus] , n., hab- 

itation, dwelling; dwelling-place. 
domin&tio, -5nis, [dominor], f., 

rule, dominion^ supremacy, des- 

potism. 
dominfttuB, -ns, [dominor], m., 

rule, command, mastery. 
dominus, -i, [domo], m., master^ 

ruler, lord ; of a ship, captain. 
Domitius, -a, name of a Roman 

gens. In this book refers to Cn. 

Domitius, consul in 32 B.C. 
domuB, -ns, f., house, dwelling, 

home, Loc. domi, at home. Acc. 

domum, homewards, home, to the 

house. Abl. dom5, from home, 
from the house. 



donec, [shortened fromd5nicnm], 

conj., as long as, white, until. 
donicum, conj., while, until. 
don5, -are, -avi, -atus, [d5num], 
. I , give as a present,present, bestow ; 

endow, gift. 
donum, -i, n., gift, present, reward. 
dOB, d5tis, [cf. d5], f., marriage 

portion, dowry. 
DriiBilla, -ae, f., Drusilla, surname 

of Ltvia Drusilla., the wife of the 

emperor Augustus. 
dubito, -are, -avi, -atus, [du- 

bins], I, waver., be in doubt^ 

doubt, question ; hesitate ; delib- 

erate. 
dubiuB, -a, -nm, adj., doubtful, 

uncertain, undecided ; critical. 

sine dubi5, without doubt, cer- 

tainly. 
ducentr, -ae, -a, [dno + centum] , 

num. adj., two hundred. 
diico, ducere, diixi, dnctus, 3, 

lead, conduct, guide, direct, bring, 

take ; prolong ; consider, reckon. 

ux5rem ducere, in matrim5ninm 

ducere, and sometimes ducere 

alone, to marry. 
ductuB, -us, [cf. dnc5], m., lead- 

i^gy generalship, command. 
dulciB, -e, comp. dulcior, sup. 

dnlcissimus, adj., stveet; agree- 

able, pleasant. 
dum, conj., while, as long as, until ; 

provided, if only. 
duo, dnae, dno, num. adj., iwo. 
duodecim, [duo -f decem], in- 

decl. num., twelve. 
duplez, -icis, [duo, cf. plic5], 

adj., double, twofold. 
duplico, -are, -avi, -atus, [du- 

plex], I, double, repeat, multiply 

by two. 
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dHritia, -ae, [diirus], L,hardness; 

austerity. 
dtiruB, -a, -um, adj., hard; rough, 

rude, uncuUivated ; pitiless, un- 

/ee/ingf cruel ; severe, adverse, 
dux, ducis, [cf. dacd], m., leader, 

conductor, guide ; commander, 

general, 
d^rnaBtSB, -ae, [Svi^da-Tiys], m., 

ruler^ prince, 

R 

fi, prep., see ez. 

eft, [abl. f. of is; sc. via], adv., on 

that side^ there. 
e&dem, [abl. f. of idem; sc. via], 

adv., by the same way ; at the same 

timct likewise. 
fidictum, -i, [edic5], Ti,^proclama- 

tiony edict. 
^dituB, -a, -um, [part. of ed5], 

adj., elevated, high, lofty. 
Sd5, edere, edidi, editas, [e + 

do], 3, give outy put forth ; give 

birih tOt bear ; publish^ announce ; 

perform, perpetrate^ cause, inflict, 
fidHcd, -ducere, -duxi, -ductus, 

[e + duc5], 3, lead forth, lead 

out; bring upf rear. 
Sducd, -are, -avi, -atus, [e, cf. 

duc5], I, bring up^ rear, train, 

educate. 
efferd, efferre, extuli, elatus, [ex 

-f fer5], irr., carry out, take 

away ; spread abroad^ publish ; 

carry out for burial, bury ; raise^ 

lift; laud, praise^ extol ; elate, 
effici5, -ficere, -feci, -fectus, [ex 

-f faci5], 3, work out ; bring to 

pass ; make^ cause, effect^ accom- 

plish, 
effl5, -are, -avi, -atus, [ex -f flo], 

I, blow out, breathe out. 



effringo, -fringere, -fregi, -fractus, 

[ex -f frang5], 3, break offy break 

open. 
effugi5, -fugere, -fugi, — , [ex + 

fug^o], 3, flee away^ escape ; 

avoid^ shun. 
efftLBUB, -a, -um, [part. of effund5], 

adj., poured out ; unrestrained^ 

lavish. 
ego, mei, pl. n5s, nostrum or 

nostri, pers. pron., /, we. 
egomet, emphatic form of ego. 
figredior, egredi, egressus sum, 

[e + gradior], 3, dep., go out, 

march out^ go away; disembark. 
Sgregius, -a, -um, [e, grex], adj., 

selectj extraordinary ; distin- 

guished, excellent. 
Sici5, eicere, eieci, eiectus, [e -f- 

iaci5], 3, cast out; drive out, 

expel; cast ashore. 
6iuB modi, see moduB. 
Slftbor, elabi, elapsus sum, [e -f- 

labor], 3, dep., slip away ; escape. 
Sl&tS, comp. elatius, sup. elatis- 

sime, [elatus], adv., loftily^ 

proudly. 
Sl&tuB, part. of effer5. 
SlfttuB, -a, -um, [part. of effero], 

adj., exaltedy lofty, high ; elated. 
Slegftns, -antis, comp. elegantior, 

sup. elegantissimus, [for eligens, 

part. of elig5], adj., accustomed to 

selecty nicCy fastidious ; select, ete- 

gantyfinished, tasteful. 
eiegantia, -ae, [elegans], f., taste, 

propriety, grace, elegance. 
elephantuB, -i, nom. sing. usually 

elephas or elephans, [-antis], 

m., elephant. 
eiici5, elicere, elicui, — , [e + 

lacio], 3, draw out, lure out, 

elicit; call down from heaven, 

evoke. 
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eiigo, eligere, elegi, electus, [e + 

legd], 3, pick out ; choosey select. 
Elis, -idis, ['HXts], f., Elis, a prov- 

ince of Greece in the northwestern 

part of the Peloponnesus. 
eioquentia, -ae, [eloqaens], f., 

eloquence. 
Elpimce, -es, ['EXirtFiiciy], f., El- 

pinice, daughter of Miltiades and 

sister and wife of Cimon. 
eitice5, -lucere, -luxi, — , [e + 

luceo], 2, shine out, shine forth; 

be apparent, be conspicuous, be 

manifest. 
emb, -acis, [emd], adj., eager to 

buyy fond of buying. 
Smendo, -are, -avi, -atus, [e + 

mendum, faulf]^ i, free from 

faults, correct ; atone for^ com- 

pensate for. 
SmergS, -mergere, -mersi, emer- 

sus, [e + merg5], 3, bring forth^ 

raise up ; extricate oneself rise ; 

come out, emerge. 
Smine5, -ere, -ui, — , 2,standout; 

be promineni, be conspicuous. 
SminiBCor, -minisci, -mentus 

sum, [e + miniscor], 3, dep., de- 

vise, contrive. 
SminuB, [e + manus], adv., beyond 

reachy aloof at a distunce ; from 

afar. 
emitt5, emittere, emied, emissus, 

[e + mitto], 3, send outy send 

fortli; drive, hurl ; let loose, set 

free; let escape^ lose ; give utter- 

ance to. 
em5, emere, emi, emptus, 3, buy^ 

purchase ; acquire, obtain. 
5n&rr5, -are, -avi, -atus, [e + 

narrd], i, explain fullyf recount, 

describe. 
enim, conj., postpositive, for^ be- 

cause; namely, infact. 



EnniuB, -i, m., Enniusy gentile 
name of Q. Enniusy the famous 
epic and dramatic poet; he lived 
from 239 to 169 B.c. 

enumer5, -are, -avi, -atus, [e + 
numerd], i, reckon up, count 
over ; recite, relate^ detaily de- 
scribe. 

5nunti5, -are, -avi, -atus, [e + 
nuntid], i, speak out^ say^ assert ; 
disclose, reveal. 

e5, ire, ivi or ii, itus, irr., go ; 
walk, ride, march, move. infitias 
ire, to deny. 

e5, [cf. is], adv., ^« that account ; 
to that placcy thither; to that de- 
gree, sofar. 

e5dem, [cf. idem], adv., in the 
some place ; to the same place ; 
theretOy besides. 

ISpamin5ndftB, -ae, ['Eira/ued^i^v- 
5as], m., Epaminondas, the cele- 
brated Theban general and states- 
man. See xv. 

ephSbuB, -i, [^^i/jSos], m., a youth, 
strictly a Greek youth from sixteen 
to twenty years of age, ephebus. 

ephSmeriB, -idis, [^0i7/iep£s], f., 
day-bookf account-book. 

EpheBUB, -i, [''E^eo-os],^., £/A««j, 
a celebrated lonian city on the 
western coast of Asia Minor, cele- 
brated for its magnificent temple 
of Artemis (Diana). 

ephoruB, -i, [^^opos], m., ephor, 
one of a board of five magistrates 
at Sparta. They were chosen by 
lot, and the first chosen, or chief 
ephor, gave his name to the year. 
Besides certain judicial functions, 
they exercised a censorship over 
all the other magistrates, including 
even the kings. They gradually 
became the real heads of the state 
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and brought the kings completely 

under thcir authority. 
epigramma, -atis, liirlypafjLfjui'}, 
__ n., inscription ; epigraniy poem. 
EpIrOteB, -ae, ['HirctpciTTyj], m., 
_ inhabitant of Epirus, Epirote, 
EpIrdticuB, -a, -om, [*Hiretp(i;rt- 

ic6s], adj., of Epirus, from Epi- 
_^rus, 
XSpIruB, -i, ['Hirctpoy], m., Epirus, 

a country northwest of Greece and 

west of Thessaly. 
epiBtula or eplstola, -ae, [^c- 

o-ToXiJ], f., lettery epistle. 
epulae, -arom, f^ pl., viands^food; 

feast, banquet. 
epulor, -ari, -atas sam, [epulam], 

I, dep.ffeastf banquet, dine, 
equea, -itis, m., horseman, rider ; 

cavalryman; knight, member of 

the equestrian order, 
equeater, -tria, -tre, [eques], adj., 

of a horseman, equestrian; of 

cavalry, cavalry- ; of the knights, 
equitfttuB, -us, [equito], m., cav- 

alry, knights. 
equuB, -i, m., horse^ steed. 
Eretria, -ae, ['Ep^rpta], f., Ere- 

tria, a city of Euboea. 
EretriSnsiB, -e, adj., of Eretria, 

Eretrian. As subst., Eretriensis, 

-is, m., inhabitant of Eretria, 

Eretrian, 
ergft, prep. with acc, towards, to, 

with respect to. 
erg5, adv., consequently, therefore. 

With preceding gen., in conse- 

quence of on account of 
erig5, erigere, erexi, erectns, [e 

+ rego], 3, raise upy erect ; rouse^ 

stir up. 
eripi5, -ripere, -ripoi, -reptus, 

[e + rapio], 3, tear out, snatch 

away ; rescue,free. 



error, -5ris, [cf. erro], m., ivan- 

deringy straying ; error, mistake, 
erudi5, -ire, -ivi, -itns, [e, rudis], 

4, polish ; educate, instructy teach. 
erump5, erumpere, erupi, emp- 

tus, [e + rumpo], 3, cause to 

break out; break out, burst forth. 
eru5, emere, erui, emtus, [e + 

ruo]i 3» cast forth, throw out, dig 

up ; destroy utterly. 
erupti5, -onis, [cf. emmpo], f., 

bursting forth ; sally, 
Eryz, Erjcis, ['Epvf], f., Eryx, a 

high mountain in the northwestem 

part of Sicily; famous for a temple 

of Venus on it. 
eBcend5, -scendere, -scendi, 

-scensus, [e + scandd] , 3, climb 

up, mount, ascend, embark, 
et, adv. and conj : 

(i) As adv., also, too, even, 

(2) As conj., and; and yet, but, 
et . . . et, both . . . and. 
etenim, [et + enim], conj., /or, 
for truly, and indeed, because, 

since. 
etiam, [et + iam], adv. and conj., 

and also, also, even, etiam tum, 

even then. etiam num, stiU, 

even yet, 
Etruria, -ae, f., Etruria, a coun- 

try in Italy, northwest of Rome; 

modem Tuscany. 
etBi, [et + si], conj., although, even 

if and yet, 
EuagorftB, -ae, [EiJa^^pas], m., 

Euagoras, king of Salamis in Cy- 

prus; he aided the Athenians in 

the battle of Cnidus, B.c. 394. 
Euboea, -ae, [Ev/8oia], f., Euboea, 

a large island off the eastern shore 

of Boeotia. 
BumeneB, -is, [E^/t^i^s], m., Eu- 

menes, referring to : 
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(i) Eumenes of Cardia, one of 
Alexander's generals. See 
XVIII. 

(2) Eumenes II,y king of Perga- 
mum in Asia Minor from 197 to 
158 B.C. 
Eamolpidae, -aram, [EiJ/AoXir/dac], 

m.^ the Eumolpidae, sons of Eu- 

molpas, a priestly family at Athens. 
EaphiietOB, -i, [EiJ^^Xirros], m., 

EuphiletuSf an Athenian, a friend 

of Phocion. 
Buropa, -ae, f., Europe. 
Ihir6paeua, -a, am, adj., of Eu- 

ropCy European, 
IiurybiadSB, -is, [Ei)/>v/3«i$i7s], m., 

Eurybiadest a Spartan admiral, 

commander of the Lacedaemonian 

fleet at Salamis. 
EurydioS, -es, [E^pvd^Ki;], f, Eu- 

rydicey in this book referring to 

the mother of Philip II., king of 

Macedon. 
IiuryBthenSB, -is, [E^pv<r^^i^s], 

m., Eurysthenes^ king of Sparta, 

son of Aristodemus and twin 

brother of Procles. 
SvftdO, evadere, evasi, evasns, 

[e + vad5], 3, go away^ goforth ; 

get away^ escape ; turn out^ result^ 

end in. 
Sveiii5, evenire, eveni, eventus, 

[e -I- venio], 4, come out, come 
forth ; come to pass^ happen, 
Svitd, -are, -avi, -atus, [e -I- 

vito], I, avoidf shun. 
Svoc6, -are, -avi, -atas, [e -h 

voco], I, call out^ call forth^ 

summon, evoke. 
ex, before consonants often S, 

prep., with abl., oui of out 
from ; of place, from, out of; of 

time, from^ since ; of source and 

material, from^ of; of cause, from. 



by reason of; of measure and cor- 

respondence, according to^ with^ 

in, by^ on. 
e3cacu5, -acuere, -acai, -acutas, 
[ex -h aca5] , 3, sharpen, excite^ 

inflame. 
exadverBum, [ex -i- adversum], 

adv. and prep. with acc, opposite, 

over against. 
exagit6, -are, -avi, -atas, [ex -|- 

agit5], I, rouse, keep in motion^ 

harasSf persecute ; irritate, excite. 
ezanimd, -are, -avi, -atas, [ex- 

animas, from ex -|- anima, 

breath\ i, put out of breath, de- 

prive oflifey kill, 
ex&rdSsc5, -ere, exarsi, exarsus, 

[ex -I- ardesc5], 3, inch., blaze 

out ; be provokedt rage, 
ezaudi5, -ire, -ivi, -itas, [ex -f 

audi5], 4, hear clearly, distin- 

guish ; discern, hear, 
ezced6, -cedere, -cessi, -cessus, 

[ex -h ced5], 3, go out, go forth, 

depart^ withdraw ; go beyond^ 

surpass. 
excellSnB, -entis, comp. excellen- 

tior, sup. excellentissimas, [part. 

of excell5], adj., toweringy promi- 

nent; distinguished^ surpassing^ 

excellent. 
excellenter, [excellens], adv., 

excellently^ exceptionally well. 
excell5, -cellere, — , -celsas, 3, 

be eminent, surpass, excel, 
excie5 and exci5, -dre, -avi, 

-citus or -citas, [ex -|- ci5], 4, 

call out, summon ; rouse, excite, 
excipi5, -cipere, -cepi, -ceptas, 

[ex -I- capio], 3, take out, with- 

draw, except, make an exception^ 

stipulate ; rescue, exempt ; receive^ 

capture, take ; incur, meet; un- 

dertake. 
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ezcit5, -are, -avi, -atas, [freq. of 

exci5], I, call forth, bring forth; 

rousey excite, 
excltidO, -ere, exclusi, exclasos, 

[ex + claud5], 3, shut out, ex- 

clude ; hindery prevent. 
ezcOgitS, -are, -avi, -atos, [ex 

-f c5gito]| I, think out^ contrive, 

invent. 
ezcuridO, -onis, [cf. excarr5], f., 

running out ; sally, expedition. 
ezcHBO, -are, -avi, -atus, [ex -{- 

causa], I, excuse^ make excuse 

for ; allege in excuse, plead. 
ezcutiO, -cutere, -cussi, -cussus, 

[ex 4- quati5], 3, shake out, cast 

offy removej drive out. sud5rem 

equis excutere, to make the horses 

sweat. 
ezemplum, -i, n., specimen^ copy^ 

exampUy precedent, 
ezeO, -ire, -ii, -itus, [ex -|- eo], 

irr., go out, go awayy go forth, 

retire ; march out; pass away^ 

perish; turn out^ result^ become 

public. 
ezerceO, -ercere, -ercui, -ercitus, 

[ex -I- arce5] , 2, drive^ keep busy; 

exercisCy employy drill. 
ezercitfttio, -5nis, [exercit5], f., 

exerciscy training. 
ezercitfttuB, -a, -um, comp. exer- 

citatior, sup. exercitatissimus, 

[exercito, freq. of exerceo], adj., 

well exercisedy trained, disciplined. 
ezercituB, -us, [exerce5], m., 

disciplined body ofmen^ army. 
ezhauriO, -ire, exhausi, exhaus- 

tus, [ex -h liauri5], 4, draw outy 

empty^ exhaust ; impoverish ; 

bring to an end. 
ezherSdo, -are, -avi, -atus, i, 

disinherit. 
ezigO, -igere, -egi, -actus, [ex -|- 



ag5], 3, drive out^ expel; finish; 

pasSy spend ; consider, 
exiguus, -a, -um, adj., scanty^ 

smally shorty brief; poor. 
eadliB, -e, [for exigrilis, cf. exig5], 

adj., narrowy small^ meagre, poor. 
ezimiS, [eximius], adv., exceed- 

ingfyf very much, exceUently. 
eadmO, -imere, -emi, -emptus, 

[ex -h em5], 3, take out^ remorve; 

free, releasCy deliver. 
ezlBtimfttiO, -5nis, [existimd], f., 

opinion ; reptUation^ good name. 
eadstimO, -are, -avi, -atus, [ex 

-|- aestim5], i, value, estimate ; 

esteeMf appreciate ; supposey think. 
exitua, -us, [exe5], m., going out, 

departure ; outlety passage ; close, 

conclusiony result ; end of lifcy 

death. 
ezOrdior, -5rdiri, -5rsua sum, 

[ex -I- 5rdior], 4, dep., begin, 

commence. 
ezpediO, -ire, -ivi, -itus, [ex, 

pes], 4, disengagCy let loose, set 

free; prepare, procure; be ser- 

viceable, be advantageous, be expe- 

dient. 
ezpedltuB, -a, -um, comp. expe- 

ditior, sup. expeditissimus, 

[part. of expedi5], adj., unfet- 

teredy unencumbered ; ready, free, 

unembarrassed, 
expellO, -pellere, -pnli, -pulsus, 

[ex -I- pell5], 3, drive out, expel. 
expendO, -ere, expendi, expen- 

sus, [ex -I- pend5], 3, weigh out, 

weigh; pay outy expend ; enter, 

account as part ; estimatey juc^e. 
experior, -periri, -pertus sum, 4, 

dep., try, prove, test ; experiencey 

know by experience; find; try, 

attempty make trial of 
expers, -pertis, [ex -{- pars], adj., 
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having no part in ; destitute of, 

free from; wiihout; ignorant of 

unacquainted with, 
explicd, -plicare, -plicavi or 

-plicui, -plicatuB or -plicitus, 

[ex-f plico], I, unfold; spread 

out, extendf deploy ; disclose, dis- 

play ; setforth, explain. 
ezpldrO, -are, -avi, -atus, [ex + 

ploro], I, bring out, examine, in- 

vestigate ; try, test. 
ezpond, -ere, exposui, expositus, 

[ex + pon5], 3, setforth, exhibit; 

landy disembark ; abandon, ex- 

pose ; setforthf relate, explain. 
ezpoE»co, -poscere, -poposci, — , 

[ex + posco], 3, ask urgently, re- 

quest, demand. 
ezprlmO, -ere, expresn, expres- 

sus, [ex -f prem5], 3, press out, 

force out; wrest, elicit, extort; 

utter, express, portray, model^ 

form. 
ezprobro, -are, -avi, -atus, [ex + 

probrum], i, reproach with, blame 

for, charge, upbraid. 
ezpugnS, -are, -avi, -atus [ex + 

pugn5], I, take by storm^ capture, 
expulsor, -5ris, [expell5], m., 

driver out, expeller. 
ezBculpd, -sculpere, -sculpsi, ex- 

sculptus, [ex + sculp5] , 3, dig 

out, cut out; erase. 
ezBilium, -i, [exsul], n., banish- 

ment, exile. 
ezaisto, -sistere, -stiti, — , [ex + 

sist5], 3, step out, come forth; 

arise, become, come to be ; exist, be. 
ezBpectftti5, -^nis, [exspect5], 

f., awaiting, expecting^ anticipa- 

tion; longing, desire. 
ezBpect5, -are, -avi, -atus, i, 

look out for, await, expect ; wait, 

wait to see. 



ezBplendesc5, -splendescere, 

-splendui, — , [ex + splen- 

de8c5], 3, inch., shine forth^ be 

distinguished. 
ezBtingud, -stinguere, -stinxi, 

exstinctus, [ex + stingu5, 

quench\ 3, put out, extinguish ; 

abolish, annul, blot out ; kill, de- 

stroy. 
ez8t5, -stare, — , — , [ex -i- st5], 

l, stand out, stand forth ; exist, be. 
ezBtni5, -ere, exstruxi, exstruc- 

tus, [ex + stru5], 3, pile up, 

heap up, build. 
ezsul, exsulis, [ex, cf. sali5], m., 

exile, wanderer, 
ezBult5, -are, -avi, — , [freq. 

of exsili5], i, spring vigorously, 

leap up ; exult, delight in ; vaunt^ 

boast. 
eztemuB, -a, -um, [exter], adj., 

outiuard^ external ; of another 

country, foreign. 
ezter or ezterus, -tera, -terum, 

[ex], used only in the pl., adj., 

on the outside, foreign. 
extim6Bc5, -timescere, -timui, 

— , [ex + time8c5], 3, inch., be 

greatly terrified ; fear greatly, 

await withfear, dread. 
extrft, [exter], adv. and prep. : 

(i) As adv., on the outside, with- 
out. 

(2) As prep. with acc, outside 
of beyond, except. 
extrali5, -ere, extraxi, extrac- 

tus, [ex + trah5], 3, draw out, 

pull out ; protract, prolong. 
extr8m5, [extremus], adv., at 

last,finally. 
eztremuB, -a, -um, [sup. of ex- 

ter], adj., uttermost, last, last part 

of. 
eztall, see efferS. 
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P. 

faber, -bri, [cf. facio], m., work- 

man, smithy carpenter. 
FabiSnuB, -a, -am, adj., ofFaHus. 

As subst., Fabiani, -omm, m. pl., 

the soldiers of Fabitis, referring to 

Q. Fabius Maximus. 
FabiuB, -a, the name of a distin- 

guished Roman gens. See Iiabe6 

and M2bdmuB. 
facifis, — , acc. -em, abl. -e, nom. 

pl. -es, f., appearance^ firm^ 

figure ; facCy countenance ; aspect. 
facilS, comp. facilias, sup. facil- 

lime, [facilis], adv., easily. 
facilis, -e, [cf. faci5], adj., easy to 

do^ easy ; favorable, prosperous. 
facilitftB, -atis, [facUis], f., easi- 

ness, readiness ; good-nature, affa- 

bility. 
facinuB, -oris, [cf. faci5], n., deed, 

action; bad deed^ crime, 
facid, facere, feci, factos, 3, make; 

dOf perform ; bring abouty cause ; 

incur^ suffer ; acty conduct one- 

self ; choose, appoint ; grant. 

verba facere, to speak. Pass. f i5, 

fieri, factus snm, be done, be 

made; happen, come to pass ; be- 

come, be made. 
facti5, -5nis, [cf. facid], f., par- 

tisanshipy faction^ party. 
factiOBUB, -a, -nm, [facti5], adj., 

partisan, factiouSy revolutionary. 
factum, -i, [facio], n., deed, act^ 

achievement. 
facultaB, -atis, [facilis], f., capa- 

bilityy skiU; opportunity ; sufficient 

number^ abundance; goodSy riches^ 

resources. 
faenuB, -oris, n., profit^ interesty 

usury. 
FalemuB, -a, -nm, adj., Falerniany 



of the Ager Falernas, a district 

in Campania famous for its wine. 
fallo, fallere, fefelli, falsos, 3, 

trip^ cause tofall; deceiz>e, cheat; 

faily disappoint, 
falBO, [faUas], zAv., falsefy, erro- 

neously. 
falBUB, -a, -am, [part. of falld], adj., 

feigned, false, pretended. 
fSUna, -ae, [cf. for, speak"], f., re- 

port, rumor, tradiiion ; public 

opiniont fame, reputation. 
famfis, -is, f., hunger ; famine^ 

want. 
familia, -ae, [famalas, servant\ 

{., slaves in a household, family 

servants ; estate ; family, house; 

with mater and pater the old 

gen. familias is frequent. pater 

familias, father, head ofa family. 

mater familias, mother, matron, 

mistress of a household. 
familiftrlB, -e, comp. familiarior, 

sup. familiarissimas, [familia], 

adj., of a house or household ; fa- 

miliar, intimate. res familiaris, 

property. As subst., familiaris, 

-is, m.ffriend, intimate acguaint- 

ance. 
familiftrltftB, -atis, [familiaris], 

f., familiarity, intimacy, friend- 

ship. 
familiftrlter, comp. familiarius, 

sup. familiarissime, [familia- 

ris], adv., intimately,on familiar 

terms. 
fftnum -i, [cf. for, speak"], n., 

shrine, sanctuary, temple. 
faatigium, -i, n., top of a gable; 

summit ; rank, dignity. 
fateor, fateri, fassas sum, [for], 

2, dep., confess, acknowledge. 
fatig6, -are, -avi, -atas, \,fatigue, 

weary ; torment, vex, harass. 
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fautor, -oria, [faveo], m.f favorer, 

patron. 
fautxlz, -icis, [faveo], i,,patroness, 

protectress, 
faveo, favere, favi, — , fut. part. 

fauturus, 2, be favorable, favor, 

be propitious. 
febrlB, -is, i.,fever. 
feilcitaB, -atis, [felix], f, happi- 

nesSf good-fortune. 
fenfistra, -ae, f., opening, window. 
ferS, adv., almostj about ; usually, 

mostly^ generallyy in generaly as a 

general rule. 
FeretriuB, -i, [feretrum, litter\ 

m., Feretrius, God of Trophies, a 

surname of Jupiter. 
ferO, ferre, tuH, latus, irr., bear^ 

carry ; lead^ drive ; prompt^ impely 

urge; bring forth, produce ; en- 

dure, suffer; report, tell; permit; 

move, propose; demandy require; 

pass., be borne^ rush. 
fer5cia, -ae, [ferdx], f., wildness, 

fierceness, bravery, courage. 
fer5citer, [ferdx], adv., boldly. 
fer5z, -5cis, comp. ferocior, sup. 

ferdcissimus, [cf. ferus], adj., 

wild, bold ; confidentj high-spir- 

ited; courageous, warlike. 
femim, -i, n., iron; by metonymy, 

iron toolf sword^ axe. 
feniB, -a, -um, adj., wildy un- 

tamed; uncultivated ; unfeeling; 

waste, desolate ; savage^ barbarous. 
festln&tio, -onis, [festino], f., 

hastening; haste, speedy hurry. 
festum, -i, [festus], n., holiday, 

festival. 
fSstUB, -a, -um, adj., of holidays, 

festalf solemn, joyfult merry. 
fictiliB, -e, [fingo], adj., of clay, 

earthen. 
fidSlis, -e, comp. fidelior, sup. 



fidelissimus, [fides], adj., faith- 

fulf trustworthy. 
fideiiter, [fidelis], 2.^v.,faithfully. 
fldSnB, -entis, [part. of fidd], adj., 

confidentt courageous, bold. 
fidSs, fide or fidei, f., trust, faithy 

belief ; pledge ; in business, credit; 

good faith, fidelity ; protection, 

care. 
fld5, f idere, fisus sum, 3, semi- 

dep., trustj rely upon, put confi- 

dence in. 
fiducia, -ae, [Hdus], f., trust, 

confidence^ reliance ; self-confi- 

dence^ courage^ boldness. 
fiduB, -a, -um, [cf. fido], adj., 
' trustworthyt faithfut. 
figura, -ae, [cf. fingd], f., form^ 

shape,figure. 
filia, -ae, [filius], f., daughter. 
fQius, -i, m., son. 
fing5, fingere, finxi, fictus, 3, 

touch^ handle ; form, fashion, 

shapCf moutdf make ; think; de- 

mseffeign, 
finis, -is, m., boundary, limit; ter- 

ritory, end, degree, extent ; pur- 

poscy object. 
finitimuB, -a, -um, [finis], adj., 

bordering on, neighboring. As 

subst., Hnitimi, -orum, m. pl., 

neighbors. 
fi5, fieri, factus sum, see faci5. 
fmnitftB, -atis, [Hrmus], i.yfirm- 

nessy durability, strength, vigor ; 

endurance, constancy. 
fmnuB, -a, -um, ^.6].^ strong, power- 

ful; firm, trusty, faithful. 
fistula, -ae, f., pipe, water-pipe ; 

ulcer. 
FlaccuB, -i, m., Flaccusy cognomen 

of C. Valerius Flaccus, Cato's 

coUeague in his consulship (199 

B.c.) and censorship (184 B.c). 
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flftgltiiim, -i, n., disgracefid deed, 
outrage ; shatne^ disgrace. 

flftgit5, -are, -avi, -atas, i, de- 
mand urgently^ require^ solicit. 

flagr5, -are, -avi, — , fut. part. fla- 
gratorus, i, blazet burn; be in- 
flamedf be excited, be stirred; be 
afflicted^ suffer. 

FlftminTnuB, -i, m., Flaminintis, 
family name of : 
(i) C. Qutnctius Flamintnus, 

consul in 192 B.c. 
(2) T. Qutnctius Flamintnus, 
the conqueror of Philip, king of 
Macedon, in 197 B.C. 

FlftminiuB, -i, m., Flaminius, gen- 
tile name of C. F/aminius, de- 
feated and slain by Hannibal at 
Lake Trasumenus in 217 b.c. 

fianuna, -ae, f., blazing fire, blaze, 
flame, 

FlftviuB, -a, name of a Roman gens, 
of which the only member men- 
tioned in this book is C. Flavius, 
SL friend of Brutus; he was slain 
at Philippi, B.c. 42. 

fiecto, flectere, flexi, flexas, 3, 
bend, turn ; persuade, influence. 

fleo, flere, flevi, fletus, 2, weep; 
weepfor, bewail. 

fl5r8nB, -entis, [part. of fl5reo], 
adj., blooming, flourishing, excel- 
lenty prosperous. florens iuventa, 
youthful beauty. As subst., fl5- 
rentes, -um, m. pl., the prosper- 
ous. 

fl5re5, flSrere, fl5rui, — , [flSs, 
flower'], 2, bloom, blossom ; flour- 
ish, be prosperous, be successful ; 
be eminent, be distinguished. 

fluctua, -us, [cf. fluo], m., flood, 
tide, wave,bitlow; commotion. 

flfLmen, -inis, [cf. flu5], n.,flow' 
ingstream, river. 



foederfttuB, -a, -um, [cf. foedus], 

adj., leagued, allied, 
foeduB, -eris, [cf. fido], n., 

league, treaty ; agreement, 
fore, forem, see sum. 
forSnsiB, -e, [forum], adj., of the 

forum, forensic. 
foriB, -is, i., door, gate ; ^\.,fo/ding- 

door^ entrance, 
foriB, [foris], adv., out of doors.^ 

abroad; from without, 
f5rma, -ae, f., form, shape, figure, 

appearance, looks ; beauiy. 
f5rm58UB, -a, -um, comp. for- 

mosior, sup. f5rm5sissimus, 

[forma], adj., finely formed, 

beautiful, handsome, 
f5rB, fortis, f., found only in nom. 

and abl., chance, hap^ hazard; 

good-fortune, 
fortlB, -e, comp. fortior, sup. for- 

tissimus, adj., strong, powerfid; 

brave, courageous, 
fortiter, comp. fortius, sup. for- 

tissime, [fortis], adv., bravely, 

boldly. 
fortit1id5, -inis, [fortis], f., 

strength ; bravery, resolulion, 

courage. 
f5rtult5, [forte], adv., ty chance, 

accidentally. 
f5rtuna, -ae, [fors], f., ckance, 

luckf fortune ; position, lot, rank^ 

circumstances ; good-fortune ; iil- 

fortune ; personified, Fortune. 
forum, -i, [foris], n., open place, 

market-place ; esp. Forum R5- 

manum, the Roman Forum, the 

Forum, an open space between 

the Palatine and Capitoline hills, 

surrounded by public buildings 

and shops, where the political and 

commercial life of the Roman 

world centered. 
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frangO, frangere, fre^, fractas, 

3, break in pieces, break ; break 

doTvn, dishearten^ subdue, over- 

come. 
fr&ter, -tris, m., brother. 
frfttemus, -a, -am, [frater], adj., 

ofa brother, brotherly, fraternal. 
fr&tricida, -ae, [frater, cf. caedd], 

m.ffratricide, 
frauB, fraadis, f., cheating^ deceit^ 

fraud, treachery ; injury^ hartn. 
Fregellae, -ariun, f., Fregellae^ a 

city of the Volscians in Latium, 

on the river Liris. 
frequSns, -entis, comp. frequen- 

tior, sup. freqaentissimus, adj., 

often^ regular^ repeated^ constant ; 

in great numberSf crowded^ filled^ 

populous. 
frequentia, -ae, [freqaens], f., 

assembly in numbers^ concoursCy 

crowd. 
fr^tus, -a, -um, adj., leaning, sup- 

ported ; trusting^ relying, con- 

fiding. 
irActuB, -as, [cf. firaor], m., enjoy- 

ment ; produce, fruit^ crops ; in- 

come^ profit; consequence^ result, 

reward. 
irfunentum, -i, [firaor], n., grain ; 

standing grain. 
fruor, frai, frdctas sam, fut. part. 

firaitoras, 3, dep., enjoy, delightin. 
fruBtrSL, [fraas], adv., in error ; 

without effectf in vain. 
irABtror, -ari, -atas sam, [fras- 

tra], I, dep., deceive, trick, dis- 

appoint. 
fuga, -ae, [cf. fugio], f., fleeing, 

fltght. 
fugiO, fagere, fagi, — , fut. part. 

fugitaras, 3, flee, fly, take to 

flight; avoid; escape the notice 

of^ be unknown to. 



fugo, -are, -avi, -atas, [faga], i, 

put toflight, rout. 
fulged, falgere, falsi, — , 2, flash, 

lighten; glitter, gleam ; be con- 

spicuous. 
FulviuB, -a, name of a Roman 

gens, of which the only member 

mentioned in this book is Falvia, 

-ae, f., Fulvia, wife of M. An- 

tonius. 
ftLmuB, -i, m., smoke, 
fundftmentum, -1, [fando], n., 

foundation, basis. 
funditor, -5ris, [fanda], m., slinger. 
fundo, fandere, fadi, fdsas, 3, 

pour,pour out; scatter, rout. 
fundus, -i, m., bottom ; piece of 

landffarm^ estate; foundation. 
ffLnestuB, -a, -am, [fdnas], adj., 

deadly, destructive, faial. 
fungor, fangi, fdnctus sam, 3, 

dep., be engaged in, perform, ob- 

serve; do, execute, administer, 
funuB, -eris, n., funeral procession, 

funeral. 
FhriuB, -i, m., Furius, gentile name 

of Z. Furius, consul in 196 B.c. 
futuruB, -a, -am, [part. of sam], 

adj., going to be, yet to be^ to come, 

future. 

Q. 

Galba, -ae, m., Galba, family name 
of Servius Sulpicius Galbay prae- 
torian governor of Lusitania in 
151 B.c. 

galea, -ae, [cf. celo], f., helmet, 
usually of leather. 

Gallia, -ae, f., Gaul, comprising 
the regions now occupied by 
France, Belgium, HoUand, and 
the western parts of Germany and 
Switzerland. 
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gaudeO, gaudere, gavisus som, 

2, semi-dep., be glad, rejoice. 
gaza, -ae, f., treasure, riches, wealth. 
OelliuB, -i, m., Gellius, gentile name 

of Q. Gellius Canus, a friend of 

Atticus. 
gener, -eri, m., son-in-law, 
generfttuB, -a, -um, [part. of gen- 

ero], adj., descended^ sprung. 
gener5, -are, -avi, -atus, [genus], 

I, begetf prodt4ce, create ; pass., 

springf have origin. 
gener5BU8, -a, -um, [genus], adj., 

of noble birth, well-born ; mag- 

nanimous, generous. 
gSns, gentis, f., clan, gens, com- 

posed of families having a common 

ancestor, a common name, and 

certain religious rites in common; 

tribe, people, nation. 
genti, -UB, n., knee. 
genua, -eris, n., racct birth, de- 

scent; kind, class, rank, order; 

sort, description, style. 
germSnus, -a, -um, adj., of brothers 

and sisters,yW/, own. 
ger5, gerere, gessi, gestus, 3, 

bear, carry, have, hold ; wear ; 

carry on, wage ; keep up, manage. 

se gerere, to conduct oneself, act, 

behave. mdrem gerere alicui, 

to gratify any one, follow one^s 

suggestion. res gestae, exploits, 

deeds, work. 
glgn5, g^gnere, genui, genitus, 

3, produce, give birth to, beget. 
gladius, -i, m., sword. 

globuB, -i, m., round body, ball, 

sphere, globe ; throng of men, 

crowd, gathering. 
gl5ria, -ae, f., glory, fame, renown; 

vainglory, pride, boasting. 
gl5rior, -ari, -atus sum, [gldria], 

I, dep., boast, brag,pride oneself. 



gloriOBUB, -a, um, comp. glori 
dsior, sup. gloridsissimus, [glo- 
ria], adj., glorious, famous, re- 
nowned ; to be proud of confer- 
ring honor, honorable ; boastftd^ 
conceited. 

Gk>ngyluB, -i, [ro^^iJXoj], m., 
Gongylus, name of an Eretrian. 

Gk>rtyniua, -a, -um, adj., of Gor- 
tyn, a city in Crete, Gartyniau. 
As subst, Gtortynius, -1, m., 
Gortynian, inhabitant of Gorfyn. 

Ghracchua, see 8empr5niiia. 

gradua, -us, m., step, pace; gait; 
station, position, ground ; stage, 
period, degree ; pl., steps, stairs, 

QraecS, [Graecus], adv., in the 
Greek language, in Greek. 

Qraecia, -ae, f, Greece. 

QraecuB, -a, -um, adj., Grecian, 
Greek. As subst., Graecus, -i, 
m., a Greek. 

GhrftiuB, -a, -um, adj., ofthe Greeks, 
Grecian. As subst., Graiua, -i, 
m., a Greek. 

grandia, -e, adj., fuU-growut large, 
great. 

gr&tia, -ae, [gratus], f., favor, es- 
teem, regard, friendship ; kind- 
ness, courtesy ; thanks, gratitude. 
gratia, with preceding gen., for 
the sake of gratiam habere, to 
feel gratitude. gratias agere, to 
express gratitude, to thank. gra- 
tiam referre, to show gratitude, 
to requite. 

grfttdiB, [abl. pl. of gratia], adv., 
out of favor, without pay^ for 



grfttUB, -a, -um, comp. gratior, 
sup. gratissimus, adj., pleasing, 
dear, acceptable ; thankfui, grate- 
ful; strong, influential. 

gravia, -e, comp. gravior, sup. 
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grravissimas, adj., heavy, severe, 

difficult; painful^ disagreeable^ 

unpleasant; of weightf of author- 

ity, proelium grave, a decisive 

battle. 
gravita.B, -atis, [gravis], tyweight, 

heaviness; importancey dignity, 

influence ; seriousness ; deliberate- 

ness. 
gravlter, [gravis], comp. gra- 

vius, sup. gravissime, adv., 

weightily ; severely ; with dignity. 
Qryniuxn, -i, \Yptvviv\^ n., Gry- 

nium, a town in Phrygia, in west- 

ern Asia Minor, celebrated for its 

temple of ApoUo. 
gubem&tor, -oris, [gubernd], m., 

steersman, helmsman ; director^ 

ruler. 
gymnasium, -i, [^u/xi^dtriov], n., 

gymnasium^ Grecian school for 

gymnastic training. 
gynaec5nItiB, -idis, \^vva.KKiavX- 

Ti$], f., women^s apartments^ in a 

Grecian house. 



habeo, habere, habui, habitus, 

2, have^ holdf keep ; treat^ use ; 

considery regard ; render. 
habit5, -are, -avi, -atus, [freq. of 

habeo], i, dwell^ abide^ reside ; 

inhabit; be housed. 
h&c, [sc. via], adv., this way^ on 

this sidet here. 
hSLctenns, [hac, tenus], adv., as 

far as thisy so far, thusfar. 
HadrumStum, -i, [^khpo^fjLijTOi], 

n., Hadrumetum^ a city in north- 

ern Africa, not far from Carthage. 
HaliartuB, -i, ['AX/apTos], f., Ha- 

liartus, a city in Boeotia. 
Halicam&sins, -a, -um, adj., of 



Halicarnassusy a city in Caria, in 

southwestern Asia Minor. As 

subst., Halicarnasius, -i, m., in- 

habitant of Halicarnasus. 
Hamilcar, -aris, m., Hamilcar, a 

Carthaginian, father of Hannibal. 
Hamm5n, -onis, ["A/a/xwi/], m., 

Hammon^ a surname of the Libyan 

Jupiter. 
Hannibal, -alis, m., Hannibal. 

See XXIII. 
haruBpez, -icis, [cf. speci5], m., 

sootfisayery diviner. 
Hasdmbal, -alis, m., Hasdrubal, 

a Carthaginian name. In this 

book refers to : 

(i) Hasdrubal^ brother-in-law of 
Hannibal. 

(2) Hasdrubaly brother of Han- 
nibal. 
haata, -ae, f., stajf, pole ; spear ; 

a spear^ set up as a sign of a 

public auction, auction, 
haatile, -is, [hasta], n., spear- 

shaft; spear^ javelin. 
haud, adv., notf not at ally by no 

means. 
HellSBpontUB, -i, ['EXXiJcriroi^os], 

m., the Hellespontf the strait be- 

tween the Aegean Sea and the 

Propontis, now the Dardanelles. 
HelviuB, -i, m., Helviusy gentile 

name of C. Helvius, Cato*s col- 

league in his aedileship. 
hSmerodromuB, -i, [iitixpoZpbpai], 

m., courier. 
Hephae8ti5, -onis, ['H^omtt/wi'], 

m., HephaestiOf one of the generals 

of Alexander the Great. 
HSraclIdSB, -is, ['HpafcXe/d?;;], m., 

Heraclides., a Syracusan, put to 

death by Dion. 
HerculSfl, -is, m., Hercules, the 

Roman name of the Greek Hera- 
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cles^ famed for his strength and 

mighty deeds. 
h6redita.8, -atis, [heres], f., heir- 

shipy inheritance ; an inheritance. 
h6r6dium, -i, [heres], n., heredi- 

tary estate. 
hSrSfl, -edis, m. and f., heir^ heiress. 
Herm68, -ae, ['Ep/A^j], m., a Her- 

mes pillary bust of the Greek god 

Hermes on a square pillar. 
hetaericS, -es, [^atpt*cij], f., the 

comradeSf a body of Macedonian 

horse-guards. 
hlbemuB, -a, -am, [hiems], adj., 

of winter, winter. As subst., 

hibema, -dmm, n. pL, winter 

camp, winter quarters. 
hlbemSLcula, -drum, [dim. of hi- 

berna], n. pl., winter tents, vfinter 

quarters. 
hlc, haec, h5c, gen. hoias, dem. 

pron., this^ the present ; the follow- 

ing; he^ she, it. 
hlc, [hic], adv., here ; in this par- 

ticular^ herein; now, hereupon, 

then. 
Hicetfis, -ae, [Tic^Tas], m., Hice- 

tas, tyrant of Leontini, a city in 

Sicily near Syracuse; he was a 

contemporary of the younger Di- 

onysius. 
hiemSUiB, -e, [hiems], adj., of 

winter, wintry. 
hiem5, -are, -avi, — , fut. part. 

hiematuras, i, winter, pass the 

winter. 
biems, hiemis, f., winter, storm. 
hilaritSLs, -atis, [hilaris], f., cheer- 

fulness, merrimenty hilarity. 
HI15tae, -aram, [E2Xu)rat], m. pl., 

Helots, the serfs of the Spartans. 
hinc, [hic], adv., from this place^ 

hence ; on this account, from this ; 

henceforth; next, aflerwards. 



HippaifnuB, -i, ['Iinraptws], m., 

Hipparinus, a Syracusan name, 

referring in this book to : 

(i) Hippartnus, the father of 
Dion. 

(2) Hipparinus, nephew of Dion. 
Hippo, -5nis, \^linr{bv], m., Hippo, 

a city in northern Africa on the 

coast, west of Carthage. 
HipponloUB, -i, ['Iinr6ycitos]], m., 

Hipponicus, the father-in-law of 

Alcibiades. 
hlrtUB, -a, -am, adj., rougk, hairy^ 

shaggy. 
Hiflp&nia, -ae, f., Spain. 
Hiflter, -tri, [^Io-Tpoj] m., the His' 

ter, a name applied by the Greeks 

to the Danube, and by the Romans 

to the lower part of the same 

river. 
HistiaeuB, -i, ['lo-Tiatos], m., His- 

tiaeus, tyrant of Miletus in the 

time of Miltiades. 
historia, -ae, [io-Top/a], {.,history ; 

narrative, account ; pl., a ivork 

ofhistory^ history. 
hifltoricuB, -a, -am, [historia], 

adj., of history^ historical. As 

subst., historicus, -i, m., mriter 

ofhistory, historian. 
hodiS, [ho = h6c, die], adv., to- 

day ; now. 
Homems, -i, fO/xiypos], m., Homer, 

the great epic poet of Greece. 
hom5, -inis, m. and f., human be- 

ing, man, person, 
honestSLs, -atis, [honos], f.,honor 

received from others, repute, repu- 

tation; uprightness, integrity, re- 

spectability. 
honestUB, -a, -am, [honos], adj., 

honored, respected ; noble ; hottor- 

able, respectable, becoming, proper. 
honorSLtuB, -a, -om, [part. of 
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honoro], adj., honored, distin- 

guisked. 
hondxificns, -a, -nm, comp. hon5- 

rificentioT, sup. hondrificentissi- 

mns, [honds, cf. facid], adj., 

honorabU. 
hon5B, or honor, -oris, m., honor^ 

repute, esteem ; public office; mark 

ofhonory recompense. 
boplitSB, -ae, [^irX/Tiys], m., hop- 

lite, heavy-armed soldier. 
hort&tuB, -UB, [hortor], (the nom. 

is not found), m., encouragementy 

exhortation. 
HortSnsinB, -i, m., HortensiuSy 

gentile name of Q. Hortensius, 

who lived from 114 to 50 B.C; he 

was a contemporary and rival of 

Cicero. 
hortor, -ari, -atuB Bom, i, dep., 

encouragCf urge, exhort, cheer, in- 

cite. 
hortUB, -i, m.ygarden. 
hospefl, -itis, m., entertainer, 

kost ; guest; friend ; stranger, 
hOBpitiiim, -i, [hoBpes], n., enter- 

tainmentj kospitalityy friendskip ; 

lodging, inn. 
hoBtda, -ae, f., animal sacrificed, 

victim. 
hoBtiB, -is, m. and f., stranger ; 

enemy. 
htic, [hic], adv., hithery to this 

place, on this ; to tkis, besides. 
hfim&nitfiB, -atis, [hamanus], f., 

humanity ; kindliness ; elegance; 

refinement. 
hfim&nuB, -a, -om, [homo], adj., 

of man, human ; kumane, kind. 
humillB, -e, [hamus], adj., low, 

lowly ; small, sligkt ; common, 

kumble ; loiv, base, mean. 
hnm5, -are, -avi, -atas, [hamas], 

adj., cover witk eartk, inter, bury. 



HyBtaspSB, -is or -i, ['TcrTdcrinyj], 
m., Hystaspes, father of Darius I., 
king of Persia. 



laceo, iacere, iacni, — , 2, lie, be 
prostrate ; lie dead; be situated ; 
be despised. 

iaci5, iacere, ie<^, iactas, 3, throw, 
hurl, cast, 

iact5, -are, -avi, -atas, [freq. of 
iacid], I, throwy cast, kurl; speak, 
say ; boast, (ake pride in. 

iam, 2Av.,at present, now ; already ; 
immediately; soon,presently. non 
iam, no longer. 

i&noa, -ae, f., door ; entrance. 

I&B5n, -onis, ['laa-wi'], m., yason, 
tyrant of Pherae in Thessaly from 
378 to 370 B.c. He planned to gain 
the hegemony of Greece, and then 
to lead the united Greeks against 
the Persians. He was murdered 
before carrying out his plan. 

ibi, adv., in tkat place, tkere ; on 
tkat occasion, tkereupon. 

ibidem, adv., in the same place, 
just tkere. 

Ic5, icere, ici, ictus, in classical 
prose only in the perf. system, 3, 
kit, strike. foedas icere, to make 
a league, make a treaty. 

idem, eadem, idem, gen. eiusdem, 
[is], dem. pron., tke same ; often 
with the force of an adv., also, be- 
sides, too. 

ide5, [id + eo], 2,^y.,for tkat rea- 
son, on tkat account, tkerefore. 

id5neuB, -a, -um, adj., fit, proper, 
suitable, convenient, apt. 

igitur, adv., then, tkerefore, accord- 
ingly^ consequently. 

igniB, -is, m.,fire. 
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Ign5minla, -ae, [in- + (g)nomen], 

f., disgrace, dishonor; degrada- 

tion. 
Xgn5rantia, -ae, [ignorans], f., 
. want of knowUdge, ignorance. 
Xgn5r5, -are, -avi, -atus, [ign5- 

rus], I, not knoWf be unaware ; 

take no notice of. 
Ign58c5, -ere, igndvi, igndtus, 

[in- 4- (g)n68c6], z, pardon, for- 

givcy excuse. 
Xgn5ta8, [in- + (g)n6tu8], adj., 

unknownj strange ; unacquainted 

with^ ignorant of 
ille, iila, illud, gen. illius, dem. 

pron.j/^fl// he^she^it; thefamous, 

the ivell-known. 
1115, [ille], adv., to that place, 

thither. 
lllfic, [ille], adv., to that place, 

thithery there ; thereto ; to such a 

point, to that point. 
imag5, -inis, [cf. imitor], f., imi- 

tation, likenessy image ; picture ; 

idetty conception. 
imbu5, -ere, imbui, imbutus, 3, 

wet, moisten; fiil, soak; instruct 

superficiallyy imbucy initiate. 
imit&tor, -6riB, [imitor], m., imi- 

tator. 
imitor, -ari, -atus sum, i, dep., 

imitate ; copy, portray. 
InmierSns, -entis, [in- + merens], 

adj., undeservingy innocent, 
ImmilneS, -minere, — , — , 2, pro- 

ject overy overhang; be near^ bor- 

der on ; threateny menace. 
immitt5, -ere, immisi, immissus, 

[in + mitto], 3, send in, ddmit, 

introduce. 
immoderSLtUB, -a, -um, [in- + 

moderatus], adj., boundless ; un- 

restrainedy unbridled, immoderate. 
immode8tla, -ae, [immodestus], 



f, intemperate conduct, insub&r- 

dination. 
inunolo, -are, -avi, -atus, [in, cf. 

mola, sacred meaf], i, sprinkU 

Tvith sacrificial meal ; sacrifice, 

immolate. 
immort51i8, -e, [in- + mortalis], 

adj., immortaly imperishabUy eter- 

nal. 
impar&ta8, -a, -um, [in- + para- 

tus], adj., not ready^ unprepared. 
Impedimentam, -i, [impedio], 

n., hindrance, impediment ; pL, 



ImpediS, -ire, -ivi, -itus, [in, cf. 

pes], 4, entangUy hamper; hincUry 

check. 
impell5, -pellere, -puli, -pulsus, 

[in + pell6], 3, strike against, 

drive ; put to rout ; set in motiony 

impely drive forward ; urge, in- 

duccy persuade, 
impende5, -pendere, — , — , [in 

+ pende6], 2, overhang; be at 

handy be imminenty threaten. 
impSnaa, -ae, [impendo], f., out- 

lay, cost. 
imper&tor, -6ris, [impero], m., 

commander-in-chiefy general ; im- 

perator. 
imper&tSriuB, -a, -um, [impera- 

tor], adj., of a generaly suited to a 

general. 
imperitS, [impeiitus], adv., un- 

skilfullyy ignorantlyy awkwardly. 
imperitUB, -a, -um, adj., inexperi- 

encedy ignorant. 
imperium, -i, [imperd], n., com- 

mand, authorityy control ; military 

authority; sovereignty, dominion; 

the statCy state. 
imper5, -are, -avi, -atus, [in + 

par6], I, commandy order ; rule^ 

govern ; mctke requisitionfoTy levy. 
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impertio, -ire, -ivi, -itus, [in 4- 

partid]f 4, share wiih^ bestow^ 

impart ; present with. 
impetro, -are, -avi, -atus, ijgain 

one^s endy get, obtain^ procure by 

request or influence. 
impetas, -os, [in, cf. pet5], m., 

attackj assaultf onset ; impulse, 

vehemencet excitement; violence^ 

impetuosity, 
imp4;er, -gra, -gmm, [in- 4- 

piger], adj., not indolent ; active^ 

energetic, 
impius, -a, -nm, [in- + pius], 

adj., irreverent^ undutiful ; 

wickedf impious, As subst., im- 

pius, -i, m., a wicked man, impi- 

ous man. 
impl&c&billB, -e, [in- + placabi- 

lis], adj., unappeasable^ irrecon- 

cilable, 
implic&taB, -a, -um, [part. of im- 

plico], adj., entangledj involved^ 

connected with. 
implic5, -are, -avi or -ui, -atus or 

-itus, [in -f plico], i, infold^ 

envelope ; involve^ implicate, em- 

barrass. in morbum implicitus, 

taken sick^ fallen ill, 
impono, -ere, imposui, impositus, 

[in + pono], 3, place upon, put in, 

put on board; inflictf dictate terms 

of peace; impose upon, cheat. 
impotSna, -entis, [in- + potens], 

adj., powerless^ impotent, weak ; 

not master of unable to control ; 

unbridledy unrestrained. 
impraesenti&rum, adv., for the 

present^ under present circum- 

stances, now. 
impxinuB, [in, primis], adv., espe- 

cially, 
impr^dSns, -entis, [in- + pru- 

dens], adj., not foreseeing, un- 



aware^ unsuspecting ; inexperi- 
encedf ignorant. 
Imprfldenter, [imprudens], adv., 
without foresight, ignorantly, in- 
considerately, 
Imprlidentia, -ae, [imprudens], 
f., want of foresightf imprudence^ 
ignorance. 
impflgnS, -are, -avi, -atus, [in + 
pugno], \i fight against^ attack ; 
oppose, 
impulBUB, -us, [cf. impeU5], m., 
striking against, push, shock^ im- 
pulse^ instigation, influence, 
imptine, [impunis, from in- + 
poena], adv., without punishmentf 
with impunity. 
linuB, sup. of inieruB. 
in, prep. with acc. and abl. : 

(i) With acc. : of place, after 

verbs of motion, into^ to, up to^ 

towards, against ; of time, into^ 

tiU ; of purpose, ^r / of result, 

to^ unto; of other relations, tOy 

in, respecting^ concerning. 

(2) With abl. : of place, /«, on^ 

.upon, among; of time, z», in 

the course of duringy while ; of 

other relations, involved in, in 

case of respecting. 

in-, inseparable prefix, [cf. Eng. 

UN-, not'^ ; prefc;ed to adjectives, 

it negatives or reverses their 

meaning. 

inSnis, -e, adj., empty, void; life- 

less ; worthless, vain. 
incendium, -i, [incendd], n., 

burn ingf fire, flame. 
incendS, -ere, incendi, incensus, 
3, set fire to^ kindle ; rouse, ex- 
cite. 
inceptum, -i, [incipid], n., be- 
ginning; attempt, undertaking; 
purpose, subject. 
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incid5, -cidere, -cidi, — , [in -f 

cado], 3, fall in, fall ; incur^ 

contract ; occur^ arise, happen. 
incld5, -cidere, -cidi, -cisus, [in 

+ caedd], 3, cut intOy cut; cut 

upon, engrave, inscribe ; interrupty 

put an end to ; cut short^ remove, 
incipi5, -cipere, -cepi, -ceptus, 

[in -f capid], 3, take in hand^ 

begin, originate ; instigate. 
incit5, -are, -avi, -atus, [in + 

cito], I, set in motion, urge on ; 

rouse, excite. 
inclinS, -are, -avi, -atus, [in + 

clino], I, cause to lean^ turn ; 

bendf incline ; turn in flight, re- 

pulse^ drive back. 
inc5gnitUB, -a, -um, [in- -f cog- 

nitns], adj.y not examined^ un- 

tried; unknown, 
incola, -ae, [incolo], m. and f., 

inhabitant^ resident. 
incol5, -colere, -colui, — , [in + 

C0I6], 3, be at home, abide, dwell ; 

dwell in, 
incolumis, -e, adj., unimpaired^ 

uninjuredy safe. 
incolvunitftfl, -atis, [incolamis],f., 
freedom from harm^ safety, security. 
incommodum, -i, [incommodus], 

n., inconvenience, trouble, detri- 

menty injury^ loss. 
inconunoduB, -a, -um, [in- 4- 

commodus], adj., inconvenient^ 

unsuitable, disagreeable, 
inc5nslderatu8, -a, -um, comp. 

inconsideratior, sup. inconsi- 

deratissimus, adj., not considered ; 

thoughtless^ inconsiderate, 
incredibilifl, -e, [in- + oredibi- 

lis], adj., not to be believed, in- 

credible. 
incfirla, -ae, [in- + cura], f., want 

ofcarcy negligence, neglect. 



incurr5, -ere, incurri or incu- 

curri, incursurus, [in + curro], 

3, run into^ rush upon, make an 

attack; incur, meet. 
inde, adv. , from that place, thence ; 

from that time ; after that, there- 

upon ; from that, therefore. 
indez, -icis, [cf. indicd], m. and 

f., one who points out^ infornier ; 

index, mark, sign, proof 
indiciiun, -i, [cf. indico], n., no- 

tice, sign, indication, proof rvi- 

dence. 
indic5, -are, -avi, -atus, [index], 

I, point out, inform ; make knaivn, 

show, reveal; betray^ accuse. 
indico, -dicere, -dixi, -dictus, 

[in + dico], 3, declare publicly^ 

declare, proclaim, announce ; ap- 

point; impose^ inflict. 
indidem, [inde], adv., from the 

same place. indidem Thebis, 

likewise from Thebes, 
indige5, -ere, -ui, — , [indu, old 

form of in, + egeo], 2, need^ 

want ; demand^ require. 
indlgnS, [indignus], adv., un- 

worthily^ shdmeftdly ; indig- 

nantly. indigne ferre, to take 

amiss, to be vexed at. 
indlgnor, -ari, -atus Bum, [indig- 

nus], I, dep., deem unwarthy, be 

indignantat^ resent, 
indignuB, -a, -um, [in- + dignus], 

adj., undeserving, unfit; shameful, 
indiligens, -entis, [in- + dffli- 

gens], adj., careless, heedless, neg- 

ligent, 
indolSs, -is, f., inborn quality, 

character^ disposition, 
indilcS, -ducere, -duzi, -ductos, 

[in + duco], 3, lead in^ bring in, 

introduce; lead^ induce.- 
indulgentia, -ae, [indulgens], f.. 
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yieldingf induigence ; affection, 

favor. 
tadtilge5, indnlgere, indnlsi, in- 

dnltus, 2, be kind^ indulge^ allow ; 

give oneself up^ yield ; grant^ 

bestow. sic sibi indulsit, he took 

such liberties. 
induBtria, -ae, [indastrins], f., 

diligence, industry., activity. 
indutiae, -amm, [indn, old form 

of in, cf. eo], f. pl., suspension of 

hostilities^ truce., armistice. 
ine5, -ire, -ivi or -ii, -itus, [in 

4- eo], \rt.^ go into^ enter ; begin ; 

enter upon., undertake ; with gra- 

tiam, acquire, obtain. ineilns 

adulescentia, early youth. 
inermiB, -e, [in- + arma], adj., 

unarmed, without weapons^ de- 

fenceless. 
inertia, -ae, [iners], f., want of 

artf unskilfulnessj ignorance ; in- 

activity^ idleness. 
inezercitfttuB, -a, -um, [in- + ex- 

ercitatns], adj., untrained, un- 

skilful, without experience. 
TnWinia, -ae, [infamis], f., ill-fame, 

dishonor, disgrace ; calumny. 
TnWiniB, -e, [in- + fama], adj., of 

. ill repute, notorious, infamous. 
JjMmd, -are, -avi, -atns, [infa- 

mis], I, bringinto ill repute, dis- 

grace, dishonor, defame, 
XnlectUB, -a, -um, [in- + factns], 

adj., not done, unaccomplished. 
Xnlerior, -ius, [comp. of inferus], 

adj., lower, inferior. 
Xnler5, inferre, intuli, inlatus, 

[in + fero], 3, bring in, carry, 

take to ; introduce, bring against ; 

cause, inflict. 
Xnlerus, -a, -am, comp. inferior, 

sup. infimus or imus, adj., below, 

btn^<^th^ icwer. 



iufeBtUB, -a, -um, adj., unsafe, dis- 

turbed; hostile, threatening. 
inliAiuB, -a, -um, sup. of inferus, 

adj., lowest, lowest part offoot of; 

humblest. 
infinltUB, -a, -um, [in- + nnitus], 

adj., unlimitedy boundless ; innu- 

merable, countless. 
InfirmuB, -a, -um, comp. inHrmior, 

sup. infirmissimus, [in- + f ir- 

mus] , adj., not strong, weak, feeble. 
Inlitiae, -arum, [in-, cf. fateor], 

f. pl., found only in the acc. in the 

phrase infitias ire, to deny. 
inlitior, -ari, -atussum, [infitiae], 

I, deny, disown. 
uilodi5, -fodere, -f5di, -fossus, 

[in + fodid], 3, bury, inter. 
ingenimn, -i, [in, cf. gignd], n., 

innate quality, nature ; character, 

disposition ; talents, abilityy intel- 

lect. 
ingrSLtilB, [in-, gratiis], sidv., with- 

out thanks, unwillinglyy on com- 

pulsion. 
ingr&tuB, -a, -um, [in- + gratus], 

adj., unpleasant, disagreeable ; 

thanklesSy ungrateful. 
inici5, -icere, -ieci, -iectus, [in + 

iacid], 3, throw in; hurl in, put 

in, put on ; inspire, suggest, cause. 
inimlcitia, -ae, [inimicus], f., en- 

mity, hostility. 
inimlcus, -a, -um, [in- + ami- 

cus], adj., unfriendlyy hostile. As 

subst., inimicus, -i, m., personal 

enemy. 
iniquuB, -a, -um, [in- + aequus], 

adj., uneven, steep ; unequal ; ex- 

cessivCf unfavorable, unfair, un- 
just. 
initiiun, -i, [ineo], n., going in, 

entrance ; beginning. initid, 
• in the beginningj atfirst^ 
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inifixla, -ae, [in- + ias], f., injus- 

tictf wrong, injury ; insulL 
iiiifLBtfi, [iniastus], adv., unjiutly, 
iiilacxim5, -are, -avi, -atus, [in 

+ lacrima], i, weep overt bewaily 

lament. 
ixilfid5, -ludere, -lusi, -lasns, [in 

+ lado], 3, sport witk ; makefun 

of, ridicuUt mock ; deceive, baffle. 
InlflBtriB, -e, comp. inlostrior, sup. 

inlastrissimas, adj., bright ; 

clear ; distinguisked, illustriouSy 

renowned; evicUnt^ plain. 
lnlfL8tr5, -are, -avi, -atas, [in + 

lustrd], I, light up^ illuminate ; 

make clear^ illustrate ; render 

famous, distinguisk. 
innitor, -niU, -nisas or -nixas 

sam, [in + nitor], 3, dep., lean 

on, support oneself by. 
innocSna, -entis, adj., karmless ; 

blamelessy innocent. 
innocentia, -ae, [innocens], f., 

blamelessnessy innocence ; integ- 

rity, 
innoziuB, -a, -nm, [in- + noxias], 

adj., karmless ; blameless, inno- 

cent. 
inopia, -ae, [inops], f., want^ lack; 

needy povertyy scarcity, 
inopinanfl, -antis, [in- + opi- 

nans], adj., not expecting, taken 

by surprise. 
inopIn&taB, -a, -nm, [in- + opi- 

natas], adj., unexpectedy surpris- 

ing. 
inops, -opis, [in- + ops], adj., 

witkout resources, helpless, weak ; 

poor, needy, witkout; pitiful. 
inquam, inqais, inqait, def., al- 

ways postpositive, say. 
inrlde5, -ridere, -risi, -lisas, [in 

+ rided], 2, laugk at^ mock, ridi- 

cule. 



inrituB, -a, -nm, [in- + ratas], 

adj., unsettled, ofno effect ; ineffect- 

ualf useless. 
InsciSns, -entis, [in- + sciens], 

adj., unknowingy unaware. 
Inscitia, -ae, [inscitas], f., igni>- 

rance, inexperienccy unskilfulness. 
inscinB, -a, -am, adj., not knowingy 

ignoranty unaware. 
inBcrib5, inscribere, inscripn, 

inscriptas, [in + sciibo], 3, 

write upony inscribe. 
inseqnor, inseqai, insecatos sum, 

[in + seqaor], 3, dep., folUnoy 

come next; pursue ; ffvertake. 
Inservi^, -ire, — , -itas, [in + aer- 

vio], 4, be serviceabUy be submis- 

sive; accommodate oneself 
uiBidiae, -aram, [cf. insideo], f. 

pl., snarcy trapy ambusk; artijicey 

plot. 
Inaidi&tor, -5ris, [insidior], m., 

one ivko lies in waity waylayer ; 

enemy. 
Inaidior, -ari, -atas sam, [insi- 

diae], i, dep., lie in wait for^ 

watckfory plot against. 
InBid5, -sidere, -sedi, -sessas, [in 

+ sido], 3, sit in, seitle on; oc- 

cupyy keep possession of 
Ihaig^ter, comp. inngnins, [in- 

signis], adv., remarkablyy extraor- 

dinarilyy notably. 
InsolSnB, -entis, [in + solens, 

part. of sole5], adj., unaccus- 

tomed; immoderatCy haughty^ in- 

solent. 
InBolentia, -ae, [insolens], f., un- 

usualness ; arrogance^ insolence^ 

extravagance. 
InstSnB, -antis, [part. of inst5], 

adj., present^ immediate ; press- 

ingy urgent, 
institud, -ere, institai, institnias, 
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[in-f statuo], 3, put in place, 

plant^ fix ; make, construct ; ar- 

range ; purpose, resolve; found, 

establish ; begin ; teach, instruct. 
Inatitiitum, -i, [part. of institao], 

n. , purpose^ intention^ design ; 

practiccy custom^ usage ; institu- 

tion, ordinancCf decree. 
iiiBt5, -stare, -stiiJ, — , fut. part. 

ingtatarus, [in -f sto], i, stand 

on; draw nigh^ approach; urge, 

press ; menace, threaten. 
instniS, -ere, instruxi, instruc- 

tus, [in -I- struo], 3, build in ; 

make ready^ provide ; equip^ fit 

out ; of troops, draw up, array. 
TnsiiStUB, -a, -um, [part. of insu- 

esc5], adj., unaccustomed^ unu- 

sual, inexperienced. 
InBiila, -ae, f., island. 
TnBnm, -esse, -fui, [in 4- sum], 

irr., be in, be upon ; belong to, 
integer, -g^a, -grum, comp. inte- 

grior, sup. integerrimus, [in-, 

cf. tango], adj., untouched^ whole ; 

uninjuredy unwounded ; /resh, 

new, 
integritfiB, -atis, [integer], f., 

soundness ; blamelessnesSy integ- 

rity. 
intellego, -legere, -len, -lectus, 

[inter + lego], 3, come to know, 

perceive^ understand. 
iatemperSUiB, -antis, [in- -|- tem- 

perans], adj., unrestrained, ex- 

travagantf immoderate. 
intemperanter, [intemperans], 

adv., immoderately, extravagantlyy 

intemperately. 
intemperantia, -ae, [intempe- 

rans], f., excess^ extravagance^ 

intemperance ; arrogance, inso- 

lence. 
inter, prep. with acc, among; 



of position and relation, betweeny 

among, into the midst of; of time, 

between, during, in^ within. 
intercSdS, -cedere, -cessi, -cessus, 

[inter -|- ced5], 3, come between, 

intervene ; happen^ arise, come to 

pass ; oppose^ hinder, 
interdiu, [inter + diu], adv., in 

the daytime^ by day. 
interdum, [iiiter + dum], adv., 

sometimeSy occasionally^ now and 

then. 
intereSL, [inter + ea], adv., mean- 

white^ in the meantime. 
intere5, -ire, -ii, — , fut. part., in- 

teritilrus, [inter+e5], irr., go 

among; be losi ; perish, die. 
interfector, -5ris, [interfici5], m., 

slayer^ assassin. 
interfici5, -ficere, -feci, -fectus, 

[inter + faci5], 3, put out of the 

way, destroy, kill. 
intexim, adv., meanwhiley in the 

meantime. 
intexim5, -imere, -emi, -emptus, 

[inter + em5], 3, take aivay ; 

killy destroy. 
interior, -ius, gen. -5ris, [inter], 

adj., comp., (sup. intimus or 

imus) inner, interior, middle ; 

more hidden^ more profound ; 

more intimate, more confidential. 
interituB, -us, [intere5], m., over- 

throw^ fallf destruction. 
intemecio, -5nis, [inter, cf. nec5], 

f., massacre^ slaughter^ annihila- 

tion. 
intemuntiuB, -i, [inter + nun- 

tius], m.^ go-betweeny messenger. 
interp5no, -p5nere, -posui, inter- 

positus, [inter + p5n5], 3, put 

between, interpose ; introduce, in- 

sert; allege, adduce. se inter- 
. p5nere, to lend one^s aid. 
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interrogd, -are, -avi, -atiui, 

[inter + rog5], i, ask, question^ 

examine. 
interserd, -serere, — , — , [inter 

+ ser5], 3, place between^ inter- 

pose ; allege. 
interfliim, -esse, -fai, [inter + 

som], irr., lie behveen; intervene; 

be present; be dijferent^ differ. 

Impers., interest, it makes a dif- 

ference ; it concerns. 
intestibms, -a, -nm, [intos], adj., 

inwardf internal, intestine. 
intefltibmm, -i, [intesiinns], n., 

intestine, bowels. 
intimS, [intimns], adv., intimately, 

cordially. 
intimns, -a, -nm, adj., sup., (comp. 

interior) inmost, deepest, pro- 

found ; intimate. As subst, 

intimi, -5rnm, m. pl., intimate 

friends. 
intrSL, adv. and prep. with acc, 

within ; of time, during. 
intrd, adv., to the inside ; within, 
intr5, -are, -avi, -atns, [cf. intra], 

i,go intOf enter ; penetrate, reach. 
introeo, -ire, -ivi, — , [intr5 + 

e5], 'vcx..igo iny enter. 
introitns, -us, [intr5, cf. e5], m., 

going in^ entering, entrance. 
intr5mitt5, -mittere, -misu, intr5- 

missns, [intr5 + mitt5], 3, send 

in, let in, admit. 
intueor, -tneri, -tnitns snm, [in 

+ tueor], 2, dep., look upon, look 

closely at ; regard^ consider. 
infitilis, -e, [in- + utilis], adj., use- 

less, unprofitable ; hurtful^ inju- 

rious. 
inv&d5, -vadere, -vasi, -vasus, 

[in + vad5], 3, go into, enter ; 

attack, invade ; seize, take posses- 

sion of. 



inveh5, -vehere, -vexi, -vectns, 

[in + veh5], 3, carry in, carry 

to; pass., ride into; fall upon, 

attack; attack with words, in- 

veigh against, 
invenid, -venire, -vem, -ventns, 

[in+ veni5], 4, come upon^find, 

meetwith; discover ; acquire. 
inventnm, -i, [part. of invenio], 

n., acquisition; device, inven- 

tion, 
inveter&Bc5, -ere, inveteravi, — , 

[in + veteraso5], 3, inch., grow 

old, becomefixed, be established. 
inveteratus, -a, -nm, [invete- 

rasc5], adj., inveterate, old; of 

long standing, habitual. 
invIctUB, -a, -nm, [in- + victns], 

adj., unconquered. 
invide5, -videre, -vidi, -visas, 

[in + vide5], 2, look askance at; 

envy, be prejudiced against. 
invidia, -ae, [cf. invide5], f., envy, 

jealousy ; ill-will, odium, unpopu- 

larity. 
invidns, -a, -nm, [in, cf. video], 

adj., envious, envying. 
inviol&tuB, -a, -um, [in- + viola- 

tns], adj., unhurt, uninjured^ in- 

violate ; inviolable. 
invlBUB, -a, -nm, [part.of invideo], 

adj., hated, deiested, hateful. 
invlt5, -are, -avi, -atns, i, invite, 

ask ; feast, entertain ; attract. 
invltus, -a, -um, adj., against the 

will, unwilling. As subst., invi- 

tns, -i, m., reluctant person, un- 

willing person. 
invocatuB, -a, -nm, [in- + voca- 

tns], adj., uncalled, uninvited. 
iocor, -ari, -atns snm, [iocus], i, 

dit^.,jokejjest. 
iocuB, -i, m., pl. ioci, -5mm, m., 

ioca, -5ram, n.yjest,joke. 
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I5ne8, -nm, ["Icui^s], m. pL, in- 

habitants ofJonia, Jonians. 
I5iila, -ae, [ IwWa], f., Jonia, the 

west-central part of Asia Minor, 

bordering on the Aegean Sea. 
IphicratSnsiB, -is, adj., of Jphi- 

crates, 
IphicratSs, -is, [*l0iic/«£ri7s], m., 

JphicrateSf an Athenian general. 

See XI. 
ipse, ipsa, ipsiuii, gen. ipsias, 

dem. pron., self; himself herself 

itself; often best rendered freely» 

very,justt mere, in person. 
Xra, -ae, f, anger, wrath; passion. 
Ir&BCor, irasci, iratus snm, [ira], 

3, dep., be angry. 
Ir&tu8, -a, -nm, [part. of irasoor], 

adj., angeredf enraged, violent, 

furious. 
ia, ea, id, gen. eios, dem. pron., he, 

she, it ; that, this, the, the one ; be- 

fore nt, such. 
IsmSni&B, -ae, ['Icr/iiiyWds], m., Js- 

meniasy a. Theban, a contemporary 

of Pelopidas. 
iste, ista, istnd, gen. istius, dem. 

pron., that ofyours, that, this ; he, 

she, it; such. 
ita, adv., in this manner, so, thus, 

as folUrws. 
Italia, -ae, f., Jtaly. 
ItalicnB, -a, -nm, adj., of Jtaly, 

Jtalian. As subst., Italici, -omm, 
. m. pl., the Jtalians, as distinguished 

from the Roman citizens. 
itaque, [itaH--qne], conj., and 

so, therefore, accordingly. 
item, adv., likewise, also, moreover, 

too ; in the same manner,just so. 
iter, itineris, [cf. eo], n., going; 

journey, march ; way, road. 
iterom, adv., again, a second time. 
iubed, inbere, inssi, inssns, 2, 



I order, give orders ; command, de- 
I cree, enact, 
iucunduB, -a, -nm, comp. iucnn- 

dior, sup. iucundissimus, adj., 

pleasant, agreeable, delightful. 
ifidez, -icis, [ins, cf. dic5], m. and 

i.,judge,juror. 
iudiciimi, -i, [iudex], n., trial, 

legal process, investigation ; court ; 

judgment, decision. 
iiidic5, -are, -avi, -atns, [index], 

I, examine judicially, judge ; 

judge of, form an opinion of, in- 

fer; proclaim, declarCy resolve, 

conclude. 
iiigerum, -i, gen. pl. iugernm, n., 

an acre, juger (about two-thirds 

of an English acre). 
iugul5, -are, -avi, -atns, [ingn- 

Inm], I, cut the throat of, kill, 

slay. 
luliuB, -a, name of a celebrated 

Roman gens. In this book are 

mentioned : 

(i) L. Julius Calidus, a Roman 
poet known only through men- 
tion of him by Nepos. 

(2) L. Julius Mocilla, an ex- 
praetor, saved from death by 
Atticus after the defeat of Bru- 
tus and Cassius. 
See also Caesar. 
iumentum, -i, [cf. iungd], n., beast 

ofburden, horse, mule. 
iung5, iungere, iunxi, iunctns, 

3, join together, unite; harnesSy 

yoke. 
luniuB, -a, name of a prominent 

Roman gens. See BrCitUB. 
luppiter, lovis, m., Jupiter, the 

highest of the gods. 
iur5, -are, -avi, -atus, [ins], i, 

swear, take oath ; swear to ; swear 

by, call io witness. 
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ICLb, ioris, n., that which is binding^ 

rightt justice; court of justice, 

place of trial; iaw ; abl. itire, 
justly. ius gentinm, universal 

laWf the law ofnations. 
iuBiilrandiim, iuriaiarandi, n., 

oath. 
iuBBuxn, -i, [part. of iubed], n., 

ordery command, 
iilBBUBf 7^8, only abl. sing. in use, 

[iubeo], m., order, command. 
ifiBtitia, -ae, [cf. ius], f., justice, 

uprightness. 
iflBtuB, -a, -um, [ius], adj., justy 

uprighty righteous. 
iuvencuB, -i, [iuvenis], m.,young 

bullock. 
iuv5, iuvare, iuvi, iutus, i, help^ 

assist, aid. 
iilztS., adv. and prep. : 

(1) As adv., near, by the side of. 

(2) As prep., with acc, very near^ 
close to. 



Kalendae, -arum, f. pl., day of 
proclamation, Calendsy first of the 
month. 



L., with proper names = Lucius, a 

Roman forename. 
Labe5, -onis, m., Labeo, surname 

of Q. Fabius Labeo, consul B.C. 183. 
labor, -oris, m., labor, toil, exer- 

tion; hardship, distress. 
labdridBUB, -a, -um, comp. labori- 

osior, sup. labdridsissimus, [la- 

bor], 2Ld].,full of labor, laborious; 

toilsome; industrious. 
labdro, -are, -avi, -atus, [labor], 

I, labor, take pains, endeavor ; 



toil; work out, produce by toil; 

suffer, be hard pressed. 
Lacedaem5n, -onis, [AaKeSoi- 

/xw»'], f, Lacedaemon, Sparta, the 

chief city of Laconia, in the south- 

eastern part of the Peloponnesus. 
Lacedaemonlus, -a, -um, adj., of 

Lacedaemon, Lacedaemonian. As 

subst., Lacedaemonii, -5rum, m. 

pL, the LacedaemonianSy inhabi- 

tants of Lacedaemon. 
lacS885, -ere, -ivi, -itus, 3, excitey 

provoke, challenge; urge, stimulate. 
Lac5, or Lac5n, -onis, [AdfcoyK], 

nft, Laconian, Lacedaemoniany 

Spartan. 
Lac5nic6, -es, [AaicwMKi^], f., La- 

coniay in the southeastern part of 

the Peloponnesus. 
lacxima, -ae, f., tear, 
lacxim5, -are, -avi, -atus, [la- 

crima], i, shed tears; lameni, 

bewail. 
Iaed5, laedere, laen, laesus, 3, 

hurt, wound ; vex, insult, offend. 
laetdtia, -ae, [laetus], f., joyy ex- 

ultationy rejoicing. 
L&machus, -i, [Acf/uixos], m., La- 

machus, an Athenian general dur- 

ing the. Peloponnesian war. 
LamprUB, -i, [Ad/iirpos], m., Lam- 

prus, a teacher of music at Athens. 

He is said to have been the in- 

structor of Socrates in music and 

dancing. 
LampBacuB, -i, [Ad/A^ajcos], f., 

Lampsacus, a city of Asia Minor, 

situated in Mysia on the Helles- 

pont. 
LaphyfltiuB, -i, [Aa0t^<rrios], m., 

Laphystius, a Syracusan of the 

time of Timoleon. 
lapideuB, -a, -um, [lapis], adj., 

ofstone, stone. 
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lapifl, -idis, m., stone ; miU-stone. 
largitio, -onis, [largior], i,,giving 
Jreely, generosityy largess ; bribery. 
laBcdt^d5, -inis, [lassus], i.^faint- 

nesSy weariness. 
ISLte, comp. latiuB, sup. latissime, 

[latus], adv., widely, extensively. 
Iate5, -ere, -ui, — , 2, lie hid^ be 

concealed ; escape notice, 
IjatiiiS, [Latinus], adv., in Latin^ 

in the Latin language, 
iBatiniiB, -a, -um, adj., of Latium, 

Latin. As subst., Latini, -orum, 

m. pl., the Latins. 
Iaiid&ti5, -onis, [laudd], f., prais- 

ing, praiscy commendation, eulogy. 
Iaud5, -are, -avi, -atus, [laus], i, 

praiscy extol. 
laureuB, -a, -um, [laurus], adj., 

oflaurel, laurel. 
laus, laudis, f., praise, glory, re- 

nown; title to praise, merity ex- 

cellency. 
lautS, [lautus], adv., elegantly, 

sumptuously. 
lantuB, -a, -um, [part. of lavo, 

wash^ adj., neaty eleganty sumptu- 

ouSy splendid. 
Iaz5, -are, -avi, -atus, [laxus], 

I, extendy open^ expand ; openy 

undo. 
lectica, -ae, f., littery sedan-chair. 
lecticula, -ae, [dim. of lectica], 

f., small littery modest littery sedan- 

chair ; bier. 
lScti5, -onis, [cf. lego], f., choos- 

ing; readingy perusal, reading 

aloud. 
16ctor, -oris, [cf. lego], m., reader. 
lectUB, -i, m., couchy bed. 
lSg&ti5, -onis, f., embassy^ legation, 

offlce of ambassador . 
ISg&tuB, -i, m., ambassadory legatCy 

envoy; deputy^ lieutenant. 



16gitimu8, -a, -um, [lex], adj., 

fixed by law, lawfuly legal. le- 

gitima quaedam, certain legal 

formulas. 
Ieg5, legere, legi, lectus, 3, bring 

togethery gather, collect; choose, 

appoint ; review, read. 
LSmiiiuB, -a, -um, adj., of Lemnosy 

Lemnian. As subst., Lemnius, 

-i, m., inhabitant of LemnoSy Lem- 

nian. 
LSmnuB, -i, [A^/ai^os], f., Lemnosy 

an island in the northern part of 

the Aegean Sea. 
16ni5, -ire, -ivi, -itus, [lenis], 4, 

softeny moderate ; appease, calmy 

pacify. 
Ie5, -5nis, [\i(av]., m., lion. 
Le5nidaB, -ae, [Aewi^^dds], m., 

LeonidaSy a king of Sparta, who 

fell at Thermopylae while defend- 

ing the pass against the Persians, 

in 480 B.c. 
Leonn&tUB, -i, [Ac6yydTos], m., 

Leonnatusy one of Alexander's 

generals. 
Le5tychid6B, -ae, [AectfTvx/di/s], 

m., LeotychideSy a brother of Agesi- 

laus. 
Iep5s, -5ris, m., pleasantness, 

charm, grace. 
LesbOB, -i, [A^cr/Sos], f., LesboSy an 

island in the Aegean Sea, near the 

coast of Mysia. 
16tum, -i, n., deathy annihilation. 
Leucos^rri, -5rum, [AcuK^trupoi], 

m. pl., Leucosyriy White Syriansy 

a name applied to the inhabitants 

of Cappadocia, who were of lighter 

complexion than the more south- 

ern Syrians. 
Leuctra, -5rum, [AeDicTpa], n. pl., 

Leuctra, a small town in Boeotia, 

the scene of the defeat of the 
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Lacedaemonians by Epaminondas 

in 371 B.c. 
LeuctricuB, -a, -am, adj., ofLeuc- 

tra, at Letutra. 
levifl, -e, comp. levior, sup. levis- 

simus, adj., ligkt ; slight^ trivial; 

fickle^ untrustwortkyy false. 
Iev5, -are, -avi, -atua, [levis], i, 

lift upy raise; ligkten, relieve ; 

alleviate^ mitigate. 
16x, legis, f., enactmenty law, rule ; 

condition^ stipulation. 
libenter, [libins], adv., willingly, 

gladly. 
Uber, -era, -erum, adj., frecy un- 

restrainedf unckecked ; generous. 

As subst., liber, -eii, m., freeman. 
liber, -bri, m., book ; account-book ; 

letter, epistle. 
liberSUis, -e, [liber], adj., befitting 

a freemany dignified; liberaly gen- 

erous. 
llber&lit&B, -atis, [liberalis], f., 

nobility, kindness, courtesy ; gen- 

erosity. 
llber&liter, [liberalis], adv., noblyy 

kindly ; generously ; profusely, 

liberally. 
llber&tor, -oris, [libero], m.yfreer, 

deliverery liberator. 
liberS, comp. liberius, sup. li- 

berrime, [liber], adv., freely ; 

openly, boldly. 
liberi, -orum or -um, [liber], m. 

pl., free persons ; hence children 

ofafamily, children. 
liberd, -are, -avi, -atus, [liber], 

I, set free, liberate, free ; absolve^ 

acquit. 
Ilb6rt&s, -atis, [liber], {.^freedom, 

liberty ; freedom of speech. 
libet, -ere, libuit or libitum est, 

[cf. liber], 2, impers., it pleasesy 

it is pleasing. 



libIdin5BUB, -a, -um, [libido], 

adj., passionatCy wilful, licentious. 
Iibld5, -inis, [libet], f., pUasure, 

delight; wantonness. 
libr&iiuB, -a, -um, [liber], adj., of 

books. As subst., librarius, -i, m., 

copyisty scribe. 
licenter, comp. licentius, sup. li- 

centissime, [licens, part. of licet], 

adv., freefyy witkout restraint, 

boldly, impudently. 
licentia, -ae, [licet], f., freedoniy 

liberty, license; lawlessness. 
licet, Ucere, licuit and licitum est, 

2, impers., it is lawful, it is per- 

mitted. 
ligneuB, -a, -um, [lignum], adj., 

ofwoody wooden. 
Ixe^um, -i, [cf. lego], n., piece of 

woody log; pl. sometimes,y?r^w^<«/. 
LigUB, -uris, m., Ligurian, inhabi- 

tant of Liguria, a country in the 

western part of Cisalpine Gaul. 
limen, -inis, n., cross-piece; tkresk- 

oldy lintelf sill ; door, entrance ; 

room. 
lingua, -ae, f., tongue; by metonymy, 

language. 
linteuB, -a, -um, [linum], adj., of 

linen, linen. 
Ub, litis, f., strife, dispute, quarrel; 

suit at law, process ; subject of an 

action, matter in dispute ; dam- 

ages, lis aestimata est, damages 

were assessed. 
littera, -ae, f., letter of the alpha- 

bet; writingy document ; pl., letter, 

epistle ; literature. 
litterfttuB -a, -um, sup., littera- 

tissimus, [littera], adj., Uttered, 

learned^ educated, 
lituB, -oris, n., sea-skore, beack^ 

strand. 
locupieB, -etis, [locus, cf. pleo], 
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adj., rick in lands ; opuUnt^ 

rich, 
lociipl6t5, -are, -avi, -atus, [locn- 

ples], I, make rich, enrich. 
locuB, -i, m., region^ place, spot^ 

localiiy ; station^ post ; pl., loci, 

-drum, m., single places i loca, 

-drnm, n., places connected. 
longS, comp. longius, sup. longis- 

sime, [longns], adv., a longway 

offy at a distance; far; greatly^ by 

far. 
longlnquiiB, -a, -nm, comp. lon- 

ginquior, [longns], adj., far re- 

movedy remote^ distant, 
longUB, -a, -nm, comp. longior, 

sup. longissimns, adj., longy ex- 

tended; lasting^ prolonged ; dis- 

tant, remote. 
IiOngUB, -i, m., Longus, surname 

of 7V. Sempronius Longus, col- 

league of P. Cornelius Scipio in 

the consulship, 218 B.c. 
loquor, loqui, locntns snm, 3, 

dep., speaky talk; say^ tell. 
loifca, -ae, [15mm], f., leather 

cuirass, corsetet, coat-ofmail ; 

protection, 
Idrum, -i, n., strip of leathery thongy 

strap; pl., reinSy bridle. 
IifLc&nuB, -a, -nm, adj., Lucanian, 

of Lucania, a province in south- 

western Italy. As subst., Lnca- 

nns, -i, m., Lucanian, inhabitant 

of Lucania. 
IiUcrStiuB, -i, m., Lucretius^ gen- 

tile name of T. Lucreiius Carus^ 

the celebrated Roman poet; he 

lived from 96 to 55 B.c. 
lucrum, -i, n., profity advantage ; 

wealthy riches. 
luctor, -ari, -atns snm, i, dep., 

wrestlcy struggle^ strive, contend. 
ZifLculluB, -i, m., Lucullus, sur- 



name of L, Licinius Lucullus^ 
consul in 74 B.c, general against 
Mithridates from 74 to 67. He 
was celebrated in his later life for 
his wealth and luxurious living. 

liicuB, -i, m., sacred grove ; wood, 
grove, 

luduB, -i, m., game, play ; public 
game; sport,jest. 

lumbuB, -i, m., loin. 

Itlmen, -inis, n., light; light of the 
eye^ eye ; sight. 

Liisitanus, -a, -nm, adj., Lusita- 
nian, of Lusitania, the modern 
Portugal. As subst., Lnsitanns, 
-i, m., Lusitanian, inhabitant of 
Lusitania. 

LutfttiuB, -i, m., Lutatius, family 
name of C, Lutatius Catulus, con- 
sul in 241 B.c. He brought the 
first Punic war to an end by his 
naval victory near the Aegates 
Islands. 

luzuria, -ae, [Inxus], f, luxuri- 
ance ; extravagance, luxury, 

IfLzuriOBS, comp. luxnridsius, 
sup. luxuridsissime, [luxurio- 
sus], adv., luxuriously^ volup- 
tuously. 

liizuriosuB, -a, -um, [luxuria], 
adj., luxuriant; excessive ; lux- 
urious, voluptuous. 

Lyc5, -5nis, [Aj/icwy], m., l^yco, 
of Syracuse, a contemporary of 
Dion. 

Lycus, -i, [AiJicos], m., Lycus, the 
father of Thrasybulus. 

Lydia, -ae, [Ai)8fa], f., Lydia, a 
country in the western central 
part of Asia Minor. 

Lydus, -a, -nm, adj., of Lydia, 
Lydian. As subst., Lydus, -i, 
m., a Lydian, inhabitant of 
Lydia. 
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L^Bander, -dri, lAtaapdpos'], m., 

Lysander. See vi. 
Lyaimachas, -i, [Auo-ffiaxof], m., 

LysimachuSj in this book referring 

to: 

(i) Lysimachus^ father of Aris- 
tides. 

(2) Lysimachus^ one of Alex- 
ander's generals. 
LyfdB, -idig, [AOffts], m., Lysis^ a. 

Pythagorean philosopher from Ta- 

rentum, a teacher of Epaminon- 

das. 



M., with proper names = Marcns, 

a Roman forename. 
M* = ManiuB, a Roman forename. 
Maced5, -onis, m., a Macedonian. 
Macedonia, -ae, f., Macedonia, & 

country north of Greece. 
Macrochlr, [Mo/cpixctp], m., Long^ 

hand, a surname of Artaxerxes I. 
maciil5, -are, -avi, -atua, [ma- 

cnla, spo/], I, spoi, siain; dis- 

honor, defile. 
magia, [cf. magnus], adv., comp., 

(sup. mazime), more^ in a hi^er 

degree, rather. 
magiater, -tri, [cf. magnas], m., 

master, chief; teacher^ guardian. 
magiatr&tuB, -us, [magister], m., 

office of master, civil ojffice, magis- 

tracy ; magistrate, public officer. 
M9.gn6t68, -um, m. pl., the people 

of Magnesia, Magnesians. 
Mftgn6sia, -ae, [Ma^in^o-fa], f., 

Magnesia, a city on the river 

Meander in Caria, in southwestern 

Asia Minor. 
m&gniiic6, [magnificus] , adv., 

nobly, generously, richly. 
m&gniiicuB, -a, -nm, comp. mag- 



nificentior, sup. magnificeniis- 

simus, [magnuB, cf. faci5], adj., 

great, noble, distinguished ; splen- 

did^ magnificent. 
mftgnitiid5, -inis, [magnus], f., 

greatness, size^ bulk ; great num- 

ber. 
mftgnoper6 or m2lgn5 opere, 

adv. , greatly, very much. 
m&gnuB, -a, -um, comp. maior, 

sup. maximus, adj., great^ l^rge., 

spacious ; noble, great ; mighty^ 

loud; important, weighty ; comp. 

and sup. often, elder, eldest. As 

subst., maidres, -nm, m. pL, an- 

cestors. MftgnuB, -i, m., the Great, 

surname of Cn. Pompeius. 
M&g5 or Mag5n, -5nis, [MaYaiv], 

m., Mago, a brother of Hannibal. 
mftieatftB, -atis, [maior], L,great- 

ness, dignity^ authority, sover- 

eign power. crimen maiestatis, 

charge of%igh treason. 
mftior, -ius, see mftgnus. 
male, [malus], comp. peias, sup. 

pessime, adv., badfyj wickecUy ; 

imperfectly^ barely, scarcely, with 

difficulty ; unsuccessfully, unfort- 

unately. 
maledicuB, -a, -nm, comp. male- 

dicentior, sup. maledicentissi- 

mus, [maledic5], adj., abusive, 

slanderous. 
maleficuB, -a, -um, [male, cf. 

faci5], adj., nefarious, wicked ; 

hurtful, noxious,; unpropitious. 
maliti5B6, [maliti5sas], adv., 

wickedly, knavishly. 
mftl5, malle, malni, — , [magis 

4- vol5], irr., choose rather, pre- 

fer. 
malum, -i, [malns], n., evily mis- 

chief misfortune, calamity. 
maluB, -a, -om, comp. peior, sup. 
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pessimaB, adj., bad^ wicked; un- 

favorable^ unfortunate. 
M&mercuB, -i, m., Mamercus^ tyrant 

of Catana in Sicily, a contempo- 

rary and ally of the younger 

Dionysius of Syracuse. 
manceps, -cipis, [manus, cf. ca- 

pio], m., purchaser ; contractor^ 

farmer of revenues, 
mandStum, -i, [part. of mando], 

n., ckarge, order^ commission ; 

command. 
mando, -are, -avi, -atas, [manas 

4- do], i^ put in tke hand^ hand 

over, deliver, entrust^ commission ; 

commit^ consign ; order^ com- 

mand, 
MandroclfiB, -is, [MavdpoicX^s], 

m., Mandrocles^ a Persian gen- 

eral under Artaxerxes II. 
mane5, manere, manai, mansas, 

2, remain, tarry ; last, endure^ 

continue; waitfor. 
ManliuB, -i, m., Manlius^ gentile 

name of Cn. Manlius Volso, con- 

sul in 189 B.C.; he was victor 

over the Galatians, the allies of 

Antiochus. 
MantinSa, -ae, [Mai^fma], f., 

Mantinea^ a city of Arcadia, near 

which Epaminondas defeated the 

Lacedaemonians in 362 B.c. 
mannbiae, -aram, [manns], f. 

pl., booty, prize-money. 
manoB, -as, f., kand; work^ skill ; 

force^ strengik;, band^ troops. ad 

manam, near^ close. ad manam 

Bcriba, private secretary. manas 

dedere, toyield. 
Marath5n, -onia, [Mapa^c^v], f., 

Maratkonj a town on the eastern 

shore of Attica, the scene of the 

defeat of the Persians by the Athe- 

nians in 490 b.c, 



Marath5niu8, -a, -am, adj., of 
Maratkon^ at Maratkon^ Mar- 
tkonian. 
M&rcelluB, -i, [dim. of Marcas], 
m., Marcellus, a Roman family 
name. In this book refers to : 
(i) M. Claudius MarceUus, the 
* Sword of Rome,' who captured 
Syracuse in 212 B.c. 

(2) M. Claudius Marcellus, con- 
sul in 196 B.C., son of the con- 
queror of Syracuse. 

(3) M. Claudius MarcelluSt con- 
sul in 183 B.c. 

MardoniuB, -i, [Map56ir(Of], m., 
Mardonius^ a. Persian general 
under Xerxes; he was defeated at 
Plataea in 479 B.c. by Pausa- 
nias. 

mare, maris, n., tke sea. 

maritlmuB, -a, -am, [mare], adj., 
of tke sea, by tke sea^ sea-t marinet 
maritime. 

MariuB, -a, name of a Roman gens. 
In this book refers to C. Marius, 
son of the famous conqueror of 
Jugurtha and the Cimbri. 

MaBBagetae, -aram, [}S.a<r<rayi' 
rat], m. pl., tke Massagetae^ a 
people of Scythia, dwelling on 
the northeastern shore of the 
Caspian Sea. 

mftter, matris, f., motker, parent. 

mftter familiSB, see familia. 

mfttriclda, -ae, [mater, cf. caedo], 
m., murderer of a motker^ matri- 
cide. 

mfttrimSnium, -i, [mater], n., 
wedlock^ marriage^ matrimony, 
in matrimdnid habere, to kave 
as wifcy to kave married. 

mStiire, [mataras], adv., season- 
ably, at tke proper time ; betimes, 
early, quickly. 
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m2ltiir5, -are, -avi, -atns, [matu- 

ms], I, ripen ; make haste, 

hasien ; quicken^ accelerate. 
mftzimfi, [maximns], adv., espe- 

cially^ exceedingly^ very, unus 

omnium maxime, most ofall. 
m&ximvM, see mftgnuB. 
MftzimuB, -i, m., Maximus, sur* 

name of Q. FaHus Maximus; see 

note to p. 53, 1. 6. 
medeor, -eri, — ^ 2, dep., heal^ 

cure, remedy. 
M6dia, -ae, [Mi^dia], f., Media^ a 

country in Asia, on tfae southem 

coast of tfae Caspian Sea. 
mediclna, -ae, [medicas], f., the 

healingart, medicine; remedy. 
medicuB, -i, m., physician, surgeon. 
MfidicuB, -a, -um, adj., of Media. 
medimnuB, -i, \jUhnLVQ%\ m., medim- 

nuSf a Greek dry measure, bushel. 
mediocriB, -e, [medins], adj., 

middling^ medium^ moderate / 

mediocre^ inferior, 
meditor, -ari, -atns Bam, i, dep., 

refUct^ consider^ meditate ; plan^ 

devise ; practise. 
M6du8, -i, [M^dos], m., inhabitant 

ofMedia, Mede. 
mel, mellis, n., honey. 
melior, comp. of bonus. 
meminl, -isse, only found in the 

perfect tenses, remember^ recoUecty 

think of recalL 
memor, -oris, adj., mindfuly re- 

membering. 
memoria, -ae, [memor], f., mem- 

ory, remembrance ; period of 

recolUction ; account^ narration. 
memor5, -are, -avi, -atus, [me- 

mor], I, bring to remembrance, 

mention^ speak of. 
mendftcium, -i, [mendax], n., 

lie, falsehood. 



MenecUdfiB, -is, [M€i>eicXei5i7s], 
m., MenecUdes^ a Theban orator, 
an opponent of Epaminondas. 

MenelftuB, -i, [MeKAaos], m., 
Menelaus, a king of Sparta, son 
of Atreus, brother of Agamemnon, 
and husband of Helen. Menelai 
Portns, a faarbor on the north- 
ern coast of Africa, between Egypt 
and Cyrene. 

MeneatheuB, -i, [Mei^o-^ei^s], m., 
MenestheuSt son of Iphicrates. 

m6ns, mentis, f., mind, intetlect ; 
feeUng^ judgment^ tntelltgence ; 
purposcy intentf meaning ; plan, 

mSnaa, -ae, f., table; course at 
dinner. 

mfinais, -is, m., month, 

mtoaiira, -ae, [metior], f., meas- 
uring; measure ; extent. 

menti5, -onis, f., a calUng to mind^ 
mention. 

mentior, -iri, -itus aom, 4, dep., 
inventf Ue, assert fahely. 

mercenn&riuB, -a, -om, [merces], 
adj., serving for pay, hired, mer- 
cenary. As subst., mercenna- 
riuB, -i, m., hireUng. 

merc6a, -edis, f., hire^ pay. 

MercuxiuB, -i, m., Mercury^ a 
god of the Romans correspond- 
ing in many respects to the 
Greek Hermes and identified with 
him. He was tfae messenger of 
tfae gods, conducted the souls of 
the dead to the underworld, taugfat 
men eloquence and music, and 
was the patron of merchants and 
of thieves. 

mere5, -ere, -ui, -itns, 2, cUserve^ 
merit ; earn. 

mereor, -eri, -itns sam, 2, dep., 
deservcy merit; earn. 

mexIdifiB, — , acc. -em, abl. -e, 
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[medias + dies], m., mid-day, 

noon ; the soutk. ^ 

meritd, [meiitam], 2As.,justly. 
meritum, -i, [mered], n., mtrit^ 

service ; worth, valtie. 
Messena, -ae, or MesBSnS, -es, 

[Metf-cri^vi?], f., Messena, a city in 

the northeastern part of Sicily. 
-met, enclitic, giving emphasis to 

personal pronouns. 
metallum, -i, [ixiToKKov^y n., metal; 

mine. 
mStior, metiri, mensus sam, 4, 

dep., measure, deal out, distribute ; 

estimate, judge. 
metu5, metaere, metai, — , [me- 

tas], 3, feary be apprehensivey 

dread. 
meuB, -a, -am, [me], poss. pron. 

adj., of me^ my, mine. As subst., 

mei, -5ram, m. pl., my friends, 

my kindredy my soldiers. 
BlicythuB, -i, [Mf<«;dos], m., Micy- 

thuSy a Theban youth, a contempo- 

rary of Epaminondas. 
migro, -are, -avi, -atus, i, depart, 

migrate, 
mihi, see ego. 
mlles, -itis, m., soldier ; coU. by 

metonymy, soldiery, soldiers. 
MIlfisiuB, -a, -am, [Miletas], adj., 

Miiesian, of Miletus^ an lonian 

city on the western coast of Asia 

Minor, near Ephesus. 
mHit&riB, -e, [miles], adj., ofa 

soldier, soldierly ; of war, 7var-y 

military, warlike. 
mHle, indecl. in sing., pl. milia or 

millia, num. adj., a thousand. 

Used as subst. with gen., usually 

in the plural. 
BiIiltiad6B, -ae, [MiXrtddT^f], m., 

Miitiades. See i. 
IMinenra, -ae, [cf. mens], f., 



Minerva, a Roman goddess cor- 
responding in some respects to 
the Greek Athena, and afterwards 
identified with her. She was the 
patroness of the arts and sciences, 
and goddess of scientific warfare. 

minimS, [minas], sup. of param, 
adv., ieast of all, ieast, very iittie ; 
not at aii, by no means. 

minimuB, sup. of parvuB. 

minor, comp. of parvuB. 

MinuciUB, -a, the name of a Ro- 

man gens, referring to : 

(i) M. Minucius Rufus, master 

of horse under Fabius Maximus. 

(2) Q. Minucius Thermus, con- 

sul in 193 B.c. 

mlnu5, -ere, -ai, -atas, [cf.minas], 
3, make smaii, diminish ; lessen, 
weaken, impair ; offend against. 

minuB, comp. of parum, adv., iess, 
not so ; not at aii, by no means, 

mlniitUB, -a, -um, [part. of minad], 
adj., iittie, smaii. 

mlrftbiliB, -e, [miror], adj., won- 
derfui, extraordinary, amazing. 

mirabiliter, [mirabilis], adv., 
wonderfuiiy, surprisingiy. 

mlror, -afi, -atas sam, [miras], 

1, dep., wonder, marvei; wonder 
at; admire, esteem. 

mlraB, -a, -am, adj., wonderfui, 

amazingy extraordinary. 
miBceo, miscere, miscai, mixtas, 

2, mix, mingie, biend; throw into 
confusion, disturb. 

miBeranduB, -a, -am, [part. of 

miseror], adj., iamentabie, depior- 

abie, pitiabie. 
misereor, -eri, miseritas sam, 

[miser], 2, dep., feei pity^ have 

compassion, pity. 
miBericordia, -ae, [misericors], 

f., pity, compassion, mercy. 
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mlBBiiB, -us, [mitto], m., only found 

in the abl. sing., sending away^ 

sending ; throwing, hurling. 
Mithiidatfis, -is, m., Mithridates^ 

an officer of Datames. 
MithrobarzftnfiB, -is, m., Mithro- 

barzaneSt father-in-law of Datames. 
mittd, mittere, nma, miBsas, 3, 

cause to go^ send^ send off^ despatch ; 

dismiss; hurl^ throw. 
Mnfimon, -onia, ['M.viiyuav]^ m., lit. 

of good memory, Mnemon^ the 

Mindftdt a surname of Arta- 

xerxes II. 
mSbilia, -e, [cf. move5], adj./^ajy 

to move, movabU ; nimble, quick ; 

changeable^ fickle ; impulsive, 
mSbiliUlB, -atis, [mdbilis], f., ac- 

tivity, speedf quickness ; change- 

ablenessy fickleness. 
M5ciUa, see liiUuB. 
moderfttfi, [moderatas], adv., with 

moderation, moderately. 
moderfttio, -5nis, [moderor], f., 

controllingj guidance ; modera- 

tion, selfcontrol. 
moderfttoB, -a, -um, comp. mode- 

ratior, sup. moderatissimaa, 

[part. of moderorj, adj., within 

bounds, modcrate ; modest, re- 

strained. 
modeBtia, -ae, [modestas], f., 

moderation; discretion, sobriety ; 

shame, modesty ; honor, dignity. 
modeBtuB, -a, -um, [modus], adj., 

moderatCy modest^ temperatey sobery 

discreet. 
modicuB, -a, -am, [modas], adj., 

in proper measure, moderate, mod- 

est, temperate; middlingy mean, 

mediocre. 
modiuB, -i, [modas], m., grain- 

measure, peck^ modius, containing 

sixteen sextaril, about two gallons. 



modo, [modas], adv., onfy, merely ; 
just nowy but now. n5n modo 

. . . sed etiam, not only . . . but 

also. 
modUB, -i, TO., measurcy extent; 

limity end; way, manner. 
moenia, -iam, n. pl., defensive 

wallsy ramparts, city walls ; by 

metonymy, walled town. 
molestuB, -a, -am, [m^les], adj., 

troublesomey irksome, annaying, 

disagreeable, 
molior, -iri, -itas sam, [moles], 

4, dep., make an exertion, struggie, 

toil; build, construct; undertake^ 

attempt, set about, 
MolOBsf, -oram, [MoXoo-o-o/], m. 

pl., the Molossians, a people of 

Epirus, northwest of Greece. 
mSmentum, -i, [move5], n., move- 

ment, motion ; brief space of time, 

moment ; cause, circumstance ; 

weight, influence, importance. 
moned, -ere, -ai, -itas, 2, remind, 

admonish ; advise, warn, teach; 

predict, foretell. 
mons, m5ntis, m., mountain. 
monumentum, -i, [cf. moned] , n., 

memorial, monument; memorial 

offering. 
mora, -ae, f., delay, procrastina- 

iion ; obstrtution, cause of delay. 
mora, -ae, [^ijMpa], f., mora, a divi- 

sion of Spartan infantry consisting 

of from 400 to 900 men. 
morbuB, -i, [morior], m., sickness, 

disease^ illness. 
morlor, mori and moriri, mortuos 

sam, fut. part. morituros, [cf. 

mors], 3, dep., die. 
moror, -ari, -atas sam, [mora], 

I, dep., delay, tarry, linger ; dc- 

lay, hinder. 
mors, mortis, f., death, 
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mortSllB, -is, [mors], 2id}., mortalf 

human. As subst., man, mortal. 
mortifer, -fera, -femm, [mors, cf. 

fero], adj., deatk-bringing, fatal, 

deadly. 
mortuuB, -a, -um, [part. of mo- 

rior], adj., dead. 
mo8, mdris, m., will, habit, citstom, 

caprice, humor ; pl., conduct, be- 

havior ; character. 
motus, part. of move5. 
mdtOB, -tls, [cf. moveo], m., mov- 

ing, motion; exercise ; gesture ; 

impulse, passion; agitaiion, tu- 

multy commotioky insurrection. 
moveo, movere, m5vi, mdtns, 2, 

move, stir, set in motion, remove ; 

affectf stir, injluence. 
muliebrlB, -e, [mulier], adj., 

womanly, feminine ; womanish, 

effeminate. 
mulier, -ieris, f., woman, female ; 

wife. 
multa, -ae, f., money penalty,fine. 
multa, [multus], adv., much, 

greatly, exceedingly. 
nrultimodlB, [multis, modis], 

adv., in many ways, variously. 
multiplic5, -are, -avi, -atos, [mul- 

tiplex], I, multipfyy increase, aug- 

ment. 
multitudo, -inis, [multus], f., 

large number, multitude, throng; 

the common people. 
multo, [multus], adv., by much, 

much, a great deal, far. 
mult5, -are, -avi, -atus, [multa, 
Jine'], I, punish, sentence to pay, 
Jine. 
multum, [multus], comp. plus, 

sup. plurimum, adv., greatiy, 

much. 
multUB, -a, -um, comp. plus, sup. 

plurimus, adj., much ; pl., many. 



a great number of As subst., 

multum, -i, n., much. multi, 

-5rum, m. pl., many people ; 

multa, -5rum, n. pl, many things, 

much. 
munditia, -ae, usually pl., f , clean- 

liness, neatness ; elegance, fineness. 
municipium, -i, [municeps], n., 

free town, town. 
mtini5, -ire, -ivi, -itus, [moenia], 

4, defend by a wall, fortify, pro- 

tect ; guard, secure ; of roads, 

make, buiid. 
munitio, -5nis, [muni5], f., forti- 

fying; defence, protection, fortifi- 

cation. 
munltuB, -a, -um, comp. munitior, 

sup. munitissimus, [part. of mu- 

ni5], adj., fortified, protected, de- 

fended, secured. 
mfinuB, -eris, n., service, office, 

function, duty ; present, gift. 
Munychia, -ae, [Movwx^a]) f*f 

Munychia^ a peninsula on the 

coast of Attica, near Athens, which 

formed a harbor also called Muny- 

chia. 
miiruB, -i, m., wall, city wail ; bul- 

wark. 
muBicuB, -a, -um, [/btov(riic6f], adj., 

of music. As subst., musica, 

-5rum, n. pl., music. 
miiBica, -ae, [/btova-tin^], f., the art 

of music, music, often including 

poetry, according to the Greek 

conception. 
mutatio, -5nis, [mut5], f., change, 

aiteration. 
Mutina, -ae, f., Mutina, a city in 

Cisalpine Gaul, the modern Mo- 

dena. 
muto, -are, -avi, -atus, [freq. of 

move5], \,move,remove; change, 

alter, exckange. 
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miituuB, -a, -uni, [mnto], adj., 
borrowedy leni ; in return^ mutual. 

Mycal6, -es, [MvKdXi;], t.Mycale, 
a promontory on the coast of lonia 
opposite Samos, famous as the 
scene of the defeat of the Persians 
by the Athenians and the Lace- 
daemonians in 479 B.c. 

myBterium, -i, [twirriipLOp]^ n., 
secret service, secret rite^ divine 
mystery, mysteria facere, to 
celebrate the mysteries. 

M3rtil6uaeu8, -a, -nm, adj., of 
Mytilene^ the chief city of the 
island of Lesbos, in the northeast- 
ern part of the Aegean Sea. As 
subst., Mytilenaeus, -i, m., in- 
habitant of MityUne. 

Myus, -untis, [MuoOs], f., Myus^ a 
city of lonia, in the southwestern 
part of Asia Minor, on the river 
Meander. 



,, conj., y&r/ because, inasmuch 



namque, [nam + -que], conj.,y27r, 

and infact, inasmuch as. 
nancTscor, nancisci, nactus or 

nanctus sam, 3, dep., ^et, obtain, 

receive ; meet with, find, incur, 

catth, contract. 
nftrr5, -are, -avi, -atus, i, make 

known, sayy tell ; recount, describe. 
nftscor, nasci, natus sum, 3, dep., 

be born, be produced ; arise, grow, 
n&taiis, -e, [natus], adj., of birth, 

natal, birth, natalis dies, birth- 

day. 
nftti5, -onis, [cf. natus], f., birth; 

race^ kind; nation, people. 
nStlvuB, -a, -um, [cf. nascor], 

adj., born; inborn, innate. 



nat5, -are, -avi, -atus, [freq. of 

no], I, swimyfloat. 
nStura, -ae, [cf. nascor], f., birth; 

naturcy character ; disposition ; 

personified, Nature. 
nSturaiis, -e, [natura], adj.,n^z/«<- 

ra/, by birth, innate. 
nStuB, -a, -um, part. of nascor. 
nStuB, -us, [cf. nascor], only in 

abl. sing., m., birth, age. 
naufragium, -i, [navis, cf. 

frango], n., shipwreck; ruin, loss. 
nauta, -ae, [for navita from navis], 

m., sailor. 
nauticuB, -a, -um, [wutik^s], adj., 

of shipSf nautical, naval. nau- 

tica castra, naval camp. 
nSv&lia, -e, [navis], adj., of shipsy 

nautical, naval. 
nftviB, -is, f., ship. navis longa, 

ship of war, navis oneraria^ 

ship of burden^ transport. navis 

triremis, ship ivith three banks of 

oarSf trireme. 
NazuB, -i, [Nd^s], f., JVdxos^ an 

island in the central part of the 

Aegean Sea, the largest of the 

Cyclades. 
n6, adv. and conj. : 

(i) As adv., not. ne . . . qui- 
dem, not even. 

(2) As conj., that not, Ust, for 
fear that. 
-ne, inter. adv., and conj., enclitic: 

(i) As adv., untranslatable, ex- 
cept in the inflection of the 
voice, introducing direct ques- 
tions. 

(2) As conj., whether, introducing 
indirect questions. 
nec or neque, [ne 4- -que], adv. 

and conj., and not, also not, nor, 

nor yet. nec . . . nec, neither 

. . . nor. 
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NIHILO 



neceBBftrid, [necessarins], adv., 

unavoidably^ inevitably. 
neceBBftriuB, -a, -um, [necesse], 

adj., unavoidable, indispensable, 

necessary ; connected by natural 

ties, related. As subst., necessa- 

rius, -i, m., kinsman, relation. 
neceBse, adj., only in nom. and 

acc. sing., n., necessary. 
neceBBit&s, -atis, [necesse], f., 

unavoidabieness, necessity ; fate, 

destiny ; connection, relationship. 
necessittldo, -inis, [necesse], f., 

necessity ; close connection^ rela- 

tionshipy friendshipy intimacy. 

sortis necessitadd, close official 

connection. 
NectanabiB, Nectenebia, -idis, 

m«, Nectanabis or NectenebiSy a 

king of Egypt in tfae first half of 

the fourth century B.c. 
neffts, [ne 4- fas], indecl., n., some- 

thing contrary to divine law, sin, 

crime, 
neglegenter, [neglegens], adv., 

heedlessfyy carelesslyy negligently, 
negleg5, -legere, -lexi, -lectos, 

[nec + lego], 3, disregard, neg- 

lect; despise. 
neg5, -are, -avi, -atos, i, say no, 

say not ; deny, refuse. 
neg5tium, -i, [nec + dtinm], n., 

business, emptoyment, occupation, 

affair; difficulty, trouble. 
n6m5, -inis, [ne H- homo], pl. and 

gen. and abl. sing. not in use, 

being replaced by forms from 

nnllas, m. and f., no man^ no 

one, nobody. 
NeoclfiB, -is or -1, [NeoicX^s], m., 

Neocles, father of Themistocles. 
NeontichuB, [NeoKrcixof], n., 

Neontichus, a fortified town in 

Tbr?^c^ Qn Uie Propontis, 



NeoptolemuB, -i, [NeoirTAXe/wf] 

m., Neoptolemus, one of Alexan- 

der's generals. 
nep5s, nep5tis, m., grandson, de- 

scendant. 
neptiB, -is, [cf. nepos], f., grand- 

daughter. 
NeptflnaB, -1, m., Neptune, a god 

of the Romans corresponding to 

the Greek Poseidon. He was. god 

of the sea and of all great waters. 
neque, see nec. 
Nero, -onis, m., Nero, surname of 

Ti. Claudius Nero, emperor from 

14-37 A.D. 
nfiflcio, -ire, -ivi or -ii, — , [ne 4- 

scio], 4, not know, be ignorant. 

With qnis or qnid forms a com- 

pound pron., / know not who, some 

one; I know not what, something. 
neu, see n6ve. 
neuter, -tra, -trnm, gen. nentrins, 

[ne -\- ater], adj., neither the one 

nor the other, neither, 
nSve or neu, [ne + -ve], adv. and 

conj., and not, nor, and that . . . 

not, and lest. 
nez, necis, f., death, violent death, 

murder, 
Nican5r, -oris, [Nticivwp], m., 

Nicanor, a Macedonian officer. 
Nicifts, -ae, [NiK^ds], m., Nicias, 

a celebrated statesman and gen- 

eral of the Athenians during the 

Peloponnesian war. 
niger, -gra, -grnm, adj., black^ 

dark, dusky ; gloomy, ill-omened. 
nihil or nll, [ne + lulnm, triffe'], 

indecl. n., nothing; acc. often 

with adverbial force, not at all, by 

no means. 
nihilS, [nihil], adv., not at all, in 

no way. nihilo minns and nihilo 

s^tins^ nev^rthfless, 
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NIluB, -i, m., the NiU. 

nlmlB [ne, cf. metior], adv., be- 

yond measurey too ntuchi exces- 

sivefyt too. 
nimiuB, -a, -um, [nimis], adj., 

beyond measure, excessive^ too 

great. 
NIsaeuB, -i, [Nrcratoj], m., Nisaeus, 

son of Dionysius I. of Syracuse. 
nisi, [ne 4- ai], conj., ifnoty unless, 

except. 
nitiduB, -a, -um, [cf. niteo], adj., 

shiningy glittering^ bright ; of 

animals, sleek^ weU-fed^ in good 

condition. 
nitor, niti, nixus or msus sam, 3, 

dep., press upon, lean^ support 

oneself; strive^ labor^ endeavor ; 

rely on^ depend on. 
n6, nare, navi, — , i, swim^float, 
n5biliB, -e, comp. ndbilior, sup. 

ndbilissimas, [cf. n5sc5], adj., 

ivell-known, famous ; high-born^ 

noble. As subst., nobilis, -is, m., 

man ofnoble birth^ noble. 
n5biliUlB, -atis, [n5bilis], f., ce- 

lebrity^ fame, renown ; high birth^ 

nobility ; the nobility, aristocracy. 
n5bilit5, -are, -avi, -atus, [no- 

bilis], I, make known^ render 

famous. 
noce5, -ere, -ni, — , fut. part., noci- 

tnras, 2, do harm, injure^ hurt. 
noct&, [old abl. of noctas = nox], 

adv., by nighty at night. 
noctumuB, -a, -am, [nox], adj., 

ofnight^ by night^ nocturnal. 
n515, noUe, n5lai, — , [ne 4- vol5], 

irr., wish . . . not^ not wishy be 

unwilling. 
n5men, n5minis, [cf. n5sc5], n., 

means of knowing, name, appella- 

tiony tiile ; fame^ reputation, re- 

nown. 



N5mentanu8, -a, -am, adj., of 

Nomentum^ a town in the country 

of the Sabines, in central Italy. 
n5minfttim, [n5min5], adv., by 

namcy especialfy, particularfy. 
n5min5, -are, -avi, -atas, [no- 

men], i, call by name, designatCy 

cally name. 
n5n, adv., not, not at all. 
n5nftgintfl, num. adj., indecl., 

ninety. 
n5ndum, [n5n 4- dam], adv., not 

yet. 
n5nniUluB, -a, -am, [n5n -f nul- 

las], adj., somcy severaL As 

subst., n5nnalli, -5ram, m. pL, 

some peopUy several. 
n5nnumquam, [n5n + nom- 

qaam], adv., sometimesy occa- 

sionalfy, 
n5nuB, -a, -om, [novem], num. 

adj., ninth. 
N5ra, -ae, f., Nora, a fortress on 

the boundary of Lycaonia and 

Cappadocia, in the western part 

of Asia Minor. 
n5B, see ego. 
n5Bc5, n5scere, n5vi, ndtus, 3, 

inch., get knowledge of come to 

know; in tenses from the perf. 

stem, have Uarnedy hence knvWy 

understand. . 
noBter, -tra, -trum, [n5B], posses. 

pron., our, our own, ours. 
n5titia, -ae, [n5tas], f, celebrHy, 

fame ; acquaintance^ familiarity. 
not5, -are, -avi, -atos, [nota, 

mark^ i, mark, designate^ men- 

tion; observey censure. 
n5tUB, -a, -am, comp. n5tior, sup. 

n5tissimas, [part. of n5sc5], adj., 

knowny familiar^ recognized ; 

well-known, famous. 
novem, indecl, num., nine. 
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novitas, -atis, [novua], f., neiv- 

nesSf novelty; strangenesSy unttsnr 

alness. 
novuB, -a, -nm, comp. wanting, 

sup. novissimns, adj., nerotyoung; 

fresht recent ; self-made ; supi 

novissimns, last, 
noz, noctis, f., night. 
noziaB, -a, -um, adj., hurtfuly in- 

jurious ; guilty, criminal. 
nHbiliB, -e, [cf. nubo], adj., mar- 

riageahle. 
nlibo, nubere, nupsi, nuptus, 3, 

veil oneself be married; marry, 

wed. 
nud5, -are, -avi, -atus, [nudus], 

I, lay barey strip^ expose^ un- 

cover. 
nuUuB, -a, -um, gen. nullius, [ne 

-I- ullus], adj., not any^ none, no. 

As subst., nullus, -ius, m., no 

one, nobody, 
num, inter. adv., usually introduc- 

ing a question expecting a nega- 

tive answer, theny now ; . , . not 

so , , , is it? Often rendered 

only by the interrogative form of 

the sentence. In ind. questions, 

whether, if. 
n€Unen, -inis, [cf. nuo], n., nod, 

command; divinity, divine power. 
numeratUB, -a, -um, [part. of nu- 

mer5], adj., counted out, paid 

down. 
numero, -are, -avi, -atus, [nu- 

merus], i, county numbery reckon ; 

count out, pay down. 
numerus, -i, m., number^ guan- 

tity; positiony rank, 
ITumida, -ae, m., ^z Numidian. 
nummuB, -i, m., piece of money, 

coin. 
numquam, [ne + umquam], adv., 

at no time, never. 



nunc, [num 4- -ce], adv., now, at 

present ; now^ ot last. 
ntlntio, -are, -avi, -atus, [nun- 

tius], I, announce^ declare, in- 

form, 
niintiuB, -a, -um, adj., that an- 

nounceSf making known, inform- 

ing, As subst., nuntius, -i, m., 

messenger ; message, news,tidings. 
niiptiae, -arum, [cf. nubo], f. pl., 

marriage^ wedding. 
nuaquam, [ne H- usquam], adv., 

naavhere, in no place ; in nothing; 

for no purpose. 
nutuB, — , [cf. nuo], abl. -u, m., 

nodding, nod ; hint^ intimation. 



O. 

6, interj., O! oh! 

ob, prep. with acc, t(k 

^^ccount ofyfory by rea 

ffllhlpo, -ducere, -duxi, -duSUis, 
[ob + duco], 3, draw before^ 
bringover; overspread, envelop. 

obeo, -ire, -ivi, -itus, [ob + eo], 
irr., go to meet ; engage in ; per- 
form^ discharge ; fally perish, 
diem obiit supremum or diem 
obiit, met his last day, died. 

obicid, -icere, -ieci, -iectus, [ob 
-f iacio], 3, throw before^ throw, 
cast; put in the hands of; set 
against, oppose ; object, taunt^ 
upbraid with. 

obitUB, -us, [ob, cf. eo], m., ap- 
proach ; going down ; destruction, 
death. 

obllvio, -onis, [cf. obliviscor], f., 
forgetfulness, oblivion. 

oblivlBCor, oblivisci, oblitus sum, 
3, dt^.^forget, be forgetful; dis- 
regard. 
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obnXtor, -niti, -nixns aiini, [ob + 

nitor], 3, dep., press against^ 

struggU with ; resisty oppose, 
oboedi5, -ire, -ivi, -itus, [ob + 

andid], 4, give ear, listen; obey, 

be subject. 
oborior, -onri, -ortns snm, [ob 

+ orior], 4, dep., arise^ appear^ 

spring up, 
obruo, -mere, <rai, -rutas, [ob 

+ ruo], 3, overwhelm^ hide, bury ; 

overcome, overpower^ weigh down ; 

overioady surfeit, 
obacuraB, -a, -um, adj., dark^ shady^ 

obscure ; not known^ unknown. 
obBecr5, -are, -avi, -atus, [ob + 

sacrd], i, beseechy entreat, im- 

plore^ supplicate. 
obBequium, -i, [cf. obsequor], n., 

compliance, indulgence; obediencCf 

allegiance. 
obaequor, -sequi, -secutus sum, 

[ob + sequor], 3, dep., comply, 

yield; gratify^ submit to ; inttH^e. 
obsero, -are, -avi, -atns, [ob, cf. 

sera, bolt']^ i, bolt, bar,fasten. 
observantia, -ae, [observd], f., 

attention^ respect^ regard. 
obseB, -idis, [ob, cf. sedeo], m. 

nnd f., hostage ; security, pledge. 
obfddeo, -sidere, -sedi, -sessas, 

[ob + sede5], 2, «V, stay ; be- 

siegCt blockadCf render impassable. 
obsidio, -dnis, [obsideo], f., siege, 

blockade. 
obsiBto, -sistere, -stiti, -stitas, 

[ob + sisto], 3, take one^s place 

before^ stand in the way ; resisty 

withstand, oppose. 
obBoietus, -a, -am, [part. of ob- 

solesco], adj., oid, worn out; 

common^ ordinary^ poor^ worthless. 
obsonium, -i, [(i\{'{iwoi'], vi.,relishf 

side-dish. 



ob8tinati5, -5nis, [obstino], f., 

firmness, stubbornness, obstinacy. 
obBt5, -stare, -stiti, — , [ob + 

sto], I, stand before ; hinder, 

oppose, 
ob8tru5, -struere, -struxi, ob- 

stractus, [ob + struo], 3, build 

against, barricade, stop up. 
obBum, -esse, -foi, irr., be against, 

injurey hurt, 
obter5, -terere, -trivi, -tritaa, 

[ob+tero], 3, bruise, crush; 

trample ; degrade, disgrace. 
obteBtatio, -onis, [obtestor, call 

as tvitness'\y f., solenin charge ; en- 

treaty, supplication. 
obtine5, -tinere, -tinai, -tentus, 

[ob + tened], 2yhoidfast, occupy, 

keep ; acquire, obtain. 
obtingo, -tingere, -tig^, — , [ob 

+ tang5], 3, fall to the lot of, be- 

fali, occur ; be assigned. 
obtrectati5, -5nis, [obtrectd], f., 

belittling, detraction, disparage- 

ment. 
obtrecUltor, -5ris, [obtrecto], 

m., detractor, traducer, disparager. 
obtrect5, -are, -avi, -atas, [ob 

+ tract5], I, detract from, dis- 

parage, underrate. obtrectanmt 

inter se, they decried each other. 
obviam, [ob + viam], adv., in the 

way, toward, against, to meet. 

obviam ire, to go to meet, ob- 

viam fieri, to meet. 
obviuB, -a, -am, [ob + via], adj., 

in the way, so as to meet; against, 

to meet, meeting, obvium fieri, 

to meet. obvium esse, to be in 

the way, to meet, 
occft8i5, -5nis, [cf. occido], f., op- 

portunity,fit time, occasion, 
occftaus, -us, [occid5], m,,falling, 

setting ; end, death. 
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occId5, -cidere, -cidi, -cisus, [ob 

+ caedo], 3, strike down, killy 

slay, 
occnlo, -cnlere, -calui, -cultus, 

[ob, cf. celo], 3, cover ; hidey con- 

ceaL 
occultd, -are, -avi, -atus, [freq. 

of occulo], I, kidey conceal, se- 

crete. 
occup&ti5, -onis, [occupd], f., oc- 

cupying, seizure ; business^ employ- 

menty occupation. 
occupo, -are, -avi, -atus, [ob, cf. 

capid], I, take possession of^ seizcy 

occupy ; fall upon^ attack; occupy^ 

employ. 
occurro, -ere, occarri, occursus, 

[ob -f curro], 3, run up, run to 

meet; go against, attack ; resist^ 

oppose. 
OCto, num. adj.y eight. 
octogfisimuB, -a, -um, [octo- 

ginta], num. adj., ei^tieth. 
octogintft, [oct5], indecl. num., 

eighty. 
oculuB, -i, m., eye. 
odi, 5disse, 5surus, defect., hate. 
odium, -i, n., hatred^ grudge, aver- 

sion. 
OedipilB, -odis or -i, [0/5f7rous], 

m., OedipuSy son of Latus, king of 

Thebes, and Jocasta. He was 

exposed for death as a child, but 

was saved, and grew up in igno- 

rance of his parentage. He slew 

his father unwittingly and married 

his own mother. 
offendd, -fendere, -fendi, -fensus, 

[ob -f fend5], 3, hit, dash against; 

come upony light upon, find ; of- 

fendf be offensive. 
offfinBiS, -5nis, [offend5], f., stum- 

bling; disfavor, dislike ; accidenty 

misfortune. 



offSnsuB, -a, -um, [part. of of- 
fend5], adj., offended, incensed ; 
offensivcj odious. aliquem offen- 
8um f5rtunae, an unfortuna/e 
man. 

offero, offerre, obtuli, oblatus, 
[ob 4- fer5], irr., bring before, pre- 
sent, offer; cause, inflict; bestow. 

officina, -ae, [for v opificina from 
opifex, workman'], f , workshop. 

officium, -i, [opus, cf faci5], n., 
service, kindness, favor ; duty, al- 
legiance ; employment, office. 

oleSginuB, -a, -um, [olea], adj., 
ofthe olive tree^ olive. 

oUm, [cf. ollus, old form of ille], 
adv., at that time, formerly, long 
since ; now and then ; sometime, 
hereafter. 

Olympia, -ae, [*0Xu/i7r£a], f., 
Olympia, a district in Elis, in the 
northwestern part of the Pelopon- 
nesus, the scene of the Olympic 
games, which were celebrated every 
four years by all the Greek peoples. 

OlympiaB, -adis, ['OXu/ATrtds], f., 
Olympias, wife of Philip II. of 
Macedon and mother of Alexan- 
der the Great. 

OlympiodoruB, -i, ['OXu/i7rt65w- 
pos], m., Olympiodorus, a teacher 
of Epaminondas. 

Ol^rnthil, -orum, m. pl., Olynthi- 
ans, people of Olynthus. 

Ol^rnthuB, -i, ["OXuv^os], f., Olyn- 
thus, a town in Macedonia in the 
Chalcidean peninsula. 

omitto, -ere, omisi, omissus, [ob 
+ mitt5] , 3, let go, let loose ; lay 
aside ; pass over, say noihing of; 
lose sight of 

omnino, [omnis], adv., altogether, 
wholly, entirely ; in general, gen- 
erally. 
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omniSf -e, adj., all, ihe whole, every. 

As subst., onmes, -ium, m. pl, 

all men ; omnia, -inm, n. pl., all 

thingSf everything. 
oner&riuB, -a, -nm, [oniis], adj., 

ofburden, navis oneraria, ship 

ofburden^ transport. 
OnomarchuB, -i, ['Oi^Aiapxos]i 

m., OnomarchuSy an ofBcer of An- 

tigonus. 
oniiBtaB, -a, -nm, [onus], adj., 

loadedf laden^ freightedf burdened. 
opera, -ae, [opns], f., service^ worky 

labor ; aid^ attention; means^ 

agency, operam dare, to take 

painSy give attention. 
operiS, operire, opemi, opertus, 

4, cover^ cover over, 
Op68, see opB. 
oplnio, -onis, [opinor], {.fOpinion, 

conjecture, fancy^ belief expecta- 

tion; esteem, reputation. alicui 

in opinidnem venire, to occur to 

any one. 
opXnor, -ari, -atns snm, i, dep., 

be of the opinion, supposCy think, 

believe. 
oportet, oportere, oportuit, 2, im- 

pers., it is necessaryy is becoming, 

is proper. Often best translated 

by ought and must. 
opperior, opperiri, oppertus snm, 

4, dep., waity attend; wait for^ 

awaity expect. 
oppidanuB, -a, -nm, [oppidnm], 

adj., of a towny pertaining to a 

town. As subst., oppidanns, -i, m., 

townsman; in pl. often the besieged. 
oppidum, -1, n., town^ city. 
opple5, -ere, -evi, -etns, [ob 4- 

pleo], 2, fill completelyy fill ; 

cover. 
opp5no, -ere, opposni, oppositns, 

[ob 4- pono], 3, set against, place 



opposite, oppose ; bring forwardy 

adduce. 
opportunuB, -a, -nm, comp. op- 

portnnior, sup. opportonissimns, 

adj., fity adapted ; convenienty 

seasonable. 
opprim5,-ere,opprea£d, oppressns, 

[ob+premo], % press against, 

press down ; overthrow, over- 

whelm, defeat utterly ; weigh 

down, burden; faU upon, sur- 

prise. 
opprobrium, -i, [ob + probmm], 

n., reproachf scandaly disgrace ; 

taunty abuse. 
opptLgnfttor, -oris, [oppngno], 

m., assaultery assailant^ besieger. 
oppiigno, -are, -avi, -atns, [ob 

-^- pngno], lyfight against, attacky 

besiege. 
opB, opis, nom. and dat. sing. not 

in use, f., aidy help ; influence ; 

might^ power, forces ; means, 

richeSy wealth. 
optlmftB, -atis, [optimns], adj., 

ofthe besty aristocratic. As subst., 

m., an adherent cf the nobility, 

aristocrat. 
optlm6, see bene. 
optlmuB, see bonuB. 
opulentUB, -a, -nm, comp. opu- 

lentior, sup. opulentissimus, 

[opes], adj., rich, wealthy, opu- 

lent; prosperous. 
opulentia, -ae, [opnlens], f., 

richeSy wealth, abundance, afflu- 

ence. 
opUB, -eris, n., worky labor, toil; 

structure^ fortification ; need^ 

wanty necessity. 
6ra, -ae, f., border ; shore, coast, 

sea-coast. 
5rftculum, -i, [or5], n., divine 

announcementy oracle ; prophicy ; 
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oracle, the place where oracular 

responses were given. 
5rfttio, -onis, [oro], f., speechy lan- 

guage ; harangue, discourse, ora- 

Hon; power oforatoryy eloquence. 
orfttor, -oris, [oro], m., speaker^ 

oratory ambassachr, 
orbis, -is, m., ring, circle^ orbit, 

orbis terrae or terramm, the 

whole earih. 
Orchomenius, -a, -am, adj., of 

Orchomenus (*Opx^M*»'os), a city 

of Boeotia. As subst., Orcbo- 

meniuB, -i, m., inhabitant of Or- 

chomenus, Orchomenian. 
5rdin5, -are, -avi, -atus, [ordd], 

I, set in order, arrange, adjust; 

narrate, record. 
5rdior, -iri, orsus sam, [cf. 5rdo], 

4, dep., beginy commence, under- 

take ; describe, tell in detail. 
5rd5, -inis, m., roiv^ series, order ; 

company^ class, rank ; regular 

succession. 
OrestfiB, -is or -ae, \^Opicrt\%\ m., 

Orestes, son of Agamemnon and 

Clytemnestra. Because he slew 

his mother, who had murdered 

Agamemnon, he was pursued by 

the Furies. 
orig5, -inis, [orior], f., beginning, 

commencevieni, origin ; race^fam- 

iiy, stock. Pl., Oiigines, -nm, the 

title of Cato's history. 
orior, -iri, ortus sum, fut. part. ori- 

toras, 4, pres. oritar, imp. subj. 

usually oreretar, dep., arise; be 

descended, be born; originate,begin. 
omamentum, -i, [5rno], n., ap- 

paratus, equipment ; decoration, 

ornamentf distinction. 
omfttUB, -a, -am, comp. 5matior, 

sup. oraatissimas, [part. of 

om5], adj., fitted out, equipped ; 



adornedy embellished ; distin- 

guishedf iilustrious, 
5mfttu8, -as, [orn5], m., spiendid 

dressy fine attire ; decoration^ 

ornament. 
OrnX, -5mm, m. pl., Orni, a town 

in Thrace, unknown except for 

mention of it by Nepos. 
5m5, -are, -avi, -atas, i, fit out, 

furnishy provide, equip ; adorn, 

decorate ; embeliish, setforth, 
5r5, -are, -avi, -atas, [5s], i, 

speak; treat, argue, plead; en- 
■ treat, beseech. 
ortuB, -a, -am, [part. of orior], 

adj., sprung, descended, born. 
5b, 5ris, n., mouth, face, features ; 

mouth of a river. 
oa, ossis, n., bone. 
58Cuior, -ari, -atos sam, [5Bca- 

lam, kiss'], i, dep., kiss. 
ostend5, -tendere, -tendi, -tentas, 

[obs, old form of ob + tendo], 3, 

stretch out, show; produce, fur- 

nish; disclose^ manifesty make 

known. 
OBtentftti5, -5nis, [ostent5], f., 

exhibition, display ; ostentation. 
5tium, -i, n., leisure, vacant time; 

idleness ; peace, quiet. 



P. , with proper names = Pablias, 

a Roman forename. 
pabulum, -i, [cf. pasc5], n., food, 

fodder. 
pactio, -5niB, [paciscor], f., agree- 

ment, contract, bargain, condition. 
pactum, -i, [paciscor], n., agree- 

mentj contracty bargain. 
Pactyg, -es, [IIoktj/i;], f., Pactye, 

a city in the Thracian Chersone- 

sus, on the Propontis. 
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PaduB, -i, m., the POf a large river 

in Cisalpine Gaul. 
paene, adv., almost^ nearly, 
paenlte5, -ere, -ui, — , 2, make 

sorry, cause to repent. Impers. 

paenitet, -ere, -uit, it repentSy 

makes sorry^ it grieves, 
palaestra, -ae, [iraXafcrrpa], f., 

wrestling school^ place of exercise, 

gymnasium. 
palam, adv., openly, publicly, 
PamphyliuB, -a, -um, adj., Pam- 

phylian^ of Pamphylia^ a province 

on the southern coast of Asia 

Minor, between Lycia and Cilicia. 
PandantSs, -is, [riai^adKri/s], m., 

PandanteSy a friend of Datames 

and treasurer of Artaxerxes Mne- 

mon. 
p&nia, -is, [cf. pabulum], m., 

breadf loaf 
Paphlago, -onia, [Ila^Xa^ci»'], m., 

a Paphlagonian, inhabitant of 

Paphlagonia. 
Paphlagonia, -ae, [llaipikayovia]^ 

f., Paphlagonia, a province on the 

northern coast of Asia Minor. 
p&r, paris, adj., equaly like, simi- 

lar ; well-matched ; fit, proper, 

right. par proelium, an inde-. 

cisive battle, As subst., par, paris, 

m. and f., mate, companion. 
Paraetacae, -arum, m. pl., the in- 

habitants of Paraetacene, a moun- 

tainous country on the northern 

frontier of ancient Persia. 
par&tuB, -a, -um, [part. of paro], 

2l6]., prepared, ready. 
parco, parcere, peperci and parsi, 

parsus, 3, act sparingly, be spar- 

ing; treat with forbearance ; re- 
frain from, spare. 
parfina, -entis, [part. of pario],m. 

and f., parent; father^ mother. 



p&reo, -ere, -ui, — , 2, appear^ 

be visible ; be obedient, obey. 
pariS, -ere, peperi, partus, fut. 

part. pariturus, 3, bring forth, 

produce, give birth to ; effect, ac- 

complish; acquire, obtain. 
PariuB, -a, -um, adj., Parian, of 

Paros, relating to Paros. As 

subst., Parius, -i, m., a Parian, 

inhabitant ofParos. 
parma, -ae, f., smalt round shield, 

light shieid, target. 
paro, -are, -avi, -atus, i, make 

ready, prepare, furnish; intend, 

resolve. 
ParoB, -i, [nd/jos], f., ParoSy one 

of the Cyclades, in the Aegean 

Sea; it was famous for its beautiful 

white marble. 
para, partis, f., part, portion, share, 

division ; party, faction ; charac- 

ter, rdle ; pl., coll., party. 
parsl, see parco. 
parBimonia, -ae, [parco], f., fru- 

gality, parsimony. 
particeps, -cipis, [pars, cf. ca- 

pio], adj., partakingf sharing. 

As subst., m., partner^ comrade. 
partim, [acc. of pars], 2Av.,partly^ 

in part. As subst., a part, part. 
partior, -iri, -itus sum, [pars], 4, 

dep., sharcy distribute, divide. 
parum, comp. minus, sup. minime, 

[cf. parvus], adv., but little, too 

little ; not enough, As subst., ioo 

iitiley not enough. 
parvulus, -a, -um, [dim. of par- 

vus], adj., very small, little, petty. 

As subst., parvulus, -i, m., smaU 

child^ infant. 
parvuB, -a, -um, comp. minor, sup. 

minimus, adj., little, small^ incon- 

siderabie ; smail, short ; short, 

brief; insignificant, unimportant; 
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of price or value, small, low. 

parvi, gen. of value, of little 

worth, of small account, 
paseniB, -as, m., step, pace, mille 

passuiiin, thousand paceSf mile. 
patefacio, -facere, -feci, -factus, 

[pateo 4- facio], 3, lay open^ open, 

disclose, bring to light. 
pateo, -ere, -ui, — , 2, stand open, 

lie open^ be open ; be accessible, 
pater, -tris, m.,fathert sire; in pl., 

patres or patres conscripti, sena- 

tors. 
patemus, -a, -um, [pater], adj., 

of a fathery father^s, paternal. 
patiSns, -entis, [part. of patior], 

adj., bearing, enduring, patient. 
patientia, -ae, [patiens], f., pa- 

tience, endurance, submission. 
patior, pati, passus sum, 3, dep., 

suffer, bear^ support^ endure ; al- 

lowy permit. 
patria, -ae, [cf. pater], f., father- 

land, native land. 
patrimdnium, -i, [pater], n., in- 

heritance from a father, inherit- 

ance^ patrimony. 
patriuB, -a, -um, [pater], adj., of 

a father, fatherly, paternal ; an- 

cestral, family. 
patrocinium, -i, [cf. pater], n., 

protection^ defenfe, patronage, 
Patroclus, -i, [IldrpoicXos], m., 

Patroclus, cousin and intimate 

friend of Achilles. He accompa- 

nied Achilles to Troy, and was 

slain in battle by Hector. 
patruuB, -i, [pater], m., father's 

brother, paternal uncle. 
paucitS.B, -atis, [paucus], f., small 

number, fewness, scarcity. 
paucus, -a, -um, adj., few, little. 

As subst., pauci, -orum, m. pl., 

a fewyfew. 



paul5, [paulum], adv., by a little, 

a littUf somewhat. 
paulum, [paulus],, adv., a little^ 

somewhat. 
PauluB, see AemiliuB. 
pauper, -eris, adj., poor, not 

wealthy ; scanty,small. Assubst., 

m., poor man. 
paupertas, -atis, [pauper], f., 

poverty, small means, moderate 

circumstances, 
Pausani&B, -ae, [Ilavo-air^as], m., 

PausaniaSy referring in this book 

to: 

(i) PausaniaSy the victor at Pla- 
taea. See iv. 

(2) Pausanias^ a king of the 
Spartans during the Peloponne- 
sian war. 

(3) Pausanias, a Macedonian, one 
of the body-guard of Philip II.; 
he murdered Philip out of 
revenge. 

p3z, pacis, f., peace, treaty, agree- 

ment; harmonyy quiet. 
peccSLns, -antis, [part. of pecco], 

adj., sinful. As subst., m., offen- 

der^ sinner, 
peccd, -are, -avi, -atus, i, miss, 

err ; commit a sin, sin. 
pecunia, -ae, [cf. pecus], i.^prop- 

erty, wealth, money. 
pecuniOBUB, -a, -um, [pecunia], 

adj., moneyedy rich, wealthy* 
pedes, -itis, [pes], m., foot-travel- 

ler ; foot-soldier ; sing., coW., foot- 

sotdiers, infantry. 
pedester, -tris, -tre, [pes], adj., 

on foot, pedestrian, of the infan- 

try ; on land^ by land^ land. 

exercitus pedester, land-force^ 

infantry. 
pedisequuB, -i, [pes, cf. sequor], 

m.ffootman, servant,page. 
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padttatuft, -lU, [pedes], m^ fooi- 

tolditrs, foot^ infaniry. 
PMncaeiiS, -i, m.» Peduaxous^ 

family name of Sextus Pedtuatus, 

a friend of Atticns. 
pdfos, comp. of male. 
pellidU^, -licere, -lezi, -lectiis, 

[per + lacio], 3, a//jyr^, erUice, 

decoyt coax^ win over. 
pellia, -is, f., /ibff, AiViSr. 
pall5, pellere, pepnli, polsiis, 3, 

beat, strike ; drive oui, drive 

away : defeai, rout, 
Pelopidaa, -ae, \yL€Kmt\Za%\ m., 

Pelopidas, Sce xvi. 
Peloponnfiaiiia, -a, -ani, adj., 

Peloponnesian^ of the Peloponne- 

sus. As subst., PelopoimeaiaB, 

-i, m., Peloponnesian, inhabitant 

ofthe Pehponnesus, 
PelopoiinSaaa, -i, [IleXoir^yi^a-or], 

f., the PeloponnesuSy southern 

Greecet now called the Morea. 
pelta, -ae, [irAriy], f., /i^pi/ shield, 

shaped like a half-moon. 
peltaatae, -amm, [ireAra<rra/], 

m. pl, peltasts, soldiers armed with 

ihtpelta, 
PenfttSa, -ium, [cf. pascor], m. 

pl., Penates, kousehold gods, whose 

images were kept in the principal 

living-room of the house, near 

the hearth; by metonymy, home, 

hearth. 
pend5, pendere, pependi, pensus, 

3, suspend ; weigh out; pay, pay 

out. 
penee, prep. with acc, with^ at the 

kouse of; in the possession of in 

tke potver of. 
penetr5, -are, -avi, -atus, i, enter, 

penetrate» 
penitua, adv., inwardly, deeply,far 

within ; utterly, completely. 



per, prep. with acc, of ^nce, 
throughj across^ ikrouc^kout; of 
time, througky during; of agency, 
means, and manncr, ikrougk^ by 
the agency of; in compositioD, 
tkrougk, ihorougkly^ very. 

peradqlgacentnhia, -i, [dim. of 
peradnleecens], m^ a veryyoung 
man. 

peraeqnS, [per -|- aeqne], adv., 
quite equally, uniformly. 

perag5, -agere, -egi, -actna, [per 
-I- ago], 3, tkrust tkrou^ ; agi- 
tate; go tkrou^ witk^ finish ; 
carry out, execuie ; set fortk, re- 
late, describe, detail. 

peragr5, -are, -avi, -atns, [per -|- 
ager], l, wander tkrougk, traz^ 
erse; searck, penetrate, scour. 
, percello, -cellere, -cnli, -cnlsiis, 
[per -I- cello], 3, beat down^ over- 
turny upset, smite, strike ; discour- 
age, dishearten. 

percipi5, -cipere, -cepi, -ceptns, 
[per 4- capio], 3, take whoUy ; 
perceive, observe ; receive, obtain ; 
comprehend, understand. 

perculaua, part. of percello. 

percuti5, -catere, -cussi, -cossns, 
[per -I- qaatid], 3, thrust through, 
pierce; kit, smite; shock, astound. 

Perdicc&8, -ae,, [n€/)5fic«cds], m., 

PerdiccaSy in this book referring to : 

(i) PerdiccaSy brother of Philip 

II., and his predecessor on the 

throne of Macedonia. 

(2) PerdiccaSy one of Alexander's 

generals. 

perditua, -a, -am, [part. of perdo], 
adj., lost, desperate ; abandoned, 
corrupt. 

perd5, -dere, -didi, -ditas, [per 
-I- do], 3, make way with, desiroy^ 
ruin, lose. 
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perdiic6, -ducere, perdaxi, per- 
dactnB, [per + dac5], 3, lead 
throughj lead^ condtut^ bring ; 
persuade^ induce ; bring over^ 
win over ; prolong ; pursue, 

peregrih&ti5, -5nis, [peregiinor 
from per + ager], f., residence 
abroad^ travelling^ travel. 

pere5, -ire, -ivi or -ii, — , fut. part. 
peritoras, [per + e5], irr., pass 
away ; perish^ disappear ; be lost, 

perexigaus, -a, -am, [per + ex- 
ig^as], adj., very small, insignifi- 
cant. 

perferd, -ferre, -tali, -latas, [per 
+ fero], irr., bearthrough; bringy 
carry^ deliver ; announce^ re- 
port ; bear^ suffer ; complete ; 
retain to the end. 

perficid, -ficere, -feci, -fectas, 
[per + facio], 3, carry out, exe- 
cute, accomplishf perform ; cause, 
effect. 

perfidla, -ae, [perfidas], t, faith- 
/essness, treachery. 

perfuga, -ae, [per + faga], m., 
fugitive, deserter. 

perfugi5, -fagere, -fagi, — , s^fiee 
for re/idge, go over^ desert. 

perfungor, -fangi, -fanctas sam, 
[per + fangor], 3, dep., fulfil, 
perform ; go through, undergo^ 
endure. 

Pergamfinus, -a, -am, adj., ofPer- 
gamum, a city in Mysia. Per- 
gamenas, -i, m., a citizen of 
Pergamum. 

PericlSs, -is or -i, [IlepiicX^r], m., 
Pericles, the greatest of Athenian 
statesmen. He was at the head of 
the state from 461 B.c. until his 
death, in 429 B.C. He was a patron 
of the arts and adorned Athens 
with her finest public buildings. 



perlculum, -i, n., trial ; danger, 

peril. 
perlnltistris, -e, [per + inlastris], 

adj., very brilliant^ most notable ; 

greatly distinguished^ highly hon- 

ored; very evident. 
peritus, -a, -am, comp. peritior, 

sup. peritissimas, adj., experi- 

enced, practised^ skilled, expert^ 

acquainted with. 
perlurium, -i, [perioras], n.,false 

oath^ perjury. 
permitt5, -ere, permisi, permis- 

sas, [per + mitto], 3, let pass ; 

cast, hurl ; hand over, entrust, 

surrender; permit, allow. 
permove5, -movere, perm5vi, 

permotus, [per + move5], 2, 

move deeply^ rouse, excite, infiu- 

ence. 
pemiciGs, -ei, f., destruction, death, 

ruin^ overtkrow; pest^ curse. 
pemici5sus, -a, -am, comp. per- 

nici5sior, sup. pemici5sis8imas, 

[pemicies], adj., destructive, ru- 

inous, pernicious, dangerous. 
peror5, -are, -avi, -atas, [per + 

6r5], I, speakfrom the beginning, 

plead ; end, close,finish. 
Perpenna, -ae, m., Perpenna, fam- 

ily name of M. Perpenna, censor 

in 86 B.c. 
perpetior, -peti, -pessos sam, 

[per + patior], 3, dep., bear 

steadfastly, abide, endure. 
perpetud, [perpetaas], adv., con- 

tinually, uninterruptedly,forever. 
perpetuus, -a^ -am, adj., continu- 

ouSj uninterrupted, perpetual. 
Persae, see PersSs. 
perscribo, -scribere, -scripsi, 

-scriptas, [per + scrib5], 3, 

write in full, write out; describe 

Jutty. 
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persequor, -sequi, -secutas snm, 

[per + sequor], 3, dep., foUow 

perseveringly, follow «/, pursue ; 

orvertake ; exectUe^ accomplish ; 

setforth^ relate, recQunt, 
PersSs, -ae, dat. -i, [II^/Nn/s], m., 

a Persian ; in pl,, by metonymy, 

the land of the Persians. As adj., 

cum rege Perse, with the king 

ofthe Persians. 
persevSro, -are, -avi, -atus, [per- 

seyems], i^ persist^ persevere. 
Persiciui, -a, -um, adj., Persian^ 

ofPersittt with Persia. 
Persis, -idis, f., Persis, a country 

in Asia, north of the Persian Gulf, 

now Farsistan, Persia. 
persdna, -ae, [per, cf. sono], f., 

tnask ; party character ; person^ 

personagCt character. 
persu&de5, -ere, persuasi, per- 

suasus, [per 4- suadeo], 2, con- 

vinccy persuadct preitail on. 
pertaedet, -ere, pertaesum est, 

[per 4- taedet], 2, impers., it 

weariesy it disgusts. 
perterreo, -terrere, — , -territus, 

[per + terreo], 2, frighten ihor- 

oughfyf terrify. 
pertimGsco, -timescere, -timui, 

— , [per -I- timesco], 3, inch., be 

alarmedy fear greatly. 
pertin&cia, -ae, [pertinax], f.,/^r- 

severancCf studdornness, obstinacy. 
pertineo, -ere, -ui, — , [per -}- 

teneo], 2, stretch out, extend; 

reach ; belongy pertain ; apply^ 

suit. 
perturb&tus, -a, -um, [part. of 

perturbo], adj., disturbed, agi- 

tated, unsettled. 
perturbd, -are, -avi, -atus, [per 

-}- turbo], I, confuset disturby con- 

found; embc^rrqss. 



pervehd, -vehere, -vexi, -vectus, 

[per -}- veho], 3, bear through^ 

carry, convey. Pass., reach^ ar- 

rive, attain. 
pervenio, -venire, -veni, -ventus, 

[per -\- venio], 4, reach, come to ; 

penetrate^ attain. 
perverto, -vertere, -verii, perver- 

sus, [per -}- verto], 3, averthrow, 

throw down; destroy, ruin, cor- 

rupt. 
pervulg&tus, -a, -um, [part. of 

pervulgo], adj., very common^ 

widely known. 
pSs, pedis, m., foot. pedem re- 

ferre, to retreat. 
peto, -ere, -ivi or -ii, -itus, 3, 

strive for, seek ; go to ; attack ; 

demand, beg, ask^ request. 
petul&ns, -antis, [cf. peto], adj., 

forward, saucy, impudent, wanton. 
PeucestSs, -is, \\UvKkart\^1, m., 

Peucestes, one of Alexajider*s body- 

guard. 
phalanz, phalangis, [^dXa^^], f., 

battle array^ phalanx, battalion. 
PhalSreus, -i, [^aXiypciJs], m., of 

Phaterum, a sumame of Deme- 

trius, ruler of Athens in 317 B.C. 
PhalSricus, -a, -um, adj., of Pha- 

terum, one of the seaports of 

Athens. 
Phamabazus, -i, [^api^d/Sa^os], m., 

Pharnabazus, a Persian satrap 

governing the northwestern prov- 

inces of Asia Minor from B.c. 412 

to 377- 
Pherae, -arum, [*epaf], f. pl., 
Pherae, referring to : 
(i) Pherae, a town in Messenia, 

in the southwestern part of the 

Peloponnesus. 
(2) Pherae, a town in the eastern 

part of Thessaly, 
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Pheraeus, -a, -um, adj., of Pherae, 
in this book referring to Pherae 
in Thessaly. 
Phidi&8, -ae, [$ei5£d$],m.,/%?V/ja.v, 
in this book referring to an Athe- 
nian known only from reference 
to him by Nepos. 
Phidippus, -i, [^cfSiinros], m., 
Phidippust a famous Athenian 
courier of the time of Miltiades. 
PhilippSnsis, -e, adj., of Philipy 
pertaining to Philipf referring to 
Philip II., king of Macedon. 
Philippus, -1, [^£Xt7nros], m., 
Philip^ referring in this book 
to: 

(i) Philip //., king of Macedon, 
father of Alexander the Great. 
During his reign, from 360 to 
336 B.C., he brought the states 
of Greece under his sway. He 
was assassinated as he was 
on the point of leading united 
Greece against the Persians. 

(2) Philip ArrhidaeuSf illegiti- 
mate son of Philip II., raised 
to the throne of Macedon in 
323 B.c. under the title Philip III. 
He was put to death in 317 B.c. 
by Ol^nmpias. 

(3) Philip y., king of Macedon 
from 220 to 1 79 B.C. He waged 
two unsuccessful wars with the 
Romans. 

Philistus, -i, [*IXt<rTo$], m., Phi- 
listuSf a famous historian of Syra- 
cuse, who lived during the reigns 
of the two Dionysii. 

PhiloclSs, -is, [^iXoicX^s], m., Phi- 
locles^ an Athenian general, de- 
feated by Lysander at Aegospotami 
in 405 B.c. 

philosophia, -ae, f., philosophy. 

philosophus, -a, -uiQ) adj., philo- 



sophicaL As subst., philosophus, 

-i, m.^ philosopher. 
Philostratus, -i, [^CK6<rTpaTos]^ 

m., Phiio$tratus^ a Syracusan, one 

of the conspirators against Dion. 
Phoci5n, -5nis, [^wdwv], m., Pho- 

cion, an Athenian statesman and 

general. See Xix. 
Phoebidas, -ae, [^t/3f5as], m., 

PhoedidaSf a Spartan general, who 

in 383 B.c. occupied Thebes at the 

request of the popular party. 
Phoenices, -um, [^oiviKes'], m. pl., 

the Phoenicians, inhabitants of 

Phoenicia^ a country on the east- 

ern coast of the Mediterranean 

Sea. 
Phrygia, -a©, [^pi/^fo], f., Phry- 

gia, an inland province in the 

western part of Asia Minor. 
Phryx, Phrygis, adj., Phrygian, 

As subst., m., Phrygiany inhabi- 

tant of Phrygia. 
Phyl6, -es, [*i/XiJ], f., Phyle, a for- 

tress in Attica, on the Boeotian 

frontier. 
piet&s, -atis, [pius], f., dutiful 

conduct, devotion, piety ; filial 

affection, affection, love, loyalty. 
pILa, -ae, i.ypillar. 
Piraeus, -i, [IlctpatciJs], m., the 

Peiraeus, the principal seaport of 

Athens. 
Pisander, -dri, [UeiaavBpoi], m., 

Pisander, in this book referring 

to: 

(i) Pisander, an Athenian gen- 
eral and party-leader during the 
latter part of the Peloponnesian 
war. 

(2) Ptsander, a Spartan general, 
commander of the Spartan 
fleet in the battle at Cnidus, 
in 394 B.c, 
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Piaida, -ae, m., Pisidiatiy inhabi- 
tant of Pisidia, a mountainous 
country in the southern part of 
Asia Minor. 

PlHiBtratUB, -i, [Ileurfo-rparos], m., 
PisistratuSf tyrant of Athens dur- 
ing three periods between 560 and 
527 B.c. Though he usurped the 
chief power, he was a wise and 
moderate ruler, and did much to 
increase the power and prosperity 
of the city. 

Pittacus, -i, [IltrraK^s], m., Pit- 
tacuSf a sage of Mytilene in Les- 
bos, one of the Seven Wise Men 
of Greece. 

pius, -a, -am, adj., duHful, re- 
ligious ; filial ; loyal, 

piacfttus, -a, -nin, [part. of placo], 
adj., soothed, calm ; favorably in- 
clined. 

place5, -ere, placui or placitas 
Bum, 2, piease, give pleasure ; be 
pleasing, suit, satisfy. Impers., 
placet, it is agreed, is settled^ is 
resolved. 

piac5, -are, -avi, -atus, [cf. pla- 
ceo], I, quiet^ soothcy allay, ap- 
pease ; reconcile, conciliate, propi- 
tiate. 

pl&ga, -ae, f., stroke, blow, thrust; 
caiamityt disaster. 

plSLnS, [planns], adv., simply^ 
plainly ; wholly, completely. 

Plataeae, -arum, [nXaratat], f. 

. pl., Plataeay a city in the southern 
part of Boeotia, the scene of the 
defeat of the Persians under Mar- 
donius in 479 B.c. 

PlataeSnsSs, -ium, m. pl., the Pla- 
taeans, inhabitants of Plataea. 

Plat5, -onis, [IlXdrwi'], m., PlatOy 
a celebrated philosopher of Athens, 
pupil of Socrates, and founder of 



the Academic school. He was 
born in 429 B.C., died about 348. 

plSbs, plebis, and plfibSs, -ei or 
-i, f., common people, commonSt 
plebeianSy populace. 

plect5, -ere, — , — , [cf. plaga], 
3, used only in the passive, be 
punished, suffer punishment ; be 
blamedy incur censure. 

plfinfi, [plenus], z.&v.tfully, wholly, 
altogether. 

plSnus, -a, -um, [cf. pleo], adj., 
fullyfilled; plentiful. 

plfirique, see plSrusque. 

plfirumque, [plerusque], ^Av.^for 
the most part, commonly^ generally. 

plSrusque, -aque, -umque, adj., 
very great part^ majority. As 
subst., plerique, -orumque, m. 
pl., most people ; very many, a 
good many. 

plumbum, -i, n., lead. 

pltLrimum, [plurimus], used as 
sup. of multum, adv., very 
much, most, especially. 

pltirimus, -a, -um, adj., [sup. of 
multus] most^ very much., very 
many. As subst., plurimum, -i, 
n., very much. Gen. of value, 
plurinu, of very great worth. 

pltis, pluris, [comp. of multus], 
adj., more. As subst., plures 
-ium, m. pL, more, the majority^ 
many, a great number. 

plfLs, used as comp. of multum, 
adv., more, too much. plus va- 
\%Te, to have more power. pluris, 
gen. of price, ofmore value, dearer, 
higher. 

PoecilG, -es, [IloiicfXiy, sc. arod'], 
f., the Poecile, gallery of paintings, 
a building at Athens adorned with 
works of art by the celebrated 
painter Polygnotus. 
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poSma, -atis, [irofiy/xo], n., poem ; 

pl., poetry, 
poena, -ae, f., indemnification, 

recompense ; punishment^ penalty, 

price, poenas dare, to suffer 

punishmentf pay the penalty. 
Poenicus or PHiiicuB, -a, -om, 

adj., PuniCy Carthaginian, 
Poenl, -orum, m. pl., the Cartha- 

ginians^ so named from their 

Phoenician origin. 
poSta, -ae, m., poet. 
poSticS, -es, [Tow/rticiJ], f., the 

poetic artf poetry. 
pofiticus, -a, -um, adj., poetic, 

poetical. 
poUiceor, -eri, -itus sum, 2, dep., 

holdforth.^ offer^ promise. 
poUicit&tid, -onis, [poUicitor, 

freq. of polUceor], f., promising^ 

promise. 
Polybius, -i, [IloXjJjStoi], m., Poly- 

diuSf a native of Megalopolis in 

Arcadia, celebrated for his history 

of Rome. In 169 B.C. he was sent 

to Rome as a hostage, and became 

intimate with Scipio Africanus the 

younger. 
Polyxnnis, -i or -idis, [IIoXjJAtwj], 

m., PolymniSf father of Epami- 

nondas. 
Polyperchdn, -ontis, [IIoXuo-t^/)- 

Xwi»], m., Polyperchon, one of 

Alexander^s generals. 
ppmpa, -ae, [To/uirt}], f , solemn 

processiony parade. pompa fu- 

neris, funeral procession. 
PompSius, -i, m., Pompeiusy Pom- 

pey, a Roman gentile name. In 

this book refers to Cn. Pompeius 

Magnus. 
Pomp5niu8, -i, m., Pomponius, 

gentile name of T. Pomponius 

Atticus. See xxv. 



ponder5, -are, -avi, -atus, [pon- 

das], I, weigh^ estimate ; ponder^ 

consider, reflect. 
pondus, -eris, [cf. pend5], n., 

a weighty burden ; importance. 
p5n5, -ere, posui, positus, 3, put 

down^ placCy fix, deposit^ depict, 

represent; lay aside, give up ; 

spend, employ ; set up, build ; put, 

count^ reckon^ regard. castra 

ponere, to pitch camp. rudi- 

mentum ponere, to learn, to take 

first steps in. 
p5ns, pontis, m., bridge. 
PontUB, -i, m., Pontus^ a country 

in northeastern Asia Minor, south 

of the Euxine Sea. 
popul&ris, -e, [populus], adj., of 

the people^ popular ; acceptable to 

the multitude. As subst., popu- 

laris, -is, m.,fellow-countryman; 

pl., often the popular party. 
populi scltum, see populus, scl- 

tum. 
populor, -ari, -atus sum, i, dep., 

lay waste, ravage, spoil, destroy, 

ruin. 
populus, -i, m., people, nation ; 

sing. coll., the people, the citizens. 
Porcius, -a, name of a Roman 

gens. See Cat5. 
porrig5, -rigere, -rexi, -rectus, 

[por = pro 4- r-ego], 3, spread 

outf stretch out, extend; offer, pre- 

sent ; prolong^ extend. 
porta, -ae, f., city gate^ gate, en- 

trance^ passage. 
porticus, -us, [porta], f., covered 

walk between columns^ colonnade, 

porticoy gallery. 
port5, -are, -avi, -atus, i, bear, 

carry^ convey^ bring. 
portus, -us, [cf. porta], m., har^ 

bor^ haven,pori. 
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po8c5, -ere, poposci, — , 3, inch., 

ask urgentlyt demand, beg ; re- 

quire, need. 
pos8e8si5, -dnis, f., taking posses- 

sion, seizing, occupying; possess- 

ing^ holding; possession, property^ 

estate, 
posseBsor, -oris, [posside5], m., 

possessor^ owner. 
posBXd5, -sidere, -sedi, -sessus, 

[por = pro + sido], 3, take pos- 

session of^ occupy, seize. 
possum, posse, potui, [potis, able^ 

+ snm], irr., be abU^ have power, 

can ; be strongy have injluence. 
post, adv. and prep. : 

(i) As adv., after^ behind ; after- 
wards. 

(2) As prep., with acc, aftert 
behind; since ; beneath^ next 
to. 
poste&, [post + ea], adv., after- 

wardSf later^then. postea qaam, 

after that^ after. 
posteriuB, [comp. of posteras], 

adv., later^ at a later iime. 
posterus, -a, -um, coinp. poste- 

rior, sup. postremus or postu- 

mas, [post], adj., coming after, 

subsequent^ later ; next^ following. 

As subst., posteri, -orum, m. pl., 

descendants^ posterity. Comp. 

posterior, -ias, later, inferior. 

Sup. postremas, -a, -am, last ; 

lowest. ad postremam, finally, 

at last. 
postquam, [post + qaam], conj., 

after that, after, as soon as ; when ; 

since, inasmuch as. 
postrSm6, [abl. of postremas], 

adv., at last^finally^ last ofall. 
postrSmus, see posterus. 
postridiS, [posteri die], adv., on 

the day after, next day. 



postul&tum, -i, [postalo], de- 

mand, request, claim. postalata 

facere, to comply with a request. 
poBtul5, -are, -avi, -atas, i, ask, 

demand, claim ; request. 
potSns, -entis, comp. potentior, 

sup. potentissimas, [part. of 

possam], adj., able^ mighty, 

strong; potent^ infltuntial. 
potentia, -ae, [potens], f., mi^^ 

force, power ; rule, sway, emi- 

nence. 
potest&s, -atis, [potis] , f., ability, 

power, capacity ; self-control ; 

sway, dominion, rule ; power^ 

offlce, magistracy ; opportunity. 
p5ti5, -onis, f., drink^ draught. 
potior, -iri, -itas sam, [potis], 4, 

dep., become master of, get posses- 

sion of, obtain, acquire ; hold, 

possess, occupy. 
potissimum, [sup. of potis], adv., 

chiefly, principally, especially, 

above all. 
potius, [comp. of potis], adv., 

rather^ preferably, more. 
prae, prep. with abl., before^ in 

front of; in comparison with. 
praebe5, -ere, -ai, -itas, [prae + 

liabe5], 2, hold out, proffer, offer, 

grant, supply ; yield, surrender ; 

show, exhibit, represent ; excite, 

cause, arouse. 
praeceptor, -oris, [praecipio], 

m., teacher, instructor, preceptor. 
praeceptum, -i, [praecipio], n., 

maxim, rtUe^ order^ direction, 

command. 
praecipi5, -cipere, -cepi, -ceptus, 

[prae + capio], 3, take befbre- 

hand, anticipate ; give rules, ad- 

monish^ inform, direct ; bid, 

order. 
praecipit5, -are, -avi, -atos, 



PRAECIPUE 



89 



PRAESIDIUM 



- [praeceps], i, throw headlongj 

cast down. 
praecipuS, [praecipaus], adv., 

chiefly^ principally, eminently. 
praecipuus, -a, -um, [prae, cf. 

capio], adj., taken before others, 

partictdary especial; distinguished, 

excelUnt. 
praeclftrS, [praeclarus], adv., very 

clearly ; excellently, gloriously, 
praeclftrus, -a, -um, [prae + 

clarus], adj., very bright^ very 

brilliant ; excellent, fine, 
praecurrd, -currere, -cucarri, 

rarely -curri, — , [prae -f- curro], 

3, run before^ hasten on before, 

precede ; surpass, excel. 
praeda, -ae, f., property taken in 

war ; booty, spoil, plunder, prey. 
praedic5, -are, -avi, -atus, [prae 

4- dico], I, make known by proc- 

lamation^ announce, proclaim, 

declare ; relate, report; boast ; 

praise, commend, 
praedlc5, -dicere, -dizi, -dictus, 

[prae -}- dico], 3, say beforehand, 

warn, admonish, 
praedimn, -i, n,,farm, estate. 
praed5, -duis, [praeda], m., one 

that makes booty, plunderer, rob- 

ber, maritimus praedo, pirate. 
praedor, -&ri, -atus sum, [praeda], 

I, dep., make booty^plunder, spoil, 

rob. 
praefSLtio, -5nis, [praefor], f.,/r^- 

liminary form of words, preface. 
praefectiira, -ae, [praefectus], 

f, office of overseer ; office of gov- 

ernor, prefecture, 
praefectus, -i, [praeficio], m., 

overseer, commander^ deputy. 
praefer5, -ferre, -tuli, -latus, irr., 

bearbefore; offer, present ; prefer, 

rate higher ; display^ reveal. 



praeficio, -ficere, -feci, -fectus, 

[prae + facid], 3, set over, place 

at the head, put in command, 
praefiiu5, -ire, -ivi, -itus, [prae 

+ finio], 4, determine beforehand, 

ordain, prescribe. 
praemium, -i, [prae + emo], n., 

advantage, favor, reward, recom- 

pense ; prize, plunder, booty, 
praenuntio, — , -avi, -atus, [prae 

+ nuntid], i, announce before- 

hand, foreteU, predict. 
praeoccup£ti5, -onis, [praeoc- 

cupo], f., seizing beforehand, pre- 

occupation, 
praeoccup5, -are, -avi, -atus, 

[prae + occupo], i, seize before- 

hand, preoccupy ; anticipate, pre- 

vent; take unawares. 
praeopt5, -are, -avi, -atus, [prae 

+ opto], I, choose rather, desire 

more, prefer. 
praep5n5, -ponere, -posui, prae- 

positus, [prae + pono], 3, place 

in front ; put before, place first; 

put in command; prefer, 
praes, praedis, [prae + vas], m., 

surety, bondsman. 
praescnbo, -scribere, -scripsi, 

-scriptus, [prae + scribo], 3, 

write before^ prefix in writing. 
praesSns, -entis, [part. of prae- 

sum], adj., at hand, present, in 

person; immediate, instant ; fa- 

voring, propitious, in praesenti, 

for the present. 
praesentia, -ae, [praesens], f., 

presence. in praesentia, at the 

present time, just now, at the time. 
praesertim, adv., especially, prin- 

cipally, chiefly. 
praesidium, -i, [praeses], n., de- 

fence, protection, help ; garrison, 

postf station* 
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praestftnB, -stantis, [part. of prae- 
sto], adj., pre-eminent, ntperior^ 
distinguished beyond others. 

praestitu5, -stituere, -stitai, 
-stitutus, [prae -}- statuo], 3, 
determine beforehandf fix in ad~ 
vance^ prescribe. 

praest5, -stare, -stiti, -stitus, i, 
stand outf stand before, be su- 
perior, excel ; fulfil, discharge, 
performy execute; shoWy exhibit, 
manifestf assure ; answer for, 
vouch for. Impers., praestat, it 
is better. 

praesum, -esse, -fui, irr., be be- 
fore ; rule, have charge of, govern. 

praeter, [prae], adv. and prep. 
with acc, past, by, beyond; abovcy 
more than ; against, contrary to ; 
except, besides, In composition, 
past, beyond. 

praetereft, [praeter + ea], adv., 
in addition, further, besides, more- 
over. 

praetere5, -ire, -ivi or -ii, -itus, 
[praeter -f- eo], irr., go by^ pass 
by ; omit, disregard, leave un- 
noticed; surpass. 

praetermittd, -mittere, -misi, 
-missus, [praeter 4- mitto], 3, 
let pass, let go ; pass over^ pass 
without notice, overlook. 

praeterquam, [praeter -f quam], 
adv., beyond, besides, except, 

praetor, -oris, [for praeitor, prae, 
cf. eo], m., leader, chief; praetor, 
a magistrate at Rome charged 
with the administration of justice. 
At first there was but one praetor, 
but at an early period two were 
chosen, then six. Under SuUa 
there were eight, and the number 
finally reached sixteen. 

praet5riuB, -a, -om, [praetor], 



adj., of a praetor^ praetorian. 

As subst., praetdrius, -i, m., 

one who has been praetor, ex- 

praetor. 
praetura, -ae, [prae, cf. e5], f., 

office ofpraetor, praetorship. 
precor, -ari, -atus sum, i, dep., 

ask, beg, supplicate, beseech; call 

upon, invoke. 
prem5, premere, pressi, pressus, 

3, press ; press hard ; oppress, 

burden ; overwhelm ; urge, drive, 
preti5Bus, -a, -um, [pretium], 

adj., of great value, costly, pre- 

cious ; dear, expensive. 
pretium, -i, n., price, money value ; 

esteem; recompense, reward. 
prez, precis, nom. and gen. sing. 

not in use, [precor], f., prayer, 

request, entreaty. 
pndiS, adv., on the day before, the 

previous day. 
pzlin5, [primus], adv., at first^ at 

the beginning, first. 
prfmum, [primus], adv., at first, 

first, in the first place. 
primuB, see prior. 
princepB, -cipis, [pnmus, cf. ca- 

pio], adj., firsi in order, foremost. 

As subst., m., thefirst man, Uader, 

chief; emperor, prince. 
prfhcip&tuB, -us, [princeps], m., 

beginning; firsi place^ supremacy, 

leadership ; chief command. 
prihcipium, -i, [princeps], n., be- 

ginning, commencement, origin ; 

pl., headquarters, generaVs quar- 

ters. 
prior, -ius, gen. -oris, adj., comp., 

former, first, front, fore. Sup. 

primus^ -a, -um, first, foremost; 

first part of; chief noble. pii- 

mus quisque, the first possible, 

veryfirst. 
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priBtiiitui, -a, -um, [for priosti- 
• nos], adj., former^ original. As 

subst., pristiimin, -i, n., former 

condition. 
prius, adv., comp., before^ sooneVy 

previously ; rather. prins qnam, 

sooner than^ before. 
priusquam, [prius 4- quam], conj., 

earlier than, sooner than^ before. 
priv&tus, part. of privo. 
prf v&tus, -a, -um, [part. of privo] , 

adj., aparty pecuiiarj personal, 

private. As subst., privatus, -i, 

m., man in private life^ private 

citizen. 
privignus, -i, [privus, cf. g^no], 

m., step-son. 
prfv5, -are, -avi, -atus, i, bereave, 

deprive^ rob. 
pro, prep. with abl., for; instead 

of; as ; in behalf of; in return 

for ; in accordance with^ accord- 

ing to, 
prob&bilis, -e, [probd], adj., 

worthy of approval, pleasing, 

agreeable^ good; credible, proba- 

ble. 
prob&tus, -a, -um, [part. of probo], 

adj., approved^ pleasing^ agree- 

able. 
prob5, -are, -avi, -atus, [probus], 

I, make good, esteem good, esteem^ 

approvcy commend; show, prove. 
proc&cit&s, -atis, [procax], f, 

pertinacity, obtrusiveness, impu- 

dence. 
pr5c6d5, -cedere, -cessi, — , [pro 

4- cedo], 3, go before, go for- 

ward, march on ; advance, make 

progress. 
procella, -ae, f., violent wind, 

storm, hurricane ; sudden attack. 
ProclSs, -is, [II/)6k\i7$], m., Pro- 

cles, one of the twin sons of Aris- 



todemus, and founder of one of 

the lines of kings at Sparta. 
pr5clivis, -e, [pro H- cHvus, slope^l, 

adj., sloping, steep ; easy. 
procreS, -are, -avi, -atus, [pro 4- 

creo], I, bring forth, produce, 

procreate. 
procul, adv., in the distance, far, 

afar off; of time, long before. 
pr5c&r&ti5, -onis, [procurd], f., 

caring for^ superintendence, ad- 

ministration, management. 
pr5ci&r5, -are, -avi, -atus, [pro 

-I- curo], I, take care of atiend to, 

look after ; avert, expiate by sacri- 

fice. 
pr5de5, -ire, -u, -itu«, [prod, old 

form of pro, -H eo], irr., go forth, 

come forward, appear ; go for- 

ward, proceed. 
pr5diti5, -onis, [cf. prddo], f., 

betrayal, treason^ treachery. 
pr5ditor, -oris, [cf. prodo], m., 

betrayer, traitor. 
pr5d5, -dere, -didi, -ditus, [pr5 

+ do], 3, put forth, exhibit ; re- 

veal, disclose ; relate, hand doivn, 

transmit ; surrender. 
pr5diic5, -ducere, -diixi, -ductus, 

[pro + duco], 3, lead forth, bring 

out; lengthen, prolong, extend. 
proelium, -i, n., battle, combat. 
prof&nus, -a, -um, [pro + fanum], 

adj., out of the temple, unholy, 

profane. 
profecti5, -onis, [cf. proficiscor], 

f., going away, setting out^ de- 
, parture. 
profect5, [pro + facto], adv., ac- 

tually, indeed, really, certainly. 
pr5fer5, -ferre, -tuli, -latus, [pr5 

-}- fero], irr., carry out, produce, 

put forth, put off; make known, 

mention ; prcsent. 
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pr5ilci5, -ficere, -feci, -fectus, 
[pro + facio], 3, make headway^ 
make progress ; succeed^ accom- 
plish ; do good^ avail. 

proilclBCor, -ficisci, -fectns sum, 
3, dep., set outy depart, march. 

profiteor, -fiteri, -feasas sam, [pro 
-h fateor], 2, dep., declare pub- 
licly^ profess. nomen profiteri, 
to avow oneselfa candidate. 

pr5fllg5, -are, -avi, -atas, i, strike 
to the ground^ overthrow, over- 
come ; ruin, destroy. 

profagi5, -fagere, -fagi, --, 3, 
flee^ run away^ escape ; take 
refuge. 

pr5geiii6B, — , acc. -em, abl. -e, 
[pro, cf. gigno], f., descent, fam- 
ily ; posterityy offspringy child 

pr5genitor, -oris, [pro, cf. gigno], 
m.ffounder of a family, ancestor, 
progenitor. 

pr5gredior, -gredi, -gressas sam, 
[pro -I- gradior], 3, dep., go 
forth^ go on ; advance^ make 
progress. 

pr5gresBus, -us, [cf. prdgredior], 
m., going forward^ advance^ 
progress. 

prohibe5, -ere, -ui, -itus, [pro -\- 
habeo] , 2, hold backy check ; hin- 
dery prevent ; forbid, prohibit. 

proici5, -icere, -ieci, -iectus, 
[pro -}- iacid], 3, throw forth, 
throw outy throw ; expel, banish. 

proinde, [pro •¥ inde], adv., hence, 
therefore, accordingly ; in like 
manner, equally. proinde ac, 
just as. 

pr51&bor, -labi, -lapsus sum, [pro 
-}- labor], 3, dit^.^ glide forward^ 
glide along ; fall down, fail in 
ruins ; escape; fail, err ; go to 
ruin. 



pr5mIssuB, -a, -um, [part. of pro- 

mittd], adj., hanging down, long. . 
pr5mitt5, -mittere, -misi, pr5- 

missus, [pro H- mitto], 3, /et go, 

putforth ; foretell^ promise. 
pr5mpta8, -a, -um, [part. of 

prom5], adj., set forth, manifest ; 

at hand^ ready, quick^ prompt, 
pr5iitlnti5, -are, -avi, -atus, i, 

announce, declare ; recite, deliver, 

declaim , pronounce. 
pr5p&g5, -are, -avi, -atus, i, 

setforward, extend, enlarge ; gen- 

erate^ propagate. 
pr5pag5, of persons, propago, 

-inis, f., set^ shoot, slip ; offspring, 

childreny posterity, 
pr5patulus, -a, -um, [pr5 4- patu- 

lus], adj., open, uncovered. As 

subst., propatulum, -i, n., open 

place, court. 
prope, adv. and prep. : 

(i) As adv., «^ar, at hand, soon, 
nearly, almost. 

(2) As prep., with acc, near to, 
near ; comp. propius, nearer. 
pr5pell5, -pellere, -puH, -pulsus, 

[pro -I- pello], 3, drive forward, 

drive away, drive out ; impel. 
properS, [propems], adv., hastify, 

in haste^ quickly, speedily. 
propinquit&s, -atis, [propinquus], 

f., proximity, propinquity ; re- 

lationship, affinity ; kindred. 
propinquus, -a, -um, [prope], 

adj., near^ neighboring ; close, 

intimate. As subst, m. and f., 

relation, relative. 
propitius, -a, -um, [prope], adj., 

favorable, 7vell-disposed ; gracious, 

kind. 
propiuB, see prope. 
pr5p5n5, -p5nere, -posui, prdpos- 

itus, [pr5 -h p5no], Z,put forth. 
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set forih; propose^ ^jf^* P^^' 
' scribe ; declare, relate ; resolve, 

determine. 
Propontis, -idis, [npoTo>n-£s], f., 

tke Propontisy a sea between the 

Euxine Sea and the Thracian 

Bosphorus, now called the Sea of 

Marmora. 
propoBitiim, -i, [propono], n., 

plan, design^- purpose ; subject^ 

theme. 
proprius, -a, -nm, adj., not com- 

mon with others^ own^ special, 

private ; lasting, constant. As 

subst., proprium, -i, n., one^s own. 
propter, prep. with acc, neart next 

to ; on account of. 
pr5pfLgnaculiim, -i, [propugno], 

n., bulwark^ rampart^ defence. 
propfign&tor, -oris, [prdpagnd], 

m., defenderj soldier. 
prdrump5, -ere, prortlpi, pro- 

raptas, [pro -|-,niinp6], 3, break 

forth, rushforthy make an attack. 
pr5BcrTb5, -scribere, proscripsi, 

proscriptns, [pro -}- scribo], 3, 

make public ; publish, announce; 

offer for sale ; outtaw^ proscribe. 
proscxfpti5, -dnis, [proscribd], 

f., notice of sale ; proscription^ 

confiscation. 
proscrlptus, -i, [proscribo], m., 

outlaw, proscribed person. 
prdsequor, -seqni, -secntus sum, 

[pro + seqnor], 3, dep., folloiv, 

accompanyy attend; chase, pursue. 
PrSserpina, -ae, f., Proserpina, 

the Latin form of Persephone^ 

wife of Pluto and queen of the 

lower world. 
prdsperS, [prdspems], adv., ac- 

cording to hope^ favorablyy pro- 

pitiously^ successfully. 
pr5speruB, -a, -nm, [pr5 + spes] 



adj., according to hope ; favorable, 
fortunate, prosperous ; propitious^ 

ofgood omen. 
proBperiULs, -atis, [prospems], 

f., good-fortunCf success, prosperity. 

valetndinis prdsperitas, vigorous 

health, 
pr5spici5, -spicere, -spezi, pro- 

spectns, [pro + specio], 3, took 
fbrwardy look out, look ; watch, be 

on the watch; look out for, take 

care of. 
pr5Btem5, -sternere, prdstravi, 

prostratus, [pro -}- sterno], 3, 

strew before ; cast down, over- 

throiv ; ruin, destroy. 
pr5Bum, prodesse, profni, [pr5 H- 

anm], irr., be usefut, do good ; 

benefit^ profit. 
pr5tinuB, adv., right on, onward ; 

continuously ; immediately, atonce. 
prout, [pr5 + ut], conj., according 

as,just as, as. 
pr5vSctus, part. of pr5veli5. 
prdveh5, -vehere, -vexi, -vectus,. 

[pr5 + veh5], 3, carry forward. 

aetate pr5vectus, advanced in 

years. 
pr5vide5, -videre, -vidi, -visus, 

[pr5 + vide5], 2, see in advance ; 

see to^ care for ; make ready, pro- 

vide, prepare. 
pr5vincia, -ae, f., office^ charge ; 

province, government of a terri- 

tory outside of Italy by a mafeis- 

trate of Rome; also the territory 

itself. 
prozimus, -a, -um, [prope], adj., 

nearest, next ; of time, latest, last; 

next, fotlowing. As subst. , prox- 

imum, -i, n., neighborhood^ vicin- 

ity. in proxim5, ex proxim5, 

near by, close at hand. proximi, 

-5rum, m.^\.,the by-standers. 
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prfldSiui, -entis, comp. pruden- 
tior, sup. pradentissimas, [for 
providens, part. of provideo], 
adj., foreseeingi knowing; skilftdy 
experiencedj prudent^ clever, intel- 
ligent, 

prfldentia, -ae, [pradens], f., 
foresight ; acquaintance^ knowl- 
edge^ skiil; good sense. 

PrilBi&B, or Prosia, -ae, m., Pru- 
siaSy a king of Bithynia, with whom 
Hannibal took refuge. 

PtolemaeuB, -i, [IlroXe/Mitos], m., 
FtolemaeuSy Ptolemyj the name of 
several kings of Egypt. In this 
book are mentioned : 
(i) Ptolemy /., son of Lagus, one 

of Alexander's generals. 
(2) Ptolemy Ceraunus, son of 
Ptolemy I., who became king of 
Macedonia in 280 B.c, but lost 
his life in battle the next year. 

publicS, [publicus], adv., pudticfy, 
in the name of the state, for the 
state^ by the state, 

pHblicd, -are, -avi, -atus, [publi- 
cus], I, open to the public^ make 
public^ confiscate ; publish, 

pHblicuB, -a, -um, [cf. pubes], 
adj., of_ the people^ of the state^ 
public^ common. As subst., pub- 
licum, -i, n., public place ; pos- 
sessions ofthe state^ public treasury. 

P&bliuB, -i, m., Publiusy a Roman 
fprename. 

pudeo, -ere, pudui or puditum 
est, 2, be ashamedy make ashamed. 
Usually impers., pudet, -ere, pu- 
duit or puditam est, it makes 
ashamed^ as in me pudet, / am 
ashamed. 

puer, pueri, m., male child^ boy, 
young man^ usually until seven- 
teen: slave. 



puerHis, -e, [puer], adj., boyisk^ 

youthful ; ckildish, trivial^ silly. 
pueritia, -ae, [puer], f., boyhood^ 

childhood, youth. See. puer. 
pueruluB, -i, [dim. of puer], m., 

little boy^ little slave, 
ptigna, -ae, f., hand to hand fight^ 

baiile ; dispute^ quarreL 
pugnantfis, -ium, [part. of pujno], 

m. ^\., fighters^ warriors. 
pugn5, -are, -avi, -atus, [pugna], 

I, fight^ contend; oppose^ resist^ 

struggle with, 
pulcher, -clira, -chrum, adj., beau- 

tiful, fair^ handsome ; exceUent^ 

noble^ illustrious. 
pulcbrS, [pulcher], adv., beauii- 

fully^ excellently^ weU. 
puUulo, -are, -avi, -atus, [pul- 

lus], I, sprout^ shoot^ come forth. 
pulvlnar, -aris, [pulvinus], n., 

couch of the gocb, a cushioned seat 

spread at the feast of the gods 

before their statues; feast of the 

gods. 
puIvinuB, -i, m., cushion^ bolster^ 

piUow, 
puppiB, -is, f., hinder part of a 

ship^ stern ; ship. 
pliB, piiris, n., matter^pus, 
put5, -are, -avi, -atus, i, cleanse; 

reckon, value ; consider^ jtic^e, 

thinky suppose. 
Pydna, -ae, [IliJSm], f., Pydna^ a 

city of Macedonia, in Pieria on 

the Thermaic Gulf, the scene of 

the defeat of Perseus, king of Ma- 

cedonia, by the Romans in 168 B.c. 
PylaemenSB, -is, [IlvXai/i^inis], 

m., Pylaemenes, king of Paphla- 

gonia at the time of the Trojan war. 
PyrSnaeuB, -a, -um, adj., I^e- 

naean. Pyrenaeus saltus, tke 

Pyrenees. 
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Pyrrhiui, -i, m., Pyrrhus^ king of 
Epirus; one of the greatest gen- 
erals of antiquity. In 280 B.c. he 
was called to the aid of the Taren- 
tines, who had become involved in 
a war with the Romans. After 
two victories he was defeated at 
Beneventum and compelled to 
leave Italy. He was killed in 
272 B.C., while storming Argos. 

Pythagor6us, -a, -um, adj., Py- 
thagorean, of Pythagoras. As 
subst., Pythagoreas, -i, m., Py- 
thagorean^ follower of Pythagoras, 
a celebrated philosopher, born in 
Samos about 550 B.c. His philos- 
ophy was especially" popular in 
Magna Graecia in southern Italy. 

Pythia, -ae, [ni)^la], f., the Pythia, 
the priestess who gave the re- 
sponses of the oracle in the temple 
of Apollo at Delphi. 



Q. , with proper names = Quintas, 

a Roman forename. 
quS, [qtu], adv., where^ by what 

way ; how, 
qua, see quis. 
qu&cumque, [qaa + comqae], 

adv., wherever, wheresoever, 
quadrSgintt, [quattaor], indecl. 

num., forty, 
quadringSni, -ae, -a, [qaadrin- 

genti], distr. n\xm.y four hundred 

each. 
quadringenti, -ae, -a, [qaattaor 

-I- centum], num. adj., four hun- 

dred. 
quaer5, -ere, qaaesivi, quaesitas, 

3, seek^ look for ; desire, require ; 

inquire, ask. 



quaestio, -onis, [cf. qaaerd], f., 
questioning^ inquiry ; judicial 
investigation, 

quaestor, -oris, [= qaaesitor, 
from qaaer5], m., quaestor, the 
name of a Roman magistrate 
whose duties varied at different 
periods. At first there were but 
two quaestors each year, but the 
number was increased from time 
to time until it reached forty 
under Caesar's administration. 
At that time the quaestors were 
engaged in the care of public 
moneys and of military stores, 
partly at Rome and partly in the 
provinces. They were chosen in 
the Comitia Tributa., and were 
assigned to their provinces by 
lot. 

quaestus, -as, [cf. qaaer5], m., 
gainingy gain^ profit, advantage. 

quUis, -e, adj., inter., ofwhat kind? 
what kind of a? rel., of such a 
kind^ such as, as. 

quam, [cf. qai], adv., in what 
manner, how, hoiv much; after 
comparatives, than, rather than; 
with superlatives, sc. possam, in 
the highest degree^ as . . . as possi- 
ble. tam . . . qaam, so . . . as. 
qaam diu, as long as. 

quam dia. See quam. 

quamquam, [qaam + qaam], 
conj., thoughy although; and yet^ 
however. 

quamvTs, [qaam 4- vis], conj., 
as much as you willf however 
much^ alihough. 

quanto, [qaantus], adv., by how 
much^ how much. 

quantum, [qaantas], adv., rel., so 
much ast to as great an extent ; 
inter., h(yw much ? how far ? 
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quantUB, -a, -am, adj., rel., as 

great as, as; inter., Aow great? 

how much ? As subst., qaantnm, 

-i, n., h<no much? as much as, 

quantas . . . tantas, as much 

. , . as, as great . . . as. 
qua r6, [qua + re], adv., inter., 

fy what means? whereby? hotv? 

rel., by reason of which^ so that ; 

wherefore^ therefore. 
quartUB, -a, -am, [qaattaor], 

num. 2.^).y fourth. 
quaternl, -ae, -a, [qaattaor], 

distr. num. , four each. 
quattuor, indecl. num.,y2>»r. 
-que, conj., enclitic, and^ but. 
quem ad modum, adv., in what 

manner? how? 
que5, -ire, -ivi, -itas, irr., be able, 

can. 
querimonia, -ae, [cf. qaeror], f., 

complaining, lamentation, lament. 
queror, -i, qaestas sam, 3, dep., 

express grief lament, bewail, com- 

plain. 
qul, qaae, qaod, gen. caias, inter. 

adj. pron., which? what? what 

kind of a ? 
qul, qaae, qaod, gen. cilias, rel. 

pron., who., which, what, that ; 

at the beginning of a clause often 

best rendered by a personal or 

demonstrative pronoun with or 

without and or but. 
qul, qaa, qaod, indef. adj. pron., 

used after si, nisi, ne, and nam, 

any. 
qul, [old abl. of qai], adv., inter., 

in what manner? how ? rel., 

wherewith^ wherefore, how^ by 

means of which. 
quia, conj., because^ since. 
qulcumque, qaaecamqae, qaod- 

camqae, [qai -f- camqae], rel. 



pron., whoever, whatever^ every 

one who, everything that. 
quid, [acc. n. of qais], inter. adv., 

how? what ? qaidni, why not? 
quldam, qaaedam, qaiddam, and 

as adj., qaoddam, indef. pron., a 

certain^ somebody, something^ a cer- 

tain man ; pl., some, certain ones. 
quidem, [qai], adv., indeed, in 

fact ; at least. ne . . . quidem, 

not even," 
quidnl, adv., see quid. 
quifis, -etis, f., rest^ repose^ sleep ; 

peace^ respite ; inaction^ neu- 

trality. 
qui68c5, qaiescere, qaievi, qaie- 

tas, [qaies], 3, rest, repose^ be 

quiet; be inactive^ make no move- 

ment; sleep, be asleep. 
quifitUB, -a, -am, [part. of qui- 

esc5], adj., at rest^ inactive ; 

quiet^ peaceful. 
qullibet, quaelibet, quodlibet 

and quidlibet, indef. pron., any 

one^ whom you will, 
quln, [qai -f- -ne], conj., why not? 

but, butthat, that ; often best trans- 

lated by without, qain etiam, 

nay even^ moreover. 
QuInctiuB, -a, the name of a Roman 

gens. See Fiamininus. 
qulngentl, -ae, -a, [qoinque + 

centam], num. adj.,y?«/^ hundred. 
qulnl, -ae, -a, [qainque], distr. 

Ti\xm., five each. 
quInquSlgfinl, -ae, -a, [quinqaa- 

ginta], distr. num.,^f/?y each. 
quInquSlgintft, [qainqae], indecl. 

nyim.,fifiy. 
qulnque, indecl. i\\xm.,five. 
quInquiSns, [qainqae], num. adv., 

five times, for the fifth time. 
quIntuB, -a, -am, [qaiu|ae], num. 

adj.,//M. 
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quippe, adv., of course, as you see, 

naturally ; sincej for. 
Quixin&liB, -e, [Qnirinas], adj., 

of Quirinus, QuirinaL As 

subst, [sc. collia], m., the Qui- 

rinal hill. 
quis, quae, qaid, inter. pron., who? 

which one? what? 
qtiiB, qaa, qaid, indef. pron., often 

after m, nisi, ne, and nam, any- 

one, any, anything. 
quiBnam, qaaenam, qoidnam, 

[qais -f nam], inter. pron., who 

in the world? what in the world? 
quisquam, qaaeqaam, qaic- 

qaam, [qaia + qaam], indef. 

pron., any one, anybody, any- 

thing; some one, something, 
qiiiBque, qaaeque, quidqae, and 

as adj., qaodqae, [qaia + -qae], 

indef. pron., each one, each, every^ 

everybody, everything. 
quisqulB, — , qaicquid, and as adj., 

qaodqaod, indef. pron., whoever, 

whatever, every one who, every- 

thing which. 
quiviB, qaaevis, qaidvis and 

qaodvis, indef. pron., when you 

please, any one, any whatever, 

anything. 
qu6, [qai], adv. and conj. : 

(i) As adv., inter., whither ? to 
whatplace? rel., whitherywhere, 
when ; by what, by as much as ; 
by reason of which, wherefore ; 
to what extent, howfar ? 

(2) As conj., that, in order that. 
quoad, [qao + ad], adv. and conj., 

as far as ; till, until; as long as, 

while, 
quod, adv. and conj. : 

(i) As adv., with respect to which, 
in whatf as to what. qaod si, 
but ify andyet if 



(2) As conj., thatf in that; be- 
causcy sincCf for ; as to the fact 
thaty whereas. 
qu5dam modo, adv., in a certain 

manner, in a measure, somehow. 
quod bI, see quod. 
qu5minuB, [qao minas], conj., 

that . . . not; with verbs of hin- 

dering and preventingjyj^tf/w. 
qu5 modo, adv., in what manner ? 

how? 
quondam, adv., at some time, at 

one time ; once, formerly ; of the 

future, some day, hereafler. 
quoniam, [quom, old form of 

cum, + iam], conj., since, as, 

because, whereas, 
qu5quam, [qaisqaam], adv., to 

any place, anywhere, whither- 

soever. 
quoque, conj., placed after the em- 

phatic word, alsOf too. 
qu5que, abl. of qui + -qae. See 

qul. 
qu5r8um and qu5rBUB, [qa5, 

versas], adv., to what place, 

whither ? for what purpose ? for 

what? to what end? 
quotannlB, [quot, annis], adv., 

every year, annually, yearly. 
quotdfinBCumque, [qaot], adv., 

inter., how often? how many 

times ? rel., as oflen as. 



rSldix, -icis, f., root; iower part, 

footj base; origin. 
rapi5, rapere, rapai, raptas, 3, 

seize and carry off; snatch, drag; 

hasten, hurry ; destroy, pillage. 
rSLruB, -a, -am, adj., thin, rarc , 

infrequent, few ; scanty^ scattered. 
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rati5, -onis, [reor], f., reckoning, 

numbering, account, calculation; 

business; method^ plan ; regard^ 

consideration, 
ratos, -a, -nm, [part. of reor], 

adj., reckoned, thought out, fixed, 

established; approved, valid. 
re- or red-, inseparable particle, 

again^ back^ anew. 
recfido, -cedere, -cesm, -cessus, 

[re- + cedo], 3, go back^ retire, 

withdraw ; desist, 
recfins, -entis, adj., lately arisen, 

/resh, young, recent. 
recid5 or reccid5, -ere, rec- 

cidi or recidi, recasarus, [re- 4- 

cado], 3,y&// back, return ; sink, 

be reduced; result, come out. 
recipi5, -cipere, -cepi, -ceptns, 

[re- -f- capid], 3, take back, re- 

cover ; receive. se recipere, to 

draw back, retreat. 
recoiiclU5, -are, -avi, -atus, [re- 

4- concilio], i, regain; reunite, 

reconcile; win over again, win 

back, conciliate. 
recre5, -are, -avi, -atns, [re- + 

cre5], I, make anew, renew, 

restore ; revive, invigorate ; en- 

courage. 
rfictuB, -a, -om, [part. of rego], 

adj., in a straight line, straight, 

direct ; right, correct, proper ; 

just, upright. 
recumb5, -cumbere, -cubui, — , 

[re- -f cumbo], 3, lie down again, 

lie dffivn, recline. 
recuper5, -are, -avi, -atus, [cf. 

cupid], \,getback, regain, recover. 
rec{lB5, -are, -avi, -atus, [re-, 

cauaa],. i, make objection to ; 

decline^ refuse. 
redd5, -dere, -didi, -ditus, [red- 

-f do], 3,^2'^ back. restore ; rep- 



resent, imitate ; pay back ; make 

to be, render ; surrender ; give 

up ; hand over^ deliver. 
rede5, -ire, -ivi, -itus, [red-+ eo], 

irr., go back, return, come in, 

arise, be received, 
redig5, -igere, -egi, -actus, 

[red- + ago], 3, drive back,force 

back, bring back ; bring, reduce, 

force. 
redUn5, -imere, -emi, -emptus, 

[red- + em5], 3, buy back, re- 

deem ; ransom ; buy, purchase, 

procure, 
reditus, -us, [cf. rede5], m.,going 

back, return; income, rezenue. 
red{lc5, -ducere, -duxi, -ductus, 

[re- + duc5], 3, lead back, escort 

back, accompany ; bringoff; bring 

back, restore ; reduce. 
refer5, -ferre, rettuli, -latus, [re- + 

fero], irr., bear back, bring; raise, 

bear off, recover ; return, pay 

back, requite ; ascribe, refer, 

attribute; relate, repeat, recount, 

tell. 
reiici5, -ficere, -feci, -fectus, [re- 

+ faci5], 3, make again, recon- 

struct, repair, refit ; recruit^ 

reinforce, 
refr6n5, -are, — , — , [re- + firen5], 

I, bridle, check ; control. 
refring5, -ere, refregi, refractus, 

[re- + frang5], 3, break up, break 

open; destroy. 
refugi5, -fugere, -fdgi, — , [re- + 

fugio], Z-tfl^^ back,flee for refuge ; 

avoid, shun, 
rfigia, -ae, [regius], f., royal pal- 

ace, castle. 
regi5, -5nis, [cf. reg5], f., direc- 

tion, line ; boundary line ; quarter, 

region, country. 
rSgius, -a, -um, [rex], adj., of a 
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kifig, kin^s, kingly^ royal ; mag- 

nificent. As subst., regii, -5rnm, 

m. pl., the king^s troops; the sa- 

traps, 
rSgn5, -are, -avi, -atus, [reg- 

niim], I, have royal power, rule, 

be king; be lord^ be supreme, 
rSgnum, -i, [cf. rex], n., kingly 

governmentf royalty ; dominion, 

sovereignty^ sway ; kingdomt state. 
reg5, -ere, rexi, rectns, 3, keep 

strai^tj guide, direct, control ; 

sway, rule. 
reUituB, part. of refero. 
reUctUB, part. of relinquo. 
religi5, -dnis, [re-, cf. lego], f., 

sense of right, moral obligation^ 

duty ; religious scruple ; fear of 

the gods; religion^ worship ; re- 

ligious liability. 
religi586, [religiosns], adv., con- 

scientiouslyy exactly^ carefully. 
relinqu5, -ere, reliqoi, reHctus, 

[re- + linqno], 3, leave behind; 

leave, desert; bequeath. 
reliquiae, -arnm, [cf. relinqud], 

f. pl., what is lefi, remnanty 

rest. 
reliquus, -a, -nm, [cf. relinqao], 

adj., remaining, resty rest of As 

subst., reliqunm, -i, d., remainder^ 

rest. 
remaneS, -ere, remansi, — , [re- 

+ maned] , 2, stay behind, remain ; 

endure, last ; continue to be. 
remedium, -i, n., that which re- 

stores healthy cure, remedy, medi- 

cine ; help, assistance. 
rfimez, remigis, [remas, cf. ago], 

m., rower, oarsman. 
remigr5, -are, -avi, — , [re- -f- 

mig^rd], i,journey back, go back^ 

return. 
reminiscor, -i, — , [re-, cf. mem- 



ini]» 3» dep., recall to mind, re- 

collecty remember. 
remlsBUB, -a, -am, [part. of re- 

mitto], adj., slack^ loose ; negli- 

gentf remiss. 
remitt5, -ere, remin, remissus, 

[re + mitt6], 3, let go back, send 

backy cause to return ; throw back ; 

yield^ give up ; remit^ grant 

exemption from. calces remit- 

tere, to kick. 
rem5tu8, -a, -am, [part. of remo- 

veo], adj., removed^ distant, re- 

mote ; disconnected, alien^ apart. 
remove5, -ere, removi, remotas, 

[re- -f- moveo], 2, move back^ 

withdraw^ remove^ drive away ; 

deprive. 
renov5, -are, -avi, -atus, [re- + 

novo], I, renew, restore^ repeat ; 

revive, 
rentLnti5, -are, -avi, -atus, [re- 

+ nantid], i, bring back word^ 

announce, report. 
reor, reri, ratas sum, 2, dep., 

reckon, believe, think, suppose. 
repell5, -pellere, -pali, -palsas, 

[re- + pello], 3, drive back, re- 
ject^ repulse. 
repente, [repens], adv., suddenly, 

unexpectedly. 
repentlnus, -a, -am, [repens], 

adj., sudden^ hasty, unexpected. 
reperi5, reperire, repperi or re- 

peri, repertas, 4, find again, 

meet with ; discover, find^ find to 

be ; learn, 
repet5, -ere, -ivi, -itas, [re- + 

peto], 3, fall back on, attack 

anerv; demand back^ return to. 

res repetere, to demand restitu- 

tion. 
r6p5, repere, repsa, reptas, 3, 

creep^ crawL 
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rep5n5, -ere, repoani, repositua, 
[re- + p5n5], 3,/«/ back, replace, 
restore ; renew ; lay up^ reckon ; 
class. 

reprehend5, -ere, reprehendi, 
reprehenana, [re- + prehend5], 
3, hold fastt seize, catch ; blame, 
reprove ; prosectUe, condemn. 

repxlm5, -ere, repream, repreasus, 
[re- + prem5], 3, press back, 
keep back; check, limit, confine^ 
repress. 

repudi5, -are, -avi, -atus, i, cast 
off, reject, scorn, repudiate. 

reptlgnS, -are, -avi, -atus, [re- + 
pagn5], I, fight back^ oppose^ 
resisty defend oneself against. 

repulaa, -ae, [repell5], f., rejec- 
tion, refusalf repulse ; defeat at 
the poUs. 

reputb, -are, -avi, -atus, [re- + 
pat5], I, count over, reckon^ cal- 
culate ; meditate^ reflect on. 

requlr5, -qairere, -qaisivi, -qaisi- 
tas, [re- + qaaer5], 3, seek again, 
look after, seek ; ask, demand; in- 
quire, seek to know ; look in vain 
for, miss. 

rfis, rei, f., thingj object, matter ; 
affair^ event; circumstance^ con- 
dition, property^ possessions ; state, 
commonwealth. res ptLblica, the 
commonwealthf republic ; public 
life. re vera, indeed, in truth. 

reBacr5, -are, — , — , [re- + sa- 
cr5], I, releasefrom a curse. 

reBCind5, -ere, rescidi, rescissas, 
[re- + scind5], 3, cut off^ cut 
loose, cut down; renew, expose ; 
annul^ repeal. 

resciBc5, -sciscere, -scivi or -scii, 
-scitas, [re- + scisc5], 3, /^ar«, 
find out. 

re8erv5, -are, -avi, -atas, [re- + 



serv5], i, keep back^ reserve; 

retain^ preserve. 
reBid5, -sidere, -sedi, — , [re- + 

8id5], 3, sit down^ settle ; sink ; 

grow calm, subside. 
reaiBt5, -sistere, -stiii, — , 3, stand 

back ; remain standing, halt^ stop, 

stand still; resist, oppose. 
reBpici5, -ere, respexi, respectas, 

[re- + speci5], 3, look back^ look 

back upon, gaze at, contemplate ; 

consider, respect. 
reBponde5, -ere, respondi, re- 

sp5nsa8, [re^ + spondeo], 2, 

answer, reply ; correspond, agree. 
reBp5iiBum, -i, [responde5], n., 

answer, reply, response ; response 

of oracle. 
r6B ptlblica, see r6B. 
re8titu5, -ere, -ai, -atas, [re- + 

statao], 3, set up again, repiace^ 

rebuild ; restore ; remedy ; rein- 

state ; save. 
retard5, -are, -avi, -atas, [re- + 

tard5], i, keep back, delay, im- 

pede, retard; repress^ check, 
r6te, -is, n., net; toil, snare. 
retine5, -tinere, -tinai, -tentos, 

[re- + tene5], 2, hold back^ keep^ 

detain, retain, restrain; preserve, 

maintain. 
retrah5, -ere, retraxi, retractus, 

[re- + trah5], 3, draw back^ caU 

back, drag back ; remove^' divert, 

turn. 
reuB, -a, •am, adj., concerned in, 

party to an action; accused, ar- 

raigned; answerable, responsible. 

As subst., reas, -i, m., defendant, 

accused, prisoner. aliquem reum 

facere, to accuse any one. 
r6 v6rft, see rSa. 
revert5, -ere, -ti, — , see re- 

vertor. 
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revertor, -i, reversns aum, perf. 

usually reverti, (from reverto), 

[re- -f verto], 3, dep., turn back^ 

return^ come back ; revert^ recur. 
revocd, -are, -avi, -atns, [re- -f 

voco], I, call again, call back^ 

recall; call off, ' 

rSx, regis, m., arbitrary ruler, 

monarch, king, 
rhapB5dia, -ae, [^a^wdfa], f., 

rhapsody ; of the Iliad, book. 
rhfitor, -oris, [^ijrwp], m., teacher 

of oratory, rhetorician^ orator. 
RhodanuB, -i, m., the JRhone, a 

river flowing through southeastern 

Gaul into the Mediterranean. 
RhodiuB, -a, -am, adj., Rhodian, 

of Rhodes^ an important island 

lying south of the western part of 

Asia Minor. It was famous for 

its schools of rhetoric, and for 

its prominence in naval affairs. 

As subst., Khodins, -i, m., Rho- 

dian, inhabitani of Rhodes. 
xfsuB, -us, [rided], m., laughing^ 

lau^ter ; object of laughter. 
r5bur, -oris, n., hard wood^ oak; 

hardness, strength^ vigor ; best 

part^ flower. 
r5bUBtuB, -a, -um, [rdbnr], adj., 

ofoak wood^ oaken ; strong^ hardy^ 

robust. 
rogfttUB, -os, [rogo], only found 

in the abl. sing., m., request, 

entreaty. 
rog5, -are, -avi, -atus, i, ask, 

question ; beg^ request, solicit. 
R5ma, -ae, f., Rome. 
H5mftnu8, -a, -um, adj., of Rome^ 

Roman. As subst., Romanas, -i, 

m., Roman. 
R5muluB, -i, m., Romulusy the 

mythical founder and first king 

pf Rome. 



roBtrum, -i, [rodo, gnaw"]^ n., 

beak, bill; ship^s beak. 
ruber, -bra, -brum, adj., red. 

Rubrum Mare, the Red Sea^ a 

name applied to the Arabian and 

Persian gulfs. 
rudlB, -e, adj., unwrought^ rough, 

raWs wild; unpolished, unculti- 

vatedi ignorant. 
rumor, -oris, m., murmur ; com- 

mon talkf report^ hearsay^ rumor ; 

fame^ reputation. 
rttrBUB or rursum, [=revorsas 

or revorsum], adv., turned back^ 

back ; on the contrary, again, 

aneWf once more. 
rilBticuB, -a, -am, [rus], adj., of 

the country, rustic, rural, country. 



S., with proper names = Sextus, 

a Roman forename. 
SabmuB, -a, -am, adj., of the Sa- 

bines, Sabine. As subst., Sa- 

bini, -5ram, m. pL, the Sabines, 

a people dwelling in central Italy 

north of Latium. 
Bacellum, -i, [sacrum], n., little 

sanctuary^ shrine, chapel. 
sacer, -cra, -crum, adj., dedicated, 

consecrated, sacred, devoted; for- 

feited, accursed. Used as subst., 

see sacrum. 
Bacerd5B, -5tis, [sacer], m. and 

f., priest^ priestess. 
Bacrftrium, -i, [sacrum], n., shrine, 

sanctuary, chapel. 
Bacriiic5, -are, -avi, -atas, [sacer, 

cf . faci5] , I , offer sacrifice^ sacrifice. 
sacrllegltmi, -i, [sacrilegas], n., 

robbing of a shrine ; violation of 

sacred things, profanation, sacri" 

lege. 
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McrllegUB, -a, -um, [sacer, cf. 

Ieg5], adj., temple-robbing^ sacri- 

legious, As subst., sacrilegas, -i, 

m., plunderer ofskrines ; impious 

man, 
Mcmm, -i, [sacer], n., something 

sacred^ holy thing; sacred vessel ; 

pL, divine worship^ religious 

rites. 
■aepe, comp. saepias, sup. sae- 

pissime, adv., often, frequently. 
Baepi5, -ire, saepsi, saeptus, 

[saepes], 4, surround with a 

hedge^ hedge in^ enclose ; fortifif^ 

guardy protect. 
Bagftcitfls, -atis, [sagax], f., keen- 

nessy acuteness ; shrewdness, sa- 

gacity. 
SaguntuB, -i, f., or Saguntum, 

-i, n., Saguntunij a town in the 

eastern part of Spain, near the 

coast, the capture of which by 

Hannibal led to the second Punic 

war. 
bU, salis, n., salt loater, the sea; 

skrewdness, wit ; good taste^ ele- 

gance. 
SalamTniuB, -a, -nm, adj., of 

SalamiSy at Salamis. 
SalamlB, -inis, [SaXa^its], f., 

Salamis, an island in the Saronic 

Gulf, not far from Athens, the 

scene of the defeat of the Persian 

fleet in 480 B.c. 
Balt5, -are, -avi, -atnSyTfreq. of 

salio], I, dance. 
Baltu5BUB, -a, -nm, [saltus], adj., 

covered with forest^ well-wooded^ 

woody. 
saltUB, -ns, m., forest, woodland, 

forest-pasture ; glen^glade ; moun- 

tain pass. 
salum, -i, only in acc. and abl. sing. 

n., open sea, deep ; the sea. 



BaltlB, ntis, f., soundness, healik, 

vigor; prosperity, safety. 
BaltltSrlB, -e, [salus], adj., kealtk- 

ful; beneficialj advantageous^ use- 

fid. 

BalvuB, -a, -nm, adj., in good healthj 

welly soundf safe. 
SamoB, -i, [Sd/uos], f., Samos, an 

island, with a city of the same 

name, on the west coast of Asia 

Minor, opposite Ephesus. 
Samothr&cia, -ae, [Da^io^p^ici;], 

f., Samotkrace, an island in the 

northern part of the Aegean Sea, 

opposite the mouth of the Hebrus. 
Banci5, -ire, sanxi, sanctus, 4, 

make sacred, render inviolable ; 

decreCf ordain. 
B&nctfi, comp. sanctins, sup. sanc- 

tissime, [sanctns], adv., sol- 

emnfyf conscientiously, purely, 
B&nctitSlB, -atis, [sanctns], f., 

inviolability, sacredness ; koliness, 

purity ; integrity, konor. 
B&nctUB, -a, -um, comp. sanctior, 

sup. sanctissimns, [part. of 

sancio], adj., sacred; pure, holy ; 

uprigkt. 
BanguiB, -inis, m., blood, blood- 

sked ; race, stock, family, 
Bftn5, -are, -avi, -atns, [sanns], 

I, make sound, keal, cure, 
BftnuB, -a, -um, adj., sound, wkole^ 

kealtky ; sane, sensible. 
BapiSuB, -entis, [part. of sapio, 

taste of\ adj., wise, knowing, 

sensible, discreet, As subst., m., 

discreet person, man of sense, wise 

man, sage, 
sapienter, [sapiens], adv.^ sensi- 

bly, wisely, discreetly, 
Bapientia, -ae, [sapiens], 4,,good 

taste, prudence, intelligence ; tw- 

dom. 



SARDIS 



103 



SCRIBO 



Sardls or Sardfia, -ium, [Zdpfiets], 

f. pl., Sardis or Sardes, the capital 

of Lydia in western Asia Minor. 
Sardinia, -ae, f., Sardinia, a large 

island in the Mediterranean, west 

of the southern part of Italy. 
SardiniSnsiB, -e, adj., of Sardinia, 

Sardinian. As subst., Sardini- 

ensis, -is, m., inhabitant of Sar- 

diniaj Sardinian. 
Barmentum, -i, n., twig, fagot ; 

pl., bruskwoodf fagots. 
satelles, -itis, m. and f., attendant^ 

follawer^ courtier. 
satiet&B, -atis, [satis], f., sujfi- 

ciency, abundance ; satiety^weari- 
• ness. 
satiB, adj., n., indecl., enought suf 

ficientf satisfactory. As subst., 

enough^ sufficiency, As adv., 

enoughj sujfficientlyy quite^ wholly^ 

tolerablyy somewhat. Comp. satius, 

better^ preferable. 
satiBfaciS, -facere, -f eci, -factas, 

[satis -I- facio], 3, give satisfac- 

tion, satisfy, content. 
satiuB, see satiB. 
BatrapSs, -is, or Batrapa, -ae, 

[(TOTpdinys], m., -governor of a 

province, satrap. 
sauciuB, -a, -nm, adj., wounded, 

hurt; ill, sick, 
SauffiiuB, -i, m., Saufeius^ gentile 

name of Z. Saufeius, a friend of 

Atticus. 
scaena, -ae, [o^inyin}], f., stage of a 

theatre. 
scapha, -ae, [o-icd^iy], f., light boat, 

skiff. 
BcelerfttuB, -a, -am, [cf. scelns], 

adj., polluted, profaned, defiled; 

impious, wickedf accursed, guilty. 
scelus, ' -eris, n-., wicked deed, 

crimCf sin, wickedness. 



sc6ptrum, -i, [(nc^TTpoi'], n.,royal 

staffy sceptre. 
Bcifins, part. of sci5. 
Bcienter, [sciens], adv., know- 
ingly^ intelligentty^ skilfully^ 
expertly. 
Bcilicet, [scire licet], adv., you 
may know, of course^ forsooth, 
evidently. 
sci5, -ire, -ivi, -itus, 4, know, 
know how; understand, per- 
ceive. 
Scipi5, -onis, m., [scipid, staff^, 
Scipio^ the name of a very dis- 
tinguished family of the Corne- 
lian gens. In this book are 
mentioned : 

(i) /*. Cornelius Sclpio, consul in 
218 B.C., defeated by Hannibal 
at the Ticinus and at the Tre- 
bia; he was killed in battle 
with the Carthaginians in Spain 
in2i2B.c. 

(2) P. Cornelius Sctpio Africa- 
nusj son of the preceding; he 
ended the second Punic war 
by defeating Hannibal at Zama, 
B.c. 202. 

(3) P. Cornetius Sclpib or Sciptd 
Cornetius, father-in-Iaw of Pom- 
pey. He was adopted by 
Q. Metellus Pius and thereafter 
known as Q. Caecitius MeteUus 
Pius Sctpio, He was consul in 
52 B.c. 

BCitum; -i, [sciscd], n., ordi- 

nance^ decree, 
8Copul58UB, -a, -um, [scopalus, 

rock"], adj., full of rocks, rocky, 

craggy. 
Bcriba, -ae, [cf. scribo], m,,scribe, 

clerk^ secretary. 
sczfb5, scribere, scripsi, scri- 

ptas, 3, scratch, engrave ; write. 
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BcrTptor, -dris, [scribo], m., one 

who ivrites, scribe^ copyist, clerk; 

auihory narrator. 
Bcrlptum, -i, [scribo], n., writing, 

manuscript, 
Bcrlptfira, -ae, [scribo], f., writing; 

composition^ work^ book. 
scrfltor, -ari, -atas snm, i, dep., 

search carefully, examine, search. 
BCtLtum, -i, n., shield; protection. 
Sc^TUB, -i, [2icOpos], f., Scyrus, an 

island in the Aegean Sea. 
Scythfis, -ae, [ZkjJ^ijj], m., a Scy- 

thian, inhabitant of Scythia, a 

large country lying northeast of 

the Caspian Sea. . 
Scythissa, -ae, f., a Scythian 

woman. 
sS, acc. and abl. of sai. 
sS or sSd, [abl. of sui], prep., used 

mostly in composition, apart, away 

from. 
seciinduB, -a, -um, [seqnor], adj., 

following, next, second ; secondary, 

inferior ; favorable, fortunate. 
sScunis, -a, -um, [se -f cura], 

adj ., free from care^ unconcerned, 

quiet, easy ; safe, secure. 
secus, indecl. n., found only in ad- 

verbial acc, sex. 
secUB, adv., otherwise, differently. 
sed, conj., but, on the contrary ; 

but also^ but even. 
sSdecim, [sex -f- decem], indecl. 

num., sixteen. 
sede5, -ere, sedi, sessus, 2, sit, 

remain sitting ; preside, hold 

court, be encamped ; be established. 
sSditi5, -onis, [sed + eo], Ugoing 

aside ; dissension, civil discord, 

rebellion; strife, quarrel. 
B6d5, -are, -avi, -atus, [cf. sedeo], 

I, bring to rest, end, stop ; still., 

calm, appease; refresh. 



sSgnis, -e, comp. segnior, sup. 

segnissimus, adj., slow, tardy, 

inactive, lazy. 
sSgniter, comp. segnius, adv., 

slo2vly, slothfully^ lazily. 
BSgreg5, -are, -avi, -atus, [se + 

greg5, from grex], i, separate 

from the flock ; part, remove, 

separate. 
sSiunctus, -a, -um, part. of se- 

iungd. 
BSiung5, -ere, seiunxi, seiunc- 

tus, [se + iungo], 3, separate^ 

divide. 
Seleucus, -i, [SAcvkoj], m., Se- 

leucus^ surnamed Nicator., * the 

Victorious,* one of Alexander's 

generals. After Alexander's 

death he became king of Syria 

and founder of the dynasty of 

the Seleucidae. 
sella, -ae, [sedeo], f., seat., chair. 
semel, num. adv., once,^ once for all. 
sSmi-, prep., used only in compo- 

sition, half, semi-. 
sSmianimis, [semi- + anima], 

adj., half-alive, halfdead. 
sSmivivus, -a, -um, [semi- + 

vivns], adj., half-alive, half-cUcul, 

nearly dead. 
semper, adv., always, continually, 

forever. 
Sempr5nius, -a, the name of a 

Roman gens. In this book are 

mentioned : 

(i) Ti. Sempronius Longus, con- 
sul in 218 B.C.; together with 
Scipio he was defeated by Han- 
nibal at the river Trebia. 

(2) Ti. Sempronius Gracchus, 
consul in 213 B.C., slain in bat- 
tle with the Carthaginians. 
SSna, -ae, f., Sena, a town in 

Umbria in northeastern Ital^, near 
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which Hasdrubal was defeated 

and killed in 207 B.C. 
BenSltUB, -ns, [senex], m., council 

of elderst senate. senatus c5n- 

saltomf decree of the senate. 
senectiiB, -iltis, [senex], f., old 

age, 
8enSsc5, senescere, senoi, — , 

[inch. of sened], 3, grow old^ 

become aged; grow weak, decline. 
senez, senis, comp. senior, adj., 

old^ aged, advanced in years. As 

subst., m.y old man. Comp. 

as subst., senior, -oris, m., elder^ 

elderly man, 
Bfini, -ae, -a, [sex], distr. num., 

six each. 
Benior, -dris, comp. of senex. 
BfinsuB, -ds, [cf. sentid], m., per- 

ceiving, feeling, semation, sense ; 

opinion, view, notion, inclinaiion ; 

taste» 
sententia, -ae, [cf. sentid], f., 

way of thinking, opinion, judg- 

menty wili, desire ; thought, pur- 

pose ; sentence, saying, sentiment; 

vote. 
8enti5, -ire, sensi, sensns, 4, dis- 

cern by sense, feel ; hear, see, 

perceive ; think^ be of opinion^ 

believe ; agree in opinion. 
B6paratim, [separatas], adv., 

asunder, apart, separately. 
Bfipar&tUB, -a, -nm, [part. of se- 

par5], adj., separated, separate, 

several, distinct, different, 
sepelio, -ire, sepelivi, sepaltus, 

4, bury, inter ; ruin, overwhetm, 

destroy, 
septem, indecl. num., seven. 
Beptemtri5n6B, -um, m. pl, the 

seven stars of the Great Bear, 

Wain, or Dipper; by metonymy, 

thi nifrihn 



BeptimuB, -a, -um, [septem], num. 

adj., seventh. 
septdngenti, -ae, -a, [septem -f 

centum], num. adj., seven hun- 

dred. 
septuSlgfiBimuB, -a, -um, [septua- 

ginta], num. adj., seventieth. 
septuSLgintSL, indecl. num., seventy. 
sepulcrum, -i, [cf. sepelio], n., 

burial-placCf grave, tomb, sepul- 

chre. 
sequSns, -entis, [part. of sequor], 

adj., to follow, following ; later. 
sequor, -i, secutus sum, 3, dep., 

follow, attend; come a/ter, come 

next ; pursue ; foUow, comply 

with, adopt, conform to. 
Ser., with proper names = Servius, 

a Roman forename. 
aSrius, -a, -um, [for severius, 

from severus], adj., grave, earn- 

est, serious. As subst., seria, 

-5rum, n. pl., serious matters, 

serious discourse. 
8erm5, -5nis, m., speech, talk, con- 

versation ; utterance^ remark ; 

discussion; language, speech, 
s6r5, comp. serius, adv., late, at a 

late hour ; too late. 
8er5, serere, — , sertus, 3, bind 

together, interweave ; join, connect. 
serpfins, -entis, [part. of serpo, 

crawl^n^ m., serpent, snake. 
sertUB, part. of ser5. 
ServiliuB, -a, name of a Roman 

gens. In this book are mentioned : 

(i) Cn. Servtlius Geminus, con- 
sul in 217 B.c, killed at Cannae. 

(2) Servtlia^ -ae^ (., the mother 
of M. Junius Brutus. 
8ervi5, -ire, -ivi, -itus, [servus], 

4, be a servant, be enslaved, serve ; 

be devoted, labor for, aim at; 

comply with, confortn. 
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Bervitfls, -utis, [servna], f., 

slavery^ servitude. 
servd, -are, -avi, -atus, i, make 

safe, save, preserve, guard, 
servulus, -i, [dim. of servus], m., 

young slave, slave, 
servufli, -i, m., slave^ servant, serf, 
B^BtertiuB, -a, -nm, [semis, ter- 

tius], adj., two and a half As 

subst., sestertius, -i, gen. pl., 

sestertiom, m., (originally sc. 

nummus), a sesterce, a small 

silver coin, originally 2\ asses, = 

4^if cents. With num. advs., ses- 

tertium, acc. n. (= centena 

milia sestertinm^Js understood; 

e.g. centiens sestertinm, ten 

million sesterces. 
SfistUB, -i, [2)i7(rr6s], f., Sestus, a 

town on the eastem coast of the 

Thracian Chersonesus, opposite 

Abydus. 
sfitius, [for sectins, from seco, 

cuf], adv. comp., less, in a less 

degree. 
seu, see slve. 
SeuthfiB, -is, [Zei>^i7s], m., Seu- 

thes^ name of a Thracian king, a 

friend of Alcibiades. 
sevSrS, comp. severias, sup. se- 

verissime, [severus], adv., 

gravefyy seriouslyy severely. 
BevSritilB, -atis, [sevems], f., 

seriousness^ sternness^ strictness^ 

severity, 
sevSruB, -a, -nm, adj., seriouSf 

sober, grave, stern ; gloomy. 
sez, indecl. num., six. 
Bez&gSnl, -ae, -a, [sexaginta], 

distr. num., sixty each. 
BezSLgintil, [sex], indecl. num., 

sixty. 
aeztuB, -a, -om, [sex], num. adj., 

sixth. 



sezuB, -os, only found in the gen. 

and abl. sing., m., sex. 
bI, conj., if since, when, whether ; 

would that, 
Bibf, see sul. 

bIc, adv., thus, in this way, so. 
Sicilia, -ae, f., Sicily. 
SiculuB, -a, -am; adj., Sicilian. 

As subst., Sicali, -orom, m. pl., 

the Sicilians, 
Blcut, [sic at], adv., so as^just as ; 

aSffor instance. 
Bld5, sidere, — , — , [cf. seded], 3, 

sit down ; sinh, settle, 
SlgSum, -i, [2i7cioi'], n., Sigeum, a 

promontory and city in the Troad, 

in northwestern Asia Minor. 
Blgniflcd, -are, -avi, -atas, [sig- 

num, cf. facid], i, make signs^ 

shoWf point out, indicate ; portend, 

mean^ signify, 
Blgn5, -are, -avi, -atas, [signom], 

lyset a mark on, mark, designate ; 

sealj seal up ; adorn; point outy 

indicate. 
Blgnum, -i, n., mark, sign ; mili- 

tary standard^ ensigns ; signal ; 

seal ofa letter, 
SnSnuB, -i, [ZeiXiyi'^?], m., Silenus, 

a Greek historian, who wrote of 

the wars of Hannibal. 
Bilva, -ae, f., wood, forest, woodland. 
BimiliB, -e, adj., like^ resembling^ 

similar, 
8iniilitad5, -inis, [similis], f., 

likeness, resemblance^ similitude. 
Bimplez, -icis, adj., simple, single, 

plain, unmixed; frank, straight- 

forwardy guileless, sincere. 
Bimul, adv., at the same time. 

simal atqae (ac), as soon as. 
Bimul ac, see Bimul. 
Bimul&crum, -i, [simul5], n., like- 

nesSf image ; statue. 
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ednml&tid, -onis, [simal5], f., 

assumption, feigning, pretence, 
Bimulo, -are, -avi, -atus, [simi- 

lis], I, niake like^ imitatey copy ; 

representt pretend^ feign, simutate. 
simultSls, -atis, [simul], f., hos- 

tile encounter ; rivalry^ grudge, 

hatred, 
Bin, [si + ne], conj., if kovtever, 

but if. 
sine, prep. with abl., without. 
singnlSriB, -e, [singuli], adj., one 

by one^ one at a time, single; soli- 

tary, exclusive, of one man ; re- 

markable, unparalleled. 
singuli, -ae, -a, adj., one at a time^ 

single, individualj separate. As 

subst., singuli, -omm, m. pl., 

individuals. 
Binister, -tra, -tram, adj., left, on 

the left ; in the language of the 

Roman augurs, favorable, auspi- 

cious; of the Greek augurs, per- 

verse^ unlucky. 
Sisina.s, -ae, m., Sisinas, eldest son 

of Datames. 
sisto, -ere, stiti, status, 3, eause 

to standf set, fix ; with se, stand 

Jirm, endure. 
situs, -a, -um, [part. of sin5], adj., 

placed, sety lying, situated; laid 

out ; dependent. 
sive or, seu conj., or if whether. 

mve . . . sive, or sea . . . seu, 

whether . . . or, if . . . or if 
sdbrius, -a, -am, [se + ebrias, 

drunk'^^ adj., sober ; moderate^ 

temperate ; sensible^ pleasant, 
socer, -eri, m., father-in-law. 
soci&lis, -e, [socias], adj., of com- 

panionship^ of allies^ alliedj con- 

federate. bellam sociale, war 

with the allieSy social war. 
societ&s, -atis, [socias], i.ffellow- 



shiPf association, society; alliance, 

confederacy. 
socius, -i, m., fellowj partner, 

companion, ally. 
S5cratSs, -is, [SwKpdriyj], m., 

SocrateSf the celebrated Athenian 

philosopher, born 469 B.C. He 

was condemned to death on the 

charge of corrupting the youth, 

and not worshipping the gods of 

the state, in 399 B.c. 
Socraticus, -a, -am, adj., of Soc- 

rates, Socratic. As subst., S5cra- 

ticas, -i, m.y pupil of Socrates, 
soleo, -ere, solitas sam, 2, semi- 

dep., use, be wont, be accustomed. 
solitiido, -inis, [s5las], f., toneli- 

ness, solitariness ; solitude^ desert^ 

wilderness ; want, destitution. 
sollers, -ertis, [soUas, whole, -i- 

ars], adj., skitful, clever, adroit. 
soUicito, -are, -avi, -atas, [sol- 

licitas], I, disturb, stir^ move, 

shake; disturb ; rouse, excite. 
solum, adv., alone, only, merely. 

n5n solam . . . sed etiam, not 

only . . . but also. 
solus, -a, -am, gen. s5lias, adj., 

alone, only, single, sole ; solitary, 

forsaken. 
solutus, part. of solv5. 
solvd, -ere, solvi, solutas, [se -f- 

la5], 3, loosen^ unbind ; untie, 

let down ; unseal, open ; release ; 

divide ; pay. navem solvere, to 

set sail. 
somnus, -i, [cf. 85pi5], m., sleep. 
sonitus, -us, [cf. sonus], m., 

noise, sound, din. 
sonus, -i, m., noise, sound, 
Sophros3rn§, -es, [Dco^/mxtui^], f., 

Sophrosyne, daughter of Dionysius 

the elder of Syracuse, and wife of 

the younger Dionysius. 
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B5pid, -ire, -ivi, -itus, [cf. sopor], 

4, deprive of sense, put to sieep ; 

pass., sleep. 
sopor, -diis, m., deepsUep, slumber ; 

sleeping-draught. 
BOror, -oris, f., sister, 
Bors, sortis, f., lot, fate^ desttny, 

decision by lot. 
SGsilus, -i, [Z(6(rtXos], m., SosiluSy 

a Greek historian. 
SofliUB, -i, m., Sosius, gentile name 

of C. SosiuSy consul in 32 B.C. 
Sparta, -ae, [Zirdpri;], f., Sparta^ 

Lacedaemon, the capital of Laco- 

nia, in the southeastern part of the 

Peloponnesus. 
SpartftnuB, -a, -nm, adj., ofSparta, 

Spartan. As subst., Spartanus, 

-i, m., Spartan, inhabitant of 

Sparta. 
sparuB, -i, m., a small spear, with a 

barbed head; hunting-spear. 
Bpatium, -i, n., space, room^ extent, 

distance ; race-course,track ; space 

of time. 
BpecifiSy gen. wanting, acc. -em, 

abl. -e, f., sight, look, appear' 

ance ; idea, notion ; semblance, 

pretence, seeming. 
specimen, -inis, [cf. species], 

n., mark, token, proof example, 

sign. 
spect&culum, -i, [specto], n., 

seat in the theatre ; show, sight, 

spectacle ; public show. 
Bpect5, -are, -avi, -atas, [freq. of 

specio], I, look at, behold, watch, 

obseme, see; look to^ aim at; tend, 

inctine, be directed; judge. 
speculSltor, -5ris, [speculor], m., 

lookout, spy, scout. 
speculor, -ari, -atus sum, [spe- 

cula, watch-tower\ i, dep., spy out, 

watch, observe, examine; look for. 



8pfir5, -are, -avi, -atns, [spes], 

I, hope, lookfor, expect. 
spfis, spei, f., hope, anticipation, 

expectation. 
sp&itUB, -ns, [cf. spiro], m., 

breathing, breath ; spirit, haugk- 

tiness, pride. 
splendidfi, [splendidns], adv., 

brightly, magnificently, splendidly. 
splendidus, -a, -nm, comp. splen- 

didior, sup. splendidissimns, 

adj., bright, shining, brilliant: 

illustrious, noble, distinguished. 
splendor, -oris, m., brightness, 

splendor ; magnificence, excel- 

lence. 
spolid, -are, -avi, -atns, [spo- 

lium], I, strip, bare ; rob,pillage, 

plunder. 
sp5ns, spontis, [cf. spondeo], f., 

only found in the abl. sing., usu- 

ally with poss. pron. ; sponte, of 

one^s own accord, voluntarily, 

spontaneously. 
Bp5n8fllia, -inm, n. pl., betrothal, 

espousal, wedding. 
sp5n8or, -oris, [sponde5], m., 

bondsman, surety, voucher. 
Btatim, [cf. st5], adv., steadily, 

forthwith, straightway, immedi- 

ately, instantly. 
statua, -ae, [cf. sist5], f., image, 

statue. 
8tatu5, -ere, -ni, -ntns, 3, cause to 

stand, set up ; erect, make, build; 

determine, resolve ; determine on, 

appoint. 
statQra, -ae, [cf. st5], f., hei^t, 

size, stature. 
BtatUB, -ns, [st5], m., station, po- 

sition, place ; posture, attitucU; 

condition, rank, 
StfisagorSLs, -ae, [Zr 970-076^0$], 

m., Stesagoras, brother of Miltiades. 
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stXpendium, -i, n., paying of tax, 

impostf tribute ; income, salary, 

pay. stipendium merere, to 

serve in the army. 
stipulSLtid, -onis, f., formal agree- 

ment, engagement, bargain, stipu- 

lation. 
stiTpB, stirpis, f., stock, trunk ; off- 

spring, progeny, son ; race, fam- 

ily ; originj beginning. 
Btitl, perf. of aisto. 
Btd, stare, steti, statns, i, stand, 

be uprigkt, be erect ; stand firm, 

abide, remain, 
Btolidus, -a, -om, adj., slo7Vj dull, 

stupid. 
Btr&mentum, -i, [cf. stemd], n., 

spread, covering, housing; straw, 

litter. 
BtrSLtum, -i, [part. of stemo], n., 

covering, kousing, saddle ; coverlet, 

quilt. 
strSnuuB, -a, -nm, adj., brisk, 

nimble, quick, active, vigorous. 
BtrepitUB, -ils, m., confused noise, 

din, clash, crask, applause. 
8tru5, stmere, strdxi, stractns, 

^fPlace togeiker, keap up, arrange; 

make, construct, build. 
Strym5n, -onis, [ZrpvfK^i^], m., 

tke Strymon, one of the principal 

rivers of Thrace, flowing into the 

Strymonic Gulf. 
Btude5, -ere, -ni, — , 2, give atten- 

tion ; desire ; favor. 
Btudi58§, [j^adiosns], adv., 

eagerly, zeaiously, 
Btudi58UB, -a, -um, [studiam], adj., 

eager, zealous, anxious, inierested 

in, studious ; aitacked, devoted. 
Btudium, -i, [staded], n., appli- 

cation, zeal, desire, eagerness, 

endeavor ; study, pursuit ; good- 

will, affeciion, kindness. 



BtultS, [staltas], 2idy.,fooliskly, 
Btultitia, -ae, [staltas], f., folly, 

fooliskness, simpliciiy. 
BU&de5, -ere, saasi, saasas, 2, 

advise, exkort, urge, persuade. 
BuSLvita.B, -atis, [saavis, sweet^ 

f., sweetness, pieasantness, agree- 

ableness. 
BUb, prep. with acc. and abl., under : 

(i) Witli acc, after verbs of 
motion, under, below ; towards, 
up to; until ; afier. 

(2) With abl., under^ beneatk^ at 
tke foot of; during; subject to. 

In composition, under, beneatk; 
somewkat, a liiile ; secreily. 
BUbUSria, -e, [sab -f ala, arm- 

pit^ adj., under tke arms, carried 

under tke arm. 
8ubdiic5, -diicere, -daxi, -dactas, 

[sab -f- daco], 3, draw away, 

lead away, wiikdraw, remove ; 

transfer ; steal, kide ; kaul up. 
8ube5, -ire, ivi or -ii, -itus, 

[sab + eo] , irr., go under ; come 

up, ascend, approack; encounier ; 

submit to, yield to. 
Bubici5, -icere, -ieci, -iectas, 

[sab -f iacio], 3, tkrow under^ 

set up, place under ; substitute ; 

present ; make subjeci, submit. 
8ubig5, -igere, -egi, -actas, [sab 

-f ag5], 3, drive up, bring up; 

culiivaie, work; conquer, subdue, 

subjugate ; force, compel. 
subit5, [sabitas], adv., suddenly, 

on a sudden, ai once. 
subitus, -a, -am, adj., sudden, 

unexpecied, surprising. 
sublSltus, part. of toUo. 
8ublev5, -are, -avi, -atas, [sab 

-f levo], I, lifi from beneaik, lifi 

up, support ; ligkten, alleviaie ; 

susiain, support, assist, encourage. 
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8ubmove5, -movere, -movi, aiib- 
mdtus, [sub -f moved], 2, ptU 
out of the way, drive off, remove, 
send away. 

8ub5m5, -are, -avi, -atus, [sub 
+ 5rno], I, fit outf furnish, sup- 
ply, equip ; incite secretly, insti- 
gate, suborn ; support secretly, 

8abscrfb5, -scribere, -scripsi, 
-scriptus, [snb + scribd], 3, 
write underneath; sign an accu- 
sation, join in indicting, charge, 
prosecute. 

sabaidiuni, -i, n., troops in re- 
serve ; aid^ help, assistance. 

8ub8titu5, -stituere, -stitoi, sub- 
stitutus, [sub -f- statuo], 3,/r^- 
sent, subntit; put in place of 
substitute. 

8nb8tring5, -stringere, -strinxi, 
-strictus, [sub -f stringd], 3, 
hind beneathj tie up. 

aubsum, -esse, — , [sub + sum], 
irr., be under, be behind; be near, 
be at hand ; lie at the bottom^ be 
concealedf be in reserve, 

8abtez5, -texere, -texui, — , [sub 
-f- texo], 3, weave under, sew on; 
work up, compose ; work in^ add. 

8uburbftnus, -a, -um, [sub + urba- 
nus], adj., near the city^ suburban ; 
near the CITY = near Kome. 

8UCcSd5, -ere, successi, succes- 
sus, [sub -f- cedd], 3, go below^ 
come under, enter ; followy suc- 
ceed ; approach^ draw near^ ad- 
vance ; be successful. 

8uccend5, -cendere, -cendi, suc- 
census, [sub -f candd], 3, kindle 
beneathy set on fire from beneath ; 
infiame,fire. 

8uccumb5, -cumbere, -cubui, — , 
[sub + cumbo], 3, fall dmvn, lie 
down; submit^ succumb. 



8uccurr5, -currere, -curri, suc- 
cursus, [sub -f curro], 3, run 
under^ run to help, aid, assist. 

8iidor, -5ris, m., sweat, perspira- 
tion. 

8uffectu8, part. of suffici5. 

8uffici5, -ficere, -feci, -fectus, 
[sub -f faci5], 3,/«/ under^ dip, 
dye; choose as substitute ; be suf 
ficient, avail, suffice. 

suffrSLgium, -i, [suffiragor], n., 
voting-tablet, ballot, vote ; decision, 
judgmenty opinion ; pl., the poUs. 
suffiragium ferre, to vote, 

8uffragor, -ari, -atus sum, i, dep., 
vote for^ support; favor^ recom- 
mend. 

8ui, (gen.), dat. sibi, acc. and abL 
se, strengthened form, semet, 
reflex. pron., sing. and pl., himself 
herself itself themselves. 

Sulla, -ae, m., Sulla, family name 
of Z. Cornelius Sulla, victor over 
Mithridates, king of Pontus. He 
was leader ' of the aristocratic 
party against Marius and Cinna, 
and was dictat.«r of Rome from 
82 to 79 B.c. 

Sullftnu8, -a, -um, adj., of Sulla^ 
by SuUa. 

Siilpiciu8, -a, name of a Roman 
gens. See Blith5, Galba, 
Rufu8. 

8um, esse, ftii, fut. part. futurus, 
fut. inf. fore or futurus esse, imp. 
subj. sometimes forem, irr., be^ 
exist, live ; be true, be the case, be 
so ; happen^ take place. 

8mnma, -ae, [summus, sc. res], 
f., /<?/, summit; chief place^ chief 
command, supremacy; chiefpoint, 
sum. summae imperii prae- 
esse, to hold the chief commancL 

BummuB, see 8uperu8. 
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Bum5, -ere, sompsi, sumptas, 

[sub 4- em5], 3, take^ take in 

hand; eat^ drink^ consume ; take, 

choose^ select ; assume ; claim ; 

buy^ purchase ; take up, enter 

upon^ begin, 
Bumpta5BUB, -a, -um, [sumptus], 

adj., expensive^ costly^ dear. 
BfimptUB, -us, [sum5], m., outlay^ 

expenscy cost^ charge, 
Bupellex, supellectilis, f., domestic 

utensilsj household stuff,furniture, 
Buper, adv., above^ over ; left^ 

remaining, 
Buper, [super], prep. with acc. and 

abl.: 

(i) With acc, over^ above^ upon, 
upwards, 

(2) With abl., over, upon, beyond^ 
in addition to, 
BuperadBto, -stare, -stiti, — , i, 

stand upon. 
BuperbS, [superbus], adv., haugh- 

tily-i proudly, superciliously. 
Buperbia, -ae, [superbus], f., lof 

tiness^ haughtinesSy pride. 
BUperbuB, -a, -um, adj., haughty^ 

proud, vain, arrogant ; proud ; 

splendid, 
Buperior, -ius, comp. of superus. 
Buperd, -are, -avi, -atus, [supe- 

rus], I, go over, rise above^ over- 

top ; pass over ; sail by, pass 

round; exceed ; be left over ; 

overcome^ subdue^ surpass, excel. 
BuperBtes, -itis, [super, cf. sto], 

adj., standing by^ present ; surviv- 

ing^ alive, 
Bupersum, -esse, -fui, irr., be over 

and above^ be left, remain ; out- 

livcy survive, 
BuperuB, -a, -um, comp. superior, 

[super], adj., above, upper, higher. 

As subst., superi, -5rum, m. pl.. 



ihe gods above^ gods of heaven. 
Comp., superior, -ius, hi^er^ 
upper ; former^ previouSy preced- 
ing; greater ; superior^ victor, 
Sup., supremus, -a, um, highest, 
topmost; last ; summus, -a, -um, 
highesty greatest ; often higfiest 
part oftopof, 

Buppedito, -are, -avi, -atus, [sub 
-f pes], freq., i, give' in abun- 
danccy provide ; be at hand^ 
abound. 

Buppetd, -petere, -petivi, -petitus, 
[sub + peto], 3, be at hand, be 
present, 

Bupplex, -icis, [sub + plic5], adj., 
kneeling in entreaty, beggingy sup- 
pliant. As subst., m., a suppliant, 

Bupplicium, -i, [supplez], n., 
kneeling^ bowing down; entreaty^ 
petition^ supplication ; as the crim- 
inal knelt to receive the death- 
penalty, execution ; punishment 
ofdeath, 

Buppono, -ponere, -posui, sup- 
positus, [sub + pono], 3, set 
under; put in place of substitute 
for, 

Bupporto, -are, -avi, — , [sub -f 
porto], I, convey^ bring forward^ 
conduct. 

Bupprimo, -primere, -pressi, sup- 
pressus, [sub -f premo] , 3, hold 
backy stop ; bring to anchor. 

Buprft, adv. and prep. : 

(i) As adv., on the top, above ; 
before., formerly ; beyond, more, 
(2) As prep. with acc, aboye, over; 
beyondy more than, 

BuprSmuB, see BuperuB. 

SuaamithrSB, -is, m., Susamithres, 
a Persian to whom the task of 
assassinating Alcibiades was as- 
signed. 
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muolpiS, -cipere, -cepi, -ceptns, 

[sabs 4- capio], 3, take, catch; 
receive, admit ; take upon oneself^ 
enter upon^ incur, succeed to; 
acknowlecige, recognize. 

Bospicftx, -acis, [suspicor], adj., 
distrustful^ suspicious. 

BUBpicid, -spicere, -spexi, snspec- 
tus, [sub 4- specio], 3, look up- 
wards, look up at; admire, regard, 
esteem^ honor. 

BUBpIci5, -onis, [cf. suspicio], f., 
mistrust^ distrust, suspicion. 

BQBpicor, -ari, -atas sam, [cf. 
saspicio], i, dep., mistrusi, sus- 
pect; supposCy believe. 

BiiBtine5, -tinere, -tinai, -tentas, 
[sab 4- teneo], 2, hold up^ keep 
up, support ; lift, carry ; hold in 
check^ checkf restrain ; support, 
maintain ; beary endure. 

BUBtuU, see toll5. 

BUUB, -a, -um, [cf. sui], poss. pron. 
adj., of oneself his own, her own, 
hisy hers, its, their ; characteristic, 
peculiar ; just, due, appropriate ; 
favorable, advaniageous. As subst., 
sui, -orum, m. pl., one^s own men^ 
his men^ his subjects^ their men ; 

. sua, -orum, n. pl., their things, 
their goods. 

S^rrftctlBae, -arum, {ZvpdKov<yai]^ 
f. pl., Syracuse, a famous and 
powerful city on the eastern coast 
of Sicily. It was founded by Cor- 
inthians under Archias in 734 B.c. 

SyrftcflBftnuB, -a, -um, adj., Syra- 
cusan, of Syracuse. As subst., 
Syracnsanus, -1, m., a Syra- 
cusan, inhabitant of Syracuse. 

Syria, -ae, [2i)pfa], f., Syria, a 
country in Asia, lying between 
the Euphrates and the Mediter- 
ranean Sea. 



T. 

T., with proper names = Titus, a 

Roman forename. 
tabellftrluB, -1, [tabella], m., letter- 

carrier, messenger. 
tabemftculum, -1, [tabema], n., 

tent. 
taceS, -ere, -ui, -itus, 2, be silent, 

say nothing; pass over in silence, 

leave unsaid. 
TachdB, -i, [Tdxws], m., Tachos, 

who made himself king of Eg)'pt 

in 362 B.c, during the reign of 

Artaxerxes II. 
taciturauB, -a, -um, [cf. taceo], 

adj., silent. 
TaenaruB, or Taenarum, -1, [Ta/- 

rapos or Tafirapoir] , n. , Taenarum, 

a city and promontory of Laconia 

on the southern shore of the 

Peloponnesus, near a deep cavern; 

it was a fabled entrance to the 

Lower World. 
taenia, -ae, [rai.vla], f., band, rib- 

bon,fiUet. 
talentum, -1, n., halfofa hundred- 

weight, talent; talent, a sum of 

money equal to about $1132 in 

gold. 
tftliB, -e, adj., such, of such a kind; 

the foUowingy such as this. talis 

. . . qualis, ofsuch a kind . . . as. 
tam, adv., in such a degree, as much, 

sOy 50 much. 
tam ditl, adv., so long,for so long a 

iime. 
tamen, adv., notwithstanding, nev- 

erthelesSy yet, however, stiii. 
TamphiliftnuB, -a, -um, adj., Tam- 

phiiian. domus Tamphiliana, 

Tamphilian house, so called be- 

cause it was built by one Tam- 

philus, otherwise unknown. 
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TamphiluB, -1, m., Tamphilus, a 
Roman family name. See Bae- 
biuB and TamphiliftnuB. 

tamquam, [tam + qnam], conj., 
as if, 

tant5, see tantuB. 

tantum, [tantns], adv., so tnuch^ 
50 greatly; onfy so much, onfy^ 
merefy. tantnm qnod, onfy just. 

tantummodo, [tantnm + modo], 
adv., onfy^ merefy, 

tantUB, -a, -nm, adj., of such size, 
so great, such. As subst., tantnm, 
-i, n., so much ; in gen. of price, 
tanti, of so much value, worth so 
much; abl. of degree of differ- 
ence, tant5, by so much, so much. 

tarduB, -a, -nm, comp. tardior, 
sup. tardissimus, adj., slow, slug- 
gishy tardy ; irresolute ; late. 

TarentinuB, -a, -um, adj., of Ta- 
rentum^ Tarentine. As subst., 
Tarentim, -orum, m. pl., in- 
habitants of Tarentum^ Taren- 
tines, 

Tarentum, -i, n., Tarentum, a 
celebrated and powerful city of 
southern Italy, situated in Cala- 
bria, on the Gulf of Tarentum. 

TauruB, -i, [TaO/jos], m., Taurus, 
a range of mountains in the south- 
eastern part of Asia Minor. 

tSctum, -i, [tego], n., covered 
structure, building, shelter^ house, 
abode ; coveringy roof. 

teg5, tegere, texi, tectus, 3, cover^ 
cover over ; hide, conceal ; keep 
secret ; defend, guard. 

tSlum, -i, n., missile weapon, mis- 
sile ; dart, spearyjavelin. 

temerftriuB, -a, -nm, [temere], 
adj., rash, heedless, imprudenty 
inconsiderate. 

temerS, adv., by chance, without 



design ; rashfy^ heedlessfy, thought- 
lessfy, non temere, hardfy^ 
scarcefy. 

tempestftB, -atis, [tempns], f., 
portion of time^ point of time^ 
time^ season ; storm^ tempest ; 
disturbance, calamify. 

templum, -i, n., open place for 
observation^ consecrated place^ 
sacred enctosure ; temple, shrine. 

temporftriuB, -a, -nm, [tempus], 
adj., of time, time-serving. 

tempto, -are, -avi, -atus, [intens. 
of tendd], i, handle ; attempt; 
tempt, tamper with. 

tempuB, -oris, n., time, season, 
interval; time, opportunity, leis- 
ure ; occasion ; condition ; cir- 
cumstances, temporis causa, 
having regard to circumstances, 
insincerefy. 

tendo, tendere, tetendi, tentus or 
tensns, 3, stretch, spread out ; lay 
a snare ; offer^ present ; go^ 
march ; strive ; extend, reach, 

tenebrae, -amm, f. pl., darkness, 
gloom ; gloomy place ; lurking- 
places. 

teneo, -ere, -ni, — , 2, holdygrasp, 
hold fast ; take in, understand ; 
keep ; possess ; guard, watch, de- 
fend ; of a course, keep, hold^ 
maintain, ventus adversum 
tenet, the wind blows the wrong 
way, 

tSneBmoB, -i, [Teiv€<rtjM{],m,yStrain- 
ing, tenesmus. 

tenuiB, -e, [cf. tend5], adj., drawn 
outy meagrcy slim ; slight, insignifi- 
cant, trifling. 

tenuB, [cf. tendo], prep. with abl., 
asfar as. 

ter, num. adv., three times, thrice ; 
repeatedly. 
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TerentiiM, -a, name of a Roman 

gens. See VarrS. 
temi, -ae, -a, [ter], distr. num., 

^ree each, three. 
terra, -ae, f., the earth, ground; 

land, country, region. terra, on 

land, by land. 
terrestris, -tre, [terra], adj., of 

the earth, on land, land. 
terribilis, -e, [terreo], adj.,/^?;^/- 

fulf dreadful, terrible. 
terror, -oris, [terreo], m., great 

fear, affright, panic, terror. 
terti5, [tertius], ^Ay.^for the third 

time. 
tertiuB, -a, -nm, [cf. tres], nmn. 

adj., third. 
tSsta, -ae, f., brick, tile ; sherd, 

potsherd. testarum suffiragia, 

among the Greeks, ballot by pot- 

sherds, osiracism. 
teBtftmentom, -1, [testor], n., 

willy testament. 
teBt&tas, -a, -um, comp. testatior, 

[part. of testor], adj., public^ 

manifest, evident. 
teBtim5nium, -i, [testis], n., witness, 

evidencCy testimony; testimonial. 
teBtis, -is, m. and f., witness. 
testor, -ari, -atus snm, [testis], 

I, dep., cause to testify, call as 

witnesSj invoke ; show^ prove. 
testudo, -inis, [testa], f., //7r/<72j^/ 

tortoise-shell ; sheds of wood pro- 

tecting besiegers, tortoise, cover- 

ing. 
tSBtula, -ae, [dim. of testa], f., 

small potsherd, voting-tablet. tes- 

tularum suffiragiis or testula, 

ballot by potsherds, ostracism. 
ThasiuB, -a, -um, adj., Thasian, of 

Thasus. As subst., Thasius, -i, 

m., inhabitant of Thasos, Thasian. 
ThasUB, -i, [edoroj], f., Thasos, an 



island in the northem part of the 
Aegean Sea, near the coast of 
Thrace. 

thefttrum, -i, [d^orpoi^], n., theatre. 

ThSbae, -arum, [e^/3ai], f. pl, 
ThebeSy the chief city of Boeotia. 

ThebftnuB, -a, -um, adj., of Thebes, 
Theban. As subst., Thebanus, -i, 
m., inhabitant of Thebes, Theban. 

ThemistocISB, -is or -i, acc. -em 
or -en, [Ocia<rroKX^$], m., The- 
mistocles, a famous statesman and 
general of Athens. See 11. 

TheopompUB, -i, [Oe^TroMiros], DL, 
Theopompus, a celebrated histo- 
rian of Chios, who flourished in 
the fourth century B.c. 

ThSrfimenSB, -is, [Q-npafiivrii]^ m., 
Theramenes, a general and states- 
man of Athens who was promi- 
nent during the latter part of the 
Peloponnesian War, and after its 
close became one of the Thirty 
Tyrants. 

Thermopylae, -arum, [8ep/xoir(;- 
Xat], f. pl., Thermopylae^ a pass 
through Mt. Oeta on the southern 
frontier of Thessaly, famous on 
account of its defence by Leonidas 
in 480 B.c. 

TheBBalia, -ae, [eeo-a-aXfa], f., 
Thessaly, a country forming the 
eastern part of northern Greece. 

Thracia, -ae, [Gp^iciy], f., Thrace, 
a large country which lay north- 
east of Greece and east of Mace- 
donia. 

ThraeBBa, -ae, \jdp%v<ra.\ f., a 
Thracian woman. 

Thraex, Thraecis, adj., Thracian. 
As subst., m., a Thracian, 

ThraBybflluB, -i, [8/>ao-i)/3ovXos], 
m., Thrasybulus. See viii. 

ThacydidSB, -is, \j^vKvUhiti\ 
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m., Thttcydides, a celebrated histo- 

rian of Athens, who lived from 471 

to about 400 B.c. He wrote a his- 

tory of the Peloponnesian War. 
Thtixil, -orum, [GoiJpioi], m. pl., 

Thuriiy a city in the southwestern 

part of Lucania. 
Thuys, Thnynis, m., Thuys^ a 

Paphlagonian prince who was 

captured by Datames. 
Tl., with proper names = Tiberins, 

a Roman forename. 
Tiberia, -is, m., the Tiber^ the 

principal river of central Italy, on 

which Rome is situated. 
tlbia, -ae, f., shin bone; by meton- 

ymy, frequently in pl., pipeyflute. 
l^aeuB, -i, [TtAuxtoj], m., Ti- 

maeus, a Sicilian historian, who 

lived from 352 to 256 B.c. 
time5, -ere, -ui, — , 2, feary be 

afraid ; be afraid ofi dread. 
timidiiB, -a, uin, [timed], adj., 

frarful^ afraid, cowardly, timid, 
TImole5n, -ontis, [Tt/M>X^w], m., 

Timoleon. See XX. 
TlmoleontSuB, -a, -nm, adj., of 

Timoleon. As subst., l^oleon- 

team, -i, n., the Timoleonteum, 

the gymnasium of Timoleon. 
TTmophanSs, -is, [Tf/uo^dm/s], 

m., TimophaneSy the brother of 

Timoleon. 
timor, -oris, m.jfear^ dread. 
^nmotheuB, -i, [TtAi6deoj], m., 

Timotheus. See xiii. 
TiribazuB, -i, m., Tiribazus, a 

Persian satrap under Artaxerxes II. 
TiBBaphemeB, -is, m., Tissapher- 

nes, a Persian satrap under Da- 

rius II. and Artaxerxes II. 
TithrauBtSB, -is, m., Tithrausies^ 

a Persian general of the time of 

Artaxerxes II. 



titub5, -are, -avi, -atns, i, stagger, 

totter, reel; hesitate, be in doubt. 
toll5, -ere, sustuli, sublatns, 3, 

lift, take up, raise ; encourage ; 

rear ; extol; remove, make way 

Tvith^ abolish; kilty destroy. 
Torqu&tUB, -i, m., Torquatus^ a 

Roman family name. In this book 

are mentioned : 

(i) ^. Manlius Torquatus^ a Ro- 
man youth, a friend of Cicero 
and Atticus. 

(2) L. Manlius Torquatus, con- 
sul B.c. 65. 
torquia, -is, m., necklace^ collar. 
tot, adj., indecl., so many^ such a 

number of. As subst., m., so 

many men. 
totidem, [tot 4- -dem], indecl. 

adj.,y«J/ so many, the same num- 

ber of. 
t5tUB, -a, -um, gen. totius, adj., 

«//, all the^ the whole^ entire ; 

wholly. 
tract5, -are, -avi, -atus, [freq. of 

traho], I, draw violently^ drag; 

handlcj manage ; treat^ conduct 

oneself toward ; narrate, recount. 
tractUB, -us, [cf. traho], m., drag- 

gingf drawing out ; track, course ; 

stretchy extent. 
trad5, -dere, -didi, -ditos, [trans 

+ do], 3, give up^ hand over^ 

deliver^ consign^ entrust ; sur- 

render, betray ; hand down, trans- 

mitf report. 
trtduc5, -dncere, -dnzi, -dactus, 

[trans + diico], 3, lead across, 

carry over, transport ; expose, 

dishonor. 
traho, -ere, trazi, tractus, 3, 

draw, drag; attract^ allure, in- 

fluence ; lead^ carry ; derive / 

detain. 
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trSicid, -ioere, -ie<n, -iectiu, 
[tr&ns + iacio], 3, ihrffw acrossj 
transfer ; penetrate,, transfix ; go 
over, pass over. 

tranquJlliULs, -atis, [tranqnil- 
lus], f., quietness, calmness^ calm. 

tranqiiillS, -are, — , -atas, [tran- 
qaillns], i, make calm, still, com- 
pose. 

tr&nsftctas, part. of transigd. 

transed, -ire, -ivi or -ii, -itos, 
[trans + eo], irr., cross over^pass 
by^ pass ; be changed, turn, 

translerd, -ferre, -toli, -latus, 
[trans + fero], irr., bear across^ 
transport ; transfer ; ascribe^ 
charge ; copy ; put off^ delay^ 
translate, 

trflnsllgd, -figere, -Hxi, -fizas, 
[trans + figo], Zypierce through, 
transfix^ stab to the heart. 

trftnafagid, -fagere, -fagi, — , 
[trans + fagio], 3, fiee to the 
other side, desert. 

trftnsigd, -igere, -egi, -actos, 
[trans + ago], 3, drive through^ 
stab^ transfix ; finishf settle ; per- 
form ; bring to an end, end; spend. 

trftnsitaB, -as, [trans, cf. eo], m., 
going over, passing over, passage. 

trftnslfttas, part. of transferd. 

trftnsportd, -are, -avi, -atas, 
[trans + porto], i, carry over^ 
take acrosSy remove, transport. 

TraBamSnas, -1, m., Trasumenus^ 
a lake in Etruria, the scene of the 
defeat of flaminius by Hannibal. 

Trebia, -ae, f., the Trebia^ a river 
in Cisalpine Gaul, flowing into the 
Po. 

trecentl, -ae, -a, [tres + centom], 
num. adj., tkree hundred. 

tredecim, [tres + decem], indecl. 
num., thirteen. 



trfis, tria, gen. trinm, nani. adj., 
three. 

trSsvirf, -ornm, [tres + Yiii], m. 
pl., triumvirs, three associates in 
office, especially one of three dic- 
tators chosen to reorganize the 
sUte. 

tribftnuB, -i, [tribos], m., head of 
a tribe, tribune. tribonas mili- 
taiis, tribune of the soldiers, six 
to a legion. tribanus plebis, 
tribufu of the peopU. Tribones 
were fiist appointed in 494 B.C., 
after the first secession to the 
Sacred Mount. At first there 
were but two; afterwards the 
number was increased to five, and 
finally to ten. They were origi- 
nally appointed to afford protec- 
tion to the common people; and 
that they might be able to afford 
such protection, their persons 
were declared sacred and invio- 
lable. They gradually acquired 
the right of vetoing any act 
which a magistrate might under- 
take during his term of office. 
They convoked the assembly of 
the tribes {comitia tributd), and 
usually presided over it. 

tribaS, -ere, -ni, -atas, [tribos], 
3, assign ; grant, bestow ; ascribcj 
attribute; yield. 

tifdaam, -i, [tres + dies], n., 
period of three days, three days, 

trienniam, -1, [tres + amms; sc. 
spatiam], n., period of three 
years, three years. 

trlgintft, indecl. num., thirty. 

trfmSnBtris, -e, [tres + mensis], 
adj., lasting three months, three 
months. 

triplex, -icis, [ter, cf. plicd], adj., 
threefold, triflc. 
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triptks, -odis, [rp/irous], m., three- 

footed seat, tripod. 
triremis, -e, [ter -f- remus], adj., 

having three banks of oars. As 

subst., triremis, -is, m., vessel 

having three banks of oars, tri- 

reme. 
tristiB, -e, adj., sady sorrowful; 

gloomy, sullen. 
triticum, -i, [tritus, ^zx\..,ground\ 

n., wheat. 
triumphuB, -i, m., triumphal pro- 

cession, celebration of a victory. 

by a triumphal entry into Rome. 
triumvir, -viri, [tres -f- vir], m., 

one of three associates in office^ 

triumvir. See tresviii. 
Tr5aB, -ados, [Tpydj], adj., Tro- 

jan. As subst., f., the country 

around Troy, Troad. 
TroezSn, -enis, [T/DotfT}»'], f., 

Troezen, a very ancient city in 

the southeastern part of Argolis. 
TroicuB, -a, -um, adj., of Troy^ 

Trojan. 
tropaeum, -i, n., memorial of vic- 

toryy trophy ; victory. 
tii, gen. tui, pl. vos, pers. pron., 

thou^ you. 
tuba, -ae, f., trumpet. 
tueor, -eri, tutus sum, 2, dep., 

look at^ gaze at^ consider ; defend, 

protect, maintain^ support. 
TulIiuB, -i, m., TulliuSy a Roman 

gentile name. See Cicero. 
tum, adv., then^ at that time^ in 

those times; in that case. cum 

. . . tum, see cum. 
tumultUB, -us, [cf. tumeo, swetf\y 

m., uproar^ confusion, tumult ; 

panic ; national peril, 
tunioa, -ae, f., undergarment^ 

shirty tunic. 
turba, -ae, f., tumult, uproar, di§- 



turbanccj commotion ; crowd, 
throngf common crowd, mass. 

turbiduB, -a, -um, [turba], adj., 
full of confusion^ wild, disordered; 
restlesSf confused. 

turpiB, -e, comp. turpior, sup. tur- 
pissimus, adj., t^ly^ unsightiyy 
foul, filthy ; disgracefuly scandal- 
ous. 

turpiter, [turpis], adv., shame- 
fulfyy disgracefully, dishonorably. 

turpitfldo, -inis, [turpis], f., 
ugliness ; disgrace^ dishonor^ in- 
famy. 

TflBCulum, -i, n., Tusculum^ an 
ancient town of Latium, the mod- 
ern Frascati, about ftfteen miles 
southeast of Rome on the foot- 
hills of the Alban Mountains. 

tdtSla, -ae, [tueor], f., watching^ 
keepingy defending., protection ; 
guardianship. 

tut5, [tutus], adv., safely, without 
danger. 

tfLtUB, -a, -um, [part. of tueor], 

* adj., guardedy safcy secure. As 
subst., tutum, -i, n.^place of safety^ 
safetyy security. 

tuuB, -a, -um, [tu], poss. pron., 
adj., thy, thine ; your^ yours. 

tyramiiB, -idis, \rvpa.vvi%\, f., rule 
ofa tyranty tyranny, despotic rule. 

t^rrarmuB, -i, [rvpavwj], m., kit^t 
despot, ruler ; applied by the 
Greeks to a ruler who usurped his 
power, without regard to the mild- 
ness or severity of his rule. 



ubl, adv. and conj., in which placcy 
where;where? As conj., wA^«. 

ubinam, [ubi -f nam], inter. adv., 
vihere f where on earth ? 
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nlclscor, -i, nltiu sum, 3, dep., 
avenge oneself on, punish ; take 
vengeance foTf avenge. 

tUliM, -a, -um, gen. ullins, adj., 
any, As subst., nlliu, -ios, m., 
any one, anybody. iillain, -ius, 
n., anything. 

fUteilor, -ius, gen. -oria, [cf. 
ultra], adj., comp., farther, be- 
yond ; n., ulterius, as adv., 
beyondf farther ; to a greater 
degree, more. Sap., ultimus, -a, 
-VJSL, furthest, most distant, utter- 
mostflast; utmost, greatest. 

fUtimuB, see iUteilor. 

ultUB, part. of ulascor. 

nmquam, adv., at any time^ ever. 

{bift, [unusj, adv., in the same 
place^ at the same time^ together. 

tmde, adv., inter., where ? on which 
side? rel., from which placCf 
whence ; where; from whomffrom 
which. 

ibideclm, [unus + decem] , indecl. 
num., eleven. 

ibidecimvixf , -orum, m. pl., coUege 
of eleven men, the eleven, a body 
of men at Athens having charge of 
the police, the prisons, and the 
punishment of criminals. 

midique, zAv.^from all parts, from 
every quarter^ on all sides. 

unguentam, -i, n., ointment, un- 
guentf perfume. 

fLniversuB, -a, -um, [unus + 
versus], adj., all together^ all in 
one, as a whotct whole, entire; 
general. As subst., universa, 
-orum, m. pl., all men. 

CLnuB, -a, -um, gen. unius, adj., 
oncy a single, only. 

Ann8qui8que,unaquaeque, unum- 
quodque, [unus + quisque], adj., 
ec^ch one^ every onf. 



urbftnuB, -a, -um, [urbs], adj., 
of the city, in the city, in Rome. 

urbB, urbis, f., a walled town, city ; 
often Rome. 

UBquam, adv., at any place, any- 
where. 

UBque, adv., all the way^ right on, 
continuousiy, even. 

ilBCLra, -ae, [cf. utor], f., using, 
use, enjoyment; interest, usury. 

ilBUB, -us, [utor], m., use, prac- 
tice, employment ; experience, 
training; custom, practice ; inter- 
course, association, familiarity ; 
profit, advantage. usu venire, to 
happen^ to occur. 

Ut or uti, adv., of place, where ; 
of time, as soon as, when ; of 
manner, inter., how? in what 
manner? rel,, as, seeing that; 
as if ut . . . ita, so . . . as ; 
while . . . still. 

ut or utl, conj., with subj., of result, 
that, so that; of purpose, in order 
that,that; oi zon.zt^€\on, although, 
introducing a limiting circum- 
stance, as, considering,for. 

flter, -tris, m., bag of hide^ leather 
bottle, skin. 

uter, utra, utrum, gen. utrius, 
adj., which of two, which ; which- 
ever one ; either of the two. 

uterque, utraque, utrumque, 
gen. utriusque, adj., each, either, 
each one, both. 

utf , see ut. 

Utica, -ae, f., Utica, a town on the 
coast of Africa, about twenty-seven 
miles northwest of Carthage; it 
was founded by Tyrians. 

iitiliB, -e, comp. utilior, sup. util- 
issimus, [utor], adj., useful^ 
serviceable^ helpful ; profitable^ 
fxpedifnt. 
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utUitfts, -aiis, [ntilis], f., usg, use- 
fulneis, expediency^ advantage. 

utinam, adv., oh^ that ! if only ! 
would that! 

utique, adv., in any case, at any 
rate^ certainly ; especially. 

utor, uti, uenis sum, 3, dep., used 
with abl., tnake use of employ, 
enjoy ; consume, take ; experience^ 
undergo ; practise ; enjoy the 
friendship of associate with. With 
two abls., use as^ employ as^ find 
tobe, 

utpote, [ut 4- pote], adv., as is 
possibUy as is natural^ of course, 
seeing that^ since. 

utrobique, [uter + ubf + -qae]» 
on both sideSy from eacH side ; on 
both land and sea. 

utrum, [uter], inter. adv., in direct 
questions rendered only by the 
inflection of the voice ; in indirect 
questions, whether. utrum . . an, 
whether . . . or. 

uzor, -oris, f., wifet spouse, consort. 
uxorem duoere, to marry. 



vacfltio, -onis, [vaco], i.,freedom, 

exemption ; exemption from mili' 

tary service. 
vacuSfaoio, -facere, -feci, -factus, 

[vacuus + facio], 3, make empty, 

clear,free. 
vadimonium, -i, [vas], n., bail, 

security. vadimoninm impo- 

nere, to exact bail. 
v&gina, -ae, [cf. vas], f., scabbard, 

sheath. 
valdS, [for valide], adv., strongly, 

very, exceedingly. 
valSna, -entis, comp. valentior. 



sup. valentissimus, [part. of 

valeo], adj., strong ; vigorousy 

powerful; well, healthy, hale. 
valed, -ere, -ui, — , fut. part. vali- 

turus, 2, be sirongy have strength, 

be able ; be well; have power, be 

effective, be valid ; have infiuence, 

prevail; avail, be applicabU, ex- 

tend ; as greeting, imp., vale, 

farewell. 
ValeiluB, -i, m., Valerius. See 

FlaccuB. 
valStfldd, -inis, [valeo], f., habit, 

state ofhealth, health ; goodhealth ; 

bad health. 
vSllum, -i, n., line of palisades, 

intrenchment ; wall^ rampart^ 

fortification. 
valvae, -arum, f. i^\., folding-doors, 

door. 
vaxieULs, -atis, [varius], l.,differ- 

ence, variety ; inconstancy, fickle- 

ness. 
vaxiuB, -a, -um, adj., variegated, 

parti-colored^ mottUd^ diverse ; 

various., changeful ; inconstant, 

fickU. 
Varro, -5nis, m., Varro, surname 

of C. Terentius Varro, consul in 

216 B.C.; he was defeated by 

Hannibal at Cannae. 
vftB, vasis, n., vessel, dish, uten- 

sil ; pl., vasa, -orum, equip- 

ments, baggage. 
vStSB, -is, m. or f , foreteUer, seer, 

prophet. 
-ve, enclitic conj., or, or ifyou will, 

or if you pUase. 
vSctXgal, -alis, n., revenue, tax, 

imposi ; income, rents. 
vebiculum, -i, [cf. veho], n., con- 

veyance, carriage. 
veh5, vehere, vexi, vectus, 3, 

bear, (qrry^ convey, draw. 
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vel, [old imp. of volo], conj., or if 

you will^ or even, or, vel . . . vel, 

eitlur . . . or. 
vel, [conj. vel], adv., or even, even, 

certainly, indeed; when used with 

superlatives vel intensifies their 

meaning. 
vSldciULs, -atis, [vel5x], f., stuifi- 

nesSyJleetnesSj rapidity. 
vSlum, -i, [cf. veho], n., means of 

propelling, sail. vela ventis 

dare, to make sail, sail away. 
velut or velutf, adv., even as,just 

as ; just as ifas if. 
vSnftticuB, -a, -um, [cf. venor],adj., 

of hunting^ for hunting» caniB 

venaticos, hunting-dog, hound. 
v6nftt5riuB, -a, -um, [venator, 

hunUr\ adj., ofa hunter. galea 

venatoria, hunting-cap. 
v6ndit5, -are, -avi, — , [fireq. of 

vendo], i, keep offering for sale, 

tryto sell; sell; try to ingratiate 

oneselfwith. 
vftndo, -dere, -didi, -ditos, [for 

venomdo], 3, sell. 
venenfttuB, -a, -um, [part. of ve- 

neno], adj., poisoned^ poisonous, 

venomous. 
venSnum, -i, n., drug; poison. 
VeneriuB, -a, -um, adj,, of Venus ; 

oflove. 
veneror, -ari, -atus sum, i, dep., 

reverence, worship, adore, vener- 

ate; do homage to ; enireat, sup- 

plicate. 
venia, -ae, f., indulgence, kindness, 

favor, forbearance, pardon ; per- 

mission. 
venio, venire, veni, ventus, 4, 

come, go. 
vftnor, -ari, -atus sum, i, dep., 

hunt, chase. 
venter, -tris, m., belly; appetiu. 



ventitd, -are, -avi, ,— , [freq. of 

veni5], 1, come often, keep com- 

ing, resort. 
ventuB, -i, m., wind. 
vSnumd5, -dare, -dedi, -datus, 

[venum, saU + d5], i, sell. 
Venusia, -ae, f., Venusia, a town 

of Apulia on the border of Luca- 

nia, the birthplace of Horace. 
venuBtUB, -a, -um, adj., charming, 

agreeabUy beautiful; graceful. 
v6r, veris, n., the spring. 
verber, -eris, n., lash^ whip^ 

scourge, rod; lashing ; blow. 
verbdBUB, -a, -um, comp. verbo- 

sior, [verbum], adj., fult of 

wordSf longt wordy, verbose. 
verbum,' -i, n., word, saying. verba 

dare, to deceive, to trick, to outivit. 
v6r6, comp. verius, sup. veris- 

sime, [verus], adv., truly. 
vereor, -eri, veritus snm, 2, dep., 

reverence, respect, stand in awe; 

fear, be afraid. 
verg5, vergere, — , — , 3, bend, 

turn, verge; be direcUd, iook. 
vftritftB, -atis, [verus], f., truth, 

truthfulness. 
v6r5, [verus], adv. and conj., in 

truth, truly, indeed, however. 
verB5, -are, -avi, -atus, [freq. of 

verto], i, turn ofien; vex^ agi- 

taU; think over, meditaU ; p>ass., 

be, be situaUd, be busied; occupy 

oneself conduct oneself 
verBfLia, -ae, [cf. verto], f., con- 

version, borrorwing; loan. 
verBUB, -us, [vert5], m., hne, row, 

verse. 
vert5, -ere, verti, versus, 3, turn, 

direct, change ; pass., be turned^ 

tum about, return. anno ver- 

tente, with the returning year, in 

a whoU year. 
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vSmm, [verus], adv., truly^ cer- 

tainly ; btU. 
vSniB, -a, -um, adj., true^ real, 

actualy genuine; right, proper^ 

reasonable, re vera, see res. 
vesperftBc5, -ere, — , — , [vesper, 

evening-star']^ 3, inch., become 

evening, grow dark. 
vester, vesira, vestrum, [v5s], 

poss. pron., your^ yours. 
vestigium, -i, n., bottom of thefoot, 

sole ; foot ; footstepy foot-print ; 

trace, mark, vestige. 
vesUmeiitiiiii, -i, [vestis], n., 

clothingf dress. 
vestid, -ire, -ivi, -itus, [vestis], 

4, cover with a garment^ clothe, 

dress. 
veatiB, -is, f., covering for the body, 

clothes^ clothing; robe. 
vestitaB, -us, [vestio], m., cloth- 

ing, apparel. 
veter&nuB, -a, -um, [vetus], adj., 

old, veteran. As subst., veterani, 

-orum, m. pl., veteran soldiers^ 

veterans. 
vetd, -are, -ui, -itus, i, not suffer^ 

not permit, oppose, forbid, pro- 

hibit. 
VettonSB, -um, m. pl., Vettones, 

a people of Lusitania, the modern 

Portugal. 
vetOB, -eris, adj., old, aged; for- 

mer^ of long standingj ofaformer 

fime, 
vetuBt&B, -atis, [vetus], f., old 

age, lapse oftime. 
vetOBtas, -a, -um, [vetus], adj., 

aged, old, ancient. 
vSzo, -are, -avi, -atus, [freq. of 

veho], I, shake^ toss violenily ; 

harry, waste ; trouble, disturb. 
via, -ae, f., way, highway, road; 

passage, march^journey. 



vicSBimiiB, -a, -um, [vigrinti], 

num. adj., twentieth. 
vicienB, [viginti], num. adj., 

twenty times. in sestertio vici- 

ens, (sc. centena mtlia)^ with a 

property oftwo million sesterces. 
viciniULB, -atis, [vicinus], f, 

nearness, vicinity ; neighborhoody 

region. 
vioiB, vicis, only found in the gen., 

acc, and abl. sing., and nom., acc, 

dat., and abl. pl., f., change, vicis- 

situde ; lot, hap, chance, fortune. 
victor, -oris, [vinco], m., con- 

queror^ vanquisher, victor ; in 

apposition, with adj. force, victo- 

rious. 
victdria, -ae, [victor], f., victory, 

success. 
victuB, -us, [cf. vivo], m., suste- 

nance,nourishment,victtials ; way 

ofliving, mode oflife. 
victoB, part. of vincp. 
vide5, -ere, vidi, visus, 2, see^ 

discern^ go to see, visit; pass., 

seem. 
vidua, -ae, [viduus, bereft], f., 

unmarried woman, widow. 
vige5, -ere, -lu, — , 2, be livefyy be 

vigorous, flourish, be strong. 
vigilantia, -ae, [cf. vigil], f., 

wakefuiness, vigilance. 
vigilia, -ae, [vigil], f., watching, 

wakefulness, sleeplessness ; watch, 

a fourth part of the night; watch, 

guard; ^X., sentinels, post^ guard. 
viginti, indecl. num., twenty. 
viliB, -e, adj., of small price, oflittle 

value, cheap ; poor, paltry, 
vnia, -ae, [dim. of vicus], f., 

country-house, farm, villa, 
vinci5, -ire, vinzi, vinctus, 4, 

bind^ bind fast ; fetter^ confine^ 

restrain ; encircle, gird. 
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vlnclam, see vinculum. 

vincd, -ere, vici, victus, 3, con- 

quer^ overcome^ defeat^ subdue ; 

prevaily have one^s way. 
vinculnm-or vinclum, -i, [vin- 

cio], n., means of binding, bond^ 

bandf cord^ fastening^ feUer^ rope ; 

pl.^ fettersy boncb^ prison. 
vindic5, -are, -avi, -atns, [vin- 

dez], I, assert claim to, demand 

formally^ claim ; avenge, punish. 

in libertatem vindicare, to claim 

for liberiy, setfree, free. 
vlnea, -ae, [vinnm], f., vineyard; 

shedy for protecting besiegers. 
vlholentUB, -a, -um, [vinnm], adj., 

fullofwiney intoxicated; given to 

drink. 
vlhum, -i, n., wine. 
violentUB, -a, -um, [cf. vis], adj., 

forcible^ violent^ boisterous. 
viold, -are, -avi, -atns, [cf. vis], 

I, treat with violence^ injure ; 

dishonory outragCy violate. 
VIpB&niuB, -a, name of a Roman 

gens. See Agrippa. 
vir, viri, m., male personj man ; 

husband, 
virg5, -inis, f., maid^ maiden^ 

virgin; young woman, girl. 
virgula, -ae, [dim. of virga], f., 

little twig, branchy wand. 
virHiB, -e, [vir], of a man, manfy, 

of manhood^ masculine^ virile ; 

boldy spirited. 
virltim, [vir], adv., man by man, 

^i^Sfy% individuaUy. 
virttlB, -tltis, [vir], f., manliness, 

manhood, strength, bravery, cour- 

age ; merit, virtue. 
vIb, — , acc. vim, abl. vi, f., strength, 

force, vigor, power, energy ; hostile 

forccyviolence ; quantity, number ; 

pl., vires, -inm, energy, vigor. 



vIb5, visere, visi, visns, [freq. of 

video] , 3, look at attentively^ sur- 

vey ; go to see. 
vIbub, -ns, [video], m., look; ap- 

pearance, vision. 
vIbub, part. of vided. 
vlta, -ae, [cf. vivo], f., life ; way 

of life ; existence, being. 
vitium, -i, n.,fauU, defecty blemish^ 

vice ; unfavorable sign ; offence., 

crime. 
vlt5, -are, -avi, -atns, i, shun, 

seek to escapCf avoid. 
vituUnuB, -a, -nm, [vitnlus], adj., 

ofa calf As subst., vitnlina, -ae, 

[sc. car5], f., calf s-flesh, veal. 
vlvo, vivere, vixi, victns, 3, live, 

be alive, have life ; pass the time, 

live ; dweU. 
vIvuB, -a, -nm, [cf. vivo], adj., 

alive, livingy having life; of a 

river, running; livefy, vigorous, 

vivacious. 
vix, adv., wiih difficuliy, hardfy, 

scarcefyy barefy. 
vocit5, -are, -avi, -atns, [freq. of 

voco], I, caU habituaUy, name ; 

caU loudfy. 
voco, -are, -avi, -atns, [cf. vox], 

I, caU, summon, invoke ; caU by 

name, name ; call together^ bid, 

invite ; call, put, set, place. in 

crimen vocare, to accuse. 
volo, velle, volui, — , irr., wiU.^ 

wish, be minded, determine; he 

willingf consent. 
Vo1b5, see ManliuB. 
volHmen, -inis, [cf. volvo], n., 

coilf whirl, fold; roU of writing, 

bookf volume. 
VolunmiuB, -i, m., Volumnius, 

gentile name of P. Volumnius 

EutrapeluSf a partisan of Marc 

Antony. 
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volimt&i, -atis, [cf. volo], f., 

will, freeunll ; wisA, desire, dispo- 

siHon, inclination ; good-will^ 

favor, 
vStain, -i, [voveo], n.^.promise to 

a godf solann pledge, vow ; wish, 

longing, prayer. 
voz, v5cis, f., voice, sound, tone, 

cry, call ; sayirtg, word, speech^ 

sentence. 
vnlgd, [valgoa], adv., among the 

multitude, universally, commonly ; 

openly, publicly. 
VTllgnB, -i, n., the masses, miUtitude, 

people, public ; crowd, rabble. 
vulnerd, -are, -avi, -atns, [vol- 

nas], I, woundy hurty injure^ 

harm. 
vnlnus, -eris, n., woundy blow, 

misfortune, calamity^ defeat, dis- 

aster. 
vnltns, -us, m., expression of coun- 

tenance^ visage^ feature^ look ; 

face. 



Xenoph5n, -ontis, [3eiv0fa)v], m., 
Xenophon, an Athenian who con- 
ducted the Retreat o£ the Ten 
Thousand in 400 B.c He is cele- 
brated also as a writer. 

XerzSB, -is or 4, [H^p^i^s], m., 
XerxeSf king of the Persians from 
485 to 465. B.c, son of Darius 
H)rstaspis. Hft undertook a great 
expedition against Greece,but was 
defeated at Salamis in 480 B.c. 

Z. 

ZacynthiUB, -a, -um, adj., Zacyn- 
thian, of Zacynthus, an island 
northwest of the Peloponnesus, 
off the coast of Elis. 

Zama, -ae, f., Zama, a town in 
Numidia, southwest of Carthage, 
the scene of the defeat of Han- 
nibal by Scipio Africanus. 
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